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᾿ ΜΝΗΣΊΙΛΟΧΟΣ. 
Q ΖΕΥ͂, χελιδὼν ἄρά ποτε φανήσεται: 


5 ^ b] "o el fe 
ἀπολεῖ μ᾽ ἀλοῶν ἄνθρωπος ἐξ ξωθινοῦ. 
“7 Ν x ^ ^ ^2 
oióy T€, πρὶν τὸν σπλῆνα κομιδῇ μ᾽ ἐκβαλεῖν, 
« “ / té 5 , / 
παρὰ σοῦ πυθεσθα;, ποῖ μι ἄγεις, Evpyaión; 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ. 
3 * 5 , / ^; Pp»)»"105 » / 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀκούειν δεῖ σε πάνθ᾽ ὅσ᾽ αὐτίκα 
»» 7 "» / 
ὄψει παρέστως. ΜΝ, πῶς λέγεις ; αὖθις φράσον. 
οὐ δεῖ μ᾽ ἀκούειν; ΕὙ. οὐχ, ἃ γ᾽ ἂν μέλλης ὁρᾶν. 


ΜΝ. οὐδ᾽ Ap ὁρᾶν δεῖ μ᾽: EY. οὐχ ἅ y ἂν ἀκούειν δέῃ. 
MN. πῶς μοι παραινεῖς ; δεξιῶς μέντοι λέγεις. 


οὐ φὴ σὺ ἣν 7 3 Ἱ» 3 / Uf € "v 
ἧς σὺ χρῆναί p. οὐτ᾽ ἀκούειν οὐθ ὁρᾶν. 
* M 3 ΔΘ « 7 5 N e / 
EY. χωρὶς γὰρ avroiv ekarépov στίν ἡ φύσις, 
m ^»5 / men 'y M » oct 
ToU μήτ ἀκούειν poU ὁρᾶν, εὖ icÓ oTi. 


MN 


ΩΝ Ὁ ^" / 
πὼς χωρίς; ET. οντω ταῦτα διεκρίθη τότε. 


52 ἈΝ X eg ἈΝ s / 
αἰθὴρ γὰρ ὅτε τὰ πρῶτα διεχωρίζετο, 
K A! Co 5 e Pt / / 
αἱ td. ἐν αὑτῷ ξυνετέκνου κινούμενα, 
3 Ν βλέ Ν "55 ^ 
ᾧ μὲν βλέπειν χρὴ πρῶτ ἐμηχανήσατο 
2 N 2 / ς. ἢ e 
oa. pov ἀντίμιμον ἡλίου τροχῷ; 
/ e 
δίκην δὲ χοάνης ὦτα διετετρήνατο. 


ΜΝ 


διὸ x 7 “ /» 5 / /"m t s 
Là. τὴν χοάνην οὖν μήτ᾽ ἀκούω μηθῦ opo; 
N N ^» e / s / 
νὴ τὸν Ai ἡδομαί γε τουτὶ mpoo p.xDov. 
*/ / , s e M / 
οἷόν τί πον ᾽στιν αἱ σοφαὶ ξυνουσίαι. 
^24 lad ^ Y 
E'Y. πόλλ᾽ ἂν μάθοις τοιαῦτα map ἐμοῦ. ΜΝ. πῶς àv 
b ^» ΩΝ 7 / 
πρὸς τοῖς ἀγαθοῖς τούτοισιν ἐξεύροιμ᾽ όπως 
» / A “ Ν 7 
ἐτί προσμάθοιμι χωλὸς εἶναι TO σκέλη ; 
hl N / b! Ln 3 / 
EY. βάδιζε δευρὶ καὶ πρόσεχε τὸν νοῦν. MN. ἰδού. 
Ee 


* 
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IO 
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e τ hy / ^4 τω 
EY. ορᾷς τὸ Üvpiov τοῦτο; ΜΝ. νὴ τὸν Ἡρακλὴ 
"s , / "n 
οἰμιαΐ γε. EY. σίγα νυν. MN. σιωπῶ τὸ θύριον. 
Ἁ “ 
EY. xov. MN. ἀκούσω καὶ σιωπῶ τὸ θύριον; 


3 N [a^] 
EY. ἐνθάδ᾽ Αγάθων ὃ κλεινὸς οἰκῶν τυγχάνει 


PEE 
“νι 


ὃ τραγῳδοποιός. ΜΝ. ποῖος οὗτος ἀγάθων:; 
EY. ἔστιν τις ᾿Αγάθων ΜΝ. μῶν ὁ μέλας 6 καρτερός: 
EY. ok, ἀλλ᾽ ἕτερός Tij" οὐχ ἑόρακας πώποτε: 
ΜΝ. μῶν ὁ δασυπώγων; ET. οὐχ, ἑόρακας πώποτε: 
ΜΝ. μὰ τὸν Δί᾽ οὔτοι γ᾽, ὥστε κἀμέ γ᾽ εἰδέναι. 
EY. καὶ μὴν βεβίνηκας σύ y , ἀλλ᾽ οὐκ οἶσθ᾽ ἴσως. 35 

3 5 5 hy / € op 

ἀλλ᾽ ἐκποδὼν πτήξωμεν, ὡς ἐζέρχεται 

θεράπων τις αὐτοῦ, πῦρ ἔχων καὶ μυρρίνας. 

προθυσόμενος ἔοικε τῆς ποιήσεως. 

OEPAIION. 

» “Ὁ Μ Ν 

εὐφημος πᾶς ἐστω λεὼς; 

στόμα συγκλείσας" ἐπιδημεῖ γὰρ 49 

θίασος Μουσῶν ἔνδον μελάθρων 

τῶν δεσποσύνων μελοποιῶν. 

5 7 N ἃ 7 3^* 

ἐχέτω δὲ myoAg νήνεμος αἰθὴρ, 

^ Ν / Ν / 

κῦμα δὲ πόντου μὴ κελαδείτω 

γλαυκόν ΜΝ. βομβάξ. | EY. σίγα. τί λέγεις s 45 
OE. πτηνῶν τε γένη κατακοιμάσθω, 

θηρῶν τ᾽ ἀγρίων πόδες ὑλοδρόμων 

μὴ λυέσθων. ΜΝ. βομβαλοβομβάξ. 
OE. μέλλει γὰρ ὃ καλλιεπὴς ᾿Αγάθων, 

πράμος ἡμέτερος ΜΝ, μῶν βινεῖσθαι; 50 
OE. τίς ὁ φωνήσας; ΜΝ. νήνεμος αἰθήρ. (55) 
OE 


δρυόχους τιθέναι δράματος ἀρχάς. 
/ x / e.0€N 5 
κάμπτει δὲ νέας ἁψῖδας ἐπῶν. 
τὰ δὲ τορνεύει, τὰ δὲ κολλομελεῖ, (59) 
καὶ γνωμοτυπεῖ κἀντονομάζει 55 
καὶ κηροχυτεῖ καὶ γογγύλλει 
καὶ χρανεύει. ΜΝ. καὶ λαικάζει. 
OE. τίς ἀγροιώτας πελάθει θριγκοῖς ; 


ΜΝ. ὃς ἕτοιμος σοῦ TOU τε ποιητοῦ (65) 


OE. 


MN 


MN 


ET. 


MN 


MN 


ET. 


EY. 
MN 


ET. 


ET. 


ET. 
MN 


. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


fe "Ὁ « "“ Lr 

του καλλιεποῦς, κατὰ τοῦ ÜpiryKoU, 
/ * 7 
συγγογγυλίσας καὶ συστρέψας 
N x / ^ 

τουτί τὸ πέος χρανευσαι. 
^y / (^.^ Y wt x «Ν᾿ 
ἡ ποὺ νέος Ὑ ὧν ἡσθῇ υβριστῆς, ὦ γέρον. 
“ 7 ^ Ny / Y Ν 
ᾧ δαιμόνιε, τοῦτον μὲν ἕα χαίρειν, σὺ δὲ 


^ / / «55 / / / 
Δγάθωνά μοι δεῦρ ἐκκάλεσον πάσῃ τέχνη. 


Ν e J 3 5» M » / 
. μηδὲν iKET€EU" QGvTOgS γὰρ ἐξεισιν TO A. 


N P4 “ Σ 
καὶ γὰρ μελοποιεῖν ἄρχεται χειμῶνος οὖν 
y / s Y 5 c! 
0yTOg κατακάμπτειν τᾶς στροφὰς ου ῥάδιον, 
^ Ἀ 9 / M N ej 
ἣν μὴ προϊη θύρασι πρὸς TOV ἡλίον. 

/ fy 5 v ^ / , e 5.4 : 
τί οὖν ἐγὼ δρῶ; EY. περίμεν, ὡς ἐξέρχεται. 
“" “ 7 "»“ es / 

d Ze) τί δρᾶσαι διανοεῖ με τήμερον ; 
νὴ τοὺς θεοὺς ἐγὼ πυθέσθαι βούλομαι 

4 N ts / / / 7 “" 
τί τὸ πρᾶγμα τουτί. τί στένεις; τί δυσφορεῖς: 

Σ té / » 7 
οὐ χρῆν σε κρύπτειν, ὄντα κηδεστὴν ἐμόν. 

/ / 

ἐστιν κακὸν μοι μέγα Ti προπεφυραμένον. 
es, ΩΝ 

ποῖον τι; EY. τῇδε θημέρᾳ κριθήσεται 

y 4 3 “ » / , / 
εἴτ᾽ ἐστ ἔτι ζῶν εἶτ᾽ ἀπόλωλ᾽ Εὐριπίδης. 

N ^» 5 N ^ 5 5, NN J / 
καὶ πῶς: ἐπεὶ νῦν Ὑ οὔτε τὰ δικαστήρια 

" / “ p e 
μέλλει δικάζειν οὔτε βονλῆς ἐσθ ἐδρα, 
5 Ν / 5 ἃ / e J 
ἐπεὶ τρίτη o T1 Θεσμοφορίων ἡ μέση. 

te 2 bl "4 e 
TOUT αὐτὸ γάρ τοι κἀπολεῖν με προσδοκῶ. 

e s “ 5 7 f 
αἱ γὰρ γυναῖκες ἐπιβεβουλεύκασι μοι; 

7 
κἂν Θεσμοφόροιν μέλλουσι περὶ μὸν τήμερον 
« / 
ἐκκλησιάζειν ἐπ᾿ ὀλέθρῳ. ΜΝ. τιὴ τί δή ; 
ΟΝ - N “ LA / 
ὁτιὴ τραγῳδῶ καὶ κακῶς αὐτὰς λέγω. 
Α ^2 x / 4 E 
y» τὸν Ποσειδῶ καὶ Δία δικαι᾿ ἂν παάθοις. 
5. * ^5 5 / N N » 
&TAD τὶν ἐκ ταὐτῆς OU μηχανὴν ἔχεις; 


᾿Αγάθωνα πεῖσαι τὸν τραγῳδοδιδάσκαλον 


ἐς Θεσμοφόροιν ἐλθεῖν. MN. τί δράσοντ᾽: εἰπέ μοι. 


ἐκκλησιάσοντ᾽ ἐν ταῖς γυναιξὶ, χἂν δέ 
ἐκκλησιάσοντ᾽ ἐν ταῖς "y . χᾶ ἢ» ' 

, " ͵ 4 / 
AéboyÜ. ὑπὲρ ἐμοῦ. ΜΝ. πότερα φανερὸν, ἢ λάθρα: 

/ x N 5 / 
λάθρα, στολὴν γυναικὸς "deo puevov. 

N "^ N M , 55 to ^ / . 
τὸ πρᾶγμα κομψὸν καὶ σφόδρ ἐκ τοῦ σοῦ τρόπου 
τοῦ γὰρ τεχνάζειν ἡμέτερος ὃ πυραμοῦς. 

Ee2 
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6o 


420 


EY. σίγα. ΜΝ. τί δ᾽ ἔστιν; EY. ἀγάθων ἐξέρχεται. 
MN. καὶ πουῖός ἐστιν οὗτος ; EY. οὑκκυκλούμενος. 


ΜΝ. ἀλλ᾽ ἢ τυφλὸς μέν εἰμ᾽" ἐγὼ γὰρ ovy, ὁρῶ 


ET. 


MN. 


AT. 


XO 


AT. 


XO. 


AT. 


XO. 


APISTOODANOYZ 


/ “ 
ἄνδρ᾽ οὐδέν ἐνθάδ᾽ ὄντα, Κυρήνην δ᾽ ὁρῶ. 
ἔγα' μελῳδεῖν αὖ σκενάξ 
σίγα μελῳδεῖν αὖ παρασκευάζεται. 
3 s / / 
μύρμηκος ἀτραποὺς, ἢ τί διαμινύρεται : 
ΑΓΑΘΩΝ. 
e Ἁ / 2 
ἱερὰν χθονίαις δεξάμεναι 
λαμπάδα κοῦραι ξὺν ἐλευθέρᾳ 
/ / / 
πατρίδι χορεύσασθαι βοάν. 
ΧΟΡΟΣ. 
/ /, e ^. 
τίνι δαιμόνων ὁ κῶμος 5 
7 , / ΑΝ ΙΝ 
λέγε νιν εὐπίστως δὲ τουμιν 
7 , / 
δαίμονας ἔχει σεβιίσαι. 
/ En 
ἄγε νυν ὅπλιζε Μοῦσα 
/ e 7 / 
χρυσέων propa τόξων 
e N / 
Φοῖβον, ὃς ἱδρύσατο χώρας 
γύαλα Σιεμουντίδι γᾷ. 
χαῖρε καλλίσταις ἀοιδαΐς. 
ro p) te 
Qoi, ἐν εὐμούσοισι τιμαῖς 
/ ΟΝ / 
γέρας ρὸν προφέρων. 
7 39. 9 » / 
τάν T ἐν Opec. δρνογόνοισι 
7 2. 7 5 3 7 
κόραν ἀείσατ Αρτεμιν ἀγροτέραν. 
ef / Ν 
€mop.au κλήζονσα σεμινὸν 
7 te 
γόνον ὀλβίζουσα Λατοῦς 
» 3 ^ 
Αρτεμιν ἀπειρολεχῇῆ. 
Λατώ τε, κρούματά τ’ ᾿Ασιάδος 
N ? / 
ποδὶ παράρυθμ᾽ evpvÜjua. Φρυγίων 
δινεύματα Χαρίτων. 
σέβομαι Λατώ T ἄνασσαν 
ὃ 
κιθαρίν τε ματέρ᾽ ὕμνων 
“ "Ὁ 7 . 
ἄρσενι βοᾷ δοκίμῳ 
» - Μ 2 ὃ 7 LÁ 
τᾷ φως éacvro δαιμιονίοις ομμασιν, 


5 
ἡμετέρας τε δὲ αἰφνιδίου ὁπός. 


ὧν χάριν ἄνακτ᾽ ἄγαλλε Φοῖβον [τιμᾷ ]. 


(το 5) 


IOO 


(110) 


TOS 


(115) 


[το 


(120) 


115 


(125) 


120 


(139) 


125 


ΜΝ. 


AT. 


MN 
AT. 


* 


MN. 


ATL. 


OEZMOPCOPIAZOYZAI. 


P »y Dr " 
χαῖρ, ὄλβιε παῖ Λατοῦς. 
NON / ^3 / ^ 
ὡς ἡδὺ τὸ μέλος, ὦ πότνιαι Γενετυλλίδες, 
N ΩΝ N / 
Kal θηλυδριῶδες καὶ κατεγλωττισμένον 
A! N ef ? te 4 b] / 
καὶ μανδαλωτὸν, ὥστ ἐμοῦ ^y ἀκροωμένου 
€ * ef P EY € n P4 
ὑπὸ τὴν ἐδραν αὐτὴν νπῆλθε γάργαλος. 
/ 35 5 / » ὦ " $ 3 / 
καὶ σ΄, ὦ νεανίσχ , ὅστις εἰ, κατ΄ Αἰσχύλον 
^s / / / 
ἐκ τῆς Λυκουργείας ἐρέσθαι βούλομαι, 
M e / / 7 7) ς / 
ποδαπὸς 0 γυννις: τις πάατρα;ξ τις ἢ στολὴ: 
4 ΩΝ 7 / 
τίς ἡ τάραξις ToU βίον; τί βάρβιτος 
ΩΝ e P4 N 7 / 
λαλεῖ κροκωτῷ: Ti δὲ Àvpa κεκρυφάλῳ; 
N 7 / 
τί λήκυθος καὶ στρόφιον : ὡς οὐ ξυμῴορον. 
/ ἈΝ 7 N / [4 
τίς δαὶ κατόπτρου καί ξίφους κοινωνία: 
/ 5 5 5 "5 “ / ς $5 / 
τίς ὃ αὐτὸς, ὦ παῖ; πότερον ὡς ἀνὴρ τρέφει: 
N "^4 ^9 e^. es / 
καὶ ποῦ πέος ; ποῦ χλαῖνα ; ποῦ Λακωνικαι ; 
9 9. 6 M €) * “ s / 
ἀλλ᾽ ὡς γυνὴ δῆτ 5 eira ποῦ τὰ τιτθία ; 

7 7 . / Ὁ . 3 « "9 9? e / 
τί $us; τι σιγᾷς; ἄλλα δῆτ εκ TOU μέλους 
wo» » ,», 2 PEE ; / / 
ζητῶ c^, ἐπειδή γ᾽ αὐτὸς οὐ βούλει φράσαι. 

i / / “ / δ / 

ὦ πρέσβυ πρέσβυ, τοῦ φθόνου μὲν τὸν ψόγον 
» « 9) » 5 / . 
ἤκουσα, τὴν ὸ ἄλγησιν oU παρεσχόμην 
9 N « 2 €» oU / to 
ἔγω δὲ τὴν ἐσθὴθ μα γνωμῃ φορῶ. 
x hj N » ^ « 7 
χρὴ γὰρ ποιητὴν ἄνδρα πρὸς τὰ δράματα 
N ^e ΩΝ N ^o Ν / y 
ἃ δεῖ ποιεῖν, πρὸς ταῦτα τοὺς τρόπους ἔχειν. 
5 “2 e) X 
αὐτίκα γυναικεῖ ἣν "roux τις δράματα, 
/ ^ ^ 7 x e. 2 5» 
μετουσίαν δεῖ τῶν τρόπων τὸ σῶμ, ἔχειν. 
3 ^s 7 7 / “ 
οὐκοῦν κελητίζεις, ὅταν Φαίδραν ποιῆς ; 
“Ὁ 5 «X es 5 té / 
ἀνδρεῖα ὃ ἢν ποιῇ τις, ἐν τῷ σώματι 
^ € / "^ ( 9 , / 
ἔγεσθ ὑπάρχον τοῦθ᾽. ἃ δ᾽ ov κεκτήμεθα, 
/ / “ / 
μίμησις ἤδη ταῦτα συνθηρεύεται. 
e 7 / “Ὁ “ 
ὅταν σατύρους τοίνυν ποιῆς, καλεῖν ἐμὲ, 
e N "] 
iya συμποιῷ σοὔπισθεν ἐστυκὼς ἐγώ. 
» . Y / * 3 es 
ἄλλως T ἀμουσὸν ἐστι ποιητὴν ἰδεῖν 
3 “Ὁ y N / / 5 n 
ἀγρεῖον OvT& καὶ Qac)v σκέψαι 9 ὅτι 
Ἵ X 5 “ 9 / € / 
lGukog εκεῖνος κανακρέων ὁ 'Uoiog 
fs [74 / 5 / 
KAAKAiog, okmep ἁρμονίαν ex Uc av, 
» 7 N 7 3 ^ 
ἐμιετροφόρουν τε καὶ διέκνων ᾿Ιωνικῶς, 
Ἐ69 


ΜΝ. 


AT. 


ET. 


MN. 


ET. 
ET. 


ET. 


AT. 
ET. 


AT. 
ET. 


APIZTOSANOYZ 


b / “Ὁ Ν 1 5 2 
καὶ Φρύνιχος, τοῦτον γὰρ οὖν ἀκήκοας, 
5.7 νι πῇ N “ω͵ / 
αὐτὸς τε καλὸς ἣν καὶ καλῶς QU TIG ETC 
N "o5 »5 3 e N s / 5t / 
διὰ TOUT ἂρ αὐτοῦ καὶ TX δράματ ἣν καλα' 
0i Ν to 5 4 d / 
μοια γὰρ ποιεῖν &yaykv TY, φύσει. 
ταῦτ᾽ 5. € o A6 λέ 3 ^/ N 3 3 ΩΝ ΩΝ 
Ur &p 0 Φιλοκλέης αἰσχρὸς ὧν αἰσχρῶς ποιεῖ, 
e No μ--ἰἴ / ^ N “ ^o 
ὁ δὲ Ξενοκλέης ὧν κακὸς κακῶς ποιεῖ, 
“ N X ^s ^ 
6 δ᾽ a) Oteywse ψυχρὸς ὧν ψυχρῶς ποιεῖ, 
/ ^ N 5 x 
ἁπασ᾽ ἀνάγκη" ταῦτα γάρ TOL γνοὺς ἐγὼ 
M ta N ^o ^ 
ἐμαυτὸν ἐθεράπευσα. ΜΝ. πῶς πρὸς τῶν θεῶν: 
es “ἡ A M X 5 «x “ t 
παῦσαι βαυζων' καὶ γὰρ ἐγὼ τοιοῦτος ἢ 
^ "“ t€ 7» » 7 LY 
ὧν τηλικοῦτος, QVIK. Ἡρχόμὴν ποίειίν. 


Ν /» 5 ^o no / 
μὰ τὸν NL, οὐ ζηλῶ σε τῆς παιδεύσεως. 


. αὶ e "πὶ »y 5» » « / 
ἀλλ᾽ ὦνπερ οὐνεκ ἦλθον, éa μ' εἰπεῖν. AT. λέγε. 


P] Ln b! N e/ 5 ΩΝ 
Αγάθων, σοφοῦ πρὸς ἀνδρὸς, ὅστις ἐν βραχεῖ 
N - Y / / / 
πολλοὺς καλως οἷος τε συντέμνειν λογοῦυς. 
5 N x r2 EY / 
ἐγὼ δὲ καινῇ ξυμφορᾷ πεπληγμένος 
e / 5 τ N / AE Lr] 7 3 . 
ἱκέτης αφίγμαι πρὸς σε. . τοῦ χρείαν €xav 5 
/ / ? e ^s 5 ΩΝ / 
μέλλουσί [4 αἰ γυναικες ἀπολεῖν τήμερον 
^ / e/ eo 5 84 / 
τοῖς Θεσμοφορίοις, 01 κακὼς αὑτὰς λέγω. 
4 1 5 t€ Ὁ 5 5 / Á 
Tig οὖν παρ Ἡμῶν ἐστιν ὠφέλεια σοι; 
€ ΩΝ 5. ὟΝ Y * / / 
ἡ πᾶσ᾽" ἐὰν γὰρ εἐγκαθεζόμενος λάθρα 
“ N ΩΝ "s 
ἐν ταῖς γυναιξιν, ὡς δοκεῖν εἶναι γυνὴ, 
[4 7 ^2 / 5 / 
ὑπεραποκρίνη μου, σαφως occeig eut. 
/ N ^ / (E 5 ^s 
μόνος γὰρ ἂν λέξειας ἀξίως ἐμου. 
» ^t 3 3 N "s / 
ἐπείτα πὼς οὐκ αὐτὸς ἀπολογεῖ παρὼν: 
^4 / 
ἐγὼ φράσω σοι. πρῶτα μὲν γιγνώσκομιαι" 
» / 3 ^ 7 , 2) 
ἐπειτα πολιὸς εἰμι καὶ πώγων ἔχω, 
Ν 5 3 / N 5 / 
σὺ δ᾽ εὐπρόσωπος, λευκὸς, ἐξυρημένος, 
/ e X 5 x 5 "2 
γυναικόφωνος, ἁπαλὸς, εὐπρεπὴς ἰδεῖν. 
/ / 
Εὐριπίδη, ΕὙ. τί ἔστιν, | AT. ἐποίησάς ποτε, 
/ [XJ tà / 3 3 P4 r2 
χαίρεις ὁρῶν φώς, πατέρα ὃ ου χαίρειν δοκεῖς: 
» / 5 / N N ^ 
ἔγωγε. — AY. μή νυν ἐλπίσης τὸ σὸν κακὸν 
ς " € 7 M M * / ) y 
ἡμᾶς υφέξειν. καὶ γὰρ ἂν μαινοίμιεθ᾽ av. 
5 , 5 NN e/ 7 3 5 “ / 
ἀλλ΄ αὐτὸς 6 γε σὸν ἐστιν οἰκείως φέρε. 


Ν 5 ^o 
τὰς συμφορὰς γὰρ ουχ! τοῖς τεχνάσμασιν 


ΕΥ. 


ET. 


EY. 


MN. 


EY. 


MN 


ET. 
MN. 
MN. 


N / 3 ΟἹ 5» / 
. καὶ μὴν σύ γ, ὦ κατάπυγον, εὑὐρύπρωκτος € 


OEZMOPCOPIAZOYZAI. 


/ Ν 7 3 N ^ / 
φέρειν δίκαιον, ἀλλὰ τοῖς παθήμασιν. 
3 
i 
P] ^ / 2 M! “Ὁ 7 
οὐ τοῖς λόγοισιν, ἀλλὰ τοῖς παθήμασιν. 


ANO y e/ / , ^2) 5 7 
τί ὃ ἔστιν ὅ τι δέδοικας ἐλθεῖν αὐτόσε: 


/ N Y / “ e 
κάκιον ἀπολοίμην ἂν ἢ σύ. EY. πῶς; AT. ὅπως ; 


eo to / 
δοκῶν γυναικῶν ἔργα νυκτερήσια 
/ 
κλέπτειν voapnátew τε θήλειαν Κύπριν. 
Ν “ "3 

ἰδού γε κλέπτειν" νὴ Au, βινεῖσθαι μὲν οὖν. 

ΣΝ e “ ΄ Ν 34 5 / » 
ἀτὰρ ἡ πρόφασίς γε νὴ Δι᾽ εἰκότως ἔχει. 

κα 7 " N 06. / 
τί οὖν; ποιήσεις ταῦτα; — AT. μὴ δόκει γε av. 
"3 / e / 3 5 / 
ὦ τρισκακοδαίμων, ὡς ἀπόλωλ. ΜΝ. Ευριπίδη, 
Ὕ / "5 M e 
ᾧ φίλτατ᾽, ὦ κηδεστὰ, μὴ σαυτὸν προδῶς. 
πῶς οὖν ποιήσω δῆτα; ΜΝ. τοῦτον μὲν μακρὰ 

/ δ N (OV / " , 

κλάειν κέλευ᾽, ἐμοὶ δ᾽ ὅ τι βούλει χρῶ λαβών. 
» 9 Ν N P) 7 3 A 
ἄγε vuv, ἐπειδὴ σαυτὸν ἐπιδίδως ἐμοί, 

3 / Ν 3 / Ν δ / 
ἀπόδυθι τουτὶ θοἰμάτιον. ΜΝ. καὶ δὴ χαμαί. 


ἀτὰρ τί μέλλεις δρᾶν μ ; EY. ἀποξυρεῖν ταδὶ, 


τὰ κάτω 9 ἀφεύειν. ΜΝ. ἀλλὰ πρᾶττ᾽, εἴ σοι δοκεῖ" 


M » 7 
ἢ μὴ ᾿πιδιδόν ἐμαυτὸν ὠφελόν ποτε. 
᾿Αγάθων, σὺ μέντοι ξυροφορεῖς ἑκάστοτε, 
fe r4 DS s 
χρῆσόν τι viv ἡμῖν £upóv. — AT. αὐτὸς λάμβανε 
eo D" / “ Ey 
ἐντεῦθεν ἐκ τῆς ξυροδόκης. EY. γενναῖος er 
κάθιζε: φύσα τὴν γνάθον τὴν δεξιάν. 
» / es 
euo. — EY. τί κέκραγας : ἐμβαλῶ σοι πάτταλον, 
δ « “Ὁ , rS "s 
ἣν μὴ σιωπᾷς. MN. arrarai ἰατταταῖ. 
"^ N ^S ^4 ^24 τῳ [4] 
οὗτος σὺ ποῖ θεῖς: ΜΝ. ἐς τὸ τῶν σεμνῶν θεῶν" 
9 N b N 7 93525» »5 N es 
οὐ γὰρ μὰ τὴν Δημητρ᾽ €r. ἐνταυθὶ μενῶ 
^A » / tC 232 
τεμνόμενος. ΕὟ, οὐκουν καταγέλαστος δὴτ᾽ ἔσει 
AY e “ N € Ν δ 
τὴν ἡμίκροιρᾶν τὴν ἐτέραν ψιλὴν €yov; 
7 -“ N -Ὁ “ 
ὀλίγον μέλει μοι. ET. μηδαμῶς, πρὸς τῶν θεῶν, 
“ / D" 7 5 / 
προδῶς με. χώρει δεῦρο. ΜΝ. κακοδαίμων ἐγώ. 
3, M “ 
ἔχ᾽ ἀτρέμα σαυτὸν κἀνάκυπτε. ποὶ στρέφει : 
fe / / "“ 
μυμῦ. EY. τί μύζεις; πάντα πεποίηται καλῶς. 


Ε / * uy / 
οἴμοι κακοδαίμων, ψιλὸς αὖ στρατεύσομαι. 


ΕὟῪ. μὴ φροντίσης" ὡς εὐπρεπὴς φανεῖ πάνυ. 


EeA4 


220 
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ET. 
ET. 
MN 
ET. 


MN 


ET. 
ET. 


ET. 
MN 
ET. 


AT. 
AT. 
ET. 
AT. 
MN. 
ET. 


ET. 

MN. 
ET. 
EY. 
MN 
AT. 


ET. 


APISTOSDANOYZ 


/ ^a / ^ 
βούλει θεᾶσθαι σαυτόν; MN. εἰ δοκεῖ, φέρε. 
ΩΝ P 
ὁρᾷς σεαυτόν; MN. ov μὰ AC, ἀλλὰ Κλεισθένη. 245 
5 / 5 05 » 2 3 / y 
ἀνίστασ᾽, ιν ἀφεύσω σε, καγκύψας eye. 


» / 
οἰμοι κακοδαίμων, δελφάκιον γενήσομαι. 


5 , e N 

ἐνεγκάτω Tig ἔνδοθεν δᾷδ᾽ ἢ λύχνον. (245) 
5» 3 . Ν / / » 

ἐπίκυπτε᾽ τὴν κέρκον φυλάττου γυν ἄκραν. 

5 N / iy N / 5» tn / 

ἐμοί μελήσει νὴ Δι, πλὴν γ ὅτι κάομαι. 240 


» / e e 5 / 
OLIACL τάλας. ὑδὼρ ὑδωρ, ᾧ γείτονες, 
X 5 / 7 N ΩΝ 7 
πρίν ἀντιλαβέσθαι τὸν γε πρωκτὸν τῆς φλογός. 
7 Lo / 
θάρρει. MN. 7i θαρρὼ καταπεπυρπολημένος 5 (250) 
, 7 3 ; 95 PENAS "o 7 . N “ὦ N 
ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽ οὐδὲν πραγμὰ cor τὰ TÀCIZTA γᾶρ 
2 Ὁ ἈΝ eo / 
amomemóv«kag. ΜΝ. φεῦ, ἰοὺ τῆς ἀσβόλου. 245 
A N N « 
αἰθὸς γεγένημαι πᾶντα τᾶ περὶ τὴν τράμιν. 
7 / A b] N "o 
μὴ φροντίσης" ἑτερὸς yap αὑτὰ σπογγιεῖ. 

3 / »» » M b] X M ^ ἢ 
οἰμωξετᾶαρ εἰ Tig τὸν ἐμὸν πρωκτὸν πλυνεῖ. (255) 
X e ^» 

᾿Αγάθων, ἐπειδὴ σαυτὸν ἐπιδοῦναι φθονεῖς, 
, € / ^4 n2 t€ v * 
ἀλλ᾽ ἐμάτιον γοῦν χρῆσον ἡμῖν TOUTOI 250 
N 7 3 M es / 5 € , » 5 3 ΩΝ 
καὶ στρόφιον οὐ ^y&p TAUTA "y ὡς οὐκ ἐστ ἐρεῖς. 
e yep y 


λαμβάνετε καὶ χρῆσθ᾽" ov φθονῶ. MN. τί οὖν λάβω: 


0 τι: τὸν κροκωτὸν πρῶτον ἐνδύου λαβῶν. (260) 
νὴ τὴν ᾿Αφροδίτην, ἡδύ γ᾽ ὄζει ποσθίου. 

σύζωσον ἀνύσας. αἷρέ νυν στρόφιον. — EY. ἰδού. 255 
ἴθ, νυν κατάστειλόν με τὰ περὶ τὼ σκέλη. 

κεκρυφάλον δεῖ καὶ μίτρας. — V. ἠδὲ μὲν οὖν 

κεφαλὴ περίθετος, ἣν ἐγὼ νύκτωρ φορῶ. (265) 
νὴ τὸν Δί᾽, ἀλλὰ κἀπιτηδεία πάνυ. 

ap ἁρμόσει μοι; AT. νὴ Δί᾽ ἀλλ᾽ ἀριστ᾽ ἔχει. 260 
φέρ᾽ €ykvkAov. AT. τουτὶ λάβ᾽ ἀπὸ τῆς κλινίδος. 


^ N 
ὑποδημάτων δεῖ. AU. τἀμὰ ταυτὶ λάμβανε. 
Ci / M! ^ / “ ^ 
ap ἁρμόσει μοι; KY. xoXapa γοῦν χαίρεις φορῶν. (270) 
N M / o2. y S o€Y δέ 
συ τοῦτο γίγνωσκ ἀλλ᾽ €xtig yap ὧν ὃεέει. 
»Μ e / A 5.2 7 
εἰσὼ τις ὡς ταχίσταᾶ μ. €CKUKAYC AT U. 2685 
5 «x hy [4 ^ [4 N N N x 
ἀνὴρ μὲν ἡμῖν οντοσι καὶ 0») γυνὴ 
/ 5 ΟἹ . ^ ^ * δ A / 
TO 'y εἶδος ἤν λαλῆς δ᾽, ὅπως τῷ φθεγματι 


“᾿ “ N “ | / 
γυναικιεῖς εὖ καὶ πιθανῶς. MN. πειράσομαι. (275 


ET. 


ET. 
MN. 
ET. 
MN. 


ET. 


Le — MÀ —— —À M—— —— 9 —À MO AP oom 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


ν / À “ 
βάδιζε τοίνυν. ΜΝ. μὰ τὸν ᾿Απόλλω οὔκ, ἤν γε 
N / D" / 
ὁμόσης ἐμοὶ EY. τί χρῆμα; MN. συσσώσειν 
/ ΄ 7] / 
πάσαις τέχναις, ἥν μοί τι περιπίπτη κακὸν. 
y / 55/9) LÁ / 
ὄμνυμι τοίνυν αἰθέρ οἰκησιν Διός. 
/ € AN € / t / 1 
τί μᾶλλον ἢ τὴν Ἱπποκράτους ξυνοικίαν 5 
Ld / / » s / 
ὄμνυμι τοίνυν πάντας ἀρδὴν τοὺς θεούς. 
/ / en “ ς ἈΝ » 
μέμνησο τοίνυν ταῦθ, ὁτι ἡ φρὴν ὠμοσεν, 
ς "o , 5 5 / 9 ^ ὦ 3.» 7 
ἡ γλωττα δ’ οὐκ ὁμώμιοκ. ουὸ cpkKoc eye. 
3 / . [4 N ΩΝ b / 
ἐκσπευδὲε ταχεως" ὡς τὸ τῆς ἐκκλησίας 

"P e / 
σημεῖον ἐν τῷ Θεσμοφορίῳ φαίνεται. 

0 » « 7 "Y "om 
ἐγὼ ὃ ἄπειμι. ΜΝ. δεῦρό vvv, ὦ Θρᾷτθ᾽, ézov. 
ὦ Θρᾷττα, θᾶσαι, καομένων τῶν λαμπάδων 

pc 3 2 "^ [^ 
[94 X e 9 5 ἡ ., ὁ N ΩΝ 7 
ὅσον τὸ χρῆμ. ἀνέρχεθ᾽ vao τῆς Avyvvos. 
3 "3 D / 
ἀλλ, ὦ περικαλλὴ Θεσμοφόρω, δέξασθέ με 
ἀγαθὴ τύ i δεῦ | πάλιν οἰκαὸ 
γαθη τύχη καὶ δεῦρο καί πάλιν οἰκαδε. 
“ Θρᾶ N / 4, A "7? ἐξ . 
ὦ Θρᾷττα, τὴν κίστην κάθελε, κατ᾽ εξελε 
Ἁ 7 tr " 7 “ te 
TO πόπανον, όπως λαβοῦσα θύσω ταῖν θεαΐν. 
7 7, 
δέσποινα πολυτίμητε Δήμητερ φίλη 
N 
καὶ Φερσέφαττα, πολλὰ πολλάκις μέ σοι 
7 LY ^ 
θύειν ἔχουσαν, €i δὲ μάλλὰ νῦν λαθεῖν. 
Ν 7 ΩΝ / ^s 

καὶ τὴν θυγατέρα χοῖρον ἀνδρός μοι τυχεῖν 

Ὁ ) 5 5 / 

πλουτοῦντος, ἄλλως T ἡλιθίον κἀβελτέρου, 
M! 2 ^ » M / 

καὶ ποσθαλίσκον νοῦν ἔχειν μοι καὶ φρένας. 
^ ^ ^ 3. 5 [7 ^ € / 

ποῦ ποὺ καθιζωμ. ἐν καλῷ, τῶν ῥητόρων 

Ο"» 7 x 7 "3 e: 

ιν ἐξακούω 5 σὺ δ᾽ miU, à Θρᾷττ᾽, ékacüov 
/ x 5 » 3 3 7 ^ / 

δούλοις γὰρ ovK ἔξεστ᾽ ἀκούειν τῶν λόγων. 


ΚΗΡΥΞ. 


3 / ^2 
εὐφημία "oro, εὐφημία 'στω. εὔχεσθε ταῖν Occ- 
7 ὮΝ N e x e^ 
οφόροιν, τῇ Δήμητρι καὶ τῇ Κύρη, καὶ τῷ 
poop y —"^Mp y P1» : 
N e : / ἈΝ En 
Πλούτῳ, καὶ τῇ KaAAryeveía, καὶ τῇ Kovporpo- 
i 2 y 2.2 2 P P 


μὴ 
ἐμὲ 


“Ὁ -€€eN A! ^-^ ὁ ^^ N / ? 
$e, Try ἢ, καὶ τῷ Ἑρμῇ, καὶ Χάρισιν, ἐκκλη- 


΄ 7 X P hy LY / N 
σίαν τήνδε καὶ σύνοδον τὴν νῦν κάλλιστα καὶ 


ἄριστα ποιῆσαι, πολυωφελῶς μὲν πόλει τῇ ᾿Αθη- 


/ “Ὁ , e Ὁ 9 " Ν Ν ^ 
να ίζονς τυχήρως δ ἡμῖν αὑυταις. Καί τὴν δρῶ- 


7 5 5 / x / ^ N 
cay τὴν T Qyopevovca) τὰ βελτιστα περὶ τὸν 


425 


ΧΟ. 


ΚΗ. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


^o Ν 3 7 N x ^o ^ 
δῆμον τὸν Αθηναίων καὶ τὸν τῶν γυναικῶν, 


/ ^ eM * » x ς LY 3 D" 
TAOVTYV VIKAV. TOUT ev eate, Και ὕμιν ανταιίς 


τἀγαθά. ἰὴ παιὼν, [ἰὴ παιών. χαίρωμεν. 
δεχόμεθα καὶ θεῶν γένος 

λιτόμεθα ταῖσὸ ἐπ εὐχαῖς 

φανέντας ἐπιχαρῆναι. 

Δεὺ μεγαλώνυμε χρυσολύρα τε, 

Δῆλον ὃς ἔχεις ἱερὰν, 

καὶ σὺ παγκρατὴς κόρα 

γλαυκῶπι χρυσόλογχε πόλιν 

οἰκοῦσα περιμάχητον, ἐλθὲ δεῦρο. 

καὶ πολνώνυμε, θηροφόνη παῖ, 

Λατοῦς χρυσώπιδος ἔρνος. 

σύ τε πόντιε σεμνὲ Πόσειδον, 

ἀλιμέδον, προλιπὼν 

μυχὸν ἰχθυόεντ᾽ οἰστροδόνητον. 

Νηρέος εἰναλίου τε κόραι, 

Νύμφαι τ᾽ ὀρείπλαγκτοι. 

χρυσέα τε φόρμιγξ 

ἀχήσειεν ἐπ᾿ εὐχαῖς 

ἡμετέραις" τελέως δ᾽ ἐκκλησιάσαιμεν ᾿Αθηνῶν 
εὐγενεῖς γυναῖκες. 

εὔχεσθε τοῖς θεοῖσι τοῖς Ὀλυμπίοις 

καὶ ταῖς ᾿ὈΟὈλυμπίαισι, καὶ τοῖς Πυθίοις 
καὶ ταῖσι ΠΠυθίαισι, καὶ Toig Δηλίοις 
καὶ ταῖσι Δηλίαισι, τοῖς T ἄλλοις θεοῖς, 
εἴ Tig ἐπιβουλεύει τι τῷ δήμῳ κακὸν 

τῷ τῶν γυναικῶν, ἢ ᾿πικηρυκεύεται 
Εὐριπίδη Μήδοις T ἐπὶ βλάβη τινὶ 

Τῇ τῶν γυναικῶν, ἢ τυραννεῖν ἐπινοεῖ, 

ἢ τὸν τύραννον συγκατάγεν, ἢ παιδίον 
ὑποβαλλομίένης κατεῖπεν, καὶ δούλη τινὸς 
προαγωγὸς οὖσ᾽ ἐνετρύλισεν τῷ δεσπότῃ, 
ἢ πεμπομένη τίς ἀγγελίας ψευδεῖς φέρει, 
7 μοιχὸς εἴ τις ἐξαπατᾷ ψευδὴ λέγων, 


ΧΟ. 


ΚΗ. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


M N / ὰ € / / 
καὶ μὴ δίδωσιν ἂν υπόσχηταί ποτε, 
δ LT / ^ es ^s x 
ἢ δῶρά τις διδωσι μοιίχῷ γραῦς γυνὴ; 
Ν N / e. 5€ / N / 
ἢ καὶ δέχεται προδιδοὺσ εταίρα τὸν φίλον, 
» / ^ N Dn b 
κεί Tig κάπηλος ἡ καπηλίς TOU χοὸς 
δ ^4 “ Ν / 7 
Y τῶν κοτυλῶν τὸ νομίσμια διαλυμιαίνεται: 
r2 / D) N 7 
κακῶς ἀπολέσθαι τοῦτον αὐτὸν κῴκίαν 
» "» 7] “ Α 
ἀρᾶσθε, ταῖς δ᾽ ἀλλαισιν ὑμῖν τοὺς θεοὺς 
εὔχεσθε πάσαις πολλὰ δοῦναι κἀγαθά. 
/ / N 
ξυνευχόμεσθα τέλεα μὲν 
7 / Ν 7 
πόλει, τέλεα δὲ δήμῳ 
T » / 
τάδ᾽ εὐγματα γενέσθαι. 
N X 0» Δ J 
τὰ δ᾽ ἀρισθ ὅσαις προσήκει 
D / e 7 ) 
νικᾶν λεγουσαις. ὁπόσαι ὸ 
3 "e 7 7 Ν 
ἐξαπατῶσιν παραβαίνουσί τε τοὺς 
7 Ν 
ὅρκους τοὺς νενομισμένους 
“ e 
κερδῶν ουνεκ᾽ ἐπὶ βλάβη, 
^ 7 N / 
ἡ ψηφίσματα καὶ νόμον 
“Ὁ 23 
ζητοῦσ ἀντιμεθιστάναι, 
/ "o 
τἀπόρρητά T€ τοῖσιν ἐ- 
ΩΝ fo e / / 9 
χθροῖς τοῖς ἡμετέροις λέγουσ᾽; 
Ἃ / 3 7 ΩΝ 
ἢ Μήδους ἐπάγουσι τῆς 
/ e x 
χώρας [ οὐνεκ᾽ ἐπὶ βλάβη) 
3 M 9 3 [7] / « / 
ἀσεβοῦσ᾽, ἀδικοῦσί τε τὴν πόλιν. 
ἀλλ᾽ ὦ παγκρατὲς 
es Ὁ e 
Ζεῦ, ταῦτα κυρώσειας, ὡσθ᾽ 
ἡμῖν θεοὺς παραστατεῖν, 
/ N / 
καίπερ γυναιξὶν οὔσαις. 
» ^" » ^ fà / 
ἄκουε πᾶς. €üoLe τῇ βουλῃ τάδε 
“ “ ^l 1Y / 5 / . 
τῇ τῶν γυναικῶν "lipokAer. ἐπεστάτει 
3 e 
Λύσιλλ᾽ ἐγραμμάτενεν, εἰπε Σωστράτη, 
5 / e € "Ὁ 7 
ἐκκλησίαν ποιεῖν ἐωθεν τὴ μέση 
“ “ 3 “ QN 
τῶν Θεσμοφορίων, ἡ μάλισθ᾽ ἡμῖν σχολή; 
/ D" X * ^ 
καὶ χρηματίζειν πρῶτα περὶ Εὐριπίδου, 
"“, N fe 5 ΩΝ . 5 Ly hy Ly 
ὅ Ti χρὴ παθεῖν ἐκεῖνον" ἀδικεῖν γὰρ δυκεῖ 


e "»" [4 / / 5 / / 
ἡμῖν απάσαις. Tig ἀγορεύειν βούλεται ; 
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345 


379 


428 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


l'YNH A. 
eye. KH. περίθου γυν τόνδε πρῶτον πρὶν λέγειν. 380 
σίγα, σιώπα, πρόσεχε τὸν VOUV' χρέμπτεται γὰρ ἤδη, 
ὅπερ ποιοῦσ᾽ οἱ ῥήτορες. μακρὰν ἔοικε λέξειν. 
D'Y. A. φιλοτιμίᾳ μὲν οὐδεμιᾷ μὰ τὼ θεὼ (390) 


/ ? ^Y AJ N 
λέξουσ᾽ ἀνέστην, ὦ γυναῖκες" ἀλλὰ "yap 


βαρέως φέρω τάλαινα πολὺν ἤδη χρόνον 385 
/ C « 3 € ré e N 
προπηλακιζομένας ὁρῶσ᾽ υμᾶς υπὸ 
/ té “Ὁ 
Εὐριπίδου τοὺ τῆς λαχανοπωλητρίας 
N s N -ὃ 5 / / 
καὶ πολλὰ καὶ παντοὶί ἀκουουσᾶς κακά. (595) 


/ ἈΝ P e ^s 5 5 ““ ^s oo. 
Ti yàp οὗτος ἡμᾶς οὐκ ἐπισμή τῶν κακῶν: 
δὲ 5 5 5 / e 5 M! 
ποὺ δ᾽ οὐχί διαβέβληχ᾽, ὅπουπερ ἐμβραχὺυ 390 
^ * N b A N 
εἰσὶν θεαταὶ καὶ τραγῳδοῖ καὶ χοροὶ, 
/ N 7 t 
τὰς μοιχοτρόπους, τὰς ἀνδρεραστρίας καλῶν, 
hl / N / 
τᾶς οἰνοπότιδας, τας προδότιδας, τὰς λάλους, (400) 
N PANTS L4 hy N Jj? , 2 / 
τὰς οὐδὲν ὑγιὲς, τὰς μέγ ἀνδράσιν κακόν. 
U 9... δὴν $5 ἡ ΝΟΣ, ἢ 
toT εὐθὺς εἰσιόντες ἀπὸ τῶν ἰκρίων 395 
e / 5 € e / 59 5.73 
ὑποβλέπουσ ἡμᾶς, σκοποῦνται T εὐθξως, 
M / “ 
μὴ μοιχὸς ἔνδον ἡ Tig ἀποκεκρυμμένος. 
ὮΝ 5 yw € ΩΝ 50ῸΝ ej N x ΩΝ 
δρᾶσαι 0 €Ü ἡμῖν οὐδὲν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ (403) 
7 “ "Y ^ N 
ἔξεστι" τοιαῦθ᾽ οὗτος ἐδίδαξεν κακὰ 
N » e Mo “] 5 3.3, 4 / 
τοὺς ἄνδρας ἡμῶν" QOT , ἐᾶν γε τις πλεκὴ 400 
/ 5 tu N 5, 
γυνὴ στέφανον, ἐρᾶν δοκεῖ" κἂν ἐκβάλῃ 
V 3 N 3 
σκεῦός τι κατὰ τὴν οἰκίαν πλανωμένη, 
€ v 5 ^ tà / e / ^ 
ἀνὴρ ἐρωτᾷ, TO κατέαγεν ἡ χύτρα: (410) 
7 Ὁ / / 
οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως οὐ τῷ Κορινθίῳ ξένῳ. 
7 5.δ2ιὁ".κ x / 
κάμνει: κόρη Tig, εὐθὺς ἀδελφὸς λέγει, 405 
N “Ὁ ^s / 5 5 5 ἡ es 7 
τὸ χρῶμα τοῦτό 4 οὐκ ἀρέσκει τῆς κόρης. 
elev γυνή τις ὑποβαλέσθαι βούλεται, 
^ 3 «Ξφ}-Ό΄-» “ὦ΄ 
ἀποροῦσα παίδων, οὐδὲ τοῦτ᾽ ἐστιν λαθεῖν. (415) 
e Ny / / o. 
ἄνδρες γὰρ ἤδη παρακάθηνται πλησίον 
] "^ N “ 
πρὸς τοὺς γέροντάς Ü, οἱ πρὸ τοῦ τὰς μείρακας 410 
j e 3 3 Ν / 
ἤγοντο, διαβέβληκεν, ὡστ᾽ οὐδεὶς γέρων 
" ὕ " s » ΄ 
γαμεῖν θέλει γυναῖκα διὰ τοῦπος τοδί" 


δέσποινα γὰρ γέροντι νυμφίῳ γυνή. (420) 


ΧΟ. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ, 


“ ^ "Ὁ / 
εἶτα διὰ τοῦτον ταῖς γυναικωνίτισιν 
“ "Á N 
σφραγῖδας ἐπιβάλλουσιν ἤδη καὶ μοχλοὺς 
Ὁ “ N / Ν 
τηροῦντες ἡμᾶς, καὶ προσέτι Μολοττικοὺς 
τρέφουσι μορμολυκεῖα τοῖς μοιχοῖς κύνας. 
v ἈΝ N ^ m. NW εκ NN ^" 
καὶ ταῦτα μὲν ξυγγνωσθ' ἃ δ᾽ ἦν ἡμῖν πρὸ τοῦ, 
αὐταῖς ταμιεύεσθαι, προαιρούσαις λαβεῖν 
3 3 e 5 
ἄλφιτον, ἔλαιον, οἶνον, οὐδὲ ταῦτ᾽ ἔτι 
“ 
ἔξεστιν. οἱ γὰρ ἄνδρες ἤδη κλειδία 
αὐτοὶ φοροῦσι κρυπτὰ, κακοηθέστατα, 
/95» Ψ Ὁ δ᾽ / 
Λακωνικ ἄττα, τρεῖς ἔχοντα γομφίους. 
à! ^ N Ct "3 3 2.ϑᾷβε fo N / 
πρὸ TOU μὲν οὖν ἣν ἀλλ ὑποῖξαι τὴν θύραν 
/ 
ποιησαμέναισι δακτύλιον τριωβόλου, 
"4 , ** 3 hy e / 3 / 
yU» ὃ οὗτος αὐτοὺς exorpnp Evprzi δῆς 
/ 5 Μ"» / 
ἐδίδαξε θριπήδεστ᾽ ἔχειν σφραγίδια 
5 / e "2 ? ^ / D» 
ἐξαψαμένους. νῦν οὖν ἐμοι τούτῳ δοκεῖ 
» / 5€ "^ “Ὁ 3 7ὔ 
ὁλεθρόν τιν ἡμᾶς κυρκανᾶν ἀμωσγέπως, 
^ / ^ e ^c / 
ἡ φαρμάκοισιν, Y) μιᾷ γέ TO τεχνὴ» 
e 2 D" M4 23 5 v ^4 / . 
ὅπως ἀπολεῖται. ταὺτ €yO φανερῶς λέγω 


τὰ δ᾽ ἄλλα μετὰ τῆς γραμματέως συγγράψομαι. 


“ / »y 
oUTO ταυτῆς Ἠκουσὰ 
/ N 

πολυπλοκωτέρας γυναικὸς 

5 ΩΝ / / 
οὐδὲ δεινότερα λεγούσης. 

/ N / / 
πάντα γὰρ λέγει δίκαια, 

/ 3 5 / e / 
πάσας 0 εἰδέας ἐξήτασεν, 

/ 5 9 / N "» 
πάντα δ᾽ ἐβάστασεν φρενί, πυκνῶς τε 

/ / 3 “Ὁ 

ποικίλους λόγους ἄνευρεν 

* ) 
εὖ διεζητημένους. 
ej 9 ἡ , / 9 ΣΝ 
ὡστ ἂν εἰ λέγοι παρ αὐτὴν 

/ 

Ξενοκλέης ὃ Καρκίνου, δο- 

wo 5 e» 5 
κείν ἂν αὑτὸν, ὡς €yd40., 

"» e [n 
πᾶσιν υμιν 
» Ν / 
ἀντικρὺς μηδὲν λέγειν. 

ΓΎΥΝΗ B. 

5. 2 ej 5 4 ^4 € / 
ὀλίγων €yeka, καυτὴ παρῆλθον ρημάτων. 


s ^ * y , e , ii 
τὰ μὲν γὰρ ἀλλ αὐτὴ κατηγορηκεν εὖ" 


429 


415 


(425) 


420 


(430) 


425 


(435) 


430 


(440) 
435 


(445) 


440 


442 


(450) 


430 


XO. 


MN. 


APIETOPSANOTZ 


N U / LT / / 
ἃ ὃ ἐγὼ πέπονθα, ταῦτα λέξαι βούλομαι. 
5 b! N € 9 / x 5 4 / 
ἐμοῖ γὰρ ἀνὴρ ἀπέθανεν μὲν ev Κύπρῳ, 

/ [4 Ν ΟΝ / 
παιδάρια πέντε καταλιπῶν, ἀγὼ μολις 

"€ 95 My 5 "4 / 

στεφανηπλοκοῦσ εἐβοσκον ἐν ταῖς μυρρίναις. 

J M " 3 ^ € / 5 / 
τέως μὲν οὖν ἀλλ᾽ ἡμικάκως ἐβοσκομην" 

Ὁ » t€ 5 ΩΝ 7 te 
yUy ὃ οὗτος ἐν ταῖσιν τραγῳδίαις ποιῶν 

x VA 5 / 3 Ef / 
τους ἄνδρας ἀναπέπεικεν οὐκ εἰναι θεοὺς" 
e7 5 5 7/25» 5 p 50. 3 eg 
(OT OQUKET ἐμποόλῶμιεν οὐδ εἰς ἡμισυ. 

Ὁ “ e ^24 N 
VUV οὖν ἀπάσαισιν παραινῶ καὶ λέγω 

" / Ny ν ὦ . 
TOUTOY κολάσαι TOV ἄνδρα πολλωὼν ουνεκὰα 
» N ^ "5 "Ὁ to s 
ἄγρια γὰρ ἡμᾶς, ὦ γυναῖκες, δρᾷ κακὰ, 
ΕΣ: 3 / e / 5 5 2 
&T ἐν ἀγρίοισι τοῖς λαχάνοις αὑτὸς τραφείς. 
2 ^ 95 3 Ν » . QN 3 / 
ἀλλ εἰς ἀγορὰν ἄπειμι Dei γὰρ ἀνδράσιν 

/ / 7 y 
πλέξαι στεφάνους συνθηματιαίους εἴκοσιν. 
“ Ὶ ^ E" 
ἐτερον αὖ τι λῆμα τοῦτο 
/ M5 4 N 7] 3 7] 
κομψότερον €r ἢ τὸ πρότερον ἀναπέφηνεν. 

* 3 / 
οἷα κἀαστωμύλατο 

» » 7 y 
οὐκ ἀκαιρα, φρένας ἔχουσα: 

M! / / r] 50. 
καὶ πολύπλοκον VOY. , οὐὸ ἀσύνετ᾽, ἀλλὰ 

Ν / ^ NN / 
πιθανὰ πάντα. δεῖ δὲ ταύτης 

Ὁ eu ΩΝ N » ΩΝ to 
τῆς ὑβρεος ἡμῖν τὸν ἀνδρα περιφανῶς δοῦναι δίκην. 

N Ν ^ ts - / 
τὸ μὲν, ὦ γυναῖκες, ὀξυθυμεῖσθαι σφόδρα 

3 7 e 9 / 

Εὐριπίδη, τοιαῦτ᾽ ἀκονούσας κακὰ, 

5 7 / 5 P NS 2 m N 7 
οὐ θαυμάσιόν ἐστ᾽, οὐδ᾽ ἐπιζεῖν τὴν χολήν. 
LAS M » 5 “ 5 / “ / 
καυτὴ γὰρ ἔγωγ, οὑτῶς ὀναίμην TOV τέκνων. 

f2 N 5» ? ^S 
μισῶ τὸν ἀνὸρ ἐκεῖνον, εἰ μὴ μαίνομαι. 
7 “ 7 
ὅμως δ᾽ ἐν ἀλλήλαισι Xp? δοῦναι λογον" 

5 Ν 7 5 3 /5 5 v / 
αὑται γάρ ἐσμεν, κουδεμι ἐκῴφορὰ λόγον. 
τί ταῦτ᾽ ἔχουσαι κεῖνον αἰτιώμεθα 

7 7 3 OU [4 ^s ^ / 
βαρέως Te φέρομεν, εἰ 0v. ἡμῶν ἢ τρία 
N N 46 ΄ / 
κακὰ ξυνειδὼς εἰπε δρώσας μυρία: 
5 Ν $ Ν “ “ » / 
ἐγὼ "yap αὐτὴ πρῶτον. LU, μαλλὴν λέγω, 

/ 5 E x 73 "“ "Y 

ξυνοιὸ ἐμαντῇ πολλὰ δεῖν" ἐκεῖνο O οὖν 
/ ej / N “ “Ὁ e / 
δεινότατον, ὁτε νύμφη μὲν ἡ τρεῖς ἡμέρας, 
9 5 Ν ,» 5 b p» “ 
ὁ δ᾽ ἀνὴρ "ap ἐμοὶ καθεῦδεν" ἦν δ᾽ ἐμοὶ φίλος. 


445 


(485) 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΤΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


, Ὗ 
ὅσπερ με διεκόρευσεν οὖσαν ἑπτέτιν. 
^ / 5 
οὗτος πόθῳ μου "Kywvev ἐλθὼν τὴν θύραν" 
ΚΕ, . ,3 / / 
KüT εὐθὺς ἔγνων eira καταβαίνω λάθρα. 
e 5 » Vv 5 “ “ δ / "/ 
ὁ ὃ ἀνὴρ ἐρωτᾷ, ποῖ σὺ καταβαίνεις 5-τ-τόποι : 
/ ^» Ν τ Ως 
στρόφος μ᾽ ἔχει τὴν "yao Tép , ὠνερ, κὠδύνη 
" N eM 9 MI 5 7 / 
ἐς τὸν κοπρῶν οὖν ἐρχομιαί.----βάδιζέ yvy" 
"y Ny / d 
καθ᾿ ὁ μὲν ἔτριβεν κεδρίδας, ἄννηθον, σφάκον' 
ΙΝ N / "o / e 
ἐγὼ δὲ καταχέασα τοῦ στροφέως ὕδωρ 
κω e M χ΄ι “5. / 
ἐξῆλθον ὡς τὸν μοιχόν" eir ἡρειδόμην 
x M! 3 "4 7 5 / D" 
παρὰ τὸν Αγνιᾷ, κύβδ᾽ ἐχομένη τῆς δάφνης. 
TE) δ d » 53,» t€ ^. 9 3 / . 
ταῦτ᾽ οὐδεπώποτ᾽ ei, ὁρᾶτ᾽, Ἐυυριπίδης 
5.9 ς e N D" 7 5 / 
οὐὸ ὡς ὑπὸ των δούλων τε Κωρεωκόμων 
δ / $5 9 Ν 2 ej 3 / 
σποδούμεθ᾽, ἢν μὴ χωμεν ἕτερον, οὐ λέγει" 
5.32. € e / ) € / / 
οὐὸ ὡς, ὅταν μάλισθ᾽ ὑπό rov ληκώμεθα 
ἃ / Y e AN ’ 3 ἰχ4 
τὴν νύχθ. εωθεν σκορόδια μασωμεσθ, ivo 
, / δ 3.ϑ 5 / 5 RT 
ὀσφραινόμενος ἀνὴρ ἀπὸ τείχους εἰσιὼν 
N " ^ ro p?) r4 
μηδὲν κακὸν δρᾶν ὑποτοπῆται. ταῦθ΄, ὁρᾷς, 
/ 3 ΚῚ * / Lo 
οὐπώποτ᾽ εἶπεν. ei δὲ Φαίδραν λοιδορεῖ, 
e D" / e 95 »X 5 5N5 5 DoD Μ “ 
ἡμῖν τί τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ; οὐδ ἐκεῖν εἴρηκέ πω, 
ς e «X ὃ Lr] 5 ὃ M! » 
ὡς ἢ γυνὴ δεικνυσα τανὸρι TOUyKUK AOV 
e 5 $3 € v^ 5 / 
ὑπ αὐγᾶς οἷόν ἐστιν, ἐγκεκαλυμιμενον 
b! N 5e / 5 » / 
τὸν μοιχὸν ἐξέπεμψεν, οὐκ εἰρηκὲ πω. 
εο" ^ 5 "$5 ἃ 5 ANA N 
ἑτέραν ὃ ἐγῴδ᾽ ἢ $ackev ὠδίνειν γυνὴ 
,,,.»5..5 / ej 5 / / 
δέχ᾽ ἡμέρας, ἕως ἐπρίατο παιδίον' 
€ ΣΝ / » 0» /5»5» / . 
ὁ 0 ἀνὴρ περιήρχετ᾽ ὠκυτόκι ὠνούμενος 
N ) 5 4 “Ὁ 5 7 X , 
τὸ ὃ εἰσέφερε γραῦς ἐν χύτρᾳ τὸ παιδίον, 
eu Ν / / / 
ix μὴ (oov, κηρίῳ βεβνσμενον" 
"^ / ^s 
eif ὡς ἔνευσεν ἡ φέρουσ᾽, εὐθὺς βοᾷ, 
/ / "4 “ 
ἀπελθ᾽ ἀπελθ᾽, ἤδη γὰρ ὠνέρ μοι δοκῶ 
/ . Ν M 61 " / 3 7 
τέξειν᾽ τὸ γὰρ ἦτρον τῆς χύτρας ἐλάκτισεν. 
5 Ν Ν y e S9 ?rc/ 
XQ μὲν γεγηθὼς ἔτρεχεν, ἡ ὃ εξέσπασεν 
, " / m / νι 2. 5 7 
ἐκ τοῦ στόματος τοῦ παιδίου, τὸ δ᾽ ἀνέκραγεν. 
5.5 € δ e ἃ 9 s ΄ 
εἶθ᾽ ἡ μιαρὰ γραῦς, Yj φερεν τὸ παιδίον, 
^2 “ N 
θεῖ μειδιῶσα πρὸς τὸν ἄνδρα καὶ λέγει, 


/ / / 5 / N 
λεὼν λέων σοί γέγονεν, αὐτεκμαάγμια σον, 


M MÀ MÀ —— “πὶ —M 


439 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


M N 
τά T ἀλλ᾽ amatamavra καὶ TO πόσθιον 
e ^ / N τ “ 
τῷ σῷ προσόμοιον, στρεβλὸν ὠσπερ κύτταρον. 
- 5 ? “ » 
ταῦτ᾽ οὐ ποιοῦμεν τὰ κακά 3 νὴ τὴν Αρτεμιν, 
e ^ ^" 0» , / -N 
ἡμεῖς γε. κἀτ Βυριπίδη θυμούμεθα, 
3a e ^ ^ / 
οὐδὲν παθοῦσαι μεῖζον ἢ δεδράκαμεν 5 
/ s 
XO. τουτὶ μέντοι θαυμαστὸν, 
e /, e J Ν ^ 
ὁπόθεν εὑρέθη τὸ χρῆμα. 
/ 
χῆἤτις ἐξέθρεψε χώρα 
/ hy “7 r4 
τήνδε τὴν θρασεῖαν ovre. 
τάδε γὰρ εἰπεῖν τὴν πανοῦργον 
Ν λ s € ^ 
κατὰ τὸ φανερὸν ὧδ᾽ ἀναιδῶς 
3 » 4.32 5 e "x 
οὐκ ἂν φόμην ἐν ἡμίν 
5. Ν "“ / » 
οὐδὲ τολμῆσαι ποτ ἄν. 
y / 
ἀλλ᾽ ἅπαν γένοιτ᾽ ἂν ἤδη" 
τὴν παροιμίαν δ᾽ ἐπαινῶ 
τὴν παλαιάν" ὑπὸ λίθῳ γὰρ 
7 s 
παντί TOU χρὴ 
Ν / € 7 3 ^2 
μὴ δάκῃ ῥήτωρ afpeiv. 
$ ? 5 / * eo 3 7 / [o] 
&AÀ οὐ γάρ ἐστι τῶν ἀναισχύντων φυσει γυναικὼν 
5NN / 3 e * 35 ἃ “ 
οὐδὲν κάκιον εἰς ἄπαντα πλὴν ἂρ ἢ γυναικες. 
ΓΎΝΗ IE. 
J Ν N 3 "a ^ "a e 
οὐ TOL μὰ τὴν Αγλαυρον, ὦ γυναῖκες, εὖ φρονεῖτε, 
3 ^ / 7 / 
ἀλλ᾽ ἢ πεφάρμαχθ᾽ ἡ κακὸν τι μέγα πεπόνθατ᾽ ἄλλο, 
/ ὃ» N / ^ 2 
ταὐτὴν εἐὥσαι τὴν φθόρον τοιαῦτα περιυβρίζειν 
€ onm e o / 2 s Kt » . 5 ἊΝ M e ^ 
ἡμᾶς ἁπάσας. εἰ μὲν οὖν τις ἐστιν εἰ δὲ μὴ, ἡμεῖς 
5 hl te 
αὐταί γε καὶ τὰ δουλάρια τέφραν ποθὲν λαβοῦσαι 
) χποψιλώσομεν τὸν χοῖρον, ἵνα διδαχθῆ 
ταύτης ἀποψιλώσομ, χοῖρον, iva. διδαχθῇ 
P "3 Α ΩΝ 7 Α 7 
γυνὴ γυναῖκας οὖσα μὴ κακῶς λέγειν τὸ λοιπὸν. 


ΜΝ μὴ δῆτα τὸν γε χοῖρον, ὦ γυναῖκες. εἰ γὰρ οὔσης 


/ ὃν» / e / 3 N 
παρρησίας καξον λέγειν 0004 πάρεσμεν ἄσται, 
35» 55 e 7 € 8x , / / 
εἰτ εἰπὸν ἀγίγνωσκον ὑπερ Εὐριπίδου δίκαια, 
eo “Ὁ ^ / ^ 
διὰ τοῦτο τιλλομένην με δεῖ δοῦναι δίκην ὑφ᾽ ὑμῶν; 
^ ^s / 7 
I'Y.F. ov γάρ ce δεῖ δοῦναι δίκην ; ἥτις μόνη τέτληκας 
ἐΝ 2 N 3 ^ a LEE s N / 
νπερ ἀνδρὸς ἀντείπειν, ὃς ἡμᾶς πολλὰ κακᾶα δέδρακεν 


5 / e ^ 7 eu « Α 
ἐπίτηδες ευρίσκων λόγους, πον γυνὴ πονηροι 


515 


(545) 


540 


(550) 


545 
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ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 428 


/ 4 Lv / / 
ἐγένετο, Μελανιππας ποιῶν Φαίδρας ve Πηνελόπην δὲ 
;, f 5 5 / 4. €U s / 57 "a 
οὐπώποτ ἐποίησ᾽, ὅτι γυνὴ σώφρων ἔδοξεν εἰναι. (555) 
x “" 7 Ἄ Y 3, 
MN. ἐγὼ γᾶρ οἶδα ταῖϊτιον. μίαν yap οὐκ ἂν εἴποις 
^» "o D / 7 
τῶν νῦν γυναικῶν Πηνελόπην, Φαίδρας δ᾽ ἁπαξαπάσας. ^ 550 
1 f. p» y e 
D'Y.T. ἀκούετ᾽, ὦ γυναῖκες, οἱ᾽ εἴρηκεν ἡ πανοῦργος 
D" [d "y "Hu N 
ἡμᾶς ἁπάσας αὖθις ay. MN. καὶ νὴ Δί᾽ οὐδέπω γε 
N / 
εἴρηχ᾽ ὅσα ξύνοιδ᾽" ἐπεὶ βούλεσθε πλείον᾽ εἴπω 5 (560) 
M d ^ » / ej 
TYT.T. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἔτ᾽ ἔχοις" ὅσα γαρ ἥδεις ἐξέχεας QTOYTA. 
MN. μὰ Δί οὐδέ πω τὴν μυριοστὴν μοῖραν ων ποιοῦμεν. 555 
» / , , » P] € mv € / " 
ἔπειτά γ᾽ οὐκ εἴρηχ,. ὁρᾷς, ὡς στλεγγίδας λαβοῦσαι 
4 b: 3 5 / 
ἐπειτὰ σιφωνίζομεν τὸν οἶνον. T'Y.T. ἐπιτριβείης. 
7 CY 7 “ “ o 
MN. ὡς T αὖ τὰ κρέ᾽ εξ ᾿Απατουρίων ταῖς μαστροποῖς διδοῦσαι, (565) 
ἔπειτα τὴν γαλὴν φαμὲν ΓΎ. Γ΄. τάλαιν᾽ ἐγὼ, φλυαρεῖς. 
MN. οὐδ᾽ ὡς τὸν ἄνδρα τῷ πελέκει γυνὴ κατεσποδησεν, 560 
; * »* Ὁ / e Jj Ny 5 ἡ 
οὐκ εἶπον οὐδ᾽ ὡς φαρμάκοις ἑτέρα τὸν ἄνδρ ἔμηνεν, 
“ / 3 
ovÓ ὡς ὑπὸ TY πυέλῳ κατώρυξέν ποτ ΓΎ. Γ᾽ ἐξόλοιο. 
ε , hl "n 
MN. ᾿Αχαρνικὴ τὸν πατέρα. VY.T. vavri yr ἀνέκτ᾽ ἀκούειν; (570) 
"Ὁ ’ / “ "2 
MN. οὐδ᾽ ὡς σὺ τῆς δούλης τεκούσης ἄρρεν᾽ εἶτα σαυτῇ 
^ N N N fo ^ 
τοῦθ᾽ ὑπεβάλου, τὸ σὸν δὲ θυγάτριον παρῆκας αὐτῆ. $65 
M [4 
ΓΎ.Γ. οὔ τοι μὰ τὼ θεὼ σὺ καταπροίξει λέγουσα ταυτὶ, 
ἀλλ᾽ ἐκποκιῶ σου τὰς ποκάδας. MN. οὐ δὴ μὰ Δία σύ γ᾽ Gne. 
Ἁ s 5 / 
ΓΎ. Γ. καὶ μὴν ἰδού. ΜΝ. καὶ μὴν ἰδού. VY. TV. λαβὲ θοἰμάτιον, Φιλίστη. 
/ / ; N Ny 
MN. πρόσθες μόνον, kao ce vy τὴν Αρτεμιν ΓΎ.Γ. τί δράσεις: 
τ x eom / e "Ὁ / 
MN. τὸν σησαμοῦνθ ὃν κατεφαγες, τοῦτον χεσεῖν ποιήσω. 570 
N ^s 
XO. παύσασθε λοιδορούμεναι" καὶ γὰρ γυνή τις ἡμῖν 


ΩΝ N "au LY 
ἐσπουδακυῖα προστρέχει. πρίν οὖν ὁμοῦ γενέσθαι, 


σιγᾶθ,, ἐν αὐτῆς κοσμίως πυθώμεθ᾽ ἅττα λέξει. (580) 
KAEIZOENHX. 

φίλαι γυναῖκες, ξυγγενεῖς τοὐμοῦ τρόπου, 

ej x 7 )ἷ2} 5. δ r4 5, / ^u 2 

ὅτι μὲν φίλος εἴμ ὑμῖν, ἐπίδηλος ταῖς γνάθοις. 575 


"4 & fé » € LT 5» / 
γυναικομανῷ γὰρ προξενῶ θ᾽ ὑμῶν aei. 
Ν ^ / Ὁ NM € ^o 
καὶ νῦν ἀκούσας πρᾶγμα περὶ ὑμῶν μέγα 
δλ , / 5 5 s À λ / (58 
ὀλίγῳ τι πρότερον κατ ἀγορὰν λαλούμενον, 585) 
eu / e 935 “ ^5 € «^ e 
ἥκω φράσων τοῦτ ἀγγελῶν Ü υμῖν, iva, 
σκοπήτε Καὶ TYpYTE μὴ καὶ προσπέσῃ 580 


rf 
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€ “ 3 / e N N / 
υμῖν ἀφράκτοις πρᾶγμα δεινὸν καὶ μέγα. 
»y ΕἸ ^s ^s ^ 

XO. τί δ᾽ ἔστιν, ὦ παῖ; παῖδα γάρ σ᾽ εἰκὸς καλεῖν, 

el δ ej b / N » PD 

ξεως ἂν QUTOS TAS γνάθους ψίλὰς εἐχῆς. (590) 
- 2 / 
KA. Εὐριπίδην φάσ᾽ ἄνδρα κηδεστήν τινα 


αὖ ^ / Pep ) 5 J ψ / cac 
TOU, γέροντα, δεῦρ ἀναπέμψαι τήμερον. 595 
M ^ / X / 7 
ΧΟ. πρὸς ποῖον ἔργον, ἢ τίνος γνωμῆς χάριν; 
95 t NJ. N 
KA. ; «rra. βουλεύοισθε καὶ μέλλοιτε δρᾶν, 
", y ea 7 
ἐκεῖνος εἴη τῶν λόγων κατάσκοπος. (595) 
N “Ὁ 7 N N 
XO. καὶ πῶς λέληθεν ἐν γυναιξὶν ὧν ἀνήρ: 
/ LE! 3 [4 
KA. adevcev αὐτὸν kamériX Ευριπίδης 590 
N » » tv . ὦ M» 5 / 
καὶ ταλλ᾽ ἀπανῦ ὠσπερ γυναῖκ ἐσκεύασεν. 
- 7 7 Ὁ eu 
MN. πείθεσθε τούτῳ ταῦτα; τίς Ü οὕτως ἀνὴρ 
3 f, / 7 5 y 
ἡλίθιος ὅστις τίλλομενος ἡνείχετ αν: (600) 
, » 3 ^» Us / / 
οὐκ οἰομαιί ὝΩΥ , € πολντιμήτω θεω. 
Lr 5 hj 5 N "uy “ 
KA. ληρεῖς" ἐγὼ γὰρ οὐκ ἄν ἦλθον ἀγγελῶν, 595 
, M95 7 "Ὁ D" /g3,9 5. d 
εἰ μὴ πεπύσμην ταῦτα τῶν σάφ εἰδότων. 
N E" N Ν 
ΧΟ. τὸ πράγμα TOVTI δεινον εἰσαγγέλλεται. 
5 "3 ΩΝ * 5 5 ^ 
ἀλλ΄, ὦ γυναῖκες, οὐκ ἐλινύειν ἐχρῆν, (δος) 
3 X D" Ν 3, M oq “Ὅ ΡΖ 
ἄλλα σκοπεῖν TOV ἄνδρα καὶ ζητεῖν σπου 
«f € € M 3 / ^ 
λέληθεν ἡμᾶς κρυπτὸς ἐγκαθήμενος. 6oc 


^ Ν / 2 » 0 e ^ s / 
καὶ σὺ ξυνέξευρ αὐτὸν, ὡς ἂν τὴν χάριν 
ταύτην τε κἀκείνην ἔχης: ὦ πρόξενε. 
KA. φέρ᾽ ἴδω: τίς εἶ πρώτη σύ; ΜΝ. ποῖ τις τρέψετοι; — (610) 
ΚΛ. ζητητέαι γάρ ἐστε. ΜΝ. κακοδαίμων ἐγώ. 
ΓΎΝΗ A. 
y» »y» 2» / / 5 
ἐμ τίς εἰμ ἤρου; Κλεωνύμου γυνή. 6o 
7 ) € -- e » ^ rye ce / 
KA. γιγνωσκεῦ υμεῖς ἡτις ἐσθ ηὃ ἡ yvy? i 
XO. γιγνώσκομεν δῆτ᾽. ἀλλὰ τὰς ἄλλας ἄθρει. 


KA. ηδὶ δὲ δὴ τίς ἐστιν ἡ τὸ παιδίον | (615) 
ἔχουσα; VY. A. τιτθὴ νὴ AP ἐμή. MN. 010i y 04.04. 

KA. αὕτη σὺ ποῖ στρέφει ; μέν αὐτοῦ. τί τὸ κακόν; 610 

MN. ἔασον οὐρῆσαί μ΄. KA. ἀναίσχυντός Tig €i. 


S00 ^X / "E ; / Y ^? ^/ 
σὺ ὃ οὖν ποίει τοῦτ. ἀναμένω γὰρ ἐνθάδε. 
“ὦ, N / 
XO. ἀνάμενε δῆτα, καὶ σκόπει y αὐτὴν σφόδρα" (620) 


/ M ES , 
pov γὰρ αντὴνς (yep, ον γιγνώσκομεν. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


/ ^s “ 
ΚΛ. πολύν γε χρόνον οὐρεῖς σύ. ΜΝ. νὴ Δί ὦ μέλε" 
“Ὁ 7 » & »X / 
στραγγουριῷ γάρ᾽ ἐχθὲς εφαγον κάρδαμα. 
/ / 3 ^ te 3 
ΚΛ. τι καρδαμίζεις: ov βαλδιεὶῖ δεῦρ ὡς ἐμέ; 
[4 D» EY 
MN. τί δῆτά μ᾽ ἕλκεις ἀσθενοῦσαν; | KA. εἰπέ μοι, 
7 y 
τίς ἔστ᾽ ἀνήρ σοι; MN. τὸν ἐμὸν ἄνδρα πυνθάνει s 
N “ 7 N , "“ 
τὸν δεῖνα γιγνώσκεις, τὸν €K Κοθωκιδῶν: 
A! Ὁ" Ὁ to L4 / 
KA. τὸν δεῖνα; ποῖον: MN. ἔσθ᾽ ὁ δεῖν, ὃς καί ποτε 
N φυ N τὼ ^2 ^2 ^24 
τὸν δεῖνα τὸν ToU δεῖνα ΚΛ. ληρεῖν μοι δοκεῖς. 
5n 7 ΩΝ 7 7 
ἀνῆλθες ἤδη δεῦρο πρότερον; ΜΝ. νὴ Δία, 
e / N / 93 N / 
ὁσέτη γε. KA. καὶ τίς aevo Ti συσκηνήτρια 5 


ΜΝ 


e ὃ M» » * » 7 
ἢ δεῖν εἐμοιγ΄. οἰμοι τάλας. 
l'YNH E. 
3 
οὐδὲν λέγεις. 
» 5 Y ΩΝ 
ἀπελῆ΄. ἐγὼ γὰρ βασανιῶ ταύτην καλῶς 
5 ^ e En es / N ^» 5 / / 
ἐκ τῶν ἱερῶν τῶν πέρυσι" σὺ ὃ ἀπόστηθί μοι; 
ἵνα E / ^ ) 7 M δ᾽ » / 
μὴ πακούσης ὧν ἀνήρ. σὺ ὃ εἰπὲ μοι 
e; to Ὁ Ὁ e es / 
6 TI πρῶτον ἡμῖν τῶν ἱερῶν ἐδείκνυτο. 
 »» ’, / D" " Ζ 
MN. φέρ᾽ ἴδω, τί μέντοι πρῶτον ἦν; ἐπίνομεν. 
/ ^ 5. ἡ 
I'T. E. τί δὲ μετὰ τοῦτο δεύτερον; ΜΝ. προύπινομεν. 
κ y * / 
ΓΎ. E. avri μὲν ἤκουσάς Tivog" τί δαὶ τρίτον; 
/ -/ 3 9» . P by Ct , / 
MN. σκάφιον ἘΞένυλλ᾽ qmqoev: ov γὰρ ἦν auus. 
9Q«*N / fe e "a / 
ΓῪ. E. οὐδὲν λέγεις. δεῦρ᾽ ἐλθὲ, δεῦρ᾽, ὦ Κλείσθενες" 
σοῷ N "a “ 
δὸ ἐστὶν ἀνὴρ ὃν λέγεις. ΚΛ. τί οὖν ποιῶ : 
/ 
D'Y. E. ἀπόδυσον αὐτόν" οὐδὲν ὑγιὲς γὰρ λέγει. 
» 5 7 . 
MN. κάπειτ᾽ ἀποδύσετ᾽ ἐννέα παίδων μητέρα; 
e / / 
KA. χάλα ταχέως τὸ στρόφιον, ὠναίσιχυντε σύ. 
e s / Ν /. 
I"T. E. ὡς καὶ στιβαρά τις φαίνεται καὶ καρτερά 
N hy * 7 5» € e ^ 5 » 
καὶ νὴ Ai τιτθοὺύς Ὑ tonep ἡμεῖς οὐκ ἔχει. 
* / 3 ^ 5» / / 
MN. στεριφὴ γάρ εἰμι κουκ ἐκύησα πώποτε. 
“Ὁ “- Λ 
DY.E. viv. τότε δὲ μήτηρ ἦσθα παίδων ἐννέα. 
4 7 4. 9 / " N / 3 “ 7 
KA. ανίστασ᾽ ὀρθὸς. ποῖ τὸ πέος ὠθεῖς κάτω: 


P'Y.E. τοδὶ διέκυψε καὶ μάλ᾽ εὔχρων, à τάλαν. 


A "s “ N / / 
KA. καὶ ποὺ ᾽στιν; l1 Y. E. αὖθις ἐς τὸ πρόσθεν οἴχεται. 


7 ΩΝ 

KA. οὐκ ἐνγεταυθί. ΤΓΎ.Ε;. μάλλὰ δεῦρ᾽ ἥκει πάλιν. 
/ ^" p s 

KA. ἰσθμόν τιν ἔχεις: ὠνθρωπ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω 
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M / / / ; 

τὸ πέος διέλκεις πυκνότερον Κορινθίων. (655) 
UT.E. o μιαρὸς οὗτος" ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ὑπὲρ Εὐριπίδου 

ἡμῖν ἐλοιδορεῖτο. ΜΝ. κακοδαίμων ἐγὼ, 6zo 
εἰς οἷ᾽ ἐμαντὸν εἰσεκύλισα πράγματα. 

/ 7 ^» N 

l'Y. E. ἀγε δὴ τί δρῶμεν; KA. τουτονὶ φυλάττετε 
^a / à 
καλως, ὅπως m διαφυγὼν οἰχήσεται" (660) 
ἐγὼ δὲ ταῦτα τοῖς πρυτάνεσιν ἀγγελῶ. 
- En 7 ^s 
XO. ἡμᾶς τοίνυν μετὰ τοῦτ᾽ δὴ τὰς λαμπάδας ἁψαμένας χρὴ 55 
7 "3 5, Υ͂ “Ὁ 3€ / 3 / 
ξυζωσαμένας εὖ κἀνδρείως τῶν θ᾽ ἱματίων ἀποδύσας 

ζητεῖν, εἴ που κἄλλος τις ἀνὴρ ἐσελήλυθε, καὶ περιθρέξαι 

s / "Ὁ N Ἁ Ν N Ν 7, ^ Γ Ὶ 
τὴν πυκνὰ πᾶσαν και τᾶς σκηνᾶς καὶ τὰς διόδους διαθρῆσαι. (665) 

ΕῚ N / b M Ὁ , " PAN 
eia. δὴ πρώτιστα μὲν χρὴ κοῦφον é&opp.y πόδα. 

N ΄σω “ ως M x ^ 
καὶ διασκοπεῖν σιωπῇ πανταχῇ μόνον δὲ χρὴ 666 

N / ς e / 5 Ν / Ji 
μὴ βραδύνειν, ὡς 0 καιρὸς ἐστι μὴ μέλλειν ετί; 
ἀλλὰ τὴν πρώτην τρέχειν χρῆν ὡς τά ᾿γδη κύκλῳ 

7) πρωτὴν τρέχειν χρῆν ὡς Τταχίστ ἡθὴ Κυκλῴ. 

x Y N s * - 
εἰά νυν ἴχνευε, Ka μάτευε ταχν πάντ (670) 
εἴ τις €) τόποις ἑδραῖος ἄλλος αὖ λέληθεν cv. 

"“, » - 
πανταχῆ διάριψον 0p quac, 665 

N N eS x Y D] / 5 3 7 ^2 
καὶ τὰ τῆδε καὶ τὰ δεῦρο πάντ᾽ ἀνασκόπει καλῶς. 

δ N * / / 3 4 
ἤν γὰρ μὴ λάθη δράσας ἀνόσια. 

/ / N s / 
δώσει τε δίκην, καὶ πρὸς τούτῳ (675) 

Ln ΒΩ eu 5, 
τοῖς ἄλλοις ἀπᾶσιν ἐσται 

/ οῦ ὃς 7 ^» 
παράδειγμ᾽ ὕβρεως ἀδίκων τ᾽ ἔργων, 670 
/ 
ἀθέων τε τρόπων" 
b “"“ & Ly 
φήσει δ᾽ eivaí τε θεοὺς φανερῶς. 

/ D. 
δείξει T. ἤδη (089) 
πᾶσιν ἀνθρώποις σεβίζειν δαίμονας, 

/ 5 5 / 
δικαίως T ἐφέποντας 675 
ὅσια καὶ νόμιμα μηδομένους ποιεῖν 

" ΩΝ 3 
ὁ τι κάλως ἔχει. 

b * "e e ΩΝ 
κὰν μὴ ποιῶσι ταῦτα, τοιάδ᾽ ἔσται" (685) 

, ey e eg eo 
αὐτὼν ὅταν ληφθη Tig ὅσια δρῶν, 

/ 

μανίαις φλέγων, 680o 

/ 7 
λυσσὴ παράκοπος, 


M4 / te 5 Ν € δ 
εἴ τι δρῴη, πᾶσιν ἐμφανὴς ὁρᾶν €- 


ΧΟ. 


ΜΝ 
ΧΟ. 


ΤΓΎ.Ζ. δεινὰ δῆθ᾽, ὅστις y ἔχει μὸν ᾿ξαρπάσας τὸ παιδίον. 


ΧΟ. 


ΜΝ. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


N N ΩΝ 
στιν γυναιξὶ καὶ βροτοῖς, 
r/ N / / 5.5» / 
ὅτι τὰ παράνομα τὰ T ἀνόσια 
N , 7 
θεὸς ἀποτίνεται. 


“Ὁ 7 / 
παραχρῆμα T€ τίένεταί. 


“ u / “ 
ἀλλ᾽ ἔοιχ ἡμῖν ἁπαντά πως διεσκέφθαι καλῶς. 


; € v o»? δέ 5.Ρ.ΡΟ»ὁ / . 
οὐχ ὁρῶμεν γοῦν ἐτ ἄλλον οὐδεν ἐγκαθήμενον 
lYNH Z. 

ἃ ἃ. 

Ὁ "o M / a rad 3 JM 
Toi ποὶ CV φεύγεις ; ovrog οὗτος, οὐ μενεῖς 5 

/ 5.» « 7 N M / 
τάλαιν ἐγώ, τάλαινα, καὶ TO παιδίον 

“ 5 ^4 / 

ἐξαρπάσας μοι φροῦδος ἀπὸ τοῦ τιτθίου. 

/ "à ] 39. ἡ « ^s 
κέκραχβθι" τοῦτο ὃ οὐδέποτε σὺ ψωμιεῖς, 
E eo 3 5 5» ΧΝ e T4 
ἣν μή μ᾽ ἀφῆτ᾽" ἀλλ᾽ ἐνθάδ emi τῶν μηρίων 

s / fo / / 

πληγὲν μαχαίρᾳ τῆδε φοινιας φλέβας 


7 e 
καθαιματώσει βωμόν. V Y.Z. ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ. 
μ μ y 


D" 5 5 i] x 
γυναῖκες, οὐκ ἀρήξετ᾽ 3 ov πολλὴν βοὴν 
7 b ^o 9 X D" / 
στήσεσθε kai τροπαῖον, ἀλλὰ TOU μόνου 

/ / 2 / 
τέκνου με περιόψεσθ᾽ ἀποστερουμένην : 
7] y 
ἔα €&. 

ΕἸ / ^s / / / 
à πότνιαι Μοῖραι, τί τόδε δέρκομαι 


Ν ΟΥ̓ / 
νεοχμὸν αὖ τέρας: 


e eu 7 5 /. 3 3 / 
ὡς ἀπᾶν γὰρ ἐστι τολμής εργὰ καναισχυντίαᾶς. 


οἷον αὖ δέδρακεν ἔργον, οἷον αὖ, φίλαι, τοδε. 


Ἂχ t fa 5 / hy » 3 / 
οἷον υμῶν ἐξαράξω τὴν ἄγαν αὐθαδίαν. 


"e wo) 2 N / 55 N M / 
ταυνυτα δῆτ QU δεινὰ πράγματ εστιίι Καί περαίτεέβρω:Σ 


7 ἃ "uy P Á N N / eJ 
τι ἂν οὖν €HTOL πρὸς ταντα Tig, OT€ 
^N D 9 3 ^a 

τοίαυτα 7TOLCOV 05 QYOU4 CX UVTEL 9 


» / / 
Κονπῷ μέντοι ye πεπᾶαυμαι. 


UY. Ζ. ἀλλ᾽ οὖν ἥκεις ὅθεν ἥκεις, 


“Ὁ / s 7 ^4 2 / 
MN. τοῦτο μέντοι μὴ γένοιτο μηδαμῶς, orevy op.au. 


ΧΟ 


φαύλως T ἀποδρὰς οὐ λέξεις 
τ' / / »y 

οἷον δράσας διέδυς ἔργον, 
λήψει δὲ κακόν. 


/ "y , ἃ / , " 
τίς 0UV σοί, Tig XV ξύμμαχος εκ θεῶν 


τ 8 
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ἀθανάτων ἔλθοι ξὺν ἀδίκοις ἔργοις: 
ΜΝ 
ΧΟ. ἀλλ᾽ οὐ p.a τῷ θεὼ τάχ᾽ oU 


μάτην AaAeire τὴν δ᾽ ἐγὼ ovk ἀφήσω. 


/ δ 3 "2 
χαίρων ἰσὼς ἐνυβριεῖς, 
2 7 
λόγους τε λέξεις ἀνοσίους. 
5122 5) N 3 
ἀθέοις €pyoic γὰρ ἄντα- 
7 θά 5 e/ 5 s 3 N ^4 ὃ 
μειψόμεσθά σ΄. ὠσπερ εἰκὸς, ἀντὶ τῶνδε. 
/ to 
τάχα δέ ce μεταβαλοῦσ᾽ 


ΙΝ N [4 4 3 / / 
€71 Κακον €TepoTQOTT OV €T ew el τὶς Twy». 


(730) 
724 


ἀλλὰ τάσδε μὲν λαβεῖν χρῆν c, ἐκφέρειν τε τῶν ξύλων, 756 


N P4 x ΩΝ ^» 5 eV 7 
καὶ καταίθειν τὸν πανοῦργον, πυρπολεῖν Ü ὁσον τάχος. 
» N / "a / 
ΓῪ. Z. ἴωμεν ἐπὶ τὰς κληματίδας, o Μανία, 
5 / »"» 2 / / / 
Küyo σ᾽ ἀποδείξω θυμάλωπα τήμερον. 
[r4 N N Ν 
MN. νῴαπτε καὶ κάταιθε" σὺ δὲ τὸ Ἱζρητικὸν 
/ Ὁ 2 ΟῚ / 
ἀπόδυθι ταχέως" τοῦ θανάτου δ᾽, c) παιδίον, 
7 - Ὁ “ 
μόνην γυναικῶν αἰτιῶ τὴν μητέρα. 
N ^55 3 s 5 ^» € / 
TOVTI τί ἐστιν; ἀσκὸς ἐγένεθ᾽ ἡ κύρη 
y / N ^ N » 
olyoU πλέως, καὶ ταῦτα llepoikag eov. 
E) / ^ 46 / 
à θερμόταται γυναῖκες, ὦ ποτίσταται!ι; 
N ΩΝ / ^; 
KAK παντὸς ὑμεῖς μηχανώμεναι πιεῖν, 
ux / / , Ν εν δ᾽ "y ' 
€ μέγα καπήλοις ἄγαθον, "viv ὃ αὖ κακον, 
M N ΡΨ / N t2 7 
κακὸν δὲ καὶ τοῖς σκεναρίοις καὶ τῇ Κρόκῃ. 
, / "3 / 
ΕῪ. Ζ. παράβαλλε πολλὰς κληματίδας, ὦ Μανία. 
P" LY 7 7 
MN. παράβαλλε δῆτα σὺ δ᾽ ἀπόκριναί μοι τοδί. 
Ἁ ΩΝ / Ν 7 eS 595 
. a aq 
τουτί τεκεῖν φής; VY. 4. kou δέκα μῆνας dd ey 
M 3 / Ν 
ἤνεγκον. ΜΝ. ἤνεγκας σύ; ΓῪ.Ζ. νὴ τὴν Αρτεμιν. 
/ X " / , / 
MN. τρικότυλον, ἢ πῶς; εἰπέ μοι. UY. Z. τί μ᾽ εἰργάσω: 
5 / "3 / / N NIA 
ἀπέδυσας ὠναίσχυντέ μου τὸ παιδιον, 
τυννοῦτον 0v. ΜΝ. τυννοῦτο; VY.Z. μικρὸν νὴ Δία. 
ΜΝ 


Α En 
XO. σχεδὸν τοσοῦτον χώσον ἐκ Διονυσίων. 


/52y s / ^ / * / 
πόσ᾽ ἔτη δὲ γέγονε; τρεῖς χόας ἡ τετταρᾶς 5 


, )» * / N / M 
αλλ ἀπόδος αὐτό. ΜΝ. μὰ τὸν ᾿Απόλλω τουτονί. 
5 5 ΄ 
UY. Z. ἐμπρήσομεν τοίνυν σε. ΜΝ. πάνν γ᾽ ἐμπίπρατε" 
r4 ? 5 / 2. 5 / 
αὑτὴ ὃ ἀποσφαγήσεται μάλ avTIKA. 


UY.Z. μὴ 050, ἱκετεύω o". ἀλλ᾽ ἔμ᾽ ὅ τι χρήζεις ποίει 


(759) 


/45 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


7 ^. 
ὑπέρ γε τούτους ΜΝ. φιλότεκνος Tig εἰ φύσει. 
t! ew 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἧττον ηὃ ἀποσφαγήσεται. 
27 / / D" 
UT. Z. οἴμοι, τέκνον. δὸς μοι σφαγεῖον, Μανία, 
σι» "y 5 eal ^» / 3 e / 
ιν οὖν TO Ὑ αἷμα τοῦ τέκνου τούμου λάβω. 
e ? 5 Ν “Ὁ s e “ / 
MN. vzey, αὐτὸ, χαριοῦμαι γὰρ ἕν γε τοῦτό σοι. 
Lo / 3 “" 
DY.Z. κακῶς ἀπόλοι " ὡς φθονερὸς εἰ καὶ δυσμενής. 
; N LAN Ew / 
MN. τουτὶ τὸ δέρμα τῆς ἱερείας γίγνεται. 
/ D" e / / N 
ΓΎ. Z. τί τῆς ἱερείας γίγνεται; MN. τουτί λαβέ. 
ΓΎΝΗ H. 
ταλαντάτη Μίκα, τίς ἐξεκόρησέ σε: 
τίς τὴν ἀγαπητὴν παῖδά σοὐξηρήσατο: 
ς τὴν ἀγαπητὴ οὐξηρήσατο ; 
᾿ ς "x - 2 55 
ΓΎ. 2. 6 πανοῦργος ovrog. ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ πάρει, 
5 σ “ 
φύλαξον αὐτὸν, να λαβοῦσα Κλεισθένη 
"Ὁ / ἃ / ; ^ / 
τοῖσιν πρυτάνεσιν ἃ πεποίηχ, οὗτος φράσω. 
x lY ^ Ν / 
MN. aye δὴ τίς ἔσται μηχανὴ σωτηρίας: 
“ ΄ / » 
τίς πεῖρα, τίς ἐπίνοι᾽; ὁ μὲν γὰρ αἴτιος 
»2»5 / ὃ N / 
KU]. ἐσκυλίσας ες τοιαυτὶ πράγματα 
, 7 δ » / /5 "ty ^ y 
ov φαίνετ ουπω. φέρε; riy οὖν ἂν ἀγγελον 
, ' eT αὐτόν: οἱδ᾽ ὠνὰ EY / 
zépaboup. €m αὐτόν; οἱδ᾽ ἐγὼ καὶ δὴ πόρον 
4 ΩΝ / € , “ N / 
ἐκ τοῦ Παλαμήδους" ὡς ἐκεῖνος. τᾶς πλάτας 
ῥίψω γράφων. ἀλλ᾽ οὐ πάρεισί μοι πλάται. 
/ "3 / 5 X , r4 / / 
πόθεν οὖν γένοιντ ἂν ἀθλίῳ πλάται; πόθεν ; 
ΠζΠῷῳ 95 5 N ) 7 ς 2 N EY n. 
Ti δ᾽ QV, εἰ TOOL ταἀγάλματ᾽ ἀντί TOV πλατῶν 
/ . 
γράφων διαρρίπτοιμι: βέλτιον πολύ. 
/ / N ^ 3 O5 "y / 
ξύλον γέ TOL καὶ ταῦτα κἀκεῖν ἣν ξύλον. 
fe ἊΝ N 
Q χεῖρες ἐμαί, 
5 ^2 es » / 
ἐγχειρεῖν χρῆν ἔργῳ πορίμῳ. 
» 0» / n" δέ 
aye 0v) πινάκων teo Tv €ATOL, 
δέξασθε σμίλης ὁλκοὺς, 
“ / » 
κήρυκας ἐμῶν μόχθων" οἴμοι, 
M N ^ / 
τουτὶ τὸ ῥῷ μοχθηρόν" 
χωρεῖ χωρεῖ ποίαν αὔλακα; 
/ , 95 / , P^ € Ν 
βάσκετ᾽, ἐπείγετε πάσας καθ᾽ ὅδους, 


κείνῃ, ταύτη) ταχέως χρή. 


ΧΟ. ἡμεῖς τοίνυν ἡμᾶς αὐτὰς εὖ λέξωμεν παραβᾶσαι. 


Ff4 
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ΔΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


/ ^2 b! "“ t4 N / 5 55 / 
καίτοι πᾶς τις TO γυναικείον φυλον κακὰ πόλλ᾽ ἀγυρεύει, 
"" N 7 "T x 
ὡς πᾶν ἐσμὲν κακὸν ἀνθρώποις kal ἡμῶν ἐστὶν ἀπαντα, 
» 7] / J / / / Ὶ 
ἔριδες, νείκη. στάσις, ἀργᾶάλεα VY, πόλεμος. φέρε δή νυν, (795) 
, ^ 5 L4 Lope] ^e » n4 / 
εἰ κακὸν ἐσμεν, Ti γαμεῖθ ἡμᾶς, eimep ἀληθῶς κακόν ἐσμεν, 
5 / /.5 35 ^u 55 7 e “ 
καπαγορεύετε μήτ᾽ ἐξελθεῖν μήτ᾽ ἐγκύψασαν ἁλῶναι, 790 
e N "e “ N δ 
αλλ᾽ οὑτωσί πολλῇ σπουδῇ τὸ κακὸν βούλεσθε φυλάττειν ; 
^ ἐξέλθ N / / ab e , 5 5 0b . 
κἂν εξελθὴ TO γυναιόν ποι, καθ᾽ evpxyr avro Üvpaciv, 
/ 4 2 ὰ ^ / M / y 5 m 
μανίας μαινεσθ, ovg χρῆν σπένδειν καὶ χαίρειν, εἰπερ ἀληθῶς 
e “ N N N 
ἔνδοθεν εὑρετε φροῦδον τὸ κακὸν καί μὴ κατελαμβάνετ᾽ ἔνδον. 
E 7 5 3 7 ^ N Ly 
κἂν καταδάρθωμεν ἐν ἀλλοτρίων παίζουσαι καὶ κοπιῶσαι, 705 
" N x to “- Χ «2 ^ 
πᾶς Tig τὸ κακὸν τοῦτο ζητεῖ περί τὰς κλίνας περινοστῶν. 
^ 5 / / “Ὁ N N "" 
κἂν ἐκ θυρίδος παρακύπτωμεν, ζητεῖ τὸ κακὸν τεθεᾶσθαι" 
^ 3 wo» 5 / ^ “ es , ^ 
καν αἰσχυνθεῖσ A Vo y pO Y, πολν μᾶλλον πᾶς ἐπιθυμεῖ (803) 
"X “Ὁ 3 LY Ν 7 I4 € "s 5 / 
αὖθις mropakvibay ἰδεῖν TO κακόν. οὕτως ἡμεῖς ἐπιδήλως 
te ? x N 7 7 
ὑμῶν ἐσμὲν πολυ βελτίους" βάσανός τε πάρεστιν ἰδέσθαι. Soo 
E" / / tu “ 
βάσανον δῶμεν, πότεροι χείρους. ἡμεῖς μὲν γάρ φαμεν ὑμᾶς, 
ς ΩΝ 5€ ὦ / s , ^s N ef 
ὑμεῖς δ᾽ ἡμᾶς. σκεψώμεθα δὴ κἀντιτιθῶμιεν πρὸς ἕκαστον, 
/ " M N 2 N » ? οὗ 
παραβάλλουσαι τῆς τε γυναικὸς καί τἀνδρὸς τουνομ εκαστον. 
e N "o to 
Ναυσιμάχης μέν γ᾽ ἥττων ἐστὶν Χαρμῖνος" δῆλα δὲ τάργα. 
N “ LY 
καὶ μὲν δὴ καὶ Ἰζλεοφῶν χείρων πάντως δήπου Σαλαβακχοῦς. 805 
hl 5 7 Ν 7 ^2 N 5 / N ΩΝ 
πρὸς Ἀριστομάχην δὲ χρόνον πολλοῦ, πρὸς ἐκείνην τὴν Μαραθῶνι, 
N 7 e e 3 N )N 5 "" "4 
καὶ Στρατονίκην ὑμῶν οὐδεὶς οὐδ ἐγχειρεῖ πολεμίζειν. 
5 9 7 D / 7 7 
εἰλλ᾽ EvfovAxe τῶν πέρυσίν τις βουλευτής ἐστιν ἀμείνων, (815) 
ὃ NI € ^7 ^" »y [c À / . ἮΝ 5 t e / / 
παραδοὺς ἐτέρῳ τὴν βουλείαν ; οὐδ αὐτὸς τοῦτό γε φήσεις. 
^no x / ΩΡ “ u 
οὕτως ἡμεῖς πολυ βελτίους τῶν οἰνδρῶν ev y opel" εἶναι. 810 
δῷ ἃ 7 Ν / N 7 7 
οὐδ ἂν κλέψασα γυνὴ ζεύγει κατὰ πεντήκοντα τάλαντα 
/ / D" 7 ΝΥ 
ἐς πόλιν ἔλθοι τῶν δημοσίων" ἀλλ᾽ Xv τὰ μέγισθ᾽ ὑφέληται, 
Ἁ EV 3 Ἀ 5 N 5 I 
φορμον πυρων τανδρὸς κλέψασ᾽ αὐθημερὸν αὖτ ἀπέδωκεν. (820) 
5 ^ € “ Ey Ν / 
αλλ ἡμεῖς ἂν πολλοὺς τοῦτων 
ἀποδείξαιμεν ταῦτα ποιοῦντας. δὲς 
N “ 
καὶ πρὸς τούτοις γάστριδας ἡμῶν 
“ N / 
ὄντας μᾶλλον και λωποδύτας 
x 3 
καὶ βωμολόχους κανδραποδιστάς. (825) 
N N ^ 
καὶ μὴν δήπου καὶ τὰ πατρῷά γε 


/ e “ 5 7 ῷ 
χείρους ἡμῶν εἰσίν σώζειν. 20 


ΜΝ. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


« ^o hy Y ΩΝ »y x ΡΨ 
ἡμῖν μὲν γὰρ σῶν ετι καὶ γνὺν 

5 7 e N e 7 
ταντίον, 6 κανὼν, οἱ καλαθίσκοι. 

Y ZXMM 
TO σκιαδείον 

ΩΝ 5 e / 3 7 7 
τοῖς ὃ ἡμετέροις ἀνδράσι τούτοις 

9 Á ^» e X 
ἀπόλωλεν μὲν πολλοῖς 0 κανὼν 
5 “ ΄ 5 «e . 7 
εκ τῶν οἰκων αὐτῇ λόγχῃ; 

"o ς᾽ € ἡ $5 - » 

πολλοῖς ὃ ετέροίς ἀπὸ τῶν ὠμῶν 
2 fo ^ 
ἐν ταῖς στρατιαῖς 
» N / 
ἐρρίιπται τὸ σκιάδειον. 

λλ᾽ ἂν αἱ Ὗ ἡμεῖς ἐν δικ Ψ (μεθ ἃ 
“πὸ ἂν αἱ γυναῖκες ἡμεῖς € ἡ μεμψαίμεθ᾽ ἂν 


n p] / / . e^ ) € / 
TOICAV ἀνδράσιν δικαίως" ἕν ὃ υπερφνεστατον. 


χρῆν γὰρ: ἡμῶν εἰ τέκοι τις ἄνδροι χρηστὸν τῇ πόλει, 


/ ^ Ν / / 
ταξίαρχον ἢ στρατηγόν, λαμβάνειν τιμήν τίνα, 

Ὁ 7] / N 
προεδρίαν T αὐτῇ δίδοσθαι Στηνίοισι καὶ Σκίροις 
» wo» € M Ω e M0 . 
ἐν re ταῖς ἄλλαις €opraig αἷσιν ἡμεῖς ἤγομεν 

P] N & N N » / * 
εἰ δὲ δειλὸν καὶ πονηρὸν ἀνδρα Tig τέκοι γυνὴ, 
^ N S N 
ἢ τριήραρχον πονηρόν, ἤ κυβερνήτην Kakov, 
ὑστέραν αὐτὴν καθῆσθαι, σκάφιον ἀποκεκαρμένην, 
LY] s 3 “ 7 D N 5 ' "y / 
τῆς τὸν ἀνδρεῖον τεκούσης. τῷ γὰρ εἰκὸς, ὦ πόλις, 
7 "^24 5 
τὴν Ὑπερβόλου καθῆσθαι μητέρ ἡμφιεσμένην 
N M / "““ 7 fo / 
λευκὰ καὶ κόμας καθεῖσαν πλησίον τῆς Λαμάχου, 
' 3 fa / "] * " 5 ^ “ ἡ 
καὶ δανείζειν χρήμαθ, vj χρῆν.» εἰ δανείσειξν TIVI 
Ν / / / 7, ? / / 
καὶ τόκον πράττοιτο, διδόναι μηδέν᾽ ἀνθρώπων τόκον, 
5 5 “ 2 
ἀλλ᾽ αφαιρεῖσθαι βίᾳ τὰ χρήματ᾽, εἰπόντας τοδί; 
399 7 e Cd / “Ὁ “Ὁ / 
ἀξία γοῦν εἰ τόκου, τεκοῦσα τοιοῦτον τόκον. 
8 r2 2 
ἰλλὸς γεγένημαι προσδοκῶν" ὃ ὃ οὐδέπω. 
Ζῷῶν 5 Ἃ Μ 2 / , X n ὦ 
τί δῆτ᾽ ἂν εἴη τοὐμποδὼν; οὐκ ἐσθ᾽ ὅπως 
Ἁ s y » 5 / 
οὐ τὸν ΠΠαλαμήδην ψυχρὸν ovr. αἰσχύνεται. 
"Ὁ" e 95 ^ 9 Ν / / 
τῷ δῆτ ἂν αὐτὸν προσαγαγοίμην δράματι: 
^ 7 . Ν Nt / / 
eyo0a' τὴν καινὴν  EXévyv. μιμήσομαι. 


/ M / / 
πάντως ὑπάρχει μοι γυναικεία στολή. 


7 Cy x t2 ^ ^ ΦἉ / 3 
UT. H. τί αὖ cv κυκανᾶς, ἢ τί κοικύλλεις ἔχων : 


N € / » / 05 2 N / 
πικρᾶν EiAévqy oes roy, εἰ μὴ κοσμίως 


el ej «ὃ Dr / / "2 
é£eig, ἕως ἂν τῶν πρυτάνεων Tig φανῇ. 
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MNHXZIAOXOXS ὡς Ἑλένη. 
/ "u 
NeiAov μὲν ai8€ καλλιπάρθενοι ῥοαὶ, 
N s / 
ὃς ἀντί δίας ψακάδος Αἰγύπτου πέδον 
^ ΜΛ ^ 
λευκῆς νοτίζει μελανοσυρμαῖον λεών. 
ΓΎ.Η. πανοῦργος εἰ νὴ τὴν Ἑκάτην τὴν φωσφόρον. 
N “ N 
MN. ἐμοὶ δὲ γῇ μὲν πατρὶς οὐκ ἀνώνυμος, 
Σπάρτη; πατὴρ δὲ Τυνδάρεως. ΓΥ͂.Η. σοί γ᾽, ὠλεῦρε, 
N , e f 5 7 N "y 
πατὴρ ἐκεῖνός ἐστι; Φρυνώνδας μὲν οὖν. 
5 "Am Md 7 
ΜΝ. “Ἑλένη δ᾽ ἐκλήθην. ΓΎ.Η. αὖθις αὖ γίγνει γυνὴ, 
N Ὁ “ / 
πρὶν τῆς ἑτέρας δοῦναι γυναικίσεως δίκην: 
X ς x )» ^ 
MN. ψυχαῖι δὲ πολλαὶ δι΄ ἔμ᾽ ἐπὶ Σκαμανδρίαις 
to 7 3 N 
ῥοαῖσιν ἔθανον.  'Y. H. ὠφελες δὲ καὶ σύ γε. 
y ) y ’ὔ 
ΜΝ. κἀγὼ μὲν ἐνθάδ᾽ εἴμ." ὃ 0 ἀθλιος πόσις 
e 5 / 5/7 / 
ουμὸς Μενέλεως οὐδέπω προσέρχεται. 
n na " / 
τί οὖν ἔτι ζῶ τῶν κοράκων πονηρίᾳ: 
/ 
ἀλλ᾽ ὠσπερ αἰκάλλει τι καρδίαν ἐμὴν, 
to “" “ ΩΝ 5 / 
μὴ ψεῦσον, à Ζεῦ, τῆς ἐπιούσης ἐλπίδος. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ ὡς Μενέλαος. 
PEN ev / 
τίς τῶνδ ἐρυμνῶν δωμάτων ἔχει κράτος, 
e/ 7 / / / 
00116 ξένους δέξαιτο TOVT I σαλῳ 
^s N / 
κάμνοντας ἐν χειμῶνι καὶ ναναγίαις:; 
᾿ / 5 s / 
MN. Τρωτέως τάδ ἐστὶ μέλαθρα. | WT. ποίου Πρωτέως: 
. "3 7 / 
ΓΎ.Η. ὦ τρισκακόδαιμον, ψεύδεται νὴ τὼ θεὼ, 
Ν / / 
ἐπεὶ τέθνηκε Πρωτέας ἔτη δέκα. 
7 5 / 
EY. ποίαν δὲ χώραν εἰσεκέλσαμεν σκάφει; 
ΜΝ. Αἴγυπτον. EY. ὦ δύστηνος, οἱ πεπλώκαμεν. 
ΓΎ.Η. πείθει τι τούτῳ τῷ κακῶς ἀπολουμένῳ 
^4 Lo] 7 
ληροῦντι λῆρον: Θεσμοφόριον τουτογί. 
3 / 5 
EY. avrog δὲ Πρωτεὺς ἔνδον ἔστ᾽, ἢ ξώπιος: 
$ Jj "2 / "x 
ΓΥ.Η. οὐκ ἐσθ᾽ ὅπως οὐ ναυτιᾷς ἔτ΄, ὦ ξένε, 
e , 5 / “ / / 
ὅστις γ᾽ ἀκούσας ὅτι τέθνηκε TIporéas 
» 5 - »y »y $5 Ἂ 7 
eme. ἐρωτᾷς, ἔνδον ἔστ᾽, ἢ ξώπιος. 
EY. αἰαῖ, τέθνηκε. ποῦ δ᾽ ἐτυμβεύθη τάφῳ: 
V 


/ N 5 " ^. ? 5 ) 
MN. τόδ᾽ ἐστίν αὐτοῦ 03. , εφ ᾧ καθήμεθα. 


1 


855 


(865) 


860 


(870) 


865 


88o 


(890) 


88S 
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DY.H. κακῶς τ᾽ ἀρ᾽ ἐξόλοιο κἀξολεῖ γέ τοι, 
ὅστις γε τολμᾷς σῆμα τὸν βωμὸν καλεῖν. (895) 
EY. τί δαὶ σὺ θάσσεις τάσδε τυμβήρεις ἕδρας 
φάρει καλυπτὸς, ὦ ξένη; ΜΝ. βιάζομαι ὅρο 
/ / M ^ 7 
y&poici {Πρωτέως παιδὶ συμμῖξαι λέχος. 
UT.H. τί, ὦ κακόδαιμον, ἐξαπατᾷς αὖ τὸν ξένον : 
“- m M» 5 wv "3 / 
οὗτος πανουργῶν δεῦρ᾽ ἀνῆλθεν, ὦ ξένε, (900) 
ὡς τὰς γυναΐκας ἐπὶ κλοπῇ TOU χρυσίου. 
MN. βάϊζε, τοὐμὸν σῶμα βάλλουσα ψόγῳ. 895 
EY. ξένη, τίς ἡ γραῦς ἡ κακορροθοῦσά σε: 
MN. αὕτη Θεονόη Πρωτέως. ΓῪ.Η. μὰ τὼ θεὼ, 
εἰ μὴ Κρίτυλλά γ᾽ ᾿Αντιθέου ᾿᾿αργηττόθεν" (905) 
σὺ δ᾽ εἰ πανοῦργος. ΜΝ. ὁπόσα τοι βούλει, λέγε. 
οὐ γὰρ γαμοῦμαι σῷ κασιγνήτῳ ποτέ, 900 
προδοῦσα Μενέλεων τὸν ἐμὸν ἐν Τροίᾳ πόσιν. 
EY. γύναι, τί εἶπας: στρέψον ἀνταυγεῖς κόρας. 
ΜΝ. αἰσχύνομιαί σε τὰς γνάθους ὑβρισμένη. (910) 
ET. τουτὶ τί ἔστιν; ἀφασία τίς τοί μ᾽ ἔχει. 
[^ €x 
3 M /5 » , “ / 35 / 
«€ θεοί, τίν ὄψιν εἰσορῶ; τίς εἰ, γύναι ; ρος 
ΜΝ. σὺ δ᾽ εἶ τίς ; αὑτὸς γὰρ σὲ κᾶμ; ἔχει λόγος. 
ET. Ἑλληνὶς εἶ τις ἢ ᾿πιχωρία γυνή: 
ΜΝ. “Ἑλληνίς. ἀλλὰ καὶ τὸ σὸν θέλω μαθεῖν. (915) 
EY. Ἑλένη σ᾽ ὁμοίαν δὴ μάλιστ᾽ εἶδον, γύναι. 
ΜΝ. ἐγὼ δὲ Μενέλεῳ σ᾽, ὅσα γ᾽ ἐκ τῶν ἰφύων. 910 


ET. ἔγνως ἄρ᾽ ὀρθῶς ἄνδροι δυστυχέστατον. 


ΜΝ. ὦ χρόνιος ἐλθὼν σῆς δάμαρτος ἐς χέρας, 
λαβέ με, λαβέ με, πόσι περίβαλε δὲ χέρας. (920) 
φέρε, σὲ κύσω. ἀπαγέ μ᾽ may amoy ἀπαγέ με 915 


& 7 5 N 
λαβὼν ταχὺ wáw. ΓΎ.Η. k«Aavcer ἄρα νὴ τὼ θεὼ 
e 5 5 / 7 ^" / 
ὅστις σ ἀπάξει, τυπτόμενος τῇ λαμπάδι. 
N 5 8 Lv 7 5. Ν 
ET. σὺ τὴν ἐμὴν γυναῖκα κωλύεις ἐμὲ, (925) 
N 1 / eV SNO 5 / » 
τὴν Ἰυνδάρειον arai , ἐπὶ Σπάρτην ἄγειν ; 
,} * - PY Cr / ^ 
UTY.H. οἱμι ὡς πανοῦργος Kkavróg eivai puoi δοκεῖς 920 
N NONZ N 
καὶ τοῦδέ Tig ξύμβουλος. οὐκ ἐτὸς πάλαι 


P] ; / 7 
υπτιάξετ᾽. ἀλλ᾽ ὅδε μὲν δώσει δίκην. 
1 l^ *) 


444. ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


/ / 
προσέρχεται γὰρ ὁ πρύτανις xo τοξότης. (930) 
ET. τουτὶ πονηρόν" ἀλλ᾽ ὑπαποκινητέον. 
ΜΝ. ἐγὼ δ᾽ ὁ κακοδαίμων τί δρῶ: WT. μέν ἥσυχος. 925 
*, s ὃ / δέ 7 ; Y 2 / 
oU γὰρ προδώσω οὐδέποτε σ΄, ἤνπερ ἐμπνέω, 


ἢν μὴ προλίπωσ᾽ αἱ μυρίαι με μηχαναί. 


ΓΎ.Η. αὕτη μὲν ἡ μήρινθος οὐδὲν ἔσπασεν. (935) 
IIPTTANIX. 


eo N , ΩΝ 
60 ἐσθ᾽ ὁ πανοῦργος ὃν ἐλεγ᾽ ἡμῖν Κλεισθένης ; 
T [ac N d 
οὗτος, τί κύπτεις : δῆσον αὐτὸν εἰσάγων, 930 
"3 /839 5 e: 7ςς Μ 595 N 
ὦ robóT , ἐν τῇ σανίδι, Kamevr. ἐνθαδὶ 
7 / N / / 
στήσας φύλαττε καὶ προσιέναι μηδένα 
» N 5. s y δ Χ 7) 4 ; 
εἐα πρὸς αὑτὸν, ἀλλὰ τὴν μάστιγ᾽ ἔχων (940) 
D" 7 73 “- tà 
qai , ἢν προσίη τις. ΤΎ.Η. νὴ AL, ὡς νῦν δῆτ᾽ ἀνὴρ 
3 Ἁ 
ὀλίγου μ᾽ ἀφείλετ᾽ αὐτὸν ἱστιορράφος. 945 
^y N ^ ^ Uu “Ὁ 
MN. o πρύτανι; πρὸς τῆς δεξιᾶς, ἥνπερ φιλεῖς 
7 / $ / » r2 
κοίλην προτείνειν, ἀργύριον ἣν Tig διδῶ, 
7 
χάρισαι βραχύ τι μοι, καίπερ ἀποθανουμένῳ. (945) 
. / hl 
ΠΡ. τί σοι χαρίσωμοι ; MN. γυμνὸν ἀποδύσαντά με 
/ x “Ὁ e M / 
κέλενε πρὸς TY σανιδι δεῖν τὸν τοξότην, 040 
ej P» N / / 
ἱνα μὴ ᾽ν κροκωτοῖς καὶ μίτραις γέρων ἀνὴρ 
^s / ^a 
γέλωτα παρέχω τοῖς κόραξιν ἐστιῶν. 
» e 3 M "4 r4 " ; 
Π|Ρ. éyovra ravr ἔδοξε TY βουλῇ σε δεῖν, (950) 
i m e ^ t3 ^ » 
ἵνα τοῖς παριοῦσι δῆλος ἧς πανοῦργος ὧν. 


ΜΝ 


, / Ci ^" v) y 
ἰατταταιάξ' ὦ κροκωθ, οἱ εἰργασαι" 945 
*, » 455 N 5 / / 

κοὺκ ἔστιν ἔτ ἐλπὶς οὐδεμία σωτηρίας. 
» e D» 7 eu 7 5 / n N 

XO. ἄγε νυν ἡμεῖς παίσωμεν &crep νόμος ἐνθάδε ταῖσι γυναίξιν, (955) 
3 Ν ew € ΩΝ χά 7 7 ^ 

ὅταν ὄργια σεμνὰ θεαῖν ἱεραῖς wpaug ἀνέχωμεν, περ καὶ 


/ / s / 
Ilavowv σέβεται, καὶ νηστεύει, 


/Z , Ln bl "e € 
πολλάκις αὐταῖν ἐκ τῶν ὡρῶν 9S0 
5 M ej / . 
ἐς τὰς ὡρας ξυνεπευχόμενος (960) 


ea / / 5 € Ὁ 
τοιαῦτα μέλειν θάμ, εαυτῷ. 
*, / 
ὄρμια, χώρει 
“Ὁ N 3 * 9 / 
κυυῴφα ποσίν, Oy ἐς κύκλον, 
N / ο 
χειρί σύναπτε χείρα; 058 


ῥυθμὸν χορείας ὕπαγε πᾶσα" βαΐνε (965) 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


καρπαλιμιιν ποδοὶν. 


, ^e N 
€T IOKOTELIV δὲ 


fo ^ δ b Ὁ 
πανταχῆ κυκλοῦσαν ὄμμα χρὴ χοροῦ κατάστασιν. 


ef IN N 
aua δὲ Καί 


γένος ᾽᾿Ολυμπίων θεῶν 


/ Ν / “ ^ "o 74 
μέλπε Καὶ γέραι!ρε φωνὴ J7T«X00« X opo[^oves TpOTt Q. 


εἰ δέ τις 


^ “ 3 Lr 
προσδοκᾷ κακὼς €peuv 


5 e r2 e 2 3 Cf » 3 3 ^e “ 
Cy 1€ po γυναικα ^ QUOXYy ἄνδρας. QUK ὀρθῶς φρονεῖ. 


ἀλλὰ Χρὴ 


“ » *ó M 
qoTep €pryov QU τί KOUVOy 


- » » / 3 Qo t» / 
πρῶτον εὐκύκλου χορείας εὐφνὰᾶ στῆσαι βάσιν. 


/ N N 5. 7 
πρόβαινε Toc1 τὸν €vÀvpay 
N 
μέλπουσα καὶ τὴν τοξοφόρον 
"N 5, id 7 
ρτεμίν, ἄνασσαν Cy Vv. 
.,.ι.᾿5“΄ς / 
χαῖρ. ὦ Ekaepye, 
» NY 7 
ὁπαζε δὲ νίκην. 
eu 
Ηραν δὲ τὴν τελείαν 
/ eu 5 Ν 
μέλψωμεν ὠὡσπερ εἰκὸς, 
N ΩΝ Lo “Ὁ M 
Y πᾶσι τοῖς χοροῖσιν ἐμπαίζει τε καὶ 
«ἢ bM / 7 
κλῆδας γάμου φυλάττει. 
€ Ly] / 3 
Ερμὴῆν τε Νόμιον ἄντομαι 
Χ “Ὁ N 
καὶ Πᾶνα καὶ Νύμφας φίλας 
» / / 
ἐπιγελάσαι προθύμως 
ταὶς ἡμετέραισι 
/ 
χαρέντα χορείαις. 
» Ν / 
&Coupe δὴ προθύμως 
“ 7 
διπλῆν χάριν χορείας. 
/ " ^s v / / 
παίσωμεν, ὦ γυναῖκες, οἷαπερ νόμιος" 
7 7 
γηστεύομεν δὲ πάντως. 
, 9 83555 ἡ) 9.5» / 2? » 4 N 
ἀλλ᾽ ei em ἀλλ᾽ ἀνάστρεφ εὑρύθμῳ ποδὶ, 
/ " TUAM 
Tópeve πᾶσαν qv 
e D] / 5 'co0 5 * 
ἡγοῦ δέ γ᾽ ὧδ᾽ αὐτὸς 
N / 
σὺ κισσοφόρε άκχειε 


δέ 5, 00 * r4 
εσποτ €yo δὲ Κώμοίς 


445 


975 


(986) 


980 
(990) 


982 


985 
(995) 


440 


MN. 
MN. 
MN. 
TO. 


MN. 


APIZTOQANOYZ 


M / 
σὲ φιλοχόροισι μέλψω 

"A 
Eiov, ὦ Διόνυσε, 
: 7 N "" 
Βρόμιε kai Σεμέλας παῖ, 

tS / 
χοροῖς τερπόμενος 
5 y ^s "Ὁ 

*CK κατ ὁρεα Νυμφᾶν ἐρατοὶς ἐν ὕμνοις 

» ΩΝ 
Eviov Eviov, εὐοὶ 
* * ἀναχορεύων. 
*Ü N N N “ 
αμφι δὲ σοί κτυπεῖται 

/ 
Κιθαιρώνιος ἠχὼ, 
/ / V 

μελάμφυλλά T. 0py 

/ N / / 
δάσκια καὶ νάπαι πετρώδεις * * βρέμονται" 

/ N N x N 
κυκλῳ δὲ περὶ σε κισσὸς 

/ / 
evaéraAog ἕλικι θάλλει. 
ΤΟΞΟΊΗΣ. 

5 - t 3 N & 5 7 
ἐνταῦτα νῦν οἰμῶξι πρὸς τὴν αἰτρίαν. 


Mi 7 e ? / 
à τοξόθ᾽, ἱκετεύω σε. 'TO. μὴ μ᾽ ἱκέτευε σύ. 


χάλασον τὸν ἧλον. ΤῸ. ἀλλὰ ταῦτα δρᾶς ἐγώ. 


y / Lo 5 7 ᾿ 4 
οἰμοι κακοδαίμων, μᾶλλον επικρούσεις σὺ γε. 
ἔτι μᾶλλο βοῦλις. ΜΝ. ἀτταταῖ ἰατταταῖ" 

[a] [a] 7 

κακῶς ἀπόλοιο. ΤῸ. ciya, κακόδαιμον γέρον. 

35.» 9 / N YA ^t 
περ ἐγὼ ξενίγκι T0029, IVA, πυλάξι σοι. 

N 5 / 
ταυτί τὰ βέλτιστ᾽ ἀπολέλαυκ᾽ Εὐριπίδου. 
N feo Ls x 5 / 

ἔα" coi, Ζεῦ σῶτερ, εἶσιν ἐλπίδες. 

ΟΝ 3 3 / 3 / 
ἀνὴρ €0iKEV OU προδώσειν, ἄλλα μι 

ΩΝ Ν , ““ 
σημεῖον ὑπεδήλωσε Τ]ερσεὺς ἐκδραμῶν, 

7 ^o / ? / / 7 
ὅτι δεῖ με γίγνεσθ᾽ Ανδρομέδαν" πάντως δὲ μοι 

N / »)-e / N 'á 45 y 9 “7 
τὰ δέσμ ὑπάρχει. δῆλον οὖν ἔτ᾽ ἐσθ᾽ ὅτι 
ej / 2 s ^ / 
ἥξει μὲ σώσων᾽" οὐ γὰρ ἂν παρέπτατο. 

ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ ὡς Περσεύς. 
/ 
φίλαι παρθένοι, φίλαι, 

“ ^ 5 4 N 
πῶς ἂν εἐπέλθοιμι kai 

hy 
τὸν Σκύθην λάθοιμι ; 

/ e N ^ τῷ Y Ν , » 
KAvoLg ὦ πρὸς Αἰδοὺς σὲ τὰν ἐν ἄντροις. 
κατάνευσον, ἔασον ὡς 


b e f , 5 ^o 
τὴν γυναῖκα μ᾽ ελθεῖν. 


090 


(1000) 


995 
(100g) 


i ooo 


(1010) 


1OO5 


(1015) 


ΤΟΙ͂Ο 


(1020) 


1015 


(1025) 


IO20O 


(1030) 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


» e 7 x 
MN. ἄνοικτὸς ὃς μ᾽ ἔδησε τὸν 
/ “Ὁ 
πολυπονώτατον βροτῶν. 
7 N "Ὁ 
μόλις δὲ γραῖαν ἀποφυγὼν 
Ν 5 / e 
σαπρᾶν, ἀπωλομὴν ὅμως. 
e N 
60e γὰρ ὁ Σκύθης πάλαι φύλαξ ἐφέστηκ, 
5 N 7 7 D" 
ὁλοῦν, ἄφιλον ἐκρέμασεν κόραξι δεῖπνον" 
ΩΝ 5 D" 
ὁρᾷς; οὐ χοροῖσιν οὐδ᾽ 
e 3 7, 
ὑφ ἡλίκων νεανίδων 
/ s ef 5 , 
ψηῴφων κημὸν ἐστὴηκ εχουσ᾽, 
3 ) 5 ^e ^ e 5 
ἀλλ᾽ ἐν πυκνοῖς δεσμοῖσιν εμ- 
“ 7 NI 
πεπλεγμένη κήτει βορὰ 
n! / / 
lAavkéry, πρόκειμαι. 
/ N 3 Ν 
γαμηλίῳ μὲν οὐ ξυν 
e / N 
παιῶνι, δεσμίῳ be, 
γοᾶσθέ μ᾽" Q γυναῖκες, ὡς 
/ N / / 
μέλεα μὲν πέπονθα, μέλεος, 
ij / LY / 
ῳ τάλας €yO, τάλας, 
Ἁ 7 3 
ἀπὸ δὲ συγγόνων, ἀλλ᾽ ἀν 
ΩΣ 7 
ἄνομα πάθεα φῶτα λιτομέναν. 
3 ἢ 4 
πολυδάκρυτον ' Alta. γόον φλέγουσαν, 
5 v 5 v Ἃ Ἅ 
αἰαῖ, αἰαΐ, € €, 
a »y 5» » / eo 
ὃς ἐμ, ἀπεξύρησε πρῶτον, 
"^ 5 ^ / 5 5» 4 . 
ὃς ἐμὲ KpOKOEVT ἐνέδυσεν 
N La] / 
ἐπὶ δὲ τοῖσδε τόδ᾽ ἀνέπεμψεν 
Ν ΩΝ 
ἱερὸν, ἔνθα γυναῖκες. 
A 7 » , 
ἰὼ μοὶ μοίρας ἀΤΕΎΚΤΕ δαίμων" 
c1 / )» /. / 05 5 , » / 
ὦ κατάρατος ἐγὼ" Tig ἐμὸν οὐκ ἐπόψεται 
/ N ^ 
πάθος ἀμέγαρτον ἐπὶ κακῶν παρουσίᾳ: 
» / ?^/ PERS 
eife με πυρφόρος αἰθέρος ἀστὴρ 
s / 
τὸν βάρβαρον ἐξολέσειεν. 
3 s 5 5 / . / 
ov γὰρ ἐτ ἀθανάταν φλόγα λεύσσειν 
3 N 5 A] f, ec 5 / 
ἐστιν ἐμοί φίλον, ὡς ἐκρεμάσθην, 
/ 3 “ 9 
λαιμότμητ᾽ ἄχη δαιμιονῶν, αἰόλαν 


/ "Ὁ N / 
V€KUO2 (V ἐπὶ πορείαν. 


4417 


1023 


(1035) 


1030 


(1040) 


1035 
(1045) 


1040 


(1050) 


1045 
(1055) 


TO50 


(1060) 


1055 


448 


ET. 


MN. 


ET. 


MN. 


MN. 
MN. 


ET. 


MN. 


MN. 


MN. 


MN. 
MN. 


TO. 
TO. 
ΤΟ. 
ΤῸ. 
ΤΟ. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ ὡς 'Hyo. 
χαῖρ᾽, ὦ φίλη παῖ" τὸν δὲ πατέρα Κηφέα, (1065) 
ὃς σ᾽ ἐξέθηκεν, ἀπολέσειαν οἱ θεοί. 


ΜΝΗΣΙΛΟΧΟΣ ὡς ᾿Ανδρομέδα. 


Ν δ᾽ Κ / e 5 58 » ^n 
CU εἰ τις, ἥτις τοῦμον ὠκτειρᾶς πάθος: 


Ἠ γὼ. λόγων ἀντωδὺς € ] 
. XO, λόγων ἀντῳδὸς ἐπικοκκάστρια, 


e / 5 28 3 ^ / " 

ἤπερ πέρυσιν €» τῷδε ταὐτῷ χωρίῳ 1060 
3 / ΝΣ / 

Εὐριπίδη καὐτὴ ζυνηγωνιζόμην. (1070) 


3 ^ 5 / Y N T s " 
ἀλλ΄, ὦ τέκνον, σὲ μὲν τοσαῦτα χρὴ ποιεῖν, 
/ 5 fe 5 / 

κλαίειν ἐλεινῶς. ΜΝ. σὲ 9. ἐπικλαίειν ὕστερον. 
ἐμοί μελήσει ταῦτά γ᾽. ἀλλ᾽ ἄρχου λόγων. 
"y M 
o Nv ἱερὰ, 10685 
e X eu 7 
ὡς μακρὸν ἱππευμα διώκεις, (1075) 
4 / “ 7 3 
ἀστεροειδέο νῶτα διφρεύουσ 

3^/ C 
αἰθέρος ιρᾶς, 

ΩΝ 5 
τοῦ σεμνοτάτου δι ᾿Ολύμπον. 
δι’ Ὀλύμπου. 

5.5 / té 

τί ποτ Ανδρομέδα περίαλλα κακῶν 1070 


μέρος ἐξέλαχον; WT. μέρος ἐξέλαχον ; (1080) 


θανάτου τλήμων. ΕἸ. θανάτου τλήμων. 

ἀπολεῖς p, ὼ γραῦ, στωμυλλομένη. 

στωμυλλομένη. 

νὴ AC ὀχληρά γ᾽ εἰσήρρηκας 1075 
λίαν. EY. λίαν. (1085) 


ὠγάθ᾽, ἔασόν με μονῳδῆσαι, 

καὶ χαριεῖ μοι. παῦσαι. — ET. παῦσαι. 

B&AX ἐς κόρακας. EY. βάλλ᾽ ἐς κόρακας. 

τί κακόν; ΕὟ. τί κακόν; ΜΝ. ληρεῖς. ΕἸ, ληρεῖς. τοϑο 


οἴμωζ. EY. οἴμωζ᾽. ΜΝ. ὀτότυζ᾽΄. ET. ὀτότυζ᾽. 

οὗτος. σί λαλῖς: EY. οὗτος, σί λαλῖς: 

πρυτάνεις καλέσω. ΕἸ. πρυτάνεις καλέσω. (1095) 
cí κακόν; EY. ci κακόν ; τοὃς 


2 ,ὕ 
πωτετοπωνή: — EY.moreromovy ; 
σὺ A&Aig; EY. σὺ λαλῖς: ΤΟ. κλαύσει. |. ET. κλαύσει. 


ΤΟ. 


ΜΝ. 


ET. 
TO. 


TO. 
TO. 
TO. 
TO. 


ET. 
EY. 


MN. 


ET. 
TO. 


TO. 
ET. 


ET. 


OESZMOOOPIAZOYZAI. 
κακκάσκη μοι; — EY. κακκάσκη μοι; 
μὰ Δί᾽ ἀλλὰ γυνὴ πλησίον αὕτη. 


/ e 
πλησίον αὐτΎ. 


ποῦ ᾽σθ᾽ ἡ μιαρά ; καὶ δὴ φεύγει. 


ποῖ ποῖ φεύγεις; — EY. ποῖ ποῖ φεύγεις; 
δ ; 9 ; 7 
οὐκ αἱρήσεις; WT. ovk αἱρήσεις; 
ἔτι γὰρ γρύζεις; — EY. ἔτι γὰρ γρύζεις; 
λαβὲ τὴ μιαρά. | EY. λαβὲ τὴ μιαρά. 
λάλο καὶ κατάρατο γύναικο. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ ὡς Περσεύς. 

o θεοὶ, τίν᾽ ἐς γῆν βαρβάρων ἀφίγμεθα 

^. / A / 4 3^/ 
ταχεῖ πεδίλῳ: διὰ μέσον γὰρ αἰθέρος 

,ὔ / / 7, 5€ / 

τέμνων κέλευθον, πόδα τίθημ, ὑπόπτερον, 
Περσεὺς, πρὸς ἼΑργος ναυστολῶν, τὸ Γοργόνος 
κάρα κομίζων. TO. τί λέγι Γοργόνος πέρι: 
τὸ γραμματέο σὺ TY κεπαλῇ τὴν Γοργόνος : 
ἔγωγε φημί. ΤῸ. Γοργό voi κἀγὼ λέγι. 
» A5 y /wN € «v M / 
€a' τίν ὄχθον τόνδ ὁρῶ καὶ παρθένον 
θεαῖς ὁμοίαν ναῦν ὅπως ὡρμισμένην; 
i / / / Ν / 
ὦ L€ve, κατοίκτειρόν με τὴν παναθλίαν 
λῦσόν με δεσμῶν. ΤΌ. οὐκὶ μὴ λαλῆσι σύ. 
κατάρατο τόλμας" ἀποτανουμένη λαλᾷς; 
Q παρθέν᾽, οἰκτείρω σὲ κρεμαμένην ὁρῶν. 


9 ^95 M , 5^ ς M / 
oU παρτέν ἐστιν, ἀλλ ἀμαρτωλὴ γέρων, 


ν A! / Ἁ “Ὁ “γ]͵ “ / 
καὶ κλέπτο καὶ πανοῦργο. ΕΥ̓͂. ληρεῖς, ὦ Σκύθα. 


e 5 3 / to / 
αὐτή γάρ ἐστιν Ανδρομέδα παῖς Κηφέως. 
M / N / 
σκέψαι TO mócTW μή τι μικτὸν παίνεται 5 
/ “ / Ν νἝ» 05 t€ / 
φέρε δεῦρό μοι τὴν χεῖρ, iv. ἀψωμαι κόρης" 
/ ^P. / Ν , 
φέρε, Σκύθ" ἀνθρώποισι γὰρ νοσήματα 
e 9 7 5 Ν 5 v D" / 
ἅπασιν ἐστίν ἐμὲ δὲ καὐτὸν τῆς Κόρης 
/ / y 3 “Ὁ Ζ, 
ταύτης ἔρως εἰληήφεν. ΤῸ. οὐ ζηλῶ σι σέ 
Ἁ ^" / 
ἀτὰρ €i τὸ πρωκτὸ δεῦρο περιεστραμμένον, 
» 5 7 , 5 23.Ν / » 
οὐκ ἐπτόνησά σ᾽ αὐτο, πυγίζεις ἄγων. 
΄ῷ, 5 δ. / ^ 0105 » 5 1 / 
τί Ü οὐκ ἐᾷς λύσαντά p. αὐτὴν, ὦ Σκύθα, 
^ " PET x / / 
πεσεῖν ες εὐνὴν καὶ γαμήλιον λέχος ; 


Gg 


449 


(1100) 


IO9gO 


(1105) 


IO95 


(1110) 


1IOO 


(1115) 


1IOS 


(1120) 


lIIO 


(28) 


IIIS 


(1130) 


1120 


450 


TO. 


ET. 
ET. 


ET. 


TO. 
MN 
TO. 
XO. 


ET. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
εἰ σπόδρ᾽ ἐπιτυμεῖς τῇ γέροντο πύγισο, 
τῇ σανίδο τρήσας ἐξόπιστο πρώκτίσον. (1135) 
μὰ Δί᾽, ἀλλὰ λύσω δεσμά. ΤῸ, μαστιγῶ σ᾽ pa. [12ς 


N N / ^ Ν 7 5 » 
καὶ μὴν ποιήσω τοῦτος. ΤῸ. τὸ kema^9 c apo 
N / 5 / «᾿ 
τὸ ξιπομάκαιραν αποκεκόψι τουτοὶ. 


^. N ^4 
ala τί δράσω: πρὸς τίνας στρεφθῶ λόγους : 


ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἐνδέξαιτο βάρβαρος φύσις. (1140) 
σκαιοῖσι γάρ τοι καινὰ προσφέρων σοφὰ 1130 


"4 2 / » , ^5 x 
μάτην ἀναλίσκοις ἂν. ἀλλ αἀλλὴν τινὰ 
7 ,ὔ Ν / 
τούτῳ πρέπουσαν μηχᾶνὴν προσοιστέον. 


Ν $3. 7 ry 2 7 / 
μιαρὸς ἀλώπηξ, οἷον ἐπιτήκιζε μοι. 


μέμνησο ΠΠερσεὺ p ὡς καταλείπεις ἀθλίαν. (E145) 
ἔτι γὰρ σὺ τὴ μάστιγαν ἐπιτυμεῖς λαβεῖν. 1135 


Παλλάδα τὴν φιλόχορον ἐμοὶ 
δεῦρο καλεῖν γόμος ἐς χορὸν, 


παρθένον, ἀζυγα κούρην, (1150) 
ἢ πόλιν ἡμετέραν ἔχει: "140 


x / M 7 
καὶ Κράτος φανερὸν μον, 


κληδοῦχός τε καλεῖται. 


/ ^» 5 / M5 n » 7 

φάνηθ, ὦ τυράννους στυγοῦσ, ὠσπερ εἰκός. (1155) 
" 7 ^s 

δῆμός τοὶ σὲ κάλει γυναι- [1.5 


". 34 / 4 
KQy' ἔχουσα δέ μοὶ μολοις 
εἰρήνην φιλέορτον. 
ei * / e 
YKEeT εὔφρονες, λαοῖς 


^ » E] ες» . 
πότνίιαι, ἄλσος ἐς UJAETEQOY (1160) 
T ^ , / , N , ^ 
οὗ δὴ ἀνδράσιν οὐ θεμιτὸν εἰσορᾶν 1150 
Y N "NE / j » 
ὄργια σεμνὰ θεαῖν, ινα λαμπάσι φαίνετον ἀμβροτον eas. (165) 
/ y 2 / 0^ US 
μόλετον, eAÜerov, ἀντόμεθ, ὦ [155 


/ 

Θεσμοφόρω πολυποτνία. 

3 N / / , 4 

εἰ καὶ πρότερόν ποτ ἐπηκόω 

» "Ὁ 5 / e / 5 Uu L9 

ἤλθετον, νῦν ἀφίκεσθον, ἱκετεύομεν, ἐνθάδ᾽ ἡμῖν. (1170) 
"S 5 / x N 

γυναῖκες, εἰ βούλεσθε τὸν λοιπὸν χρόνον 1160 
Ν / N 5 «x M / 

σπονδὰς ποιήσασθαι πρὸς ἐμὲ, νυνὶ πάρα, 

5,5»  »“. 3 "Ὁ δὲ € 5» 5 na ὸ EY 

ep dor ἀκουσαι μὴδεν vm ἐμὸν μηδαμα 


Ν N x €. 95 5 7 
κακὸν τὸ λοιπὸν. TAVT ἐπικηρυκενομαι. 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ, 451 


XO. χρείᾳ δὲ ποίᾳ τόνδ᾽ ἐπεσφέρεις λόγον: (1175) 
EY. 69 ἐστὶν, οὖν τῇ σανίδι, κηδεστὴς ἐμός. 1165 


δ ΙΟῪ Á/ LY ΣΝ 7 
ἣν οὖν κομίσωμαι τοῦτον, οὐδὲν μή ποτε 
“ 3 / ? ^ Ν Ν f, / 
κακῶς ἀκούσητ᾽ ἣν δὲ μὴ πείθησθε μοι, 
N Laud ^4 [a] 
ἃ νῦν ὑποικουρεῖτε, τοῖσιν ἀνδράσιν 
N ^ ET ^s e EY! "M 
ἀπὸ τῆς στρατιᾶς παρουσιν ὑμῶν διαβαλῶ. (ι 180) 
Ν N 5,5 € eS y 7 
XO. τὰ μὲν παρ ἡμῶν (00. σοι πεπεισμενα" 1170 
Ἀ ^» 5 NN es 
τὸν βάρβαρον δὲ τοῦτον αὐτὸς "eie σύ. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ ὡς γραῦς. 
5 Ns ἡ , / ^ M "3. 7 eu 
ἐμὸν ἐργον ec Tiv καὶ GOV, ὠλάφιον, ἃ σοι 
5 N / “ p" "s 
Kal) ὁδὸν ἔφραζον, ταῦτα μεμνῆσθαι ποιεῖν. 
es ΟΥ̓ 7] 
πρῶτον μὲν οὖν δίελθε κἀνακόλπασον. (1185) 
N "a N / : 
σὺ δ᾽, ὦ Τερηδων, ἐπαναφύσα Περσικόν. {178 
/ b / "Ὁ “Ὁ “ 5 ^s 
TO. τί ro βόμβο τοῦτο; κῶμο Tig ἀνεγεῖρι μοι. 
D" 7 E" e" / 
EY. ἡ παῖς ἔμελλε προμελετᾶν, ὦ robora. 
* / « My ΡΣ e » 7 
ὀρχησομένη γὰρ ἐρχεῦ ὡς ἄνδρας τινᾶς. 


3 ^» N ΩΝ 3. 2 / 

TO. ὁρκῆσι καὶ μελετῆσι, οὐ κωλύσ᾽  €yc. (1190) 
€ N (4 * N 7 . 
ως ἐλαπρός, ὥσπερ ψύλλο κατὰ τὸ κωδιο. 1180 


"4 C1 / 
E. φέρε θοϊμάτιον ἄνωθεν, à τέκνον, τοδί" 
καθιζομένη δ᾽ ἐπὶ τοῖσι γόνασι τοῦ Σκύθου, 


Ν / / 9*5 € / ^ s 
τὼ πόδε πρότεινον, iv. ὑπολύσω. — ''O. ναῖκι vau 


7 / Lo N / 
κατήσο KAOTYQCO, VOLIKL ναὶ, τυγαάτρίον. (1195) 
Ny» c / N 5» v / 
04. ὡς CTÉDITO τὸ TITTI. , ὥσπερ γογγυλή. 1185 


»y s ^s d N 
E'Y. avAe σὺ θᾶττον" ἔτι δέδοικας τὸν Σκύθην : 
/ N / N 5 / 
TO. καλό ye τὸ πυγή. EY. κλαύσετ᾽, ἢν μὴ νδον μένῃ. 
“ N ^ N b! / 
TO. eiev / καλὴ τὸ σκῆμα "epi τὸ πόστιον. (1206) 
“ » N 3 / . e 5 ἃ - 
ET. καλῶς exei. λαβὲ θοιμάτιον᾽ ὡρὰ a T4 νῶν 
η ἫΝ “Ὁ ^ / 
ἤδη βαδίζειν. ΤῸ. οὐκὶ πιλῆσι πρῶτα με: 1190 
/ NX o ^. 
EY. πάνυ ye φίλησον αὐτόν. ΤῸ. ὃ ὃ 0, παπαπαπαῖΐ, 
€ N N “ 5 ef 5, b! / 
ὡς γλυκερὸ TO γλῶσσ΄, Go Tep Ἀττικὸς μεέλις. 
7 9 / Lv / 
τί oU κατεύδει παρ ἐμέ; — E'Y. χαῖρε, τοξότα" (1205) 
5 hy / $ ἡ ΩΝ ΤῸ N x ^w 
QU "yap γένοιτ ἂν TOUTO. .« ναι ναί. γὙρᾷᾳὃιο, 
9 x / κ᾿ “ / HY 8 / 
ἐμοῖ κάρισο σὺ τοῦτο. ΕΟ. δώσεις ovv δραχμήν: 1195 
N φῳ ^ 
TO. vai ναῖκι δῶ coi... WT. τἀργύριον τοίνυν φέρε. 
/ 
ΤΟ. ἀλλ᾽ οὐκ ἔκ ὠδέν: ἀλλὰ τὸ συβίνην λαβέ. 
Cf / 
ET. ἔπειτα kopiteig αὖθις. 'T'O. ἀκολούτει, τέκνον. (1210) 


Gg 


ΜΝ. 
ET. 


TO. 


XO. 
TO. 


ΤΟ. 


ΤΟ. 


ΧΟ 


TO. 
XO. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


σὺ δὲ τοῦτο τήρει τῇ “γέροντ 2) 
TO τήρει Tw γέροντο γρᾷδιο. 
“ 7 / 7 
ὄνομα δέ coi τί ἐστίν; E. ᾿Αρτεμισία. 
ΩΝ 7 »»» δ 5 Ld 
μεμνήσι τοίνυν τοῦνομ, Αρταμοιξια. 
to / N 7 eM ΩΝ 
Ἑρμῆ δόλιε, ταυτὶ μὲν ἐτι καλὼς ποιεῖς. 
Ἀ NY £t 5 / 7 M 7 - 
σὺ μὲν οὖν ἀπότρεχε: παιδάριον τουτί λαβὼν 
/ N ej LY) 
ἐγὼ δὲ λύσω τόνδε. σὺ δ᾽ ὅπως ἀγδρικῶς, 
[74 Ὁ 7 7 x "“ 
ὅταν λυθῃς τάχιστα, φεύξει, και τενεῖς 
e hy ΩΝ Ν N /5 » 
ὡς τὴν γυναῖκα καὶ TX, παιδί οἰκαδε. 
EV N t/ ΩΝ 
ἐμοὶ μελήσει ταῦτά γ᾽, ἢν ἀπαξ λυθῶ. 
o0» " ' x / 
λέλυσο. σὸν ἔργον, φεῦγε, πρίν τὸν τοξότην 
"^ 5 N “Ὁ “ 
ἥκοντα καταλαβεῖν. ΜΝ. ἐγὼ 0? τοῦτο δρῶ. 
ey / / M / 
o γρᾷδι᾽, ὡς καρίεντὸ σοι τὸ τυγάτριον, 
"M e N ^S 
Kov δυσκολ᾽, ἀλλὰ πρᾶο.----ποὸν τὸ Ὑρᾷδιο 3 
y.» € 5 / . e N / “ 2 7 
oiu ὡς ἁπολωλον ποὺ TO γέροντ᾽ €VTEUTEVL j 
"x $5 * "y “ 5 5 ns (ὃ 
( γρᾷδι, ὦ γραῦ. οὐκ ἐπαινῶ, γρᾶδιο. 
5 / 
Αρταμουξία. 
7 7 3 e es 3 / 3 e / / 
διέβαλέ p. ὦ γραῦς. ἀπότρεκ ὡς τάκιστα σὺ" 
5 N / , Z " / 
ὀρτῶς δὲ συβίνη avt καταβινῆσι γάρ. 
y / / ““ N / 
οἰμοις τί δράσει ; TOi τὸ γρᾷδιο ; 
7 
᾿Αρταμουξία. 
. ΩΝ , fà "WE. Ν δ 
τὴν γραῦν ἐρωτᾷς, Y) depev τας πηκτιδας: 
N "s “ 5 / / b] »y 
yai ναῖκι. εἶδες αὐτὸ;ξ ΧΟ. ταὐτὴ y οἴχεται 
M / “ 
αὐτῇ T ἐκείνη καὶ γέρων τις εἰπετο. 
7 
ΧΟ. φήμ᾽ ἐγώ. 


M5 , ἃ / 3 Ü “ / 
€r ἂν καταλάβοις. εἰ διωκοῖς ταυτὴϊ. 


e 5 X “ / 
Κροκῶτ €KovTO ΤΊ γέβοντο » 


εἰ Ν Vl / / M ςς 7 
ᾧ μιαρὸ γρᾷο᾽ πότερα τρέξι τὴν 006; 
2 / 
Αρταμουξία. 
/ "s fe 
ὀρθὴν ἄνω δίωκε. ποῖ θεῖς ; οὐ πάλιν 
τηδὶ διώξει: τοὐύμπαλιν τρέ εἰς σύ γε 
1 , μ e*x, ye. 


κακόδαιμον" ἀλλὰ τρέξι ᾿Αρταμοιξία. 


/ / Ν N / , / 
τρέχε γυν τρέχε γυν Κατα TOUS Κοβρᾶκᾶς επουρίσᾶς. 


3 N / / e to 
ἀλλὰ πέπαισται μετρίως μιν" 
ej / M 3 Ν , 
ὡσθ᾽ copa δὴτ ἐστὶ βαδίζειν 
M 34€ / 
οἰκαδ᾽ ἑκάστη. 
7ὔ “Ὁ 
τὼ Θεσμοφόρω δ᾽ ἡμῖν ἀγαθὴν 


: / te 
τουτῶν χάριν ἀνταποδοῖτον. 
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ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΉΗ. 


TA TOT APAMATOX ΠΡΟΣΩΠᾺΑ 


ATZXIZTPATH. 
KAAONIKH. 
MYTPPINH. 
AAMIIITO, 
ΧΟΡΟΣ PFEPONTON ΚΑΙ lYNAIKON. 
UPOBOTAO*X. 

ΓΥΝΔΙΚῈΣ ΤΙΝΕΣ. 
ΚΙΝΗΣΊΑΣ. 

ΠΑΙ͂Σ. 

ΚΗΡΥΞ ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΙΩΝ. 
ΠΡΈΣΒΕΙΣ ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΊΩΝ, 
ATOPAIOI ΤΙΝΕΣ. 

ΘΕΡΑΠΩΝ. 

AOHNAIOZ ΤΙΣ. 


D f L4 » N A! 
Λυσιστράτη τις ᾿Αθήνησι τῶν πολιτίδων καὶ τῶν Πελοποννησίων, ἔτι δὲ kai Βοιω- 
^ 7 rs € / x 
τίων γυναικῶν σύλλογον ἐποιήσατο, διαλλαγὰς μηχανωμένη τοῖς Ἑλλησιν" ὀμόσαι δὲ 
5 / N J b ; / / N * e 5 / 
ἀναπείσασα μὴ πρότερον τοῖς ἀνδράσι συνουσιάζειν, πρὶν ἂν πολεμοῦντες ἀλλήλοις 
/ Ἁ N E / , λὰ λ es » ἡ $ Ν δὲ Ν M 
παύσωνται, τὰς μὲν ἐξωπίους ἐμπριλὰς καταλιποῦσα ὀπίσω, αὐτὴ δὲ πρὸς τὰς κατει- 
D / ne -Ὡ / N “Ὁ 
ληφυίας τὴν ἀκρόπολιν μετὰ τῶν οἰκείων ἀπαντᾷ. συνδραμόντων δὲ πρεσβυτῶν πολι- 
Dl -N ^ - D 
τῶν μετὰ λαμπάδων καὶ πυρὸς πρὸς τὰς πύλας, τὴν ἀναστολὴν ποιεῖται ἐξελθοῦσα, 
^ * N e / kj M 
καὶ προβούλου τινὸς μετ᾽ ὀλίγον παραβιάσασθαι μετὰ τοξοτῶν ὁρμήσαντος, εἶτα δὲ 
*, , M / / / e / N N Dr / 
ἀποκρουσθέντος καὶ διωπυνθανομιένου τί βουλόμεναι ταῦτα δεδράκασι, τὸ μὲν πρῶτόν 
ei 5 Ὁ J e 5 /, N05 / "M" 5 / $» ἃ / 
φασιν 011 ἐγκρατεῖς γενόμεναι τοῦ ἀργυρίου μὴ ἐπιτρέψουσι τοῖς ἀνδράσιν ἀπὸ τούτου 
E" H s c eN X / Ν M H / / 
πολεμεῖν, δεύτερον δὲ ὅτι πολὺ ἄμεινον ταμιεύσονται καὶ τὸν παρόντα πόλεμον τά.- 
^ N s ΩΣ 
χιστα καταπαύσουσιν. οὗτος μὲν οὖν καταπλαγεὶς τοῦ θράσους ὡς τοὺς συμπροβού- 
» - N , e 6 $9 / e / ^s s ^ e» 
λους οἴχεται, ταῦτα μὴ παύσας" οἱ δὲ γέροντες ὑπομένοντες ταῖς γυναιξὶ λοιδοροῦνται. 
3 D $ ὦ 5 “Ὁ / / 3 5 , € s » 
μετὰ ταῦτα αὐτῶν τινες αὐτομολοῦσαι μάλα γελοίως δι’ ἀκρασίαν ὡς τοὺς ἄνδρας 
T 22 e S / e / / M » 
ἁλίσκονται" ἐγκαρτεροῦσι δὲ Λυσιστράτης ἱκετευούσης. Κινησίας τις τῶν πολιτῶν, 
“Ὁ »ὔ - N € Ν Ὁ 
ἀκρατῶς ἐχὼν τῆς γυναικὸς, παραγίνεται" ἢ 0€ χυτροτομοῦσα αὐτὸν ἐπαγγέλλεται 
Ν Ν re e M ΩΝ 
μὲν, τὰ περὶ τῶν διαλλαγῶν δὲ σπουδάζει. ἀφικνοῦνται δὲ καὶ παρὰ Λακεδαιμονίων 
N “Ὁ Pd 5 / ej N M 7] ^ / 
περὶ σπονδῶν κήρυκες, ἐμφανίζοντες ἅμα καὶ τὰς προτέρας γυναῖκας. συνταχθέντες 
x D 4 * 
δὲ σφίσιν οἱ ᾿Αθηναῖοι πρέσβεις αὐτοκράτορας ἀποστέλλουσιν. οἱ μὲν γέροντες eig 
Ν "Ὁ N 5 ,ὔ ef A! » Ὁ / 5 / . b 
ταυτὸν ταῖς γυναιξὶν ἀποκαταστάντες ἕνα χορὸν ἐκ τῆς διχορίας ἀποστέλλουσι" καὶ 
/ N 7 s ΣΝ 3 , / 5 “- 
Λυσιστράτη τοὺς παραγενομένους πρὸς αὐτὴν ἐκ Λακεδαίμονος πρέσβεις ὀργῶντας 
διαλλάττεσθαι προσέλκει" καὶ ἑκατέρους ἀναμνήσασα (τῆς) παλαιᾶς εἰς ἀλλήλους γε-- 
,ὔ r3 E ra , D 
νομένης (εὐνοίας) διωλλάττει ἐν φανερῷ, καὶ ξενίσασα κοινῇ παραδιδωσι τὰς γυναῖκας 
» / Ὁ 7 / 
ἑκάστοις ἄγεσθαι. ἐδιδάχθη ἐπὶ Καλλίου ἄρχοντος ToU μετὰ Κλεόκριτον ἄρξαντος. 


(a N «- ’ Ὁ 
εἰσῆκται δὲ διὰ Καλλιστράτου. ἐκλήθη Λυσιστράτη παρὰ τὸ λῦσαι τὸν στρατόν. 


II. 
ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ lPAMMATIKOY. 


/ X 
Λυσιστράτη καλέσασα τὰς πολίτιδας 
Ν / 
ὑπέθετο φεύγειν μηδὲ μίγνυσθ᾽ ἄρρεσιν, 
el / D / 3 H 
ὅπως, γενομένης νῦν στάσεως ἐμφυλίου, 
Ν Ν / ,ὔ 47 .,., 

τὸν πρὸς Λάκωνως πόλεμον αἰρωσιν λόγῳ 


Ggd 
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, / , P4 Á € x 7 
μένωσί τ᾽ οἴκοι πάντες. ὡς δὲ συνέθετο, 
x N , D" x 3 / , 
τινὲς μὲν αὐτῶν τὴν ἀκρόπολιν διεκράτουν, 
N 3 Σ / ef 9 5» v / / 
τινὲς δ᾽ ἀπεχώρουν. αἵ v ἀπὸ Σπάρτης πάλιν 
Ν D E 
ταυτὸν διεβουλεύοντο. κῆρυξ ἔρχεται 
/ [ed € 4 
λέγων περὶ τούτων" τῆς δ᾽ ὁμονοίας γενομένης, 


i / Ν / 5 2 
σπονδὰς θέμενοι τὸν πόλεμον ἐξώρισαν. 


AT. 


AY. 


AY. 
AY. 


AYZIZTPATH. 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 
5 
? 3, ΩΝ 3 
AAA εἴ τις ἐς Βακχεῖον αὐτὰς ἐκάλεσεν, 
Y N * N 5 M / 
ἢ ᾿ς Π]Πανὸς, ἢ ^mi Κωλιάδ, ἢ € Γενετυλλίδος, 
δὼ. 9 Mo 5 ^ € SN “ / 
οὐδ᾽ ἂν διελθεῖν ἦν à» ὑπὸ τῶν τυμπάνων. 
^ tU , / / 3 N Ν 
νῦν δ᾽ οὐδεμία πάρεστιν ἐνταυθι γυνὴ, 
ἈΝ Ω 5 5 « “ Y 3957 
πλὴν 4'y ἐμὴ κωμήτις ἢ ἐξέρχεται. δ 
Mo ^5 / 
χαῖρ, ὦ Καλονίκη. 
ΚΑΛΟΝΙΚΗ. 
N 5 5 / 
καὶ σὺ y , ὦ Λυσιστράτη. 
/ / N / 0 ^3 
τί συντετάραξαι ; μὴ σκυθρωπαζ,, ὦ τέκνον. 
5 es "“ 
ου γὰρ πρέπει σοι τοξοποιεῖν τὰς ὀφρῦς. 
ΚῚ / 
ἀλλ᾽, ὦ Καλονίκη, k&op.ou τὴν καρδίαν, 
Ν 7 5» € N € “ “Ὁ Lr] » 
καὶ πὸλλ ὑπὲρ ἡμῶν τῶν γυναικῶν ἀχθομιαι, 
es / / 
ὅτιὴ παρὰ μὲν τοῖς ἀνδράσιν νενομίσμεθα 10 
3 e N / 3 M / 
εἰναι πανοῦργοι. ΚΑ. καὶ γὰρ ἐσμεν νὴ Aia. 
3 7ὔ 5 P] to 9 es 5 / 
εἰρημένον ὃ αὐταῖς ἀπαντᾶν ἐνθάδε 
/ 3 Ν / / 
βουλευσομέναισιν ov περί φαύλου πράγματος, 
f Ἵ “ 
εὐδουσι κοὐχ, ἥκουσιν. ΚΑ. ἀλλ᾽, ὦ φιλτάτη, 15 
e . / "oy 
ἥξουσι χαλεπή TOL γυναικὼν ἔξοδος. 
e * x e "e x Ἁ y 5. .* 4 
ἡ μὲν γὰρ ἡμῶν περὶ τὸν ἄνδρ ἐκύπτασεν, 
€ 2 5 3} e s / 
ἡ 0 οἰκέτην ἤγειρεν, ἡ δὲ παιδίον 
5 » 2 7 
κατέκλινεν, ἡ ὃ ἔλουσεν, ἡ ὃ ἐψώμισεν. 
5 5. t Ν “ "4 3 / 
ἀλλ΄ εἐτερὰ γὰρ ἣν τῶνδε προυργιαίτερα 20 
) X / s ^ 
αὐταῖς. ΚΑ. τί δ᾽ ἐστίν, ὦ φίλη Λυσιστράτη, 
5,5 eU ^ € ^ by “" t 
ἐφ ὁ Ti ποῦ ἡμᾶς τὰς γυναῖκας συγκαλεῖς 5 
/ b te "4 ^4 
Ti τὸ πρᾶγμα; πηλίκον τι; ΛΥ͂. μέγα. KA. μῶν καὶ παχύ: 
NON , / κι " , e 
καὶ νὴ Aia παχύ. ΚΑ. kara πῶς ovy, ἥκομεν; 
δ “ δ / s Ν Ἃ / 
οὐχ, οὗτος ὃ τρόπος" ταχὺ γὰρ ἂν ξυνήλθομεν. 25 


, 5.» € 55 " » » / 
ἀλλ᾽ ἐστιν Vm ἐμοῦ πρᾶγμ. ἀνεζητημένον, 
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ΚΑ. 
AT. 


KA. 
AY. 


KA. 
AY. 
KA. 
AY. 


KA. 


AY. 


KA. 


KA 
AY. 
AT. 
AY. 
KA. 
AT. 


AT. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


-«ζχἦ’' , bj / 5 / 
πολλαίσι T Oypuzz-:civ ἐρρίπτασμενον. 
“ / 
ἢ πού τι λεπτόν ἐστι τοὐρριπτασμένον. 
u ν ὦ / 2 
οὕτω γε λεπτὸν o0U ὅλης τῆς Ελλάδος 
ἐν ταῖς γυναιξίν ἐστιν ἡ σωτηρία. 
; ^ / 5.2). δι. Α » 
€) ταῖς γυναιξίν; επ᾽ ὀλίγον γὰρ εἴχετο. 
€ 37 $ 5 e ^v ^ / N / 
ὡς ἐστ ἐν ἡμιν τῆς πόλεως TX πράγματα, 
^ /» 5 7 / 
ἢ μηκέτ᾽ εἶναι μήτε [Πελοποννησίους 
7 z/ 7 2 ^y M / 
BéArioTA τοίνυν μηκέτ εἰναι νὴ Aia. 
4 
Βοιωτίους τε πάντας ἐξολωλέναι. 
e 3 / 
μὴ δῆτα πάντας y, ἀλλ᾽ ἄφελε τὰς ἐγχέλεις. 
Ν " 5 “Ὁ 4 3 5 7 
περὶ τῶν Αθηνῶν δ᾽ οὐκ ἐπιγλωττήσομιαι 
€ )WN/ y » € / / 
τοιοῦτον οὐδέν: ἀλλ᾽ ὑπονόησον σύ μοι. 
Y 5 “ 
ἣν δὲ ξυνέλθωσ᾽ αἱ γυναῖκες ἐνθάδε, 
e " e 
ai T ἐκ Βοιωτῶν αἱ Te Πελοποννησίων 
ἡμεῖς T€, κοινῇ σώσομεν τὴν ᾿λλάδα. 
/$5 ἡ “ / 5 / : 
τί δ᾽ ἂν γυναῖκες φρόνιμον ἐργασαίατο 
N e 5 
ἢ λαμπρόν, αἱ καθήμεθ᾽ ἐξηνθισμέναι, 
N ^ N / 
KpoKwra φορουσαι καὶ κεκαλλωπισμεένοι 
Ν N ΄ 
καὶ Κιμβερίκ᾽ ὀρθοστάδια καὶ περιβαρίδας ; 
eM 3 5 «x 7 Ψ ^ «^ / ^^ 
ταῦτ αὐτὰ γάρ τοι KAOÜ ἃ σώσειν προσδοκῶ, 
N / N ἈΝ / 3 / 
τὰ KpOKUTi δια καὶ τὰ μύρα χαὶ περιβαρίδες 
N Las] 
X" yxovca καὶ τὰ διαφανῆ χιτώνια. 
/ / / ^ D" 
τίνα δὴ τρόπον ποῦ: ΛΥΎ. core τῶν νῦν μηδένα 
ἀνδρῶν ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν αἴρεσθαι δόρν, 


A! » N Ν N03 s / 
κροκωτὸν ἄρα νὴ τῷ θεὼ “γὼ βάψομαι. 


μήτ᾽ ἀσπίδα λαβεῖν ΚΑ. Κιμβερικὸν ἐνδύσομαι. 


μήτε ξιφίδιον. ΚΑ. κτήσομαι περιβαρίδας. 

ap οὐ παρεῖναι τὰς γυναῖκας δῆτ᾽ ἐχρῆν: 

οὐ γὰρ μὰ Δί᾽ ἀλλὰ πετομένας ἥκειν πάλαι. 
ἀλλ᾽, ὦ μέλ᾽, ὄψει Tou σφόδρ᾽ αὐτὰς ATTIKAS, 
ἅπαντα δρώσας ToU δέοντος ὕστερον. 

ἀλλ᾽ οὐδὲ ἸΠαράλων οὐδεμία γυνὴ πάρα, 

οὐδ᾽ ἐκ Σαλαμῖνος. ΚΑ, ἀλλ᾽ ἐκεῖναί y oid ὅτι 
ἐπὶ τῶν κελήτων διαβεβήκασ᾽ ὄρθριαι. 


2 κἃ / / 5 
οὐὃ ἃς προσεδόκων κἀλογιζόμην ἐγὼ 


23 
Gn 
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/ / m N , j 
πρωτᾶς παρέσεσθαι δεῦρο τὰς ᾿Αχαρνέων 
"» 3 ej e “ 7 
γυναῖκας, οὐχ ἥκουσιν. ΚΑ. ἡ γοῦν Θεογένους 
ς "Νν“9. ) ὦ 5 4 » 
ὡς δεῦρ᾽ ἰοῦσα θοὐκάτειον ἤρετο. 
5 5 V9 N 7 / / 
ATAp αἰδὲε καὶ δὴ σοι προσέρχονται τίνες" 6g 
e Yt »ν 2 ΝΥΝ 
αἱ ἃ αὖθ érepau χωροῦσι τινες. ἰοὺ ἰου; 
7 / f Ἁ / 
πόθεν εἰσίν; — NY. ᾿Αναγυρουντόθεν. ΚΑ, νὴ τὸν Δία: 
“ / ^ "Ὁ 
ὃ γοῦν ἀνάγυρός μοι κεκινῆσθαι δοκεῖ. 
ΜΥΡΡΙΝΗ. 
“ e ΕΥ̓ 
μῶν ὕστεραι πάρεσμεν, ὦ Λυσιστράτη: 
7 “ D" / 
τί φής: τί σιγᾷς ; NY. οὐκ ἐπαινῶ, Mvppivn, 70 
o9 ,ἷ M! 
ἤκουσαν ἄρτι περὶ τοιούτου πράγματος. 
/ «€ / b / 
MY. μόλις γὰρ εὗρον ἐν σκότῳ TO ζωνιον. 
5 2 3 / ^ “ / 7 
ἀλλ᾽ εἴ Ti πάνυ δεῖ, ταῖς παρούσαισιν λέγε. 
/ 27 / , "ὦ 
ΛΥ͂. μὰ Δί᾽ ἀλλ᾽ ἐπαναμείνωμεν ὀλίγου "y ovveka 
^, 5 5 to 2 / 
τάς T ἐκ Βοιωτῶν τάς Te [Πελοποννησίων 75 
“ Lr N 
γυναῖκας ἐλθεῖν. ΜΥΎ. πολὺ σὺ κάλλιον λέγεις. 
ew Ν N Ν N / 
540. δὲ καὶ δὴ Λαμπιτὼ προσέρχεται. 
AY. ὦ φιλτάτη Λάκαινα, χαῖρε, Λαμπιτοῖ. 
t / / 
οἷον τὸ κάλλος, γλυκυτάτη, σὸν φαίνεται. 
e P] b] Lr e N ὍΝ N ^s 7 3 
ὡς ὃ εὐχροείς, ὡς δὲ σφριγᾷ τὸ σῶμα σου. Bo 
Y - Jj 
κἂν ταῦρον ἄγχοις. 
AAMIIITO. 
/ 5 PETI N x / 
μᾶλα Ὑ oi vol TO CiQ* 
/ / Ν ^ N e 
γυμνάδδομαι γα καὶ "TTL πυγὰν ἄλλομαίι. 
. b! N ^e / 
AY. ὡς δὴ καλὸν τὸ χρῆμα τιτθίων ἔχεις. 
"e es P / / 
AA. ἅπερ iepeióv τοί μ᾽ ὑποψαλάσσετε. 
x , " s 
ΔΎ. ηδὲ δὲ ποδαπή cU ἡ νεᾶνις ἡτέρα; ὃς 
/ N / 
AA. πρέσβειρα τοι ναὶ τὼ σιὼ Βοιωτία 
[4 5» € 7 M / 
uei ποῦ υμέ. AT. νὴ Δί᾽, ὦ Βοιωτία, 
/ 5 » A] / N s / 
καλόν *y ἔχουσα TO πεδίον. ΚΑ. καὶ νὴ Δία 
/ Ν / 
Kopaporara τὴν βληχώ γε παρατετιλμένη. 
/ “ «Δ 
AY. τίς δ᾽ ἡτέρα παῖς; ΔΑ. χαΐα ναὶ TO σιὼ, 96 
Κορινθία δ᾽ αὖ. A'T. χαΐα νὴ τὸν Δία 
/ , Ν “ N 3 7 
δήλη "aiv οὖσα ravraryi τἀντευθενί. 


ΛΑ. τίς δ᾽ αὖ ξυναλίαζε τόνδε τὸν στόλον 
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^" t. ew » / / 
τὸν τᾶν γυναικῶν; ΔΎ. 0 eyo. ΛΑ. μύσιδδέ TOL 
e/ e ^ e / M ^5 t'y 7 / 5 
0 τί λῆς ποθ ἀμέ. ΛΥΎ. νὴ Δι, ὦ φίλη γύναι. 95 
“ N ^s e “ 5 / 
MY. λέγε δῆτα τὸ σπουδαῖον ὅ τι τοῦτ᾽ ἐστί σοι. 
N / N € " N 
ΛΥ͂. λέγοιμ᾽ ἂν ἤδη. πρὶν λέγειν δ᾽, ὑμᾶς τοδι 
7 [24 ὕὔ 
ἐπερήσομαί τι μικρόν. M'Y. 6 τι βούλει γε σύ. 
x / b] "m x ^2 / 
ACT. τοὺς πατέρας ov ποθεῖτε τοὺς τῶν παιδίων 
$5 NN T , / ct x ^ Y 
ἐπὶ στρατιᾶς ἀπόντας; εὖ γὰρ οἷὸ ὅτι 109 
ET N ^2 5 
πάσαισιν ὑμῖν ἐστὶν ἀποδημῶν ἀνήρ. 
ς M09 5S $55 / “ “ / 
KA. ὁ γοῦν ἐμὸς ἀνὴρ πέντε μῆνας, ὦ τάλαν, 
5 $5 / / 5 
ἄπεστιν ἐπὶ Θράκης φυλάττων Evkp&rn. 
e 2? 5 / / e N LY 4 / 
AT. 628 ἐμὸς γε τελέους ἑπτὰ μῆνας εν YloAv. 


e 5 5 / ^ 3 E" “ Ψ ͵7 
ΛΑ. ὁ ὃ ἐμός γα, κἂν εκ τᾶς ταγᾶς ἐλσῃ πόκα, Ι 


Q 
Ci 


7 ^o 3 / 5 
πορπακισάμενος φροῦδος ἀμπτάμενος ἔβα. 
A'T. ἀλλ᾽ οὐδὲ μοιχοῦ καταλέλειπται φεψάλυξ. 
ἐξ οὗ γὰρ ἡμᾶς προὔδοσαν Μιλήσιοι, 
» y 
ovK εἶδον οὐδ ὀλισβον ὀκτωδάκτυλον, 
ἃ ct δ ον 7 4 7 
ὃς ἦν ἂν ἡμῖν σκυτίνη πικουρία. 110 
^/ LEE ΚΥ 2 M σ $55 «4 
ἐθέλοιτ ἂν οὖν, εἰ μηχανὴν evpoipe ἐγὼ, 
Ὁ e M! / / 
μετ᾽ ἐμοὺ καταλῦσαι τὸν πόλεμον; MY. νὴ τὼ θεώ" 
$5 «x / 4 * δ δ 7 I 
ἐγὼ δέ y ἂν κᾶν εἰ με χρείη τουγκυκλον 
x D" ^ / 
τουτὶ καταθεῖσαν ἐκπιεῖν αὐθημερόν. 
Ν 5 ^ X A! ΩΝ Ὁ 
ΚΑ. ἐγὼ δέ γ᾽ ἂν κὰν ὡσπερεὶ ψῆτταν δοκῶ 115 
ἰω N τω ^ 
δουνᾶν ἐμαυτῆς παρταμοῦσα θήμισυ. 
7 N «Δ / 
AA. ἐγὼ δὲ καί κα ποττὸ "lavyeróy γ᾽ ἄνω 
f 3 / ^. 
ἐλσοιμ᾽, ὅπα μέλλοιμιί γ᾽ εἰράναν ἰδεῖν. 
/ 5» y " N N / 
AY. λέγοιμ᾽ ἄν" οὐ δεῖ yap κεκρύφθαι τὸν λογον. 
Lv “ ΩΝ 7 
ἡμῖν γὰρ, ὦ γυναῖκες, εἶπερ μέλλομεν 120 
/ 
ἀναγκάσειν τοὺς ἄνδρας εἰρήνην ἄγειν, 
3 Ln EY 
àpekré ἐστὶ M'Y. τοῦ; φράσον. AT. ποιήσετ᾽ οὖν ; 
ΜΥ 


9 / / / » “ / 
A'T. ἀφεκτέα τοίνυν ἡμίν ἐστι τοῦ πέους. 


/ ^ 5 "M € "“ / 
ποιήσομεν, κἂν ἀποθανεῖν ἡμᾶς δέη. 


τί μοι μεταστρέφεσθε ; aci βαδίζετε: | 


Qi 
Y 


€ 7 E" 5 / 
αὗται; Ti μοι μνᾶτε κανανενετε: 

/ N / ^W, / ἢ 
τί χρὼς τέτραπται: Ti δάκρυον κατείβεται; 


/ 9. ἃ , , , ^ / /. 
ποιήσετ,. Y; ον ποιήσετ i Ἢ τί μελλετε: 


AT. 
KA. 


AA. 
KA. 


AY. 
KA. 


KA. 


A'YZXIZTPATH. 


, ^ / 5 *, 3€ / € / 
οὐκ ἂν ποιήσαιμι, , &ÀX ὁ πόλεμος εἐρπέτω. 


μὰ Δί᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ γὰρ, ἀλλ᾽ ὁ πόλεμος ἑρπέτω. 


N s / "y n N Y » 
TAVTI CV λέγεις, ὦ ψῆττα; καὶ μὴν ἄρτι γε 


3, ^ ^ Ln y 
ἐφησθα σαντῆς κἂν παρατεμεῖν θημισυ. 
5.» 


ἄλλ᾽ ἄλλ᾽ ὅ τι βούλει κἂν με χρή. διὰ τοῦ πυρὸς 


ΩΝ "o D / 
ἐθέλω βαδίζειν: τοῦτο μᾶλλον τοῦ πέους. 


οὐδὲν γὰρ οἷον, ὦ φίλη Λυσιστράτη. 


N “ 7 
τί δαὶ σύ; MY. κἀγὼ βούλομαι διὰ τοῦ πυρός. 


e ej 
ὦ παγκατάπυγον θημέτερον ἅπαν γένος. 
2 58 »15 δ» , e / 
οὐκ ἐτὸς AQ ἡμῶν εἰσιν αἱ τραγῳδίαι. 
te N 
οὐδὲν γάρ ἐσμεν πλὴν Ποσειδῶν καὶ σκάφη. 


, ) 75 / / Ν Ν Ν / 
ἀλλ΄, ὦ φιλη Λάκαινα, cv γὰρ €ay γένη 


7 55 "4 M " 5 » / θ᾽ 55» ^ 
p.v?) μετ εμῦν; TO πτραγβμ. αὐασωώσαιμεσ €er oy, 


ξυμψήφισαί μοι. ΔΑ. χαλεπὰ μὲν ναὶ τὼ σιὼ 


Ὁ / 5 € "4 P ^ / 
γυναϊκάς ἐσθ᾽ vayaov ἀνεν ψωλᾶς μονας. 
“ / . es x Ν 5 / 7.3 "a 
ὅμως γα μάν" δεῖ τᾶς γὰρ εἰράνας μάλ᾽ αὖ. 
y / M M / / / 
ὦ φιλτάτη σὺ καὶ μόνη τούτων γυνή. 
3 / ) rd 
εἰ δ᾽ ὡς μάλιστ᾽ ἀπεχοίμεθ᾽ οὗ σὺ δὴ λέγεις, 
ὰ N / En Ἃ * N 
ὃ μὴ γένοιτο, μᾶλλον ἂν 01A τουτογί 
35. ἡ 3 / 
γένοιτ᾽ ἂν εἰρήνη; ΛΥΎ. πολύ γε νὴ τὼ θεω. 
[ "yo θήμεθ᾽ ἔνδον ἐντε ἐν 
εἰ γὰρ καθήμεῦ ἐνδον ἐντετριμμέναι 
3 ^ / "Ὁ 9 / 
καν τοῖς χιτωνίοισι τοῖς ἀμοργίνοις 
N / 
γυμναι παρίοιμοεν, δέλτα παρατετιλμέναι, 
/ 9 * e 5 Ὁ “ 
στύοιντ᾽ ἄν ἄνδρες κἀπιθυμιοῖεν πλεκοῦν, 
e “Ὁ Ν Ν / 3 5 5 / 
ἡμεῖς δὲ μὴ προσίοιμεν, ἀλλ᾽ ἀπεχοίμεθα, 
δὲ / » Ἃ / cun ἮΝ “ 
σπονδὰς ποιήσαιντ ἂν ταχέως, εὖ οἱδ' OTI. 
ó γῶν Μενέλαος τᾶς EA€vag τὰ μᾶλά πο 
A 5 “ N / 
γυμνὰς παρενιδὼν ἐξέβαλ᾽, οἰῶ, τὸ ξίφος. 
χῳΘ ἡ / 5» ὦ m " / 
Ti δ᾽, ἣν ἀφίωσ᾽ ἄνδρες ἡμᾶς, ὦ μέλε; 
Ν “Ὁ Pd / / 7 
τὸ τοῦ Φερεκράτους, κύνα δέρειν δεδαρμένην. 
4 e N 
Avapia ταῦτ ἐστί τὰ μεμιμημένα. 
ἐὰν λαβόντες δ᾽ ἐς τὸ δωμάτιον βίᾳ 


Ln 4 “Ὁ ^s 
ἕλκωσιν ἡμᾶς : NY. Avréyov σὺ τῶν θυρῶν. 


ὟΝ Ν / / / ^ Dr 
ἐὰν δὲ τύπτωσιν, τί; NT. παρέχειν χρὴ κακῶς. 


5 s » / e X D" s 7 
οὐ γὰρ ἔνι τούτοις ἡδονὴ τοῖς πρὸς βίαν. 
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KA. 
AA. 


AY. 
AA. 


AT. 


AA. 
AY. 


ΛΑ. 
AT. 


AT. 


ΛΎ. 


ΛΑ. 
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» 3 "“ 5 / 
κἄλλως ὀδυνᾶν χρή" κἀμέλει ταχέως πάνυ 
3 e 3 Ν 5. 7 3 5 / 
ἀπεροῦσιν. οὐ γὰρ οὐδέποτ᾽ εὐφρανθήσεται ιός 
ὰ N ὟΝ x ^ x / 
vp, ἐᾶν μὴ τὴ γυναικὶ συμφέρῃ. 
2 ^s -“ ^ 5 ^s ^s 
εἴ τοὶ δοκεῖ σφῶν ταῦτα, χήμῖν ξυνδοκεῖ. 
x “Ὁ Ν, rà » 
καὶ τῶς μὲν ἁμῶν ἄνδρας ἀμὲς πείσομες 
“ , » 5 / M 
σαντα δικαίως ἄδολον εἰράναν ἀγειν" 
N “Ὁ . 7 N e / 
τὸν TOV ᾿Ασαναίων "ya μὰν ῥυάχετον 170 
^t / ^ / £t N "2 
πὰ καὶ τις ἂν πείσειεν αὖ μὴ πλαδδιὴν ; 
e Ὁ 5 7 “ 
ἡμεῖς ἀμέλει σοι τά γε παρ᾽ ἡμῖν πείσομεν. 
€ py / ἈΝ 
οὐχ, ἃς σποδᾶς ἔχωντι ταὶ τριήρεες 
N , / » ^ s n eS 
καὶ ταργύριον τώβυσσον ἢ παρὰ τᾷ σιῷ. 
5 5 N "V Y / . 
ἄλλ᾽ ἐστι καὶ τοῦτ εὖ παρεσκευασμενον 175 
/ s Ν 5 / / 
καταληψόμεθα γὰρ τὴν ἀκρύπολιν τήμερον. 
LY X / D" E" 
ταῖς πρεσβυτάταις "yàp προστέτακται τοῦτο δρᾶν, 
/ Y “ "Ὁ / 
ἕως ἂν ἡμεῖς ταῦτα συντιθωμεθα, 
/ / ΩΝ / 
θύειν δοκούσαις καταλαβεῖν τὴν ἀκρόπολιν. 
X K ἔχοι, καὶ τἄδε γὰρ λέ A 8 
παντὰ K εχοι, καὶ τὰδε γὰρ λέγεις, καλῶς. 180 
΄ “ - 23 3 € “ὦ 
τί δῆτα ταῦτ οὐχ ὡς τάχιστα, Λαμπιτοῖ, 
/ “ N 7 
ξυνωμόσαμεν, ὅπως ἂν ἀρρήκτως eX 
/ x M ez e , / 
πάρφαινε μᾶν τὸν Opkov, ὡς ὁμιωμιεῦα. 
ΩΝ / -.. 9 5 / “2 / 
καλῶς λέγεις. ποῦ σθ ἡ Σκύθαινα ; ποῖ βλέπεις: 
θὲ 5 N / Ó [4 / * , ὃ 
ἐς ες τὸ προσὔεν ὑπτίαν τὴν ἀσπιδᾶς 185 
/ / Ν / 
καί μοι δότω τὰ τόμιά τις. KA. Λυσιστράτη, 
25 € e / »mc v e 
τὶν ὁρκὸν ὀρκώσεις ποθ ἡμᾶς; ΔΎ. Ovriva ; 
ej 7 
εἰς ἀσπίδ᾽, ὡσπερ φάσ᾽ ἐν Αἰσχύλῳ ποτὲ, 190 
/ Ν / ^ 
μηλοσφαγούσας. ΚΑ. μὴ σὺ γ᾽, ὦ Λυσιστράτη, 
, 5 (δ᾽ 5 / ^ ὯΝ 2. 7 
eig ἀσπιὸ ὁμόσης μηδὲν εἰρήνης πέρι. 
LEE! “" d ) xw vU , / 
Tig ἂν οὖν γένοιτ ἂν 6pK0g 5. ΚΑ. εἰ λευκὸν ποθεν 
e ΩΝ / * 7 
ἱππὸν λαβοῦσαι τόμιον ἐντεμοίμεθα. 
ΩΝ N σ “ 
ποῖ λευκὸν ἱππὸν; ΚΑ. ἀλλὰ πῶς ὀμούμεθα 
LU 5 / 7 ^ / 
ἡμεῖς; ANT. ἐγώ σοι νὴ Ai, ἣν βούλη, φράσω. 
^ / / / € / 
θεῖσαι μέλαιναν κύλικα μεγάλην νπτίαν, 195 
^. / » / 
μηλοσφαγοῦσαι Θάσιον oiov. σταμνίον, 
3 / 3 N 7) M 5 e ὦ 
ὁμόσωμεν ἐς τὴν κυλίκὰ μὴ ΄πίχειῖν ὑδωρ. 


e "“ N e » € 5 "Ὁ 
φεῦ δᾶ, τὸν ὅρκον ἄφατον ὡς ἐπαινιῶ. 
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7] N / 
AY. φερέτω κύλικά τις ἔνδοθεν καὶ σταμνίον. 
ΟΥ̓ e Jd 
KA. ὦ φίλταται γυναῖκες, 0 κεραμὼν ὅσος. 200 
7 N ». δλλ e / 7 
ταύτην μὲν ἂν τίς εὐθυς ἡσθείη λαβών. 
^ Ὁ “Ὁ 7 
ΔΎ. καταθεῖσα ταύτην προσλαβοῦ μοι τοῦ κάπρου. 
P» N 7 
δέσποινα [Πειθοΐ καὶ κύλιξ φιλοτησία, 
Ν / J ^o N 3 7 
τὰ σφάγια δέξαι ταῖς γυναιξιν εὐμενής. 
“ , Ὡ 
ΚΑ. εὔχρων γε θαίμια κἀποπυτίζει καλῶς. 
7 9 Ν N N / 
ΔΑ. καὶ μὰν ποτόδδει γ ἄδυ ναι τὸν Κάστορα. 
PEE" / 4 ΙΕ “ 9 / 
AY. ἐᾶτε πρώτὴν μ᾽, ὦ γυναῖκες, ὀμνύναι. 
7 * / / 
KA. μὰ τὴν ᾿Αφροδίτην οὐκ, ἐάν γε μὴ λάχης. 
/ Lad ^s ΕΥ̓ γῳ 
A'T. λάξυσθε πᾶσαι τῆς κύλικος, ὦ Λαμπιτοῖ" 
) ) ἐς x e té /5 €t ^ 5 x 7 . 
λεγέτω Ü ὑπερ ὑμῶν μι ἅπερ ἂν κάγω λέγω 210 
[ ^ 5 5 ^ 5 v 5 / 
υμεῖς ὃ ἐπομεῖσθε TAUTA καμπεδώσετε. 
» NN »y 4 y» 25»8 
Ovx ἔστιν οὐδεὶς οὔτε μοιχὸς ovr. ἀνὴρ 
* b] » δ N » N »y 35 PET 
KA. οὐκ ἐστιν οὐδεὶς ovre μοιχὸς ovr. ἀνὴρ 
eu N 3 x / P] 7 7 
AT. ὅστις πρὸς ἐμὲ πρόσεισιν ἐστυκως. λέγε. 
ey N 5 N 7 5 / ^s 
K A. 0ocTi6 πρὸς ἐμὲ πρόσεισιν ἐστυκως. παπαῖ, 215 
e / / s 7 5 ^3 / 
ὑπολύεταί μὸυ τὰ γόνατ΄., ὦ Λυσιστράτη. 
/ / N / 
A'Y. οἴκοι δ᾽ ἀταυρώτη διάξω τὸν βίον 
y 3 7 N / 
KA. οἴκοι ὃ ἀταυρώτη ῥιαξω τὸν βίον 
e N / 
Af. κροκωτοφοροῦσα καὶ κεκαλλωπισμεένη, 
es N 
KA. κροκωτοφοροῦσα καὶ κεκαλλωπισμένη, 220 
7 δ N / / 
AT. ὅπως ἂν ἀνὴρ ἐπιτυφὴ μάλιστα μον" 
7, ^ n" / / 
KA. ὅπως ἂν ἀνὴρ ἐπιτυφὴ μάλιστα μου" 
3 , "e M D 
A'Y. kovüémoÜ ἑκοῦσα τἀνὃρι τωμῷ πείσομαι. 
3 , ΩΝ Α “ 7 
ΚΑ. κουὐυδέποθ᾽ ἐκοῦσα τανὸρι τὠμῷ πείσομαι. 
5" 
ΛΥ. ἐὰν δέ μ᾽ ἄκουσαν βιάζηται βίᾳ, 
- ἮΝ, ? / 
KA. eà» δέ μ᾽ ἄκουσαν βιάζηται βίᾳ, 


tà / 5 7 - 
ΛΎ. κακῶς παρέξω κοῦχι προσκινήσομαι. 


I3 
|] 
σι 


KA. κακῶς παρέξω κοὐχὶ προσκινήσομαι. 

A'T. οὐ πρὸς τὸν ὄροφον ἀνατενῶ τὰ Περσικά. 

KA. οὐ πρὸς τὸν ὄροφον ἀνατενῶ τὰ Περσικά. 230 
ΛΥ͂. οὐ στήσομαι λέαιν᾽ ἐπὶ τυροκνήστιδος. 

KA. οὐ στήσομαι λέαιν᾽ ἐπὶ τυροκνήστιδος. 


"5 5 "4 / 5 7 
A'Y. ταῦτ ἐμπεδοῦσα μὲν πίοιμ᾽ eyrevÜevi 
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KA. 
AY. 
KA. 
AY. 
AY. 


AA. 


KA. 


KA. 
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M 3 5 "o N / P 7 
ταῦτ᾽ ἐμπεδοῦσα μὲν πίοιμ᾽ ἐντευθενί; 
3 / ej ^ 
εἰ δὲ παραβαίην, ὕδατος epe Aa ἢ κύλιξ. 
3 N / ej DP 
εἰ δὲ παραβαίην, vüaros eua oot ἡ κύλιξ. 
΄, e "“ ^ "T / 
ξυνεπόμνυθ᾽ ὑμεῖς ταῦτα πᾶσαι; MY. νὴ Aia. 
^5» / Ν ^ *3 .A 
φέρ᾽ ἐγὼ καθαγίσω τήνδε. ΚΑ. τὸ μέρος y , ὦ φίλη, 
7 N "3 s 3 / 
ὅπως ἂν ἀμεν εὐθυς ἀλλήλων φίλαι. 
/ e M * 5 Po e $3.7 
τίς ὡλολυγά:; ΛΥ͂. τοῦτ᾽ ἐκεῖν οὐγὼ λέγον" 
ς x "Ὁ N 5 / [n ^ 
αἱ γὰρ γυναῖκες τὴν ἀκρόπολιν τῆς θεοῦ 
E » ^5 ^s 
ἤδη κατειλήφασιν. ἀλλ΄, ὦ Λαμπιτοῖ, 
x N / N N 5€ “ "3 /, 
σὺ μὲν βάδιζε καὶ τὰ παρ ὑμῶν εὖ τίθει, 
NS ΩΝ 
τασδὶ δ᾽ ὁμήρους κατάλιφ᾽ ἡμῖν ἐνθάδε: 
e to N to 3) ΩΝ 5 / 
ἡμεῖς δὲ ταῖς ἀλλαισι ταῖσιν ἐν πόλε: 
7 5 ^ Ν 7 
ξυνεμβάλωμεν εἰσιοῦσαι τοὺς μοχλούς. 
/ 5 ^o P/4 
οὔκουν ἐφ᾽ ἡμᾶς ξυμβοηθήσειν oie 
3^5/ / 5 / 
τοὺς ἄνδρας εὐθυς: AT. ὀλίγον αὐτῶν μοι μέλει. 
3 Ν / 5 5 s »y m 
0v γὰρ τοσαυτας OUT ἀπείλας QUTE Tp 
ej » Μ e 3 5 t x / 
XLoVO εχόντες (OT ἀνοῖξαι τὰς πύλας 
/ ὟΝ ΝΣ,» 7 e ^ » 
ταῦτας, ἐὰν po) ᾽φ᾽ οἷσιν ἡμεῖς εἰπομιν. 
7 / / 2 / À N 
μὰ τὴν ᾿Αφροδίτην οὐδέποτέ γ᾽ ἄλλως γὰρ àv 
5» “ Ν x / ΣΝ 
ἄἀμαχοι γυναῖκες καὶ μιαραί κεκλήμεθ᾿ ay. 
ΧΟΡΟΣ ΓΕΡΟΝΤΩΝ. 
/ / e "m / 3 NON "αὶ 3 ^ 
χώρει, Δράκης, ἡγοῦ βάδην, εἰ καὶ τὸν ὦμον ἀλγεῖς 
e N / "o / 5 7 
κορμὸν TOCOUTOVI βάρος χλωρᾶς φέρων ἐλάας. 
d 5 » “ Ὁ “ 
ἢ πόλλ᾽ ἀελπτ᾽ ἔνεστιν ἐν τῷ μακρῷ Bio, dev, 
5 M / y ; 4.5 / 3 3 " 
ἐπεὶ τίς ἂν ποτ᾽ ἡλπισ᾽, ὦ Στρυμόδωρ,, ἀκοῦσαι 
Lr ἃ 5 / 
γυναῖκας, ἃς εβόσκομεν 
? ΕΥ̓ 9 x x 
κατ οἶκον ἐμφανὲς KAKOV, 
s s Vu » / 
κατὰ μὲν ἅγιον ἔχειν βρέτας, 
κατὰ δ᾽ ἀκρόπολιν ἐμὰν λαβεῖν, 
^s / 
μοχλοῖς δὲ καὶ κληήθροισιν 
τὰ προπύλαια πακτοῦν 5 
3 *. e / N / / M1 ^s 
ἀλλ ὡς τάχιστα πρὸς πολιν σπευσωμεν, ὦ Φιλοῦργε, 
ej δ 3 M / / N / M 
ὅπως ἂν αὐταῖς ἐν κύκλῳ θέντες τὰ πρέμνα ταῦτί, 
ὅσαι τὸ πρᾶγμα τοῦτ᾽ ἐνεστήσαντο καὶ μετῆλθον, 


/ s / , / » 7 
ββ ἂν πυρᾶν νησᾶντες CUu pO QEAEV QUVTOwW ECip€g 
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ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


/ NA / ^o 7 N s / 
πάσας ὑπὸ Ψψήφον μιᾶς, πρώτὴν δὲ τὴν Λύκωνος. 

5 X N x / 5.5 ^e ΩΝ ? “Ὁ . 
ον γὰρ μὰ τὴν Δήμητρ ἐμοῦ ζῶντος ἐγχανοῦνται 
3 Χ PEN / ὰ 5 « / ^ 
ἐπεὶ οὐδὲ Κλεομένης, ὃς αὐτὴν κατέσχε πρῶτος, 
ἀπῆλθεν ἀψάλακτος. ἀλλ᾽ 
e; Ἁ 7 
ὅμως Λακωνικὸν πνέων 
ld fo A Ü N , N 
ῳχέτο θωπλα παραδοὺς ἐμοί, 

NS 0» / ΄ 
σμικρὸν ἔχων πάνυ τριβώνιον, 
πινῶν, ῥυπῶν, ἀπαράτιλτος. 
^ ^v 
εξ ἐτῶν ἄλουτος. 
r4 3 / $ 5 «x N » $ 5 ^ , “ 
ουτως ἐπολιόρκησ᾽ ἐγὼ TOV ἄνδρ ἐκεῖνον ὠμῶς 

3 / 3 N to / 

ἐφ᾽ emrakaiüek ἀσπιδὼν πρὸς ταῖς πύλαις καθεύδων. 
Ἁ 2 7 “ ^ 2 N 
τασδι 0€ τὰς Evporzi δὴ βεοῖς τε πᾶσιν ἐχθρᾶς 
) / 
ἐγὼ οὐκ ἄρα σχήσω παρὼν τολμήματος τοσούτου; 
Laud f 5 N fa 327) 
μὴ νῦν ἔτ᾽ ἐν τετραπόλει τοὐμὸν τροπαῖον εἴη. 
5 ^2 Lo 
ἀλλ᾽ αὐτὸ γάρ μοι τῆς δου 
/ 5 / 
λοιπὸν ἐστι “χωρίον 

^ M / N s T 5 » 
τὸ πρὸς πολιν, τὸ σιμὸν, οἱ σπουδὴν ἔχ 

» 
χώπως ποτ᾽ ἐξαμπρεύσομεν 

€ 5 » 4 
TOUT ἄνευ κανθηλίου. 

ς E “ s / M "y , / « 

ως ἐμὸν γε TO ξύλω τὸν Ὁμιον εξιπώκατον 
5 te 

ἀλλ ὅμως βαδιστέον, 

x N “Ὃ 7 
Καὶ τὸ πύὺρ φυσητέον, 

/ 3 9 Ν 7) N Ly rà ΩΝ e ΩΝ 
μή p. ἀποσβεσθὲν λάθη πρὸς τῇ τελευτῇ τῆς ὁδοῦ. 
φυ Qv. 
3.νΝ.ϑ 5€ ^ Lo 
ἰου ἰου TOU καπνοῦ. 

0x 
ὡς δεινὸν, ὠναξ Ἡράκλε:ς, 
7 , 5 D / 
προσπεσὸν | ἐκ τῆς χύτρας 
“ “ A 
ὡσπερ κύων λυττῶσα τὠφθαλμω δάκνει" 

P "^ 
κᾶστιν γε Λήμνιον τὸ πῦρ 
τοῦτο πάσῃ μηχανῇ. 

5. Ἀ 5v s / Ν 7 , ^ 
οὐδὲ γάρ ποθ ὧδ᾽ 60àL ἔβρυκε τὰς λήμας ἐμοῦ. 

^ / 3 / 
σπεῦδε πρόσθεν ἐς πόλιν, 

x Ln ^ 
καὶ βοήθει; τῇ θεῷ, 

E 7 δν»Ν ^s ^ n. — / ^» / 
ἢ πότ αὐτῇ μᾶλλον ἢ νῦν, ὦ Λάχης, ἀρήξομεν : 
Hh 


o ——— ———U€— εν πα — .. PES - πίονος τὸν €  τὰσον.-...-...Ὁ.-ὄ 
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ΔΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


— 
Q 
Ln 


5 N55» ^2 "Ὁ 
ἰοὺ ἰοὺ TOU καπνοῦ. 
N ^ ^ 3 / »ν f N ω. 
τουτὶ TO πῦρ ἐγρήγορεν θεῶν ἐκατι καὶ C. 
D! t. / ΩΝ ) ea 
οὔκουν ἄν, εἰ τὼ μὲν ξύλω θείμεσθα πρῶτον αὑτοῦ; 
^ , / "EC v / ^ N05 / 
τῆς ἀμπέλου δ᾽ ἐς τὴν χύτραν τὸν φανὸν ἐγκαθέντες 
e Y»25 «s / 33» Qul . 
ψαντες eir ἐς τὴν θύραν κριηδὸν ἐμπέσοιμεν 
^d N ἈΝ Dr [d LP 
κὰν μὴ καλούντων τοὺς μόχλους χάλωσιν QU γυναῖκες, 3lo 
5 N rà ὮΝ / 
ἐμπιπράναι χρὴ τὰς θύρας καὶ τῷ καπνῷ πιέζειν. 
/ / r2 Ὁ eM 
θώμεσθα δὴ τὸ φορτίον. φεῦ τοῦ καπνοῦ, βαβαιάξ. 
7 ^ ^s "à 3 Ev 
τίς ξυλλάβοιτ᾽ ἂν τοῦ ξύλου τῶν ἐν Σάμῳ στρατηγῶν : 
N / 
ταυτί μὲν ἤδη τὴν ῥάχιν θλίβοντά μου πέπαυται. 
Ν 5 5 Ny ^4 / Ν » ,» ; 
σὸν ὃ ἐστίν ἔργον, ὦ χύτρα, τὸν aV Üpak εξεγείρειν, 31i 
Ν ^u e / e / 5 s - 7 
τὴν λαμπάδ ἡμμένην ὅπως πρώτως ἐμοί προσοίσεις. 
“Ὁ ^ / ^ 
δέσποινα Νίκη ξυγγενοῦ, τῶν τ᾿ ἐν πόλει γυναικῶν 
τοῦ νὺν παρεστῶτος θράσους θέσθαι τροπαῖον ἡμᾶς. 
ΧΟΡΟΣ ΤὙΝΑΙΚΩΝ. 
Ν “ “ A! N Et εν 
λιγνὺν δοκῶ μοι καθορᾶν καὶ καπνὸν, ὦ γυναῖκες. 
ej x N ^ 
ὠσπερ πυρὸς καομιένου" σπευστέον ἐστὶ θᾶττον. 10. 
/ 
πέτου πέτου, Νικοδίκη. 
x 5 Lr 
πρὶν ἐμπεπρῆσθαι Kao ok 
Ὰ / 
τε Kai Κρίτυλλαν περιφυσήτω 
e / / 
UTO T€ νομῶν ἀργαλέων 
€ / 
ὑπὸ T€ γερόντων ὀλέθρων. 325 
5 [ΩΣ / [a7] / ind 
ἀλλὰ φοβοῦμαι τόδε. μῶν ὑστερόπους βοηθῶ: 
μ P 779 9 
^e Ν Ν 2 ) EY € / 7 
yb» δὴ yàp ἐμπλησαμένη τὴν ὑδρίαν κνεφαία 
/ 5 s / e 5 »y N / Χ / / 
μόγις ἀπὸ κρήνης vm ὄχλου καὶ θορύβον καὶ πατάγον χυτρείου, 
δούλαισιν ὠστιζομένη 130 
/ 2 t / 
στιγματίαις Ü, ἀρπαλέως 
yp. θ, apmoAeo 
ἀραμένη. ταῖσιν ἐμαὶϊς 
δημότισιν καομέναις 
5» € ta 
φέρουσ᾽ vüwp βοηθῶ. 


ἤκουσα γὰρ τυφογέρον- 


ΡΟΝ 
2 
Un 


» 3 / 
τας ἄνδρας €ppeiv, στελέχη 
/ nj / 
φέροντας, ὠὡσπερ βαλανεύσοντας, 


Ν 
ὡς τριτάλαντον τὸ βάρος, 


A'YEISTPATH. 407 


ςς / 5 3 ^) 5 
δείνοτατ ἀπείλουντας ἐπῶν, 
ὡς πυρὶ χρὴ τὰς μυσαρὰς γυναῖκας ἀνθρακεύειν' 340 
e "5 3 
ἃς, ὦ θεὰ, μή ποτ᾽ ἐγὼ πιμπραμένας ἴδοιμι, 
ἀλλὰ πολέμου καὶ μανιῶν ῥυσαμένας “Ἑλλάδα καὶ πολίτας. 
ἐφ᾽ οἷσπερ, ὦ χρυσολόφα 
πολιοῦχε, σὰς ἔσχον ἕδρας. 345 
καί σε καλῶ ξύμμαχον, ῶ 
"'esroryéver , ἥν τις ἐκεί- 
νας ὑποπίμπρησιν ἀνὴρ. 
/ UO p € v 
φέρειν vüwp μεῦ ἡμῶν. 
ἔασον ὦ. τουτὶ τί ἣν ; ὠνὸρες πόνῳ πονηροί" 350 
5 / 5 4 / 5 y ^85 b] fo ANM 
οὐ γάρ ποτ᾽ ἂν χρηστοί Ὑ ἔδρων, ovO εὐσεβεῖς τάδ ἄνδρες. 
ΧΟ. ΓΕ, τουτὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ἡμῖν ἰδεῖν ἀπροσδόκητον ἥκει" 
ἑσμὸς γυναικὼν οὑτοσὶ θύρασιν αὖ βοηθεῖ. 
ΧΟ. ΓΎ. τί βδύϑλλεθ᾽ ἡμᾶς; οὔ τί που πολλαὶ δοκοῦμεν εἶναι; 
καὶ μὴν μέρος γ᾽ ἡμῶν ὁρᾶτ᾽ οὕπω τὸ μυριοστόν. 355 
XO.T'E. o Φαιδρία, ταύτας λαλεῖν ἐάσομεν τοσαυτί; 
2 ^ s / / ^55 e 5 ) ἡ 
oU περικατᾶξαι τὸ ξύλον τύπτοντ ἐχρὴν τιν αὐτάς: 
ΧΟ.ΓΎ. θώμεσθα δὴ τὰς κάλπιδας χἠμεῖς χαμᾶζ᾽, ὅπως ἂν, 
» / ^ - / Ν eM 7 5» , 
ἤν προσφέρῃ τὴν χεῖρά τις, μὴ τοῦτό μι ἐμποδίζῃ. 
ΧΟ. ΓΈ, εἰ νὴ ΔΙ 30x τὰς γνάθους τούτων τις ἢ δὶς ἢ τρς — 360 
» e / M ^ , ^ 5 
ekoey ὠὡσπερ βουπάλον, φωνὴν ἂν οὐκ ἂν eixov. 
ΧΟ. ΓΎ. καὶ μὴν ἰδοὺ παταξάτω rig στᾶσ᾽ ἐγὼ παρέξω. 
3 7 5, / "4 » / 
κοῦ μή ποτ ἄλλη cov κύων τῶν ὄρχεων λάβηται. 
XO.TE. εἰ μὴ σιωπήσει, θενὼν ἐκκοκκιῷῶ τὸ γῆρας. 
ΧΟ.ΓΥ. ἅπτου μόνον Στρατυλλίδος τῷ δακτύλῳ προσελθών. 365 
ΧΟ. ΓΕ. τί 9, ἣν σποδὼῶ τοῖς κονδύλοις, τί μ᾽ ἐργάσει τὸ δεινόν ; 
ΧΟ.ΤῪ. βρύκουσά σον τοὺς πλεύμονας καὶ τᾶντερ᾽ ἐξαμήσω. 
XO.T E. οὐκ ἔστ᾽ ἀνὴρ Εὐριπίδου σοφώτερος ποιητής" 
50ΩΝ x CN / 3 3 l4 5 € ^ 
οὐδὲν γὰρ «01 θρέμμ'᾽ ἀναιδὲς ἐστιν ὡς γυναῖκες. 
ΧΟ. ΓΥ. αἰρώμεθ᾽ ἡμεῖς θούδατος τὴν κάλπιν, ὦ Ροδίππη. 370 
XO.T E. τί δ᾽, à θεοῖς ἐχθρὰ, σὺ δεῦρ᾽ ὕδωρ ἔχουσ᾽ ἀφίκου; 
ΧΟ.ΓΥ. τί δαὶ σὺ πῦρ: ῶ TU f, ἔχων ; ὡς σαυτὸν ἐμπυρεύσων : 
XO.TE. ἐγὼ μὲν, ἵνα νήσας πυρὰν τὰς σὰς φίλας ὑφάψω. 
XO.T'T. ἐγὼ δέ γ᾽, ἵνα τὴν σὴν πυρὰν τούτῳ κατασβέσαιμι. 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
τοὐμὸν σὺ πὺρ κατασβέσεις: ΧΟΟΓΥ. τοὔργον τάχ᾽ αὐτοδείξει. 
οὐκ οἶδά σ᾽ εἰ τὴδ ὡς ἔχω τῇ λαμπάδι σταθεύσω. 370 


5 e/ / » / 5 5 N / 
εἰ ῥύμμα τυγχάνεις ἔχων, λουτρόν ^y ἔγω παρέξω. 
N N οἱ “Ὁ / 
ἐμοὶ σὺ λουτρὸν, ὦ σαπρά : XO. UY. καὶ ταῦτα νυμφικόν γε. 
[7] e 5 
ἤκουσας αὐτῆς TOU θράσους; ΧΟ.ΓῪ. ἐλευθέρα γάρ εἰμι. 
N e Y Ὁ - ^ 
σχήσω c ἐγὼ τῆς νῦν βοῆς. XO. VY. ἀλλ᾽ οὐκ ἔθ᾽ ἡλιάξει. 
y 5 v hj N "y e 
ἔμπρησον αὐτῆς τὰς κόμας. ΧΟ. VY. σὸν ἔργον, ὠχελῶε. 
M ^s A] x 
eibi τάλας. ΧΟ. ΓΥ. μῶν θερμὸν ἣν: 
T b Ó / . M / . / δ vl 
οἵ θερμὸν; ov παύσει; Ti Ops ; 
/ δ 
ἄρδω σ΄. ὅπως ἂν βλαστάνης. 


ἀλλ᾽ αὖός εἰμ᾽ ἤδη τρέμων. 


-— 
ve 
Cra 


^ «e $5 M y N - ΄ 
οὐκοῦν ἐπειδὴ πὺρ ἐχείς, CU χλιανεῖς σεαυτόν. 
IIPODOTAO?X. 
ἐξέλαμψε τῶν γυναικῶν ἡ τρυφὴ 
N 5 N ὃν / 
τυμπανισμὸς «0L 7rUKVOL Σαβάζιοι, 


3 b “' ς N n» n 
Αδωνιασμος οὗτος OUTIL τῶν τεγῶν, 


“ἄῸὉ.ι᾽» ἢ 9 δ ἌΝ 5 , A P" .- 3QC 
ον "y ΤΟΊ QV yjK6UoV εν ΤῊΚΚ ἢ) 46 4 3690 


ἔλεγεν δ᾽ ὁ μὴ ὥρασι μὲν Δημόστρατος 


EET 5 NS / e N 5 5 7 
πλεῖν ες Σικελίαν, ἢ γυνὴ ὃ ὀρχουμενη., 


€ N / 
aimi Αδωνιν, φησιν, ὁ δὲ Δημόστρατος 


Μ / / / 
ἐλεγεν ὁπλίτας καταλέγειν Ζακυνθίων" 


jv 


€ .-“} e λον “ / 
VTOTETOKUL , ἡ γυνὴ 71 TOV τέγους, 395 


komreoU ᾿Αδωνιν, «civ ὁ δ᾽ ἐβιάζετο 


6 θεοῖσιν ἐχθρὸς καὶ μιαρὸς Χολοζύγης. 


eM 09$ 5 5 5 b 3 / 
TOUT QT αὐτῶν ἐστιν ἀκολαστάσματα. 


XO. lE. 


^A p» ^ 5 / N ET e 
τί ÜyT ἂν, εἰ πύθοιο καὶ τὴν τῶνδ᾽ ὕβριν: 


e ». , € / , ^o / 
αἱ ταλλα Ü υβρίκασι κακ TOV καλπίδων 4οὉ 


» € ^ r4 2 / 
ἐλουσαν ἡμᾶς, ὡστε θαϊματίδια 


7 7 ej 5 / 
OG €(L€IV πάρεστιν QOmep εγέεονρηκοταᾶς. 


ἈΝ ^ b N 
IIP. νὴ τὸν Ἰ]Ποσειδῷ τὸν ἁλυκὸν, δίκαιά "ye. 


e x 5 N 7 
ὁταν γὰρ &vTOI ξυμπονηρενώμεθα 


“ KM N à 8 / ts 
τοααίσιν γυναίςι Καὶ οι (O0 KU. E? τρυφᾶν, 405 


τοιαῦτ᾽ ἀπ αὐτῶν βλαστάνει βουλεύματα. 


e / 5 o ^s / 
οἱ λέγομεν εν τῶν δημιουργῶν τοιαδί: 


“ / s el A , / 
4» X DUO ox 0€, τὴν ορβμον ὃν επεσκευασαᾶς, 


ΠΡ. 


AY. 


ΠΡ. 


ΠΡ. 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


"Ὁ x / 
ὀρχουμένης μου τῆς γυναικὸς ἑσπέρας 
€ / 9 7 5 Ln / 
ἢ βάλανος ἐκπέπτωκεν ἐκ τοῦ τρήματος. 
3 Ν Ν "y y 5» 5 . p" / . 
ἐμοὶ μὲν οὖν ἐστ ες Σαλαμΐίνα πλευστέα 
σὺ δ᾽ ἣν σχολάσης, πάση τέχνη πρὸς ἑσπέραν 
y» 9X, 719» ἢ τέχνὴ "pos p 
5 N , / Ν / ) f 
ἐλύων ἐκείνη τὴν βάλανον ἐνάρμοσον. 
ej / N / N / 
€repog δέ Tig πρὸς σκυτοτόμον ταδὶ λέγει 
/ N / ΝΥ 5 3 / 
νεανίαν καὶ πέος ἔχοντ οὐ παιδικόν" 
"3 / D" x N / 
& σκυτοτόμε, τῆς μὸν γυναικὸς τοὺς πόδας, 

Ν / N N 

TO δακτυλίδιον πιέζει TO ζυγον, 
Up t Sy. “ἅμ * Nox / 
aÜ ἁπαλὸν 0v' TOUT οὖν σὺ τῆς μεσημβρίας 
ἐλθὼν χάλασον, ὅπως ἂν εὐρυτέρως € 
χαλᾶσον, $ βυτέρῶς €x. 
“-,, 9 5 N / 
τοιαῦτ᾽ ἀπήντηκ᾽ ἐς TOLAVTI πράγματα, 
ej 5 ^ 5 4 / 5 / e 
ore Ὑ ὧν ἐγὼ πρόβουλος, ἐκπορίσας ὅπως 
ΩΝ 7 5 / N / 
κωπῆς ἔσονται; τἀργυρίου νυνὶ δέον, 
Ἀ ^e “Ὁ ne ^o 
ὑπὸ τῶν γυναικῶν ἀποκέκλεισμαι τῶν πυλῶν. 
7 N N 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔργον ἑστάναι. φέρε τοὺς μοχλοὺς 
(/ ^ 5 8 "0 $5 s / 
ὅπως ἂν αὑτὰς τῆς υβρεως ἐγὼ σχέθω. 

ς΄ ^ δύ . " δ᾽ 3 0 / 

Ti κέχηνας; ὦ δύστηνε; ποὶ ὃ αὖ cv βλέπεις, 
"(x ^ [ac] 
οὐδὲν ποιῶν ἀλλ᾽ ἢ καπηλεῖον σκοπῶν: 

, € / M M € v Ν / 
ουχ͵ υποβαλόντες τοὺς μύχλους νπὸ τᾶς πύλας 
^ es / 5 N 5 5 
ἐντεῦθεν ἐκμοχλεύσετ᾽ ; ἐνθενὸδι ὃ εγὼ 

/ s» ^ «4 
ξυνεκμοχλεύσω. — NY. μηδὲν ἐκμοχλεύετε 
^P x 3 7 / ὃ “Ὁ “Ὁ . 
ἐξέρχομαι γὰρ αὐτομάτη. τί δεῖ μοχλῶν : 

5 ^ ΩΝ Le ΝΥ ^e N ^2 
QU γὰρ μοχλῶν δεῖ μᾶλλον ἢ νοῦ καὶ φρενῶν. 
y “ Ν / e v5 € / 
ἄληθες, ὦ μιαρὰ σύ; ποὺ σθὔ ὁ τοξότης: 

3 / ^v Ὁ 
ξυλλάμβαν᾽ αὐτὴν κὠπίσω τὼ χεῖρε δεῖ. 
»y »y s s y * MV 7 
εἰ T&pa νὴ τὴν Ἄρτεμιν τὴν χεῖρά μοι 
5 / / N / 
ἄκραν προσοίσει, δημόσιος ὧν κλαύσεται. 
Y ^e 3 
ἔδεισας. οὗτος; οὐ ξυναρπάσει μέσην 
N / / 

καὶ σὺ μετὰ τούτου κἀνύσαντε δήσετον ; 

ZIPATTAAIX. 

» Ld Ν M | 4/ / ,ὔ 

εἰ rapa νὴ τὴν [Πάνδροσον ταύτη μόνον 
eS ^s "“ / 
τὴν χεῖρ ἐπιβαλεῖς, ἐπιχεσεῖ πατούμιενος. 
3 / 5 5 ^o mM 5 ej 4 
ἰδού *y ἐπιχεσεῖ. ποῦ στιν ἕτερος τοξότης: 
/ / 7 e * N ΩΝ 
ταύτην προτέραν ξύνδησον. ὁτιὴ καὶ λαλεῖ, 


Hh3 
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X » / LT 
AY. ei r&po, νὴ τὴν Φωσφόρον τὴν χεῖρ᾽ ἄκραν 
/ / I4 5 4 / 
T&VTY προσοίσεις, κύαθον αἰτήσεις τάχα. 
ΠΡ N /tCUN Ὁ / 2 » 
« TOVTL τί ἣν; ποῦ τοξότης: ταύτης ἔχου. 
7 5 € ^s fe 35 x Lr 5 77 
παύσω τιν ὑμῶν τῆσδ᾽ ἐγὼ τῆς ἐξόδου. 
y 3 / / 
ΣΤ. e ràpa νὴ τὴν 'Γαυροπόλον ταύτη πρόσει, 
3 Ὁ 7 7) 
ἐκκοκκιῷ σὸν τὰς στενοκωκύτους τρίχας. 
n » / 5 / 
ΠΡ oio: κακοδαίμων" ἐπιλέλοιφ᾽ ὁ τοξότης. 
5Ν 3 Ln 57 ^ y ^ e ; 
ἀτὰρ οὐ γυναικῶν οὐδέποθ ἔσθ᾽ ἡττητέα 
Cow. 0€ 7, e , “ ^ / 
ἡμῖν" ὁμόσε χωρῶμεν αὐταῖς, ὦ Σκύθαι; 
/ D 
ξυνταξάμενοι. ΛΥΎ. νὴ τὼ θεὼ γνώσεσθ᾽ apa 
e N ,t€t "s 5 / / 
ὅτι καὶ παρ ἡμῖν εἰσι τέτταρες λόχοι 
7 ^4 5 5 / 
μαχίμων γυναικῶν ἔνδον ἐξωπλισμιένων. 
/ LU 3 re "S 7 
ΠΡ. ἀποστρέφετε τὰς χεῖρας αὐτῶν, ὦ Σκύθαι. 
ΕΥ / D 3 ---τ ὠἠῴώ X 
ΛΎ. ὦ ξύμμαχοι γυναῖκες, ἐκθεῖτ᾽ ἔνδοθεν, 
"a 7 
ῷ σπερμαγοραιολεκιθολαχανοπώλιδες, 
"s ^. € 
ῳ σκοροδοπανδοκευτριαρτοπώλιδες, 
3 el 5 5 / 5 5 3 ^£ 
ονχ ἐλξετ΄, οὐ παιήσετ᾽, οὐκ ἀρήξετε: 
3 / 5 5 5 7 
QU λοιδορήσετ,, ουκ αναισχυντήσετες 
Ὁ N / 
παύεσθ᾽. ἐπαναχωρεῖτε; μὴ σκυλεύετε. 
ΠΡ Mos € no / / N /, 
. Oi ὡς κακῶς πέπραγε μου τὸ TOLIKOY. 
5 Ν / N » / 5 7 Ν 
ΛΎ. ἀλλὰ τί γὰρ cov; πότερον ἐπι δούλας τινὰς 
yop 4 P 
ej 5 / δ ^ 5 P4 
ἥκειν ἐνόμισας, ἢ γυναιξίν οὐκ οἴει 
es N / N 
χολὴν ἐνεῖναι ; ΠΡ. νὴ τὸν ᾿Απόλλω kai μάλα 
/ ). 57 4 / "Y 
πολλὴν γ΄; ἐάνπερ πλήσιον καπήῆλος x. 
y ΟῚ / 5 5 7 / “ te ^s 
XO.D'E. ὦ πόλλ᾽ ἀναλώσας ἔπη, πρόβουλε τῆσδε τῆς γῆς. 
/ nl N / LA" / J 
Ti τοῖσδε σαντὸν ἐς λόγον τοῖς θηρίοις συνάπτεις : 
, Cy s € OQ € ^o »X » 
ovK οἶσθα λουτρὸν οἷον αἰὸ ἡμᾶς ελουσαν apti 
* ^ , N e 3 J / 
€) τοῖσιν ἱματιδίιοις, καὶ ταῦτ᾽ ἄνευ κονίας 5 
XO. TY. ἀλλ᾽, ὦ μέλ᾽, οὐ χρὴ προσφέρειν τοῖς πλησίοισιν εἰκῇ 
N M3 ἿΝ Ν Ὁ“ "» . Ν ω 5 / 
Τὴν χειρ᾽ €av δὲ τοῦτο δρᾷς, Κυλοίθέαν ἀναγκΚΉ. 
3 N / S / e/ / ^ 
ἐπεὶ θέλω γὼ σωφρόνως ὥσπερ κόρη καθῆσθαι, 
"Ὁ ἡ XN LY 
λυποῦσα μηδέν evyÜmU!, κινοῦσα μηδὲ κάρφος, 
* c / 
ἣν μή τις ὥσπερ σφηκιὰν βλιττὴ με κἀρεθίζη. 
ΧΟΟΓΕ,. ὦ Ζεῦ, τί ποτε χρησόμεθα τοῖσδε τοῖς κνωδάλοις : 


5 x y»5 5 ; τῷ ^ M , 
οὐ γὰρ ἔτ ἀνεκτέα τάδ, ἀλλὰ βασανιστέον 


46c 
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/ A! / ,5 Dv) 
τόδε σοι τὸ πάθος μετ΄ ἐμοῦ 
e/ 7 77 
0 τι βουλόμεναί ποτε τὴν 480 
j N / 
Koavaav κατέλαβον, 
5 * / 7 
ép à Ti τε μεγαλόπετρον, ἄβατον ἀκρόπολιν, 
M 
ἱερὸν τέμενος. 
XAA , / N N 6 s 7] 7 » λέ 
ἀλλ᾽ ἄνερωτα, καὶ μὴ πείθου, καὶ πρόσφερε πάντας ἐλέγχους. 
Ν 7 5n N ^4 ^s / 
ὡς αἰσχρὸν ἀκωδώνιστον ἐᾶν τὸ τοιοῦτον πρᾶγμα μεθέντας. 485 
- N EC t “Ὁ M X / T 7 
ΠΡ. καὶ μὴν αὐτῶν τοῦτ᾽ ἐπιθυμῶ νὴ τὸν Δία πρῶτα πυθέσθαι, 
e / x 7 e “ 3 / ΩΝ E" 
0 Ti βουλόμεναι τὴν πόλιν ἡμῶν ἀπεκλείσατε τοῖσι μοχλοῖσιν. 
χά 2 / ^ / N s es 3 5 / 
AT. iva ταργύριον σῶν παρέχοιμεν καὶ μὴ πολεμοῖτε δι αὐτό. 
^ N / “ N ὔ 
ΠΡ. διὰ τἀργύριον πολεμοῦμεν γάρ: ANT. καὶ τάλλα γε πάντ᾽ ἐκυκήθη. 
Ψ / / 4 7 "n Ὁ 
[ya γὰρ ΠΕείσανδρος ἔχοι κλέπτειν χοὶ ταῖς ἀρχαὶς ἐπέχοντες, 
; 7 N05 7 ew X Ma CU 7 
ἀεί τινὰ κορκορυγὴν EKUKGV. οἱ δ᾽ οὖν ToUO οὐνεκα δρώντων 491 
ej 7 . N N , 7 -Ἔ } 5 ἡ» N 7 
ὁ Ti βούλονται" τὸ γὰρ ἀργύριον τοῦτ οὐκέτι μὴ καθέλωσιν. 
-Ἵ 2 s / / ΩΝ / 5 e» LY / , 
IIP. ἀλλὰ τί δράσεις; ΛΎ. τοῦτό μ᾽ ερωτὰς: ἡμεῖς ταμιεύσομιεν αὐτο. 
€ “ / / / N PY] 
ΠΡ. ὑμεῖς ταμιεύσετε τἀργύριον; ΛΥ͂. τί δὲ δεινὸν τοῦτο νομίζεις; 
3 N / ΩΝ e “Ὁ 
οὐ καὶ τἄνδον χρήματα πάντως ἡμεῖς ταμιεύομεν ὑμῖν; 4ος 
3 7 r4 3 7, 7 
ΠΡ. ἀλλ᾽ οὐ ταυτόν. ΛΎ.πῶς οὐ ταυτὸν: TIP. πολεμητέον ἐστ᾽ ἀπότούτον. 
3 ^s Ὁ ΩΝ “ N / , 
ΛΎ. ἀλλ᾽ οὐδὲν δεῖ πρῶτον πολεμεῖν. ΠΡ. πῶς γὰρ σωθησόμεθ᾽ ἄλλως; 
^. En Á, € D" D" L4 
AY. ἡμεῖς ὑμᾶς σώσομεν. 11. υμεῖς: AY. ἡμεῖς μέντοι. ΠΡ. σχέτλιόν γε. 
^ / 4 “Ὁ 
ΛΎ. ὡς σωθήσει, κἀν μὴ βουλῃ. ΠΡ. δεινόν γε λέγεις. ΛΥ͂, ἀγανακτεῖς" 
Ἁ "4 2 N 5 7 
ἀλλὰ ποιητέα ταῦτ᾽ ἐστίν ὅμως. ΠΡ. νὴ τὴν Δήμητρ ἀδικόν γε. 
1 PO N “ΩΣ C N "à 
A'T. σωστέον, ὦ τᾶν. ΠΡ. kei μὴ δέομαι; ΛΎ. τοῦδ᾽ ουνεκα καὶ πολὺ μᾶλλον. 
"Ὁ / * ^ ^o 2 5 / 
ΠΡ. ὑμῖν δὲ πόθεν περὶ τοῦ πολέμου τῆς T εἰρήνης ἐμέλησεν: 
" N / er X 3 “Ὁ X 
AY. ἡμεῖς φράσομεν. ΠΡ. λέγε δὴ ταχέως να μὴ κλάης. AT. ἄκροω δὴ. 
N A! "“ “Ὁ / 3 5 $ / . N X 
και τας χείρας πειρῶ Κατέχειν. IIP.2A^ ov δύναμαι χάλεπον yap 
Ν m En 2 M ΒΩ 
ὑπὸ τῆς ὀργῆς αὑτᾶς ἰσχεῖν. 
UTNH. 
/ N D" 
κλαύσει τοίνυν πολὺ μᾶλλον. 505 
^2 t1 “Ὁ ^ N / / ^ M / 
ΠΡ. τοῦτο μὲν, ὦ γραῦ, σαυτῇ κρώξαις" σὺ δέ μοι λέγε. ΔΎ .ταὐταποιήσω. 
E" / / « N / 5 / . 
ἡμεῖς τὸν μὲν πρότερον πόλεμον καί τὸν χρόνον ηνεχόμεσθα, 
^» e r4 s 5 "Ὁ 
ὑπὸ c'e poc ve τῆς ἡμετέρας, TOV ἀνδρῶν, ἀττ ἐποιεῖτε. 
3 Ν 7 Ἔν, o n8 "3 * 5 5.3 £05 € € 
oU γὰρ γρύζειν εἰᾶθ᾽ ἡμᾶς. κατ οὐκ ἡρέσκετε Ὑ ἡμᾶς. 
"», -“ N » N a6 
ἀλλ᾽ ἠσθανόμεσθα καλῶς ὑμῶν" καὶ πολλάκις ἔνδον ἂν οὖσαι S10 
“ fo / De . 
ἠκούσαμεν ἂν τι κακῶς ὑμᾶς βουλευσαμένους μέγα πρᾶγμα 
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ΠΡ 
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» 3 ΩΝ » e r4 5 / ἣν") *—* / 
err. ἀλγοῦσαι τάνδοθεν ὑμᾶς ἐπανηρόμεθ᾽ ἂν γελάσασαι, 
/ 7 Ν “ LY 5 to / / 
Ti βεβούλευται περί τῶν σπονδῶν ἐν τῇ στήλῃ παραγράψαι 
5 o δήμ; / ML | δέ UT: $580 ^ € N 
ἐν τῷ δήμῳ τήμερον ὑμῖν; Ti δὲ σοι ταῦτ i ἡ ὃ ὃς ἂν ἀνὴρ, 
5 / 5 v5 7 , * , ^ 5 2 $5» / 
οὐ σιγήσει 5 κἀγὼ ᾿σίγων. ΓὝ, ἀλλ᾽ ovk ἂν ἐγὼ ποτ᾽ ἐσίγων. 515 
* »4 ξά * 3 N93 7 ΔΥ͂ N » 3 ἔνὸ 5 7 
κἂν ὡμωξάς y , εἰ μὴ ciyas. . τοιγὰρ εἐγωγ᾽ ενδὸν ἐσίγων. 
/ / / / 55 / ^ 4 € ^ 
ἐτερόν TI πονηρότερον δήπου βούλευμ, ἐπεπύσμεθ ἂν vov 
35» 2 ^ Y. m" PED "3 / 5 NO 5 / 
eir ηρόμεθ av πὼς ταῦτ΄, (ep, διαπράττεσθ ὡὧὸ ἀνοήτως: 
δ 7 32 ^N € N N 
ὃ δέ p. εὐθὺς ὑποβλέψας ἂν ἐφασκ᾽. εἰ μὴ τὸν στήμονα νήσω, 
3 7 Ν ^ 
ὁτοτύξεσθαι μακρὰ τὴν κεφαλήν" πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 520 
5 id / N /,5 5 [4 e ΩΝ "x / 
ὀρθῶς γε λέγων νὴ Ai. ἐκεῖνος. APT. πὼς ὀρθῶς, D κακόδαιμον. 
3 Ν ΩΝ 7 Lo ^o 
εἰ μηδὲ κακῶς βουλευομένοις ἐξῆν ὑμῖν ὑποθέσθαι ; 
e ἊΝ δ᾽ e D 5, ΩΝ “δ “" e 5 / 3, 
ore δὴ ὃ υμῶν ἐν ταῖσιν ὁδοίς φανερως ἠκούομεν ἤδη, 
ὐ ΒΩ y ἂν) 5 es 7 x AC ) 0YT € 9c / . 
οὐκ ἐστιν ἀνὴρ ἐν τῇ χώρᾳ μὰ Ai ov δῆτ εσθ᾽ erepós Tie 
N rà p? "Ὁ 5:λ 5 ea es 
μετὰ ταῦθ᾽ ἡμῖν εὐθὺς ἔδοξεν σῶσαι τὴν “Ελλάδα Ktivy] S2 
“Ὁ N / ET ὮΝ L9 
ταῖσι γυναιξὶν συλλεχθείσαις. ποὶ γὰρ καὶ χρῆν ἀναμεῖναι ; 
ἧς “ e ^ NS n. e * ts 
ἣν οὖν ἡμῶν χρήστα λεγουσῶν ἐθελήσητ ἀντακρυᾶσθαι 
3 [2*] ef 3 ^4 / * ^24 
καντισιωπᾶν QO'TTCD χημεῖς, ἐπανορθώσαιμεν ἂν ὑμᾶς. 
€ “ ς f / / 5 M ΝΜ / 
υμεῖις ἡμᾶς: δεινόν γε λέγεις κοῦ τλητὸν ἐμοῖιγε. NT. σίωπα. 
7 2 e “Ὁ Χ ^o 
σοί "y , € κατάρατε, σιωπῶ ᾽γὼ, και ταῦτα κάλυμμα φορούσηῃ 530 
NN 7 / / 5 3 M / / 
περί τὴν κεφαλὴν; μή νυν ζῴην. (NT. ἀλλ᾽ εἰ τοῦτ᾽ ἐμπόδιόν goi, 
5 5 [nd N NI / M! 
παρ ἐμοῦ τουτί TO κάλυμμα λαβὼν 
5 N ’ N N s 
ἔχε καὶ περίθου περί τὴν κεφαλὴν, 
5 7) 
κατα σιώπα, 


x - N /, 
καὶ τοῦτον τὸν καλαθισκον. 


JY 
3 
Un 


ἦτα ξαίνειν συζωσάμενος 

κατα ξαίνειν συζωσάαμεένος. 
/ / 

κναμους τρωγων" 


πόλεμος δὲ γυναιξὶ μελήσει. 


5 / 3 "A ΩΝ N LY e wA M 
XO. TT. ἀπαίρετ᾽, ὦ γυναῖκες, ἀπὸ τῶν καλπίδων, ὅπως ἂν 


5 ^ 7 ^ D» "2 / PA 
ἐν τῷ μέρει χημείς τι ταις φίλαισι συλλάβωμεν. SO 
5 s hy M 5 Δ 5 / 
eye yap * οὔποτε κάμοιμ. ἂν ὀρχουμεένη. 

NN N / / e D» / 
οὐδὲ τὰ γόνατα κόπος ἐλεί καματηρος μον. 

m N "T / 
ἐθέλω ὃ ἐπὶ πᾶν ἰέναι 
x “2 5 * ΩΝ ef 5 Pu 

μετα τῶνδ ἀρετῆς ἐνεχ aie 
» 7 y / 
ἐνε vois, €vt χαρίς, 445 
27 " 7 N ^ » s / 
εν! θράσος. ἐν, δὲ σοφον, ἐνι δὲ φιλόπολις 


AY. 


ΠΡ. 


ΛΎ. 


ΠΡ 


UT. 


ΠΡ. 


AY. 


ΠΡ, 


ΠΡ. 
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3 N / 
ἀρετὴ φρόνιμος. 
3 ^ 5 “ 9 / M / 5 ^ 
ἀλλ΄, ὦ τηθῶν ἀνδρειοτάτη και μητριδίων ἀκαληφων, 
e? 9 Ὁ N 7 . 5 Α ^» » r4 
χωρεῖτ ὀργὴ καὶ μὴ τέγγεσθ᾽" eri γὰρ νῦν οὔρια Ücire. ^ 550 
͵ / / » / 5 
ἀλλ᾽ ἥνπερ ὅ τε γλυκύθυμος ἔρως χὴ Κυπρογένει᾽ ᾿Αφροδίτη 
Ψ € EY N Eo Á/ N "“ D" / 
ἱμερον ἡμῶν κατὰ τῶν κόλπων καὶ τῶν μηρῶν καταπνεύση, 
δ 9.2 (E / ^ mM ὃ / EE À s 
κατ᾽ ἐντέξῃ τέτανον τερπνὸν τοῖς ἀνδράσι καὶ ροπαλισμοῦὺς, 
“ /, [o7] ? e ὦ [od 
οἶμαί ποτε Λυσιμάχας ἡμᾶς ἐν τοῖς Ελλησι καλεῖσθαι. 
/ / ^ / / s N CUM 
τί ποιησάσας: INT. ἣν παύσωμεν πρώτιστον μὲν ξυν ὅπλοισιν 555 
3 N / Ν / 
ἀγοράζοντας καὶ μαινομένους. VY. νὴ τὴν Παφίαν ᾿Αφροδίτην. 
^o N « Ν N to ^ eo 
γῦν μὲν γὰρ δὴ καὶ ταῖσι χύτραις καὶ τοῖς λαχάνοισιν ὁμοίως 
/ Ν Νν 3 Ν N e ej / 
περιέρχονται κατὰ τὴν ἀγορὰν ξὺν ὁπλοῖς, ὡσπερ Κορύβαντες. 
δ γ΄, EY S» / ES / " / 
νὴ Aia" χρη γὰρ rovs ἀνδρείους. ANT. καὶ μὴντό γε πρᾶγμα γέλοιον, 
e , ANS Y N / 55» « / 
ὅταν ἀσπίδ᾽ ἔχων καὶ lopyova Tig kd ὠνῆται κορακίνους. 56o 
^ 25. 5 “ » “ » 5 
vy Ai. ἐγὼ γοῦν ἄνδρα κομήτην φυλαρχοῦντ εἰ δον ἐφ᾽ ἵππου 
5 N to , / to / / 
ἐς TOV χαλκοῦν ἐμβαλλόμενον πῖλον λέκιθον παρὰ γραῦς" 
el δ᾽ ei o 7: $1 / 5 / e [d 17" Ν 
erepog ὃ αὖ Θρᾷξ πέλτην σείων κακόντιον, ὡσπερ ὁ "lypevs, 
5 f x 2 Q./Z M N / / 
ἐδεδίσκετο τὴν ἰσχαδόπωλιν καὶ τὰς δρυπέπεις κατέπινε. 
^4 “ € eo A! "n / 
πῶς οὖν ὑμεῖς δυναταὶ παῦσαι τεταραγμένα πράγματα πολλὰ 565 
“ / N “ 7 "e 7 
ἐν ταῖς χώραις καὶ διαλῦσαι; ΛΎ φαύλως πάνυ. ΠΡ πῶς; ἀπόδειξον. 
ej » 9 e [s .“ Ὁ / e ^ 
ὥσπερ KAgoTYp , ὁταν ἡμῖν Y) τεταραγμένος, ὧδε λαβοῦσαι. 
p" "à N N , hi N 5 "4 
ὑπενεγκοῦσαι τοῖσιν ἀτράκτοις τὸ μὲν €yravÜi, τὸ ὃ ἐκεῖσε, 
9g Ἀ N JÀ “ Ü A / » 57 
οὕτως Καὶ τὸν πόλεμον τοῦτον διαλύσομεν, ἣν τις ἐάση, 

“Ὁ hY eo N x 5 N N 5 5 "^ 
διενεγκοῦσαι διὰ πρεσβειῶν τὸ μὲν ἐνταυθὶ, τὸ ὃ ἐκεῖσε. — 57o 
, 5» / Ν Ν / ΔῸΣ / / NI M 
ἐξ ἐρίων δὴ καὶ κλωστήρων καὶ ἀτράκτων πράγματα δεινὰ 

7 »y 5 Q3 5 / * ^ € $ » 5 “ 

παύσειν οἰεσθ, ὦ ἀνόητοι; ΛΎ, κἂν υμῖν 'y εἰ τις ενὴν νοῦς» 
5 "o5 / Vot / , ͵ Ιλ YU 
ἐκ τῶν ἐρίων τῶν ἡμετέρων ἐπολιτεύεσῆ᾽ ἀν amara. 

^ 55 “Ὁ Ν 5 eS eu / 5 / 
πῶς δή: φέρ ἴδω. INT πρῶτον μὲν ἐχρῆν, coo mep πόκον ἐν βαλανείῳ, 
5 7 x 3 / 5 “ / 5 ^s 
ἐκπλύναντας τὴν οἰσπωτῆν, ἐκ τῆς πόλεως ἐπικλινεις 575 
3 7 N N N N / 3 / 
ἐκραβδίζειν τοὺς μοχθηροὺς καὶ τοὺς τριβόλους ἀπολέξαι, 

/ N M ^2 NY 
καὶ τούς γε συνισταμένους τούτους καὶ τοὺς πιλοῦντας ἑαντοὺς 
5 s — , "Ὁ ^v N Ν s 5 ^ . 
ἐπὶ ταῖς ἀρχαῖσι διαξῆναι καὶ τὰς κεφαλὰς ἀποτῖλαι 

ΟῚ / 5 7 ἈΝ y e 
εἶτα ξαίνειν ἐς καλαθίσκον κοινὴν εὐνοιαν ἀπαντας. 
/ / / » / ^ / € n 
καταμιγνύντας TOUS T€ μετοίκους κεί τις ξένος ἢ φίλος υμῖν, 580 
» 3 7 -“ / N / 5 ^ . 
Kel τις ὀφείλει τῷ δημοσίῳ, καὶ τούτους ἐγκαταμῖξαι 


s N r4 / 4 € 4 "s ^ ^ δ᾽ 5 λΧ » 
καὶ νὴ Δία τάς γε πόλεις, ὑπόσαι τῆς γῆς τήσὸ εἰσιν GTOLKOL, 
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ΠΡ. 


ΠΡ. 
AT. 


LIP. 


APISTOOSANOTEZ 


/ “ ^s nn Ly / fs 
διαγιγνώσκειν ὅτι ταῦθ᾽ ἡμῖν ὥσπερ τὰ κατάγματα κεῖται 
NS uU . "3.94 5 € / / N / / 
χωρὶς ἐκαστον" κατ΄ ἀπὸ τούτων πάντων TO κάταγμα λαβόντας 
8 ^ 7 . N / 5 ἃ ΒΡ “ 
eUpo ξυνάγειν και συναθροίζειν εἰς ἕν, κάπειτα ποιῆσαι — 58s 
τολύπ y € LÀ. t5 5 / A δὴ ͵ λ L9 € to 
ἤν μεγάλην, κατ εκ ταὐτῆς τῷ δήμῳ χλαῖναν νφῆναι. 
» N ^ 7 e ^ Ν 7 
οὔκουν δεινὸν ταυτὶ ταύτας ῥαβδίζειν καὶ τολυπεύειν, 
T ΌΝ - / ^ / NON ci / 
αἷς οὐδὲ μετῆν πάνυ τοῦ πολέμου 5. ANY. καὶ μὴν, ὦ παγκατάρατε, 
“ ΝΆ "Ὁ 5 t / / / “Ὁ 
πλεῖν ηὲ διπλοῦν αὐτὸν φέρομεν. πρώτιστον μέν γε τεκοῦσαι 
3 / py e / 7 N / 
κακπέμψασαι παῖδας ὁπλίτας. ΠΡ. σίγα, μὴ μνησικακήσης. 
Sp ὁ. 7} 3 "s » “ NS M. Ἢ , “Ὁ 
eU ἡνικ ἐχρῆν εὐφρανθῆναι καὶ τῆς € xc ἀπολαῦσαι, 59I 
Dy N N / 5^4 
μονοκοιτοῦμεν διὰ τὰς στρατιάς. καὶ θημέτερον μὲν ἐᾶτε, 
N to ΩΝ ^o D" D" 
περὶ τῶν δὲ κορῶν ἐν τοῖς θαλάμοις γηρασκουσῶν ἀνιῶμαι. 

N . 3 5 "Y rj 
οὔκουν κανδρες γηράσκουσιν; AY. μὰ Δί᾽, ἀλλ᾽ οὐκ εἶπας ὁμοίον. 
€ NU ^ Ἀ Ὁ Ν ^ 78 / “,., . 2 
0 μὲν "KG γάρ, κἂν ἢ πολιὸς, TOC παῖδα κόρην γεγάμηκεν" 595 

Ly N Ν Ἀ e N » / Ν 5 7 
τῆς δὲ γυναικὸς μικρὸς ὃ καιρὸς, κἂν τούτον μὴ 'πιλάβηται, 
3 λ 27 D / 3 7 N / 
οὐδεὶς ἐθέλει γῆμαι ταύτην, ὀττευομένη δὲ κάθηται. 
3 5 "v ΚΓ ^ N 
ἀλλ ὅστις ἔτι στῦσαι δυνατὸς 
Ν Ν Ν 7 M , 5 7 
σὺ δὲ δὴ τί μαθὼν οὐκ ἀποθνήσκεις ; 
; N 
χοιρίον ἔσται" σορὸν ὠνήσει" 6co 
τω 5 v N x / 
μελιτοῦτταν ἐγὼ καὶ δὴ μάξω. 
Χ N 
λαβὲ ravri καὶ στεφάνωσαι. 
ΓΥΝΗ A. 
N N / , 5 ^2 
καὶ ταυτασὶ δέξαι παρ᾽ ἐμοῦ. 
ΓΎΝΗ BD. 


x N x N / 
kai τουτονγί λαβὲ τὸν στεφανον. 


--ς 


eM NS fe 7] ^s / 5 N MM 
TOU δεῖ; τί ποθεῖς ; χώρει € τὴν ναῦν 
ὃ Χάρων σε καλεῖ, 
7 5 
σὺ δὲ κωλύεις ἀνάγεσθαι. 
35 5 ^2 hy 7 » $, / 
εἰτ᾽ οὐχὶ ταῦτα δεινὰ πάσχειν ἔστ᾽ ἐμέ: 
73 Ὁ / 3 
νὴ τὸν At. ἀλλὰ τοῖς προβούλοις ἄντικρυς 
/ , e v 
ἐμαυτὸν ἐπιδείξω βαδίζων ὡς ἔχω. 610 
re * Dy δ " * 3.7 2 
μῶν ἐγκαλεῖς ori οὐχί προυθέεμεσθα σε: 
3 3 δ / - ς / ON » 7 
ἀλλ ἐς τρίτὴν γουν ἡμέραν coL πρῳ πᾶνυ 


vy ? € “Ὁ Ἀ 1. 5 7 
ἥξει παρ μὴν τὰ τρίτ ἐπτξσκΚενασβμεναᾶ. 


“ ^ » 3 / . 
XO.T E. οὐκέτ᾽ ἔργον ἐγκαθεύδειν, ὅστις ἐστ᾽ ελεύθερος 


, 5 / 5 M * E / . 
ἀλλ᾽ ἐπαποδυώμεθ᾽, ἀνὸρες, τουτω! τῷ πράγματι. 615 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 415 


P/4 N / N / 
ἤδη γὰρ ὁζειν ταδὶ μειζόνων καὶ πλειόνων 
πραγμάτων μοι δοκεῖ, 
M 7 5 5 / D" € / / . 
καὶ μάλιστ᾽ ὑσφραίνομαι τῆς ἱππίου τυραννίδες 
ΩΝ / 
καὶ πάνυ δέδοικα μὴ τῶν Λακώνων τινὲς 620 
fé / / / 
δεῦρο συνεληλυθότες ἄνδρες ἐς Κλεισθένους 
x te 5 N “ , / / 
τὰς θεοῖς ἐχθρᾶς γυναῖκας εξεπαίρωσιν δόλῳ 
ts N / ^ ς ^s / N 
καταλαβεῖν τὰ χρήμαθ᾽ ἡμῶν τόν Te μισθὸν, 
/ / 
ἔνθεν ἔζων ἐγώ. 625 
hy 7 / 5 y Ν / ΩΝ 
δεινὰ γάρ τοι τάσδε γὙ ἤδη τοὺς πολίτας νουθετεῖν, 
N “ ^ » 3 7 ^2 / 
και λᾶάλειῖν γυναικας ουσᾶς ἀσπίδος χάλκης Trépt, 
N Ἁ "e “ 
καὶ διαλλάττειν πρὸς ἡμᾶς ἀνδράσιν Λακωνικοῖς, 
- N 3WN ; / / / 
οἷσι πιστὸν οὐδὲν, εἰ μή περ λύκῳ κεχηνότι. 
3 N e ps3 Ὁ e ΩΝ 2 ἣ 5 Ν 7 
ἀλλὰ ταῦθ᾽ ὑφηναν ἡμῖν, ἀνὸρες, ἐπὶ τυραννίδι. 630 
LY / " N 
ἀλλ᾽ ἐμοῦ μὲν οὐ τυραννεύσουσ᾽, ἐπεὶ φυλάξομαι, 
x b! / N N ) / b! 
και φορήσω TO ξίφος τὸ λοίπον ἐν μυρτου κλαδι, 
3 7 55 Ὁ ej [d$ 5n , / 
ἀγοράσω T ἐν Toig ὅπλοις ἑξῆς ᾿ΔΑριστογείτονι, 
YN ,) € / , ^ /i4 5 λΝ / / 
ὡδέ Ü ἑστήξω παρ᾽ αὐτόν" αὑτὸ γάρ μοι γίγνεται 
to "o 5 ^e 7 to Ü b! x / 
τῆς θεοῖς ἐχθρᾶς πατάξαι τῆσδε γραὸς τὴν γνάθον. 635 
i / Pl 9 “Ὁ / 
XO.Tf. οὐ yàp εἰσιόντας οἴκαδ ἡ τεκοῦσα γνώσεται. 
7 p "y / ^o N “ / 
ἀλλὰ θωμεσῦ. ὦ φίλαι γρᾶες, ταδι πρῶτον χαμαί. 
^. s ici ^ / 
ἡμεῖς γὰρ, ὦ πάντες ἀστοὶ, λόγων κατάρχομεν 
ro / / 
TY πόλει χρησίμων 
» ἡ 5 N “ ) ^4 » / 
εἰκότως, ἐπεί χλιδῶσαν ἄγλαὼς εθρεψε μΞ. 6.40 
e M! N » M 5" δηλ 9 / . 
ἐπτὰ μὲν €rwv γεγῶσ᾽ εὐθὺς ἡρρηφόρουν 
4*5» NS / "Y 2 ΦΕΕ 
εἰτ ἀλετρίς ἢ δεκέτις 0UCQ, ταἀρχήγετι 
"3 5 y ν᾿ NX εἰ / 
κατ É€xoUGA τὸν KpoKO TOY ἄρκτος ἢ Dpavpovieis* O45 
5 / , "y “ ] N $ 5 
κακανηφόρουν ποτ΄ οὖσα παῖς καλὴ; "xovG 
, / e / 
ἰσχάδων Opp.alóv 
“ , / M ^ / / 
apa προυφείλω Ti χρηστὸν TY) πόλει παραινέσαι ; 
5 5 5 N s / ^o i e / 
εἰ ὃ ἐγὼ γυνὴ πέφυκα, τοῦτο μὴ φθονεῖτέ μοι, 
* 7 5 / “ 7 
ἣν ἀμείνω "y εἰσενέγκω τῶν παρόντων πραγμάτων. 640 
τοὐράνου γάρ μοι μέτεστι" καὶ γὰρ ἄνδρας ἐσφέρω. 
τοῖς δὲ δυστήνοις γέρουσιν οὐ μέτεσθ᾽ ὑμῖν, ἐπεὶ 
Ny Ν / m ; “ ^ 
τὸν ἐρᾶνον τὸν λεγόμενον παππῷον ἐκ τῶν Μηδικῶν 


45 5 / , ; / N , N 
€T. ἀναλώσαντες οὐκ ἀντεσφέρετε τὰς €adopaes, 
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5 “Ὡ » . 
ἀλλ᾽ ὑφ ὑμῶν διαλυθῆναι προσέτι κινδυνεύομεν. 655 
ex ^ 05 € on DEMENS / / 
ἀρὰ γρυκτον ἐστιν ὑμῖν; εἰ δὲ λυπήσεις τί με, 
"δέ 5, ab o ἄξω m M , Ν (0 
τῷδέ y αψήκτῳ πατάξω τῷ κοθόρνῳ τὴν γνάθον. 
“ —z 3 ej N 5 x 
XO.T'E. ταῦτ᾽ oiv οὐχ vBpic τὰ πράγματ ἐστι 
/ "e s "o " 2 
πολλή; κἀπιδωσειν μοι δοκεῖ τὸ χρῆμα μᾶλλον. 66 
5 5 5 2 N ^ 5 " 5.» / Mi 9 3 27 
αλλ ἀμύντέον τὸ πρᾶγμ. ὁστις "y ἐνορχῆς ἐστ ἀνγηρ. 
b “ ς 7 , € N 3 “Ὁ 
ἀλλὰ τὴν ἐξωμίδ᾽ ἐκδυωμεθ,, ὡς τὸν ἄνδρα Dei 
N » N 5 , "e 
ἀνδρὸς ὄζειν εὐθὺς, ἀλλ᾽ οὐκ ἐντεθριῶσθαι πρέπει. 
» ν᾿ / e PEERS / y /»* y 
ἀλλ ἄγετε, λυκόποδες, ormep ἐπὶ Δειψύδριον ἤλθομεν, 0T ἡμεν ετι. 
“Ὁ “Ὁ br r2 5 "a 
νῦν δεῖ, νῦν ἀνηβῆσαι πάλιν καναπτερῶσαι 
ΣΦ M ^s / N ^2 / 
πᾶν τὸ σῶμα κἀποσείσασθαι τὸ γῆρας τόδε. 670 
, x ς 7 € ^ e 8 ^ N s 
εἰ γὰρ ἐνδωσει Tig ἡμῶν ταῖσδε KV σμικρᾶν λαβὴν, 
/ 3d “ 7 
οὐδὲν ἐλλεμψουσιν αὕται λίπαάρους X eipovpryias, 
, s M ο " ) » 
ἀλλα καὶ ναὺς TEKTAVOUVTOU, καπιχειρήσουσ ετι 
Ly N Ly » 9 e ^ e 2 / . 
ναυμαχεῖν καὶ πλεῖν €. ἡμᾶς, ὠσπερ Δρτεμισία 675 
^ 35,2 c N / / N € / 
ἣν Ü € ἱππικὴν TQATOYTOU, διαγράφω τους ἱππεᾶς. 
e /, 5 Ὁ » 
ἐππικωτᾶτον γάρ ἐστι χρῆμα καποχον γυνή. 
, ^ , / / . N $2 7 7 
κουκ ἂν ἀπολίσθοι τρέχοντος᾽ τὰς ὃ Αμαζόνας σκόπει, 
N 7) J4 5 χὰ "» 
ἃς Μίκων ἔγραψ ἐφ᾽ LT Y μαχυμένας τοῖς ἀνδράσιν. 
δι. M / “ e "à 5 / / Cy 
ἀλλα τούτων χρὴν ἀπᾶσων ἐς τετρημένον ξύλον 6850 
* / ΝΜ 7, ^ N 5 / 
εγκαθαρμόσαι λαβόντας τουτονὶ τὸν αὔχενα. 
/ 
XO. P'T. εἰ νὴ τὼ θεὼ με ζωπυρήσεις, 
/ N23 eo v7 5 NW M / 
λύσω τὴν ἐμαυτῆς vv ἐγὼ δὴ, καὶ ποιήσω 
7 Mi 7 ^» 455 x 7 1 
τήμερον TOUS δημότας βωστρεῖν σ΄ ἐγὼ πεκτούμενον. 685 
. s "o "3 tv ^ , 
ἀλλὰ χημεῖς, ὦ γυναῖκες, θᾶττον ἐκδνωμεθα, 
[4 ^ M En b] N 5 / 
ὡς ἂν OGQ[A€V γυναικὼν αὐτοδαξ ὠργισμένων. 
^ Nox» 5» . I4 / / 7 e δὲ / / 
νὺν πρὸς ἐμ. ITO τις, LDV& μὴ ποτε φάγῃ σκόροδα, μηδὲ κνάμους μέλανας. 
e N / Ὁ * [47] € ^. N 
ως εἰ καὶ μόνον κακῶς Epeis, υπερχόλῳ γάρ; 
x / 
ἀετὸν τίκτοντα κάνθαρός σε μαιεύσομαι. 695 4 
3 x € ^ 7 5. ^ Ἃ $ hi te N 
ον γὰρ υμῶν φροντίσαιμ. ἂν, ἣν ἐμοῖ ζηὴ Λαμπιτῶ 
Á fà 5 
5» τε Θηβαία φίλη παῖς εὐγενὴς ᾿Ισμηνία. 
, N 3, δύ 8 * e / M 7 
ὧν γὰρ ἐσται δύναμιίς, οὐ ἣν εἐπτάκις σὺ ψηφίσῃ., 
e? “ / E , m N “ 
ὅστις. ὦ δύστην, «ἁπήχθου πᾶσι και τοῖς γείτοσιν. 
ri hy “ 
ὠστε κἀχθὲς θηκάτη ποιοῦσα παιγνίαν ἐγὼ τοῦ 


σ ^ x [4 Á/ 5 7 * 5 ^. P4 
TO404 παίσέ Τὴν €Ta4pav ἐκαλεσ εκ τῶν γέίτονων,ς 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


Dy N 5 x 5 rà 5 
παῖδα χρηστὴν κἀγαπητὴν ἐκ Βοιωτῶν ἔγχελυν' 
Ν / 3 7 N M! s 
οἱ δὲ πέμψειν οὐκ ἔφασκον δια τὰ σὰ ψηφίσματα. 
κούχι μὴ παύσησθε τῶν ψηφισμάτων τού iy à 
X! μὴ Y ηφισμάτων τούτων, πρίν ἂν 
“ / € ^s / / 
του σκέλους ὑμᾶς λαβὼν τις ἐκτραχηλίση φέρων. 
t N ΡΨ x 
XO.T'Y. ἄνασσα πράγους τοῦδε καὶ βουλεύματος, 
, N 5 / 
Ti μοι σκυθρωπὸς ἐξελήλυθας δόμων 5 
^ e N 
ΛΎ, κακῶν γυναικῶν ἔργα καὶ θήλεια φρὴν 
ΩΝ ) Ὡ“ 2 
ποιεῖ μι ἄθυμον περιπατεῖν τ΄ ἄνω κάτω. 
/ / / / 
ΧΟ. ΓῪ. τί φης: τί φης: 
A'T. ἀληθῆ. ἀληθη. 
/ 5 N / 7 D" “ /. 
XO.TT. τί δ᾽ ἐστὶ δεινὸν ; φράζε ταῖς σαυτῆς φίλαις. 
, N D N “ 
ΔΎ. ἀλλ᾽ αἰσχρὸν εἰπεῖν καὶ σιωπῆσαι βαρύ. 
/ / / e / / 
AO. TY. μὴ vov με κρύψης 0 τι πεπόνθαμεν κακὸν. 
DT "te / D 7 
ΛΎ, βινητιῶμεν, ἡ βράχιστον τοῦ λόγον. 
᾿ 3 “Ὁ 
XO.TT. io Ζεῦ. 
e “« “Ὁ Ὁ Ct c9 / 
ACT. τί Ζῆν ἀντεῖς; ταῦτα δ᾽ οὖν οὑτως ἔχει. 
5 « Ν "a 5 5s * ^ ' / 
ἐγὼ μὲν οὖν αὑτὰς ἀποσχεῖν οὐκέτι 
σ 5.» N “ 5 Ὡς 3 7 / 
oix T ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν ἀποδιδράσκουσι γάρ. 
* / 7 / N 9 Ν 
τὴν μὲν γε πρωτὴν διαλέγουσαν τὴν ὑπὴν 
/ te “ / 5 3 / 
κατέλαβον ἡ τοῦ Πανὸς ἐστι ταύὐλιον, 
N , 5 / C1 / 
τὴν δ᾽ ἐκ τροχιλίας αὖ κατειλυσπωμιένην, 
N * 3 “Ὁ N $5» ' fe / 
τὴν 0 αὐτομολοῦσαν, τὴν δ᾽ ἐπὶ στρουθοῦ μίαν 
» / / / 
ἤδη πέτεσθαι διανοουμένην κάτω 
5 5 / M “ “ 7 
εἰς Ορσιλόχου χθὲς τῶν τριχῶν κατέσπασα. 
/ / eu 5 5 ΩΝ ΒΩ 
πάσας τε προφάσεις oT. ἀπελθεῖν οἴκαδε 
ej 3) ᾿ ? v 5 
ἕλκουσιν. ἤδη γουν τις αὐτῶν ἐρχεταίι. 
σ ^ “ y 5 5 te / 
αὕτη σὺ ποῖ θεῖς; ΤΎ.Α. οἴκαδ ἐλθεῖν βούλομαι. 
y / 5 » / / 
oiKoL γάρ ἐστιν €pi&. μοι Μιλησια 
€ ^» / / / / . 
ὑπὸ τῶν σέων κατακοπτόμενα. NY. ποίων σέων: 
“ 59 ὦ / N N N 
οὐκ εἰ πάλιν; VY. A. ἀλλ᾽ ἥξω ταχέως νὴ τῶ θεὼ, 
e / 55» “ / / 
ὅσον διαπετάσασ᾽ ἐπὶ τῆς κλίνης μόνον. 
Ν ’ » 5» ἡ "Ὁ 
ΔΎ. μὴ διαπετάννυ, μηδ᾽ ἀπέλθῃς μηδαμῆ. ᾿ 
ee 27 
UY. A. ἀλλ᾽ ἐῶ ’πολέσθαι pi 5. ΛΥΎ. ἢν τούτου δέῃ. 
τω / 
Dl'Y.B. τάλαιν᾽ ἐγὼ, τάλαινα τῆς ἀμόργιδος, 


N 5 » / 5 e 5 7 
ἣν ἀλοπον οἰκοι καταλέλοιπ. NY. αὐτὴ τέρα 


AT 


/95 


710 


725 


730 
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5 8 x 5» b » δ.) 
ἐπὶ τὴν ἀμόργιν τὴν ἄλοπον ἐξέρχεται. 
^4 3 
χώρει πάλιν δεῦρ. ΓῪ. B. ἀλλὰ νὴ τὴν Φωσφόρον 
5 ^ 5 / 5 3 [4 72... 9 / 
ΕὙΩΎ ἀποδείρασ αὑτικα μάλ᾽ ἀπέρχομαι. 
ΛΥ M 5 ὃ / ; ^ s Μ ἕ Ν - 
ΛΎ. μὴ μαάποδείρης. ἢν γὰρ apex rovrov, 740 
N Ln 
ἑτέρα γυνὴ ταυτὸν ποιεῖν βουλήσεται. 
ΓΎΝΗ FP. 
1 / b] 3 7 3 5 7 ΩΝ Pd 
€ moTW KiAeiüvi , ἐπίσχες τοῦ τόκου. 
e Ἃ 3 e/ / PES / 
ἐως ἂν εἰς ὁσίον μόλω γὼ χωρίον. 
“ te 5 / 
A'T. τί ravra ληρεῖς: VT.T. αὐτίκα μάλα τέξομαι. 
/ , 5 / , 
A'T. ἀλλ᾽ οὐκ ἐκύεις σύ y. ἐχθές. PY.T. ἀλλὰ τήμερον. 745 
3 )» Ψ Jj 5€ Ν ^ "n / 
ἀλλ᾽ cikaÜé p. ὡς τὴν μαῖαν, ὦ Λυσιστράτη, 
7 / 
ἀπόπεμψον ὡς τάχιστα. A'Y. τίνα λόγον λέγεις ; 
e / N / / 
τί TOUT ἔχεις τὸ σκληρὸν: V'Y.T. ἄρρεν παιδίον. 
7 3 / 5 N / 
A'T. μὰ τὴν ᾿Αφροδίτην οὐ σύ y , ἀλλ᾽ ἢ χαλκίον 
» r4 -“ . » ) 5 / 
ἔχειν τι φαίνει κοϊλον᾽ εἰσομαι δ᾽ ἐγώ. 750 
t 5 / “ 
ὦ καταγέλαστ᾽, ἔχουσα τὴν ἱερὰν κυνὴν 
- / M ^. N / 
κυεῖν ἔφασκες; — V'Y.TV. καὶ kvà γε νὴ Δία. 
/ wv / 53 ud 2 
A'T. τι δῆτα ταύτην εἶχες; UY.T. iva μ' εἰ καταλάβοι 
e , y 7 / 55 x ““ 
0 τόκος €T ἐν πολεί, τέκοιμ. €g τὴν Κυνὴν 
^» / e e 
ἐσβᾶσα ταύτην, ὡσπερ αἱ περιστεραί. 755 
/, ; / ^ 
AY. τί λέγεις; προφασίζει" περιφανὴ xà πράγματα. 
5 / ^s ta 5 "T "2 
ου ταἀμφιδρόμια τῆς κυνῆς αὐτοῦ μενεῖς: 
3 7 ^N “ 
ΓΎ.Γ. ἀλλ᾽ οὐ δύναμαι ᾽γωγ᾽ οὐδὲ κοιμᾶσθ᾽ ἐν πόλει, 
, Vo N Y 38 s 3 / 
εξ οὗ τὸν 0duv εἶδον τὸν οἰκουρόν ποτε. 
l'YNH Δ. 
5 ^ 9 € Sv « ^ 5» fF 
ἐγὼ δ᾽ ὑπὸ γλαυκῶν γε τάλαιν᾽ ἀπόλλυμιαι 760 
n 3 / ΩΝ / 
ταῖς ἀγρνπνίαισι κακκαβαζουσῶν ἀεί. 
"y / / e 
AC. ὦ δαιμόνιαι, παύσασθε τῶν τερατευμάτων. 
—€ 95 κῃ» x 3) t “Ὁ 5 3 » 
ποθεῖτ ἰσως τοὺς ἄνδρας" ἡμᾶς ὃ οὐκ οἴει 
M5 / δ / Huy 50 V 
ποθεῖν ἐκείνους 5 ἀργαλέας εὖ οἱδ ὅτι 
ἄγουσι νύκτας. ἀλλ᾽ ἀνάσχεσθ᾽, ὠγαθαὶ, 765 
hy / $55 7 / 
και προσταλαιπωρήσατ᾽ ετ΄ ὀλίγον χρόνον, 
N ^s [as] 
ὡς χρήσμος ἡμῖν ἐστιν ἐπικρατεῖν, ἐὰν 
μὴ στασιάσωμεν' ἔστι δ᾽ Ó χρησμὸς οὑτοσί. 


ΧΟ. ΓΎ. λέγ᾽ αὐτὸν ἡμῖν ὅ i λέγει. AT. σιγᾶτε δή. 


AT. 


AYZISTPATH. 4170 


. ᾽ / / 3 7 “ 
ἀλλ ὁπόταν πτήξωσι χελιδόνες εἰς ἐνα χῶρον, 770 
s » 7 , / 7 / 
τοὺς ἐποπᾶς φεύγουσαι, ἀπόσχωνταὶ τε φαλήτων, 
Ln "o » N ) € r4 / / 
παῦλα κακῶν ἔσται, τὰ ὃ ὑπέρτερα νέρτερα θήσει 
N e / to 
Ζεὺς ὑψιβρεμέτης, | XO.T'T. ἐπάνω κατακεισόμεθ᾽ ἡμεῖς 5 
N - N - / 
ἣν δὲ διαστῶσιν καὶ ἀναπτῶνται πτερύγεσσιν 
5 “Ὁ ΩΝ / / , 
ἐξ ἱεροῦ ναοῖο χελιδόνες, οὐκέτι δόξει 775 


» ^» € “ / Ω 
ορνέον οὐὸ οτίουν καταπυγωνέστέρον εἰναι. 


XO.T'T. σαφής γ᾽ ὁ χρησμὸς νὴ Δί. ὦ πάντες θεοὶ, 


7 / 
μή γυν ἀπείπωμεν ταλαιπωρουμεναι; 
2 2 3 / N x 3 N N 
αλλ εἰσίωμεν. καὶ γὰρ αἰσχρόν τουτογί» 


"3 “ N N 4 
ὦ φίλταται, TOV χρησμον εἰ προδώσομεν. 790 


XO. UE. μῦθον 


UY. 
lE. 
ΓῪ. 
ΓΕ. 


/ / 5 € ΩΝ eu 5 ἢ 9 
βούλομαι λέξαι τιν ὑμῖν, ὃν ποτ ἤκουσ 
5 / D" ^ 
αὑτὸς ἔτι παῖς QV, 
σ 
ουτως. 
Ct / 7 
ἣν νεανίσκος Μελανίων τις, ὃς 785 
/ 2 3 7 , 5 5 / 
φεύγων γάμον ἀφίκετ᾽ eg ἐρημίαν, 
39 Lr P4 ΒΗ 
Καν τοῖς Op€CIV QKEr 
"3255 / 
κατ ἐλαγοθήρει 
7 » 
πλεζάμενος ἄρκυς: 700 
Ν / 5*3 
καὶ κύνα τιν ἔχεν, 
3 7 LU / » 5, € Α / 
κοὐκέτι κατῆλθε πάλιν οἴκαδ ὑπὸ μίσους. 
e 
οὕτω 
Ν “Ὁ / 
τὰς γυναῖκας ἐβδελύχθη 
" [Y] 5 3 t 
κεῖνος, ἡμεῖς T οὐδὲν ἧττον 795 
"e / 7 
τοὺ Μελανίωνος οἱ σώφρονες. 
ΓΕΡΩΝ. 
/ 7 ré / 
βούλομαί σε, γραῦ, κύσαι, 
/ / 1 5 y 
κρόμμιυὸν T&Q οὐκ ἔδει. 


9 4 / 
κανατεινᾶς λακτίσαι. 


Jo 


τὴν λόχμην πολλὴν φορεῖς. 00 
καὶ Μυρωνίδης γὰρ ἦν 

τραχὺς ἐντεῦθεν μελάμπυ- 

γός τε τοῖς ἐχθροῖς ἅπασιν. 


N N / 
Ge δὲ καὶ Φορμίων. 
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/ en f "e 
βούλομαι μῦθόν τιν᾽ ὑμῖν ἀντιλέξαι 
“ / 
τῷ Μελανίωνι. 
Τίμων 
4 ».f 5 7 , 
ἣν rig ἀϊδρυτος ἀβάτοισιν ἐν 
7 Ν 7 
σκωλοισι TX πρόσωπα περιειργμένος, 
2 , b] / 
Epivvog ἀπορρώξ. 
τ y5»€ / 
ovrog ἀρ ὁ μων 
» p € Ἁ 7 
ὡχεῖῦ ὑπὸ μίσους 
« 27 5 7 to 
πολλὰ καταρασάμενος ἀνδράτι πονηροίς. 
4 
οὕτω 
^o € pr 5 / 
κεῖνος υμῶν ἀντεμίσει 
Ν Ν » $ M 
τοὺς πονηροὺς ἄνδρας aei, 
L9 Ν N "5 7 
ταῖσι δὲ γυναιξὶν ἣν φίλτατος. 
᾿ b / 
D'Y. τὴν γνάθον βούλει θένω; 
“ / 
DE. μηδαμῶς" ἔδεισά γε. 
445 / “ 
ΤΎ. ἀλλὰ κρούσω τῷ σκέλει: 
N "m 
DE. τὸν σάκανδρον ἐκφανεῖς. 
2 7, N 
l'T. «AX ὅμως ἂν οὐκ ἴδοις 
/ M Ν »y 3 5 
καίπερ οὐσῆς γραῦς OvT αὐ- 
Ν 5 
τὸν κομήτην, ἀλλ᾽ ἀπεψι- 
λωμένον τῷ λύχνῳ 
μένον τῷ λύχνῳ. 
ΝΙΝ ^e y M 5 e ? hy 
AT. 10V tov, γυναῖκες, ἴτε δεῦρ ὡς ἐμὲ 
/ 5 
ταχέως. VY A. τί δ᾽ ἔστιν; εἶπέ μοι, τίς ἡ βοή: 
» 5 xy * ς»-» / «2 
A'T. àybp ἀνδρ᾽, ὁρῶ προσιόντα παραπεπληγμίένον, 
E" “ 2 7 / 5 
τοῖς τῆς Αφροδίτης ὀργίοις εἰλημμένον. 
"y 7 N N 
UT.B. à πότνια, Κύπρου καὶ Κυθήρων καὶ Πάφον 
7 ^ Xp» 5 s e Hu Ν eZ 
μεδέουσ᾽, 10. ὀρθὴν ἥνπερ ἔρχει τὴν ὁδόν. 
ΓΎ.Α. ποῦ δ᾽ ἐστὶν, ὅστις ἐστί; ΔΎ. παρὰ τὸ τῆς Χλόης. 
Ν / D" / 
D'Y. A. ὦ v Δί᾽ ἐστὶ δῆτα. τίς καστίν ποτε: 
"ré € [rl / 
AT. ὁρᾶτε" γιγνώσκει τις υμῶν: MT. νὴ Δία, 
Μ 3 N εν ΙΝ / 
ἐγωγε᾽ κάστίν ουμὸς ἀνὴρ Κινησίας. 
M »y y “ 5 “ Χ / 
ΛΎ. σὸν épyov eim τοῦτον ὑπτᾶν καὶ στρέφειν, 
x ^s Ν “Ὁ 
καἀξηπεροπεύειν, καὶ φιλεῖν καὶ μὴ φιλεῖν, 


s / € 4 M "e / e / 
καὶ πάνθ᾽ ὑπέχειν πλὴν ὧν σύνοιδεν ἡ κύλιξ. 


Á 
o 
"A 


ΤΟ 


528 


; 
93 


335 


340 
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3 / ^" M 
ΜΥ. ἀμέλει, ποιήσω ταῦτ᾽ ἐγώ. AY. καὶ μὴν ἐγὼ 
/ / 3 s 
συνηπεροπεύσω παραμένουσά "y. ἐνθαδι, 
N J ^ 
καὶ ξυσταθεύσω τοῦτον. ἀλλ᾽ ἀπέλθετε. 
ΚΙΝΗΣΊΑΣ. 
3) ὃ / t7 e / 5 » 
04.01 κακοδαίμων, οἱοὸς ὁ σπασμὸς μ ἔχει 845 
/ eg Ἁ "s 
χὠ τέτανος ὡσπερ ἐπὶ τροχοῦ στρεβλούμενον. 
ΛΥ. τίς οὗτος οὐντὸς τῶν φυλάκων ἑστὼς : ΚΙ. ἐγώ. 
5'* “ b] ΒΗ “Ὁ 
AT. ἀνήρ; ΚΙ. ἀνὴρ δῆτ᾽. ΛΥ, οὐκ ἄπει δῆτ᾽ ἐκποδὼν ; 
, 53 / 3 
KI. σὺ δ᾽ εἰ τίς ἡ ᾽᾿κβάλλουσά j 5. A. ἡμεροσκόπος. 
. “ es / 
KI. πρὸς τῶν θεῶν νυν ἐκκάλεσόν μοι Μυρρίνην. 850 
x ex: 
ΛΎ. ἰδοὺ, καλέσω τὴν Μυρρίνην σοι; σὺ δὲ τίς εἶ; 
. ^ / / 
KI. ἀνὴρ ἐκεῖνης, ΠΠαιονίδης Κινησίας. 
“ ^) 5 5 s * 
A'Y. ὦ χαῖρε φίλτατ᾽" οὐ γὰρ ἀκλεὲς τοὔνομα 
e. Q5 / 
τὸ σὸν παρ ἡμῖν ἐστιν οὐδ᾽ ἀνώνυμον. 
» Ν N e / 5y N / 
&e1 γὰρ ἡ γυνὴ σ €xei διὰ στομα. 855 
* Ν Y eS / 
κἂν «0v ἢ μῆλον λάβη, Κινησίᾳ 
N 7 D b "» “Ὁ 
τουτὶ γένοιτο, φησίν. ΚΙ. ὦ πρὸς τῶν θεῶν. 
Ν Ν 3 ’ὔ . ^ Ν 5 “ 5 5 / 
ACT. νὴ τὴν ᾿Αφροδίτην' κἂν περὶ ἀνδρῶν "y ἐμπέσῃ 
/ »y 9 5^5/ e s Ν 
λόγος Tig, εἰρηκ᾿ εὐθέως ἡ σὴ γυνὴ 
e / N 7 
ὅτι λῆρός ἐστι τἄλλα πρὸς Κινησίαν. 860 
5 ^ J'y / 
KI. ἴθι νυν, κάλεσον αὐτήν. ΛΥΎ. τί οὖν; δώσεις τί μοι: 
δ / « N / «ἃ / Ζς 
KI. éyeyé σοι νὴ τόν Ai , ἣν βούλῃ γε σύ 
3 δὲ Ὁ0᾽" eg 36 διὸ / 
ἔχω 0€ τοῦθ" Omep οὖν ἔχω, δίδωμί σοι. 
/ / “ 
A'T'.. φέρε νυν καλέσω καταβᾶσά σοι. ΚΙ. ταχύ γυν πάνυ. 

e 70 / ΚΜ ω ΩΝ βίῳ 7 86- 
ὡς οὐδεμίαν ἔχω γε τῷ βίῳ χάριν, 5 
5 “ 5.Ν νον P] es 5, / 
ἐξ οὗπερ αὐτὴ ξῆλθεν €x τῆς οἰκίας" 

5 5 y b! "3 Ν “ἷ Ν 
ἀλλ᾽ ἄχθομαι μὲν εἰσιῶν, ἔρημα δὲ 
εἶναι δοκεῖ μοι πάντα, τοῖς δὲ σιτίοις 

/ 3 7 NS 5 / » / 
χάριν οὐδεμίαν o0 ἐσθίων" ἔστυκα γάρ. 
“ Ln 3 ^» 
φιλῶ φιλῶ ᾿γὼ τοῦτον᾽ ἀλλ᾽ ov βούλεται 870 


€ , ^ “ Ν 95.» * / 
ὑπ᾽ ἐμοῦ φιλεῖσθαι. σὺ δ᾽ ἐμὲ τούτῳ μὴ κάλει. 


ΜΥ 


ΚΙ. ὦ γλυκύτατον Μευρρινιδιον, τί ταῦτα δρᾷς: 
κατάβηθι δεῦρο. ΜΥ. μὰ Δί᾽ ἐγὼ μὲν αὐτόσ᾽ οὔ. 
ΚΙ. ἐμοῦ καλοῦντος ov καταβήσει, Μυρρίνη: 
ΜΥ. οὐ γὰρ δεόμενος οὐδὲν ἐκκαλεῖς ἐμέ. 875 
I1 
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APISTOSANOTZ 


KI mo N , ὃ / 2 / N 5 
(à €y9 QU εομένος 9 ἐπίτετρίμβένος pe ουν. 


ΜΥ. 


ΚΙ. 
ΜΥ. 


ΜΥ. 
ΚΙ. 


MY. 


KI. 


KI. 
KI. 
KI. 


MT. 


KI. 
MT 
KI. 
MY. 
KI. 


y s Lr 3 N “ “Ὡ 7 
ἄπειμι. ΚΙ. μὴ δῆτ᾽, ἀλλὰ τῷ γοῦν παιδίῳ, 
e ru 3 "e / 
UTAKOVCOY' οὗτος, οὐ καλεῖς τὴν μαμμιίαν; 
IIAIX. 
/ 4, 4 

μαμμία, μαμμία, μαμμια. 

Vy / / »N 5 eo M / 
αυτή: τί TRO EIS 5 οὐδ ἐλεεῖς TO παιδίον 

» ^ » el e ἡ 

ἄλουτον ὃν καθηλον ἐκτὴν ἡμέραν: 

P] ΩΝ "M 5 , e 

ἔγωγ ἐλεῶ δῆτ᾽ ἀλλ᾽ ἀμελὴς αὐτῷ πατὴρ 

/ 0» ^ " e / 
ἔστιν. ΚΙ. κατάβηθ, ὦ δαιμονία, τῷ παιδίῳ. 
ral N rà / / N 7 

οἷον τὸ τεκεῖν καταβατέον. τί γὰρ πάθω; 
5 s N e N / "Ὁ 

ἐμοὶ γὰρ αὑτὴ καὶ νεωτέρα δοκεῖ 

eo D 3 / / 

πολλῷ γεγενῆσθαι καγανώτερον βλέπειν 

δ / N 5 s * / 
χἄ δυσκολαίνει πρὸς ἐμὲ καὶ βρενθύεται, 

“-" » 05 7} δ ΕΣ / " / 
ταῦτ αὐτὰ δή cÜ ἃ Küp. ἐπιτρίβει τῷ πόθῳ. 
"3 Ν / Ν / ^ ἈΝ 
Q γλυκύτατον σὺ τεκνίδιον κακοῦ πατρὸς, 

, 7) / m 4 
φέρε σε φιλήσω γλυκύτατον TY) μαμμιᾷᾳ. 

, “" N “ “ 
τί, ὦ πονηρᾶ, ταῦτα ποιεῖς χἀτέραις 
7 V 5 4 5 " 
πείθει γυναιξί, κἀμέ τ᾽ ἄχθεσθαι ποιεῖς 
3 7 “Ὁ Ν / « t. 7 
αὐτή τε λυπεῖ; MY. μὴ πρόσαγε τὴν χεῖρά μοι. 
à 0 ἔνδον o (A. καὶ σὰ χρή 
τὰ ὃ €yÜo» οντα ταμᾶ καὶ σὰ χρήματα 

“ 7) 5. 7 5 
χεῖρον διατίθης. ΜΎ. ὀλίγον αὐτῶν μοι μέλει. 
5. 7 / ^2 / / 
ὀλίγον μέλει coi τῆς κρόκης φορουμενὴς 

N “Ὁ / 7 / 
ὑπὸ τῶν ἀλεκτρυόνων; MY. ἔμοιγε νὴ Δία. 

x Le 4 / e) 5 5 / 7 
τὰ τῆς ᾿Αφροδιτῆς ἱέρ ἀνοργίαστά σοι 
/ “ / 9 , “ 7 
χρόνον τοσοῦτόν ἐστιν. οὐ βαδιεῖ πάλιν; 
^n 5 y 3 N D" 
μὰ Δί᾽ οὐκ ἔγωγ, ἢν μὴ διαλλαχβθῆτέ γε 
καὶ τοῦ πολέ σησθε. ΚΙ Ap, ἣν δοκὴ 
τοῦ πολέμου παύσησθε. . τοιγὰρ, ἣν δοκῇ, 
7 N e « ^ r4 
ποιήσομεν καὶ ταῦτα. ΜΥΎ. τοιγὰρ, ἢν δοκῇ, 
» 3) y $5 ^s . ^ $5 5 7 
κἄγωγ᾽ ἄπειμ᾽ ἐκεῖσε" νῦν δ᾽ ἀπομώμοκα. 
Ν N / Ὁ X / 
σὺ ὃ ἀλλὰ κατακλίνηθι μετ᾽ ἐμοῦ διὰ χρόνου. 
3 “Ὁ / 5 3 2 5 e 3 ne 
ov δῆτα᾽ καίτοι σ᾽ οὐκ ἐρῶ Ὑ ὡς οὐ φιλῶ. 
^ FoU * . 7 " / 
φιλεῖς; τι οὖν ov κατεκλίνης, ὦ Μύρριον ; 
ΕἸ / ) / " / 
ὦ καταγελαστ΄, εναντίον TOU παιδίου : 

x N vw / a ^N 

pA Δί᾽, ἀλλὰ τοῦτό γ᾽ οἴκαδ᾽, ὦ Μανῆ, φέρε. 


ὍΝ Ν / / NM 9 / 
ἰδοὺ, TO μὲν σοί παιδίον Και δὴ Karo coy 


88o 


δὸς 


9oo 


995 


ΜΥ. 


ΚΙ. 


MY. 


KI. 


MY. 


KI. 


MY. 


KI. 


MY. 
Mf. 


KI. 
ΚΙ. 


MY. 
MY. 
MY. 


KI. 
KI. 


MY. 


KI. 


MY. 
MY. 
MY. 


KI. 


MY. 


KI. 


MT. 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


A! 5 93 / Lo N Ἁ 
σὺ 0 οὐ κατακλίνει; ΜΥ. ποῦ γὰρ ἂν τις καὶ, τάλαν, 
te p? " / N “Μ Ν / 
δράσειε τοῦθ; ΚΙ. ὅπου τὸ τοῦ Πανὸς, καλόν. 
^ “ / p? "S Nov / 
καὶ πῶς €Ü ἀγνὴ δῆτ᾽ ἂν ἔλθοιμ᾽ ἐς πόλιν ; 
κάλλιστα δήπου, λουσαμένη τῇ Κλεψύδρᾳ. 
y 325 2 LIED / / 
ἐπειτ᾽ ὁμόσασα OT ἐπιορκήσω, τάλαν 5 
3 9 x / . x i94 / 
eig ἐμὲ τράποιτο᾽ μηδὲν ὅρκου φροντίσης. 
“ 3. / (δ ων" ὃ ^ 
φέρε νυν ἐνέγκω κλινίδιον vay. — KT. μηδαμῶς. 
"“ Ν LY A] A] 5 / 3 
ἀρκεῖ χαμαὶ νῷν. M'Y. μὰ τὸν ᾿Απόλλω μή σ᾽ ἐγὼ, 
^A D" 5 e 
καίπερ τοιοῦτον ὄντα, κατακλινῷ χαμαί. 
e ἃ Ὁ λ e 
ἡ TOi γυνὴ φιλεῖ με, δήλη στὶν καλῶς. 
4 ON / 5 5» / ΙΝ 5 / 
ἰδοὺ, κατάκεισ ἀνυσᾶς τι Καγω κδύομιαι 
/ * ΩΝ / / 5, ,» 9 / 
καίτοι, τὸ δεῖνα, ψίαθός ἐστ᾽ ἐξοιστέα. 
Á/ / N Ny 
ποία ψίαθος ; μή uoi γε. ΜΥΎ. νὴ τὴν Αρτεμιν, 
Ν / / / / 
αἰσχρὸν γὰρ ἐπὶ τόνου γε. ΚΙ. δός μοί νυν κύσαι. 
^e / 
ἰδού. ΚΙ. παπαιάξ. ἧκέ νυν ταχέως πάνυ. 
/ νι D / 
ἰδοὺ ψίαθος" κατάκεισο, καὶ δὴ κδύομαι. 
/ M e / 5 » 
καίτοι, TO δεῖνα, προσκεφάλαιον οὐκ €yeis. 
3 / 7) 3 L4 
ἀλλ᾽ οὐ Oto. οὐδὲν ἔγωγε. MT. νὴ Δί ἀλλ᾽ ἐγώ. 
Ν l / “ / 
ἀλλ᾽ ἢ τὸ πέος τόδ᾽ “Ἡρακλῆς ξενίζεται. 
9. (7 » 9 ^ 3. /. 5 y 
ayicTrac , ἀαναπήδησον. ΚΙ, ηδὴ πάντ᾽ ἔχω. 
/ "Ὁ vw 7 ^y / 
ἅπαντα δῆτα; ΚΙ. δεῦρό vvv, ὦ χρύσιον. 
* / ἊΝ / / . 
τὸ στρόφιον δὴ λυομαι!. μεμνησὸ νυν 
/ ,5 7 N Ν “Ὁ ὃ "" 
mp ἐξαπατήσης τὰ περί τῶν διαλλάγων. 
7] / "3 / 3 / 
νὴ Ai ἀπολοίμην ἄρα. MT. σισύραν οὐκ ἔχεις. 
3 3 Ν D / 
μὰ AP οὐ δέομαι yey , ἀλλὰ βινεῖν βούλομαι. 
3 ^ x 3, 
ἀμέλει, ποιήσεις τοῦτο" TOU γὰρ ἐρχόμαι. 
e 5 / M N / 
ἄνθρωπος ἐπιτρίψει με διὰ τὰ στρώματα. 
7 / 5 m ω 7 
ἔπαιρε σαυτόν. KI. ἀλλ᾽ ἐπῆρται τοῦτό γε. 
7 ΑΝ s 9 / / 
βούλει μυρίσω σε: KI. μὰ τὸν Απόλλω μή μέ γε. 
/ 7 / 5 y 4 
νὴ τὴν ᾿Αφροδίτην, ἤν τε βούλῃ Ὑ ἤν τε μή. 
PAP. / Ν / “ “ δέ 
εἰθ᾽ ἐκχυθείη τὸ μῦρον, ὦ Φεῦ δέσποτα. 
7 n 
πρότεινε δὴ τὴν χεῖρα κἀλείφου λαβών. 
i] ἈΝ 
οὐχ, ἡδν τὸ μύρον μὰ TOV ᾿Απόλλω ToVTUyi, 
3 N Ü ,ὔ 9 o / 
εἰ μὴ διατριπτικὸν γε, κοὺκ ὃζον γάμων. 
7 5.5 v N € / » / 
τάλαιν ἐγὼ, τὸ Ῥόδιον ἥνεγκον μύρον. 
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ΚΙ. ἀγαθόν" ἔα αὕτ᾽, ὦ δαιμονία. ΜΥ͂. ληρεῖς ἔχων. 945 
ΚΙ. κάκιστ᾽ ἀπόλοιθ᾽ 6 πρῶτον ἑψήσας μύρον. 
M'Y. λαβὲ τόνδε τὸν ἀλάβαστον. ΚΙ. ἀλλ᾽ ἕτερον ἔχω. 
* 5» 9 N / N / / 
ἀλλ᾽ giupà κατάκεισο καί μή μοι φέρε 
μηδέν. ΜΎ. ποιήσω ταῦτα νὴ τὴν Aprepav. 
ὑπολύομαι γοῦν. ἀλλ᾽ ὅπως, ὦ φίλτατε, 950 
σπονδὰς ποιεῖσθαι ψηφιεῖ, KI. βουλεύσομαι. 
4 λώλ 4 δὲ / e N 
ἀπολώλεκεν με καπιτετριῴεν ἢ γυνὴ, 
^05 / , / )» » 
TÀ T ἀλλα πᾶντα καποδείρασ οἴχεται. 
y / / / / 
οἶμοι τί πάθω; τίνα βινήσω, 
τῆς καλλίστης πασὼν ψευσθείς; 055 
πῶς ταύτην παιδοτροφήσω; 
ποὺ Κνναλωπηξ: 
/ / x 7 
μίσθωσὸν μοι τὴν τιτθην. 
XO. ΓΕ. ἐν δεινῷ γ᾽, ὦ δύστηνε, kakà 
[i 1 
τείρει ψυχὴν ἐξαπατηθείς. 060 
κᾶγωγ οἰκτείρω σ᾽, αἰαϊ. 
^ 9 * / 3 7 
ποῖος δ᾽ ἂν γεῴρος ἀντίσχοι, 
/ Ν "- δ᾽ » 
ποία ψυχὴ» ποῖοι ὃ opyeis, 
/ ^ 5 7 ^ "Y 
ποία ὃ ὀσφὺς ; ποῖος ἂν Oppos 
κατατεινόμενος, 965 
x X Ὁ Ν »y 
καὶ μὴ βινῶν τοὺς ὀρθρους. 
KI. ὦ Ζεῦ, δεινῶν ἀντισπασμῶν. 
XO.TE. ταυτὶ μέντοι νυνί σ᾽ ἐποίησ᾽ 
ς Ν ^ / 
ἡ παμβδελυρὰ καὶ παμμυσαρά. 
ΚΙ. μὰ Δί ἀλλὰ φίλη καὶ παγγλυκερά. 970 
XO. l'E. ποία γλυκερά 5 
μιαρὰ μιαρὰ δῆτ᾽ ὦ Ζεῦ Ζεῦ, 
M, 2. κα eu x N 
eiÜ αὐτὴν. ὡσπερ TOUS θωμους, 
μεγάλῳ τυφῷ καὶ πρηστῆρι 
7 N 7 
ξυστρέψας καὶ ξυγγογγυλίσας 975 
3, * / 
οἴχοιο φέρων, eira, μεθείης, 
» δὲ φέροιτ᾽ αὖ πάλιν ἐς τὴν γῆν: 
KüT ἐξαίφνης 


περὶ τὴν ψωλὴν περιβαίη. 


ΠΡ. 
ΚΗ. 


ΠΡ. 
ΚΗ. 


ΚΗ. 
1ΠΡ. 
IIP. 


KH. 


ΠΡ. 


11. 


ΠΡ. 


ΚΗ. 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


ΚΗΡΥΞ. 

E “Ὁ 5 φω 3 € 7 
πᾶ τᾶν Ασανᾶν ἐστιν ἃ γερωία 
$^ b! / E / / 

ἢ Toi πρυτάνιες ; λῶ TI μυσίξαι νέον. 

N t / M / 
σὺ δ᾽ ei πότερον ἄνθρωπος, ἢ Κονίσαλος ; 

/ 5 8 ΟῚ / M Ν Ν 
κάρυξ ἐγὼν, à κυρσάνιε, vou τὼ σιὼ 
/ 5 N D" “ 
ἐμολον ἀπὸ Σπάρτας περί τᾶν διαλλαγᾶν. 

ΝΜ / e ps3 * N / ej » 
καπειτα δόρυ 05. ὑπὸ μάλης ἥκεις ἐχων:; 

3 x / , 5 7 fe / 
ov τὸν Ai ' ovk eyeavya. ΠΡ, ποῖ μεταστρέφει; 

/ N / s / X [e 
Tí δὴ προβάλλει τὴν χλαμύδ᾽; ἢ βουβωνιᾷς 
€ "" eo 7 λ N / 
ὑπὸ τῆς 0000; KH. παλεὸρ γα ναί τὸν Κάστορα 
ej , "3 7 
ὠνθρωπος.  YIP. ἀλλ᾽ ἔστυκας, ὦ μιαρώτατε. 

N 3 7 9 ed 
oU τὸν Δί᾽ οὐκ ἐγώνγα' μηδ αὖ πλαδὸδίη. 
/ 7 / / 
τί 0 ἐστί σοι TOO; KH. σκυτάλα Λακωνικα. 

» “ V 3 Ν / / 

εἰπερ γε χαυτὴ στίὶ σκυτάλη Λακωνική. 
N N 
ἀλλ᾽ ὡς πρὸς εἰδότα με σὺ τἀληθῆ λέγε. 

7 X / ^ ce ^ 5 5 7 

τί τὰ πράγμαθ υμῖν ἐστι ταν Λακεδαίμονι: 
“ M Χ / 

ὀρσὰ Λακεδαίμων πᾶα καὶ TOL σύμμαχοι 
e" 3 7 7 "o 
ἅπαντες ἐστύκαντι' lTleAAavag δὲ δεῖ, 
3 N ΓΝ « N N M e ΩΝ 5 7 
ἀπὸ TOU δὲ τουτὶ τὸ κακὸν WMV ἐνέπεσεν: 
$5 Χ / ^ "5 “ 
ἀπὸ Ἰ]ανός; ΚΗ. οὐκ, ἀλλ᾽ ἄρχε μὲν, οἰῶ, Λαμπιτὼ, 
» ) Ψ κ᾿ s / eu 
ἐπειτα ὃ ἄλλαι ταὶ κατὰ Σπάρταν aua 

"» “ A! " / 
γυναῖκες ἅπερ ἀπὸ μιᾶς ὑσπλαγίδος 
3 7 Ν » ἽΝ “Ὁ e / 
ἀπήλαον TOS ἄνδρας απὸ τῶν νσσάκων. 

“ Ci »y / *^ N i Á/ 
πῶς οὖν ἔχετε; KH. μογίομες. ἀν γὰρ τὰν πόλιν 
“ λ / , / 
ἅπερ λυχνοφορίοντες ἁἀποκεκύυφαμες. 

x ^o 5 “ ΩΝ 
ται γὰρ γυναῖκες οὐδὲ τῷ μύρτω σιγῆν 
5v Ν e 5 e / 
ἐῶντι, πρὶν ἅπαντες εἴ ἐνὸς λόγω 

N 
σπονδὰς ποιησώμεσθα ποττὰν ᾿Βλλάδα. 
Ἁ ^ / / 
τουτὶ τὸ πρᾶγμα πανταχόθεν ξυνομώμοται 
D ^e δ᾽ N 
ὑπὸ τῶν γυναικῶν" ἄρτι yvy μανθάνω. 
N “ 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα φράζε περι διαλλαγῶν 

3 / / 5 / 5 θ δί 
αὐτοκράτορας πρέσβεις ἀποπέμπειν ἐνθαδι. 
ἐγὼ δ᾽ ἑτέρους ἐνθένδε τῇ βουλῇ φράσω 

N / / 
πρέσβεις ἑλέσθαι, τὸ πέος ἐπιδείξας τοδί. 
“ / 
πωτάομαι" κράτιστα γὰρ παντὰ λέγείς. 
113 
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/ 
XO. ΓΕ, οὐδέν ἐστι θηρίον γυναικὸς ἀμαχώτερον, 
3 “ “2 ^ 
οὐδὲ πῦρ, οὐδ᾽ ὡδ᾽ ἀναιδὴς οὐδεμία πόρδαλις. 1015 
e N d ET 
XO.T'T. ταῦτα μέντοι σὺ ξυνιεὶς εἶτα πολεμεῖς ἐμοὶ, 
ΩΝ "5 M / jJ o5 y / 
eov, ὦ πονηρὲ, σοὶ βέβαιον ἔμ᾽ ἔχειν φίλην ; 
τ 5 “Ὁ “ 
XO.T'E. ὡς ἐγὼ μισῶν γυναῖκας οὐδέποτε παύσομαι. 
“ /. / NO 
XO.T'T. ἀλλ᾽ ὅταν βούλη σύ" νυνὶ ὃ οὔ σε περιόψομαι 
ΝΜ ὦ C om M e / 5 
γυμνὸν ὃνῇ ovTGg. ὁρῶ γὰρ ὡς καταγέλαστος εἰ. 1020 
ANON 2 /N RN 55 7 
ἀλλὰ τὴν ἐξωμιὃ ἐνδύσω σε προσίουσ €yw. 
ΩΝ X N 3 
ΧΟ. ΓΈ ΕΣ, τοῦτο μὲν μὰ τὸν Δί᾽ οὐ πονηρὸν ἐποιήσατε" 
, 5 € 5 5 “ Ν to & 7». 5 / 5 / 
ἀλλ vm ὀργῆς γὰρ πονηρᾶς καὶ τότ᾽ ἀπέδυν ἐγώ. 
e N / ? "5 Xu 
XO.T"f. πρῶτα μὲν φαίνει γ᾽ ἀνήρ' eir ov καταγέλαστος ei. 
» N 24 / AA ^ ^ AN N / 
κἂν μὲ μὴ 'λύπεις, ἐγὼ cov κἂν τόδε TO θηρίον 1025 
3 N ^e ^" ΩΝ ΚΕ. N [a 
Tovzi τὠφθαλμῷ λαβοῦσ᾽ ἐξεῖλον ἂν, ὃ νῦν ἔνι. 
e 23 d " fe e "4 
XO.D'E. τοῦτ᾽ àp' ἦν με τοὐπιτρῖβον, δακτύλιος οὑτοσί; 
, N "s es "Ὁ 
ἐκσκάλευσον αὐτὸ, κᾷτα δεῖξον ἀφελοῦσά μοι" 
e N / N 
ὡς τὸν ὀφθαλμόν γέ μου νὴ τὸν Δία πάλαι δάκνει. 
^s / 
XO.Tl'f. ἀλλὰ δράσω ravra καίτοι δύσκολος ἔφυς ἀνήρ. 1030 
“ / 5 t3 F, e eo 55 "Ὁ e 5 / ΒΩ 7 
ἡ μέγ, ὦ Ζεῦ, χρῆμ ἰδεῖν τῆς ἐμπίδος ἔνεστί σοι. 
2o 6M lo Σ ^05 "^ T ^. 
oU, ὁρᾷς 5 οὐκ ἐμπὶς ἐστιν ηὃε "'ouopucia 5 
7 » 3 3 7 
XO.T'E. νὴ AZ ὠνησάς γέ μ΄, ὡς πάλαι γέ μ᾽ ἐφρεωρύχει; 
eu 5 5 2» "8 / € nM N / / 
GcT ἐπειδὴ ᾿ξηρέθη, ῥεῖ μου τὸ δάκρυον πολύ. 
3 N E" 
XO.T'T. ἀλλ᾽ amalyoo σ᾽ ἐγὼ, καίτοι πάνυ πονηρὸς €i, 1035 
N / - s / » / 5» 7 
καί φιλήσω. ΧΟΟΓΕ μηφιλήσης. XO.VY.5» 7e βούλῃ γ ἡντεμή. 
ej ej ^ M / 
ΧΟ. ΓΕ. ἀλλὰ μὴ ὡρασ᾽ ikotcÜ" ὡς ἐστὲ θωπικαὶ φύσει, 
»y ^ to 7 ^e ^o / 
κᾶστ᾽ ἐκεῖνο τοῦπος ὀρθῶς Kov κακῶς εἰρημένον, 
» N / » 5» / 
οὔτε σὺν πανωλέθροισιν ov. ἄνευ aav Ae po. 
3 b: b / / ^ M s ^» / 
ἄλλα νυν! σπένδομα!ί σοί. καὶ τὸ λοίπὸν OUKETI 1040 
^ , D" 7 
οὔτε δράσω φλαῦρον οὐδὲν οὔθ᾽ ὑφ ὑμῶν πείσομαι. 
ἀλλὰ κοινῇ συσταλέντες τοῦ μέλους ἀρξώμεθα. 
/ 
XO.T'T. ov παρασκεναζόμεσθα 
p ^ 
τῶν πολιτῶν οὐδέν᾽, ὦνδρες, 
^5 la" ] 5 
φλαυρον εἰπεῖν οὐδεέν'" 
D N . 
ἀλλὰ πολὺ τοὐμπαλιν πάντ᾽ ἀγαθὰ καὶ λέγειν 1O45 
N ^4 N 
Και δρᾶν ἱκανὰ γὰρ τὰ κακὰ καὶ τὰ παρακείμεναι. 


ἀλλ᾽ ἐπαγγελλέτω πᾶς ἀνὴρ καὶ γυνὴ 1050 
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» * / "» 
εἴ τις ἀργυρίδιον δεῖ- 

t En ^ PD o» -“ 
ται λαβεῖν, μνᾶς ἢ Ov ἢ τρεῖς, 

/ / N 
πόλλ᾽ ἔσω ὕστι 
κἄχομεν βαλώντια. 

» * ; 4 "Ὁ » 
καν "0T εἰρήνη avo, 1055 
"j ^ N " 

* ὅστις ἂν νυνὶ δανείση- 
3 es 
TOL παρ ἡμῶν, 
ἃ / / 59 ? bd 
ἂν λάβῃ μηκέτ οἰποδῶ. 
“Ὁ 7 
ἑστιᾶν δὲ μέλλομεν ξέ- 
Ν - / » 
νους τινὰς Kapvoriovs, &v- 
/ , / 
ὃρας καλούς τε Kd'yalove. 

» » 4 P, 7 ς᾽ / 

καστιν ετνὸς Ti, κα! δελφάκιον ἣν τί μι, 1060 
S x / ς. ὦ Dy ^ c x Ν / 
καὶ τοῦτο TÉÜVy', tore κρὲ €üecÜ ἁπαλὰ Kal καλά. 
e) ^ Ὁ 3 5 ^S / A N s N 
"Ker οὖν eig ἐμοῦ TY*jAepov' πρῷῳ δὲ χρὴ 1065 
Md ^s ^ / 5 
TOUTO δρᾶν λελουμένους. αὖυ- 
/ M M 7) $435 y 
τούς T€ καὶ τὰ παιδί᾽. €iT €i- 
7 
ct βαδίζειν, 
μηδ᾽ ἐρέσθαι μηδένα, 

3 s LY M4 
ἄλλα χωρεῖν ayriKpus, 
eu x» Ww 5 € "n 
GOTEp οἰκαῦ εἰς εαυτῶν, 1070 

p" e 
γεννικῶς, ὡς 
e / / 
ἡ θύρα kekAeicerau. 
N N ΩΝ ἊΝ 
XO.TE. καὶ μὴν ἀπὸ τῆς Σπάρτης οἷδι πρέσβεις ἕλκοντες ὑπήνας 
e 5 e/ L9 N fo ^ 
χωρουσ᾽, ὡσπερ χοιροκομεῖον περί τοῖς μηροῖσιν ἔχοντες. 


XO.T E. ἀνδρες Λάκωνες πρῶτα μέν μοι χαίρετε, 


ΕΞ 5^ € « Ὁ 5 e 
eir εἰπαῦ ἡμῖν πῶς ἔχοντες ἥκετε. 1075 
AAKQON. 


τί δεῖ ποθ᾿ ὕμμε πολλὰ μυσίδδειν ἔπη ; 
ὁρὴν γὰρ ἔξεσθ᾽ ὡς ἔχοντες ἥκομες. 
XO.T'E. βαβαῖ: νενεύρωται μὲν ἥδε συμφορὰ 
δεινῶς" τεθερμῶσθαί γε χεῖρον φαίνεται. 
ΛΑ. ἄφατα. τί κἂν λέγοι τίς: ἀλλ᾽ ὅπα σέλει ro8o 
παντὰ Tig ἐλσὼν ἁμὶν εἰράναν σέτω. 
ΧΟ. ΓΕ. καὶ μὴν ὁρῶ γε τούσδε τοὺς αὐτόχθονας 
ὥσπερ παλαιστὰς ἄνδρας ἀπὸ τῶν γαστέρων 
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, / / 
θαϊμάτι ἀποστέλλοντας" ὥστε φαί"εται 
X x ^4 to 
ἀσκητικὸν TO χρῆμα τοῦ νοσήματυς. 1085 
AOHNAIOX. 
7 * / “᾿ 3 e / 
τίς ἂν φράσειε ποὺ στιν ἡ Λυσιστράτη; 


e » ὃ ς “ ς N 7 
ὡς Xv pes ἡμεῖς οὕτοίῖι TOLOUVTCOLI. 


XO.T E. χαὔτη ξυνάδει χἀτέρα ταύτη νόσῳ. 


ΑΘ. 


“" Ν » N e "2 / 
ἢ "toV πρὸς ὁρῆῇρον σπασμὸς υμᾶς λαμβάνει: 
x ^ 3 ΝΥ M ^9 5 / 
μὰ Δί, ἀλλὰ ταυτὶ δρῶντες ἐπιτετρίμμεθα. 1090 
“ ) y € ^ s / N 
(0T εἰ τίς ἡμᾶς μὴ διαλλάξει TOU, 


3 » 5^» e 3 / / 
οὐκ ἐσθ ὅπως ov KAeicÜévy βινήσομεν. 


XO.T' E. εἰ σωφρονεῖτε, θαἰμάτια λήψεσθ᾽, ὅπως 


ΑΘ. 


ΑΘ. 
AA. 


ΑΘ. 


ΛΑ. 


Lr € ^4 / M “ y 

τῶν ἑρμοκυπιδῶν μή Tig ὑμᾶς ὄψεται. 
Ν / "3 
νὴ τὸν Ai εὖ μέντοι λέγεις. ΛΑ. ναὶ τὼ σιὼ 1095 
ET / Nw ΄ 

παντᾷ γε. φέρε τὸ ἐσθος ἀμβαλώμεθα. 
Ἃ / ) 5 / , £055 , 
ὦ χαίρετ᾽, ὦ Λάκωνες" αἰσχρά γ᾽ ἐπάθομεν. 
^ / ^0» 2» / 
ὦ πολυχαρίδα, δεινά Ty ἐπεπόνθεμες. 

Mo, CS PS » 9 / 
αἱ κ᾽ εἶδον ἄμε τωνὃρες ἀναπεφλασμένως. 
d 5» / p 27 M / 
ἄγε 01, Λάκωνες, avU. ekac Ta χρὴ λέγειν. 1100 

N 7 ^ Ν ^) 
ἐπὶ Ti πάρεστε δεῦρο; AA. περι διαλλαγᾶν 

-» N / ^s 

πρέσβεις. ΑΘ. καλῶς δὴ Aeyere χημεῖς τουτογί. 
τί οὐ καλοῦμεν δῆτα τὴν Λυσιστράτην, 
yT€p διαλλάξειεν ἡ ιᾶς ἂν μόνη: 


N x N ^ ^ N / 
ναὶ TO Git, κἂν λήῆτε, τὸν Λυσίστρατον. τος 


^4 7 ^s ^J 
XO.T E. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἡμᾶς, ὡς ἔοικε, δεῖ kaAeiv 


ΙΝ N e 5 ὥς 5f] 
αὐτὴ γὰρ, ὡς ἤκουσεν, ἠδ ἐξέρχεται. 
uo 5 V5 ^ n “ἊΝ / ἢ 
χαῖρ, ὦ πασῶν ἀνδρειοτάτη" δεῖ δὴ νυνί σε γενέσθαι 


7 
ὭΣ πολύπειρον" 


δεινὴν, ἀγαθὴν, φαύλην, σεμνὴν, ἀγανὴν, 
ὡς οἱ πρῶτοι τῶν Βιλλήνων τῇ c7j ληφθέντες ἴυγγι 1110 


7 / N - 5 / 7 ,2? / 
συνεχωρησᾶν σοι καὶ κοινὴ ταγκλήμαται πάντ᾽ ἐπέτρεψαν. 


ΛΥ͂. ἀλλ᾽ οὐχὶ χαλεπὸν τοῦργον, εἰ λάβοι γέ τίς 


5 e , / N93 / 
ὀργωῶντας ἀλλήλων τε μὴ Κπειρωμεένους. 
^A , P4 5 / - 5 € / 
τάχα ὃ εἴσομαι "ya. ποῦ στιν ἡ Διαλλαγή: 
᾽ὔ ^ “Ὁ hy N 
"pocorye λαβοῦσα πρῶτα τοὺς Λακώωνικους, τιτς 
Ν « . ^ to Χ , , ^ 
καὶ μὴ χαλεπῇ τῇ χειρί μηδ᾽ αὐθαδικῇ, 


μηδ᾽ ὥσπερ ἡμῶν ἄνδρες ἀμαθῶς τοῦτ᾽ ἔδρων, 


ΑΘ. 
AT. 


ATZIZTPATH. 


, , € " ἜΣ » 4 , 

ἀλλ᾽ ὡς γυναικᾶς εἰκὸς, οἰκείως παᾶνυ. 

* M ^ M “ "» 7 y 

ἤν μὴ διδῷ τὴν χεῖρα, τῆς σάθης ἄγε. 

» 3x / 2 / » 
ιθι καὶ cv τούτους τοὺς Αθηναίους aye 

^d 5 4 LY / / 
οὗ ὃ ἂν διδῶσι, πρόσαγε τούτους λαβομένη. 
» / ^s $5 5 / 
ἄνδρες Λάκωνες, στῆτε παρ᾽ ἐμὲ πλησίον, 
" / ^, e ^ N / 3 / 

ἐνθένδε θ᾽ ὑμεῖς, καὶ λόγων ἀκούσατε. 

5 s M 7 3 - 5 » / 

ἐγὼ γυνὴ μέν εἰμι, voUg 0 ἔνεστί μοι" 

5 ^ 5 eS / y 
αὐτὴ ὃ ἐμαυτῆς οὐ κακῶς γνώμης ἔχω" 

M! ? 5 7 N / / 
τοὺς ὃ ἐκ πατρός T€ καὶ γεραιτέρων λόγους 
b 4 / 9 P] / ^e 
πολλοὺς ακουσασ οὐ μεμούσωμαι κακῶς. 
λαβοῦσα δ᾽ ὑμᾶς λοιδορῆσαι βούλομαι 
ΩΝ 7 a “Ὁ / 
ΚΟΙΝΉ δικαίως. οἱ μιᾶς γε χέρνιβος 
* / ej "» 
βωμοὺς περιρραίνοντες, ὡσπερ ξυγγενεῖς, 
"e Z/ 
᾿Ολυμπίασιν, ἐν Πύλαις, Πυθοΐ-----πόσους 
3) 5 3 Μ » 7 j 
εἴποιμ᾽ ἂν ἄλλους, εἴ με μηκύνειν δέοι 5— 
“ Ed 7 
ἐχθρῶν παρόντων βαρβάρων στρατεύμασιν 
“ N / / 
EAA«vag ἄνδρας καὶ πόλεις ἀπόλλυτε. 
- * / m5 3 / 
εἰς μὲν λόγος μοι δεῦρ &€L περαίνεται. 
7 5 / 
ἐγὼ δ᾽ ἀπόλλυμαί γ᾽ ἀπεψωλημένος. 
$5» ^5 / M s € n / 
eiT', ὦ Λάκωνες, πρὸς γὰρ vg τρέψομαι, 

» ET . 

οὐκ 1008 , ὅτ᾽ ἐλθὼν δεῦρο llepikAei0ag ποτὲ 
/ 

ὁ Λάκων ᾿Αθηναίων ἱκέτης καθέζετο 

5, "»" ^o 5 M 5 7 

ἐπι τοῖσι βωμοῖς ὠχρὸς ἐν φοινικίδι, 

Ν ^v e b / / 
στρατιὰν προσαιτῶν ; ἡ δὲ Μεσσήνη τότε 
€ v 5 Jj 5 M / ΄ 
ὑμῖν ἐπέκειτο, yo θεὸς σείων ἅμα. 

A " / 
ἐλθὼν δὲ σὺν ὑπλίταισι τετρακισχιλίοις 
7 / 
Κίμων ὅλην ἔσωσε τὴν Λακεδαίμονα. 
Ν / “ 3 / e 
T&vTi παθόντες τῶν Αθηναίων vo 
δηοῦ ὥραν, ἧς vm εὖ πεπόνθατε ; 
ἤουτε χώραν, ἧς VT € ; 
3 D" * ͵ “ 
ἀδικοῦσιν οὗτοι νὴ Δί᾽, ὦ Λυσιστράτη. 
, 3 N 
ἀδικίομες" ἀλλ ὃ πρωκτὸς ἄφατος ὡς καλός. 
ὑμᾶς δ᾽ ἀφήσειν τοὺς ᾿Αθηναίους οἴει : 
» μ»,.»" mt « e / iC ux 
οὐκ (OU 00 υμᾶς οἱ Λάκωνες αὖθις av 
^ / M 
κατωνάκας φοροῦντας ἐλθόντες δορί 


N N / ^4 / 
πολλοὺς μὲν ἄνδρας Θετταλῶν ἀπώλεσαν, 


ἔστι —— o 
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Ν 5 € / / N 
πολλοὺς 0 ἑταίρους Ἵππίου καὶ ξυμμάχους, 
e ΩΝ Ὁ, ὁ / 7 
ξυνεκμαχοῦντες τῇ τόθ ἡμέρᾳ μόνοι, 
3 / N “Ὁ 
κἀλευθέρωσαν, κἀντὶ τῆς κατωνάκης 1155 
N Eo [4 ^4 ΩΝ / 
TOY δῆμον υμῶν χλαῖναν ἤμπισχὸν πάλιν: 
δ, ^s VA Tm 
οὕπα γυναῖκ᾽ ὁπωπα χαϊωτέραν. 
5 N Ν / 5 7 
ἔγω 0€ κύσθον γ᾽ οὐδέπω καλλίονα. 
7 “ n e 7 e "4 
τί 010 ὑπηργμένων γε πολλῶν κἀγαθῶν 
7 5 7 "“ . 
μάχεσθε kou παύεσθε τῆς μοχθηρίας: 1160 
/ 5 9 7 , 7 
τί ὃ οὐ διηλλάγητε; φέρε, Ti τοὐμποδὼν; 
3 / ΩΝ » e N » 
ἄμες γε λώμες, 0 τις ἀμιν τουγκυκλον 
rà ΩΝ 5 / to "y “ 
Ay τοῦτ᾽ ἀποδόμεν. ΛΥΎ. ποῖον, ὦ τᾶν; ΛΑ. τὰν Πύλον, 
“ / s 
ἅσπερ πάλαι δεόμεθα και βλιμάδδομες. 
Ν N δὼ “ / » 5 / 
μὰ τὸν lloceibo, τοῦτο μὲν γ΄ οὐ δράσετε. 1165 
δὴ “ 3 , ΩΝ ΟῚ 
αφετ᾽, ὠγάθ » αὐτοῖς. ΑΘ. kara τίνα κινήσομεν: 
ὔ / b] , "9 N 
ἑτερόν γ᾽ ἀπαιτεῖτ ἄντι τούτου χωρίον. 
N "“ 7 27 , € ΩΝ Ἁ 
τὸ δεῖνα τοίνυν παράδοθ᾽ ἡμῖν τουτονὶ 
7 N ^4 hy " 
πρώτιστα τὸν ᾿Εἰχινοῦντα καὶ τὸν Μηλιᾶ 
/. N » N N « / 
κόλπον TOV ὄπισθεν καὶ τὰ Meyapikà σκέλη. [170 
9 M N 5 Χ / » αὶ / 
οὐ τὼ C19, οὐχί πᾶντα "y , € λυσσάνιε. 
^ ! / * “Ὁ 
ἐᾶτε, μήδεν διαφέρου περὶ σκελοῖν. 
y8 ΩΝ N 5 δὺ / 
q0x γεωργεῖν γυμνὸς &arobUg βούλομαι. 
X “ N N ἃ 7 
ἐγὼ δὲ κοπραγωγὴν "ya πρῷ ναὶ τῶ cic. 
ΙΝ to D" Ü / 
ἐπὴν διαλλαγῆτε, TAUTA ὃρᾶσετε. 1175 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ δρᾶν ταῦτα, βουλεύσασθε kou 
^. / P ^A 3 7 
τοῖς ξυμμάχοις ἐλθόντες ἀνακοινωσατε. 
7 “ e» / / 
ποίοισιν, ᾧ τᾶν, ξυμμάχοις: ἐστύκαμεν. 
, PY / "o / "s 
ov ταὐτὰ δόξει τοῖσι συμμάχοισι νῶν, 
^ [4 "o D N M x 
βινεῖν ἀπασιν; ΛΑ. τοῖσι γοῦν vou TO σίω ι18ο 
Ev Ν Ν / 
ἁμοῖσι. ΑΘ. και γὰρ ya μὰ Δία Καρυστίοις. 
^e / “ Cf ej e / 
καλῶς λέγετε. γνὺν OUV ὅπως ἀγνεύσετε, 
t/ ^ e Lv e ^o 5 / 
ὅπως ἂν αἱ γυναῖκες ὑμᾶς ἐν πόλει 
᾿ te ^o / 
ξενίσωμεν ὧν ἐν ταῖσι κίσταις εἴχομεν. 
P ^s M / 
ὅρκους δ᾽ ἐκεῖ καὶ πίστιν ἀλλήλοις δότε. i195 
» N ς [e e 35€ to M 
Kümerra τὴν αὐτοῦ γυναῖχ, υμῶν λαβὼν 


»y ) / p] 5 € / 
ἄπεισ᾽ ἕκαστος. ΑΘ. αλλ ἴωμεν ὡς TaXos. 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


» 5» (€ ^" s N ^»tc / / 
ΛΑ. wy Oma TV λῆς. ΑΘ. νὴ τὸν Ai ὡς ταχιστά γε. 
/ / 4 
XO.T'f. στρωμάτων δὲ ποικίλων καὶ 
7 Ν 
χλανιδίων καὶ ξυστίδων καὶ 
L4 "Uu » / 
χρυσίων, 0c ἐστί μοί, 
3 / P4 / “ / / 
οὐ φθόνος €vec Ti μοι πᾶσι παρέχειν φέρειν 
fu N / A! r2 
τοῖς παισὶν, ὁπόταν T€ θυγάτηρ τινι ka oopy. 
^ e D" / / - 5 "“ 
πᾶσιν υμῖν λέγω λαμβάνειν τῶν ἐμῶν 
D" 14 N 
χρημάτων νῦν ἔνδοθεν, καὶ 
ey a 
μηδὲν οὕτως εὖ σεσημάν- 
N * 5 Ν 
θαι τὸ μὴ evi 
Ν 
τους ῥύπους ἀνασπάσαι, 
X 5 Ὁ» ici "v 
χάττ᾽ ἄν ἔνδον ἡ φορεῖν. 
»y 5 r4 
ὄψεται ὃ οὐδὲν σκοπῶν, €i 
e té 
μή τίς ὑμῶν 
Ln / 
ὀξύτερον ἐμοῦ βλέπει. 
9 / NY ΩΝ e p] 
εἰ δέ τῳ μὴ σῖτος ὑμῶν 
δ / δ᾽ 5 7 N 
ἐστι, βόσκει ὃ οἰκέτας Kal 
σμικρὰ πολλὰ παιδία, 
5 5 5 “ "» / x b 
ἔστι "ap ἐμοῦ λαβεῖν πυρίδια λεπτὰ μὲν, 
ς.ὉὖΟὌὨὠ Y $3 / »N ὦ / / 
6 δ᾽ ἄρτος ἀπὸ χοίνικος ἰδεῖν μάλα νεανίας. 
ej Cf / "4 / » 
00116 οὖν βούλεται τῶν πενήτων ITO 
“ 7 x 
εἰς ἐμοῦ σάκους ἔχων καὶ 
/ [s / 
κωρύκους, ὡς λήψεται πυ- 
/ "^^ 3 
ροὺς" ὁ Μανῆς ὃ 
N "o “ 
οὑμὸς αὐτοῖς ἐμβαλεῖ. 
/ 
πρός γε μέντοι τὴν θύραν 
/ s / 
προαγορεύω μὴ βαδίζειν 
3 
τὴν ἐμὴν, ἀλλ 
^. / 
εὐλαβεῖσθαι τὴν κύνα. 
ΑΓΟΡΑΙΟΣ. 
y s / 
ἄνοιγε τὴν θύραν. 
OEPAIION. 
παραχωρεῖν οὐ θέλεις: 
e e / / D 5 s b (ὃ 
υμεῖς τί κάθησθε; pav ἐγὼ τῇ λαμπάδι 


ς D / Χ Ἁ 7 
νβαᾶς κατακανσὼ 9 φορτικὸν το X op1ov. 
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21 “ “ ^ 
AT. οὐκ ἂν ποιήσαιμ᾽. ΘΕ. ei δὲ πάνυ δεῖ τοῦτο δρᾶν, 
“ / 

ὑμῖν χαρίζεσθαι, ταλαιπωρήσομεν. 1220 
XO.T E. χημεῖς γε μετὰ σοῦ ξυνταλαιπωρήσομο:ν. 

P] » / b / / 
OE. οὐκ ἄπιτε; κωκύσεσθε τὰς τρίχας μακρά. 

3 » 4 ^ e / » 

cUK ἀπιθ, ὅπως ἂν οἱ Λάκωνες ἔνδοθεν 


^ €e / 2. 7 2 7 
καῇ ἡσυχίαν ἀπίωσιν εὐωχημένοι 5 


IS 
tJ 
| 


/ n. 7 y 
AO. οὔπω τοιοῦτον ξυμπόσιον mer ἐγώ. 1 

^ EN / e 
ἡ καὶ χαρίεντες ἦσαν οἱ Λακωνικοῖ; 
ς D" » 5 "ἢ / , 
ἡμεῖς δ᾽ ἐν οἴνῳ ξυμπόται σοφώτατοι. 

D P] 3 e ^A 

XO.T E. ὀρθῶς *y , ὁτιὴ νήφοντες ovy, ὑγιαίνομιεν" 
DI Ν 3 7 5 s / JJ 
ἣν τοὺς ᾿Αθηναίους ἔγω πείσω λέγων, 
N ^ 
μεθύοντες aei πανταχοῦ πρεσβεύσομεν. 1230 
^S Ν s eu » 3 / 
νῦν μὲν γὰρ ὁταν ἔλθωμεν ἐς Λακεδαίμονα 
5^N / 7 

νήφοντες, εὐθὺς βλέπομεν ὁ τι ταράξομεν" 
e ^» v N ^ / 5 2 / 
(00 ὁ Ti μὲν ἂν λέγωσιν οὐκ ἀκούομεν, 
ὰ δ᾽ 3 / “2 “Ὁ 7 
ἃ ὃ οὐ λέγουσι, ταῦθ΄ νπονενοήκαμεν. 


, / b] 3 5 « ^4 5 / 
ἀγγεέλλομεν ὃ οὐ ταὐτὰ τῶν αὐτῶν περι. 12 


f 22 
.χι 


vw δ᾽ ἁπαντ᾽ ἤρεσκεν" ὥστ᾽ εἰ μέν γέ τις 
ἄδοι Τελαμῶνος, Κλειταγόρας ἄδειν δέον, 
ἐπηνέσαμεν ἂν καὶ προσεπιωρκήσαμεν. 
OE. ἀλλ᾽ οὑτοιὶ γὰρ αὖθις ἔρχονται πάλιν 
ἐς ταυτόν. οὐκ ἐρρήσετ᾽, ὦ μαστιγίαι; 1240 
AT. và τὸν Δί᾽, ὡς ἤδη γε χωροῦσ᾽ ἔνδοθεν. 
ΛΑ. ὦ πολυχαρίδα, λαβὲ τὰ φυσατήρια, 
iV ἐγὼ διποδιάξω γε κἀείσω καλὸν 
ἐς τὼς ᾿Ασαναίως τε κῆς ἡμᾶς ἅμα. 
AO. λαβὲ δῆτα τὰς φυσαλλίδας πρὸς τῶν θεῶν, t245 
ὡς ἥδομαί γ᾽ ὑμᾶς ὁρῶν ὀρχουμένους. 
ΧΟΡΟΣ AAKQONOQON. 
“ 
ὅρμαον 


Ν ΄ "y / 
τὼς κυρσανίως, ὦ Μναμονα, 
N N -Ὁ [74 
τὰν τεὰν μῶαν, ἅτις 
5 2 5s / 2.9 / 
οἶδεν ἀμὲ τῶς τ ᾿Ασαναίως, 1250 
t/ hi N 55 'À / 
OK&, TOL μὲν ἐπ Αρταμιτίω 


πρόκροον θείκελοι 


ΛΎ. 


ΛΥΣΙΣΤΡΑΤΗ. 


Ἁ [en 3 / 
ποττὰ κᾶλα, τὼς Μήδως T ἐνίκων. 
« , " / 
ἀμὲ ὃ αὖ Λεωνίδας 
“ v N / 
ἄγεν ἅπερ Tog κάπρως 
“Ὁ N 7 
θάγοντας, οἰῶ, τὸν ὀδόντα" 
«ἃ v] 5 N x / 5 N » 
πολὺς ὃ ἄμῴι τὰς γέννας ἀφρος ἤνσει, 
ΝΥ 5 ὦ ^ ré e 
πολὺς ὃ ἄμα καττῶν σκέλων LETO. 
ΙΕ & » , δ. 2 
ἣν yap τὠνὸρες οὐκ ἐλάσσως 
" N / 
τᾶς ψάμμας, Toi Πέρσαι. 
9 / 5» / 
aryporep Ἄρταμι σηροκτόνε 
/ LY / N 
μόλε δεῦρο, παάρσέενε C10, 
b 
ποττὰς σπονδὰς, 
e ; N 3 s 7 
ὡς συνέχης πολὺν με χρόνον. 
ΩΝ 4 "a 
yU» ὃ αὖ 
7 9 4 » »y 
φιλία T αἰὲς evmopog eim 
ταῖς συνθήκαις 
x "“ e f 3 / 
καὶ TAY αἰμυλᾶν ἀλωπέκων 
/ ^L ^ 
παυσαίμεθ᾽" ὦ 
«4 5 Xy "9 "3 
δεῦρ ἴθι, δεῦρ᾽, ὦ 
κυναγὲ παρσένε. 
y 5 x » / E" 
ἄγε νυν, ἐπειδὴ ταλλα πεποίηται καλῶς, 
5 4 / " / N 
ἀπάγεσθε ταύτας, ὦ Λάκωνες, τασδεδι 


e ^" ὍΝ N x »"Ὕ» N lY 
υμεις" ἀνὴρ δὲ πᾶρᾶ "yywyauka Και γυνὴ 


/ ; 455257» 5 ^ e 
στήτω παρ᾽ ἄνδρα, κἀτ ἐπ ἀγαθαῖς συμφοραῖς 


ὀρχησάμενοι θεοῖσιν εὐλαβώμεθα 


Ἁ Ν a «5 / y 
τὸ λοιπὸν αὖθις μὴ ξαμαρτάνειν ἔτι. 


ΧΟΡΟΣ ΑΘΗΝΑΙΩΝ. 


/ N 

πρόσαγε χορὸν, ἔπαγε χάριτας, 

^ » 
ἐπὶ δὲ κάλεσον Αρτεμιν" 

N 
ἐπὶ δὲ δίδυμον ἀγέχορον 
Mao 

u b / 
eUjpoy , ἐπὶ δὲ Νύσιον, 
^ N / / Ld 
ὃς μετὰ Μαινάσι Βάκχιος ὀμμαᾶσι 
δαίεται, 

/ s / 3 / 
Δία T€ πυρὶ φλεγόμενον, ἐπί τε 


4 » 3 / 
πότνιαν ἄλοχον 0A Bia, 
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3 N / v» / 
εἶτα δὲ δαίμονας, οἷς ἐπιμάρτυσι 
/ 5 0» ; / 
χρησόμεθ οὐκ ἐπιλήσμοσιν 
e / / "Ὁ / 
ἡσυχίας πέρι τῆς μεγαλόφρονος, 
e 3 / N / 
ἣν ἐποίησε θεὰ Κύπρις. 1290 
N 
ἀλαλαιῖ ἰὴ παιήων" 
y ) 5 
aipecÜU avo, iai, 
e $3 Χ [4 5 / 
ὡς ἐπὶ YIKY, ἰαί. 
5 «v ^, nv 5 5 /^/ 
εὐοὶ €U0i, εὐαι εναί. 
7] / τὼ 
Λάκων πρόφαινε δὴ σὺ μοῦσαν i205 
5 NN 
ἐπὶ νέᾳ νέαν. 
NA "n M ^ 
XO. AA. Ταὔγετον αὐτ᾽ épavyóv ἐκλιπῶα, 
^s / M s 
Μῶα μόλε Λάκαινα πρεπτὸν ἁμὶν 
“ N 2 7 ? / N 
KAega τὸν Αμύκλαις [᾿Απόλλω] σιον 
N 7 3 / 
καὶ χαλκίοικον σαναν. 1300 
/ ,»5 s 
Τυνδαρίδας τ ἄγασως, 
N Y / 
roi δὴ παρ᾽ Evporav ψιάδδοντι. 
Y /.9 
elt μάλ᾽ ἔμβη, 
.«, n2 / 
dia κοῦφα πάλλων, 
e / € 7 
ὡς Σπάρταν υμνίωμες. 1308 
Lo e N / 
TQ σίων χοροὶ μεέλοντί, 
N té / 
καὶ ποδῶν κτύπος, 
ἅτε πῶλοι δ᾽ αἱ κόραι 
x X 9 / 
πὰρ τὸν Evperav 
/ « ^. 
ἀμπάλλοντι πυκνὰ ποδοῖν 1310 
3 “ 
αγκονιῶοι, 
A SN / / . € " 
ταὶ δὲ κόμαι σείονθ᾽ ἅπερ Βακχᾶν 
ΤῺ N ^4 
θυρσαδδοᾶν καὶ παιδδοᾶν. 
“, ) ΩΝ X 
ἀγῆται ὃ ἃ Λήδας παῖς ἄγνὰ 
N 5 / 
χόραγος εὐπρεπής. [318 
N τῳ / 
ἀλλ᾽ ἄγε κόμαν παραμπύκιδδε, χερί ποδοῖν τε TAY 
“ y . / 5 e n" / 7 . 
& Tig ἐλαφος" κρότον ὃ αμᾶ ποίη χορωφελήταν 
e ^s "y / Vu 
καὶ τᾶν σιᾶν δ᾽ αὖ τὰν κρατίσταν χαλκίοικον υμνὴ [320 


/ 
τὰν TOU. OC OV. 
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DE ARISTOPHANIS FABULARUM NUMERO 
ET NOMINIBUS. 
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A RISTOPHANES quot et quas fabulas scripserit ab. nemine 
dum qusesitum vidi. Quae quum multorum errorum caussa exti- 
terit, nos, ut via quadam et ordine procederemus nec fundamento 
destituta esset disputatio nostra, ab hac dubitatione solvenda ini- 
tium facere decrevimus. Et de nominibus quidem comoediarum, 
qualem AEschyh dramatum indicem ab veteri grammatico com- 
positum habemus, nihil est ad nostra tempora proditum: sed de 
numero fabularum tria supersunt testimoduia grammaticorum, 
qua quum inter se discrepare videantur, paullo diligentius consi- 
derata et scribarum hliberata peccatis plane consentire cogno- 
scentur. Eorum unum Suidze est, qui quo loco de vita et scriptis 
Aristophanis agit, δράματα δὲ αὐτοῦ, inquit, νδ΄. ἅπερ δὲ πεπράχα- 
μεν ᾿Αριστοφάνους δράματα, ταῦτα, et tum fabulas undecim super- 
stites enumerat secundum litterarum ordinem: reliqua duo gram- 
maticorum sunt quorum excerpta ab Aldo Manutio primum edita 
ego Acharnensium editioni. preefixi.. Eorum alter ita. scribit p. 
XVIII, ὃ. ἔγραψε δὲ δράματα μδ΄, ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα ὡς οὐκ 
ὄντα αὐτοῦ. ἔστι δὲ ταῦτα, Ποίησις, Navayós, Νῆσοι, Νίοβις (corrige 
Νίοβος), ἃ τινὲς ἔφασαν εἶναι τοῦ ᾿Αρχίππου. |. Ab hoc dissentire 
videtur alius p. X, 2ο. ἔπειτα υἱῷ ἐδίδου τὰ δράματα ὄντα τὸν ἀριθ- 
μὸν νδ΄, ὧν νόθα δ΄. 

Apparet igitur inter duo tantum numeros datam eligendi pot- 
estatem esse, aliis quadraginta quattuor comici fabulas fuisse per- 
hibentibus, aliis quattuor et quinquaginta. Quorum utrum verum 
habeam si quseris, optio est non ambigua. Nam quum apud Sui- 
dam in bono codice Parisino libroque Leidensi non νδ΄, sed μδ΄ sit 
perscriptum eum eoque alter de duobus consentiat grammaticis, 
minorem numerum potiorem haberi oportebit, etiam si alize ra- 
tiones non accedant, quae in promptu nobis sunt gravissimae. 
Quas enim vel superstites habemus poetze. fabulas vel deperditas 
ex scriptis veterum cognovimus, ea, si quis rationem recte ineat 
neque aut testibus incredibilia dicentibus obsequatur aut corrupta 
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pro sanis habeat, hunc ipsum quem modo dicebamus numerum 
explere reperiuntur. Quam rem indice fabularum infra posito 
declarare placuit. 

I. Δαιταλῆς. 

II. Βαβυλώνιοι. 

III. 'Axapris. 

IV. 'Lcmijs. 

V. Νεφέλαι πρότεραι. 

VI. ΤΙροαγών. 

VII. Σφῆκες. 

VIII. Εἰρήνη προτέρα. 

IX. ᾿Αμφιάρεως. 

X. Ὄρνιθες. 

XI. Λυσιστράτη. 

XII. Θεσμοφοριάζουσαι πρότεραει. 

XIII. Πλοῦτος πρότερος. 

XIV. Βάτραχοι. 

XV. ᾿Εκκλησιάζουσαι. 

XVI. Πλοῦτος δεύτερος. 

XVII. Αἰολοσίκων πρότερον. 

XVIII. Αἰολοσίκων δεύτερος. 

MIX. Κώκαλος. 


XX. ᾿Ανάγυρος. 

AXI. Γεωργοί. 

XXII. Γῆρας. 

AXIII. Γηρυτάδης. 

XXIV. Δαίδαλος. 

XXV. Δαναΐδες. 

XXVI. Δράματα 5] Κένταυρος, 
XXVII. Δράματα 3) Νίοβος. 
XXVIII. Εἰρήνη δευτέρα. 
XXIX. "Hpoes. 

XXX. Θεσμοφοριάζουσαι δεύτεραι. 
XXXI. Λήμνιαι. 

XXXII. Navayós sive Als ναυαγύς. 
XXXIII. Νεφέλαι δεύτεραι. 
XXXIV. Νῆσοι. 

XXXV. 'OAkáóes. 

XXXVI. IIeAapyot. 
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NXXVII. Ποίησις. 

AXXVIII. Πολύϊδος. 

AXNXIX. Σκηνὰς καταλαμβάνουσαι. 
XL. Ταγηνισταί. 

ALI. Τελμησῆς. 

XLII. Τριφάλης. 

ALIII. Φοίνισσαι. 

NXLIV. “Ὧραι. 


Digessi autem hunc indicem ita ut primo loco ponerem quarum 
fabularum tempora indubitatis veterum testimoniis comperta ha- 
bemus, tum enumerarem ceteras, qua quibus annis commissze 
fuerint vel prorsus ignoratur vel non satis accurate definiri potest: 
de quibus infra locus erit dicendi. Nune. enim. hoc. potissimum 
nobis est agendum, ut et fabulas quasdam Arstophaneis adhuc 
annumeratas jure ab nobis exclusas neque illud non recte factum 
esse ostendamus, quod repetitas quarundam editiones pro novis 
numeravimus fabulis, Ranis autem, quam ipsam quoque bis actam 
esse constat, semel tantum locum concessimus. 

Ac de duabus quidem fabulis, Βοηθοῖς et. Αὐτολύκῳ, jam ab 
aliis dubitatum video. Βοηθοὺς enim apud Priscianum semel Ari- 
stomeni tributam (vol.II. p.2:0. ed. Krehl.), bis Aristophani 
(p. 91. 232.), non hujus, sed Aristomenis fabulam ess», satis 
aliunde notam, pridem perspexit Valesius in annotatione ad Har- 
pocrationem p. 337. ed. Gronov. Autolyeus autem unius fide ni- 
titur Erotiani in lexico Hippocratico s. v. ἄμβην p. 88. ed. Franz. 
᾿Αριστοφάνης δὲ ὃ κωμικὸς ἐν Αὐτολύκῳ φησὶν ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας, 
ἀσέβιον ὁ μοχθηρὸς ἔτριβες πόσῳ πολλῶν λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περι- 
λείξας. τοῦτ᾽ ἔστι τὰ περὶ rovs ἄμβωνας χείλη. | Sed hunc quidem 
non librarü, sed ipsius esse errorem Erotiani videri, notissimam 
Eupolidis fabulam memorize. errore Aristophani tribuentis, ab 
Coddao animadversum est: cui ita assentior ut erroris culpam 
non in Érotianum, sed in antiquiorem conferam grammaticum, 
quum Aristophanem etiam ab Apollonio Citienii nominari videam, 
cujus haec sunt verba in libro 1nedito περὶ ἄρθρων “ὃ βάκχιος (cor- 
rige Bakxetos) τὴν ἐπὶ τοῦ μοχλοειδοῦς ξύλου λεγομένην ἄμβην οὕτως 
περὶ τῶν ἱπποκρατείων λέξεων ἐξηγεῖται. ἐν ταῖς λέξεσιν ἀναγέγραπ- 
ται ὡς ὅτι ἄμβωνας καλοῦσιν τοὺς τῶν ὀρῶν λόφους καὶ καθόλου τὰς 
προσαναβάσεις. καὶ διὰ τούτων φησὶν πάλιν, ἀναγέγραπται δὲ καὶ ὡς 
ὁ δημόκριτος εἴη καλῶν τῆς ἴτυος τὴν τῷ κοίλῳ περικειμένην (hoc est 
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quod Galenus loco statim afferendo dicit τὴν ἐντὸς ἐστραμμένην 
κοιλότητα) ὀφρὺν ἄμβην. ἔχειν δὲ παρ᾽ αὐτῷ καὶ οὕτως. ἀναγέγραπ- 
ται δὲ ὁμοίως ἄμβων τῆς λοπάδος τὸ περικείμενον χεῖλος. ἀριστοφά- 
νης ὁπόλλων (sic) λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείψας (sic)." Eimen- 
dationem. fragmenti non mirandum est male processisse alus, 
quippe praeter Erotianum solius usis ope Galeni, qui in commen- 
tario ad Hippocratis librum περὶ ἄρθρων (vol. V. p. 584. ed. Basil. 
XII.p. 301. ed. Charter.) ne poetae quidem nomen recordatus esse 
videtur, ita scribens, τοιαύτη δέ ἐστιν ἡ ὀφρὺς otov (vulgo οἵη) κατὰ 
τῶν λοπάδων πέρας τὸ ἄνω γίγνεται πρὸς τὴν ἐντὸς ἐστραμμένην ἃ 
κοιλότητα. καί τις τῶν κωμικῶν ἐπεῖπεν ἐπισκώπτων τινὰ καὶ (vulgo 
τινὰ δὲ) τῶν λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείχειν (vulgo περιέχειν). 
Hzc longe aliter βουιρία affert Henr. Stephanus in 'Thesauro vol. 
IV. p. 375. qui positis prioribus Galeni verbis addi ab eo ait co- 
micum quendam ἐπισκώπτοντα ἐπειπεῖν, τινὰ πολλῶν ἤδη τῶν λο- 
πάδων τοὺς ἄμβωνας περιλεῖξαι. quize. cave ne ex libro manuscripto 
deprompta esse existimes: interpolata enim sunt ex loco /Eln 
Dionysii apud Eustathium p. 1636, 50. quo Stephanus ipse 
paullo post utitur p.378. φησὶ γοῦν Αἴλιος Διονύσιος, ἄμβωνες, 
λόφοι ὀρῶν καὶ ἴτυς πᾶσα καὶ οἷον ὀφρὺς καὶ ὑπεροχή. καὶ χείλη δὲ 
λοπάδων. οἷον, πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. quem 
auctorem haud dubie secutus est Etymol. M.p.81,9. ἄμβων: κυ- 
pies τὸ χεῖλος τῆς λοπάδος, παρὰ τὸ ἐν ἀναβάσει εἶναι. otov, πολλῶν 
ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. Eadem Etymol. Gud. p. 435, 
33. nisi quod ibi παριλείχουσι scriptum. — His inter se comparatis 
quae vera sit fragmenti scriptura probabiliter conjicere licet.— Vi- 
detur enim parasitus aliquis, fortasse de Calliae grege, vitae suae 
praedicare felicitatem, miseram autem dicere alterius, extremis 
versus verbis βίον ὡς μοχθηρὸν ἔτριβες. cui hic ἐπισκώπτων, ut ait 
Galenus, respondet 
πῶς ὦ πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας; 

Interpres Erotiani etiam 1sta ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας ad comici frag- 
mentum retulit: sed bec quidem aperte sunt grammatici verba ad 
insolentiorem vocabuli usum animum advertentis. 

Non melior Autolyco Erechthei comoeedize est conditio, quam 
solus hominum novit Eustathius p. 1720, 23. ἰστέον δὲ ὅτι ὁ παν- 


* Male Schweigh. ad Athen. εἰς τὸ κάτω μέρος ἐστραμμένην ἔχοντα 
vol. VI. p. 185. ἐστραμμένον. Galen. τὴν κοιλότητα. | Strabo 5, p. 217. 
vol. XII. p. 247. Τὰ δὲ ἐν τῇ ἄνω ὝὙπώρεια κολπώδης τὰ κοῖλα ἔχουσα 
(σφαίρᾳ ἐξαρτήματα) κατὰ τοὐναντίν ἐστραμμένα πρὸς τὴν ᾿Ιταλίαν. 
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τελῶς ὀλίγος ἰχθὺς ἄπιχθυς ἐλέγετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ ἐδήλου τὸν 
μὴ ἐσθιόμενον. καὶ φέρουσιν ἐκεῖνοι χρῆσιν εἰς τοῦτο ἐκ τοῦ κωμικοῦ. 
ἐν μέντοι τῷ περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν τοῦ γραμματικοῦ ᾿Αριστοφάνους 
φέρεται ὅτι ἀπίχθυες κατά τινας οἱ μὴ ἐσθίοντες ἰχθῦς. καὶ φέρει 
ἐκεῖνος καὶ ᾿Αριστοφάνους χρῆσιν ἐξ ᾿Ερεχθέως ταύτην, τοὐνθένδεν 
ἀπίχθυς βαρβάρους οἰκεῖν δοκῶ. — Quibus si adhibeas quae gramma- 
ticus in Bekkeri Anecdotis p. 425, 3. tradidit, àzix 0ís: τοὺς οὐκ 
(nam ita codex: Bekkerus ἀπίχθυς : τοὺς μὴ) ἐσθιομένους ἰχθῦς. 
᾿Αριστοφάνης “Ὥραις, non difficilis Eustathii erroris explicatio est, 
A pparet enim Aristophanem parvos et contemtos pisciculos ἀπιχθῦς 
dixisse in Ὥραις fabula, ad eamque spectat quam Eustathius ab 
quibusdam afferri ait χρῆσιν ἐκ ro κωμικοῦ. quo exposito ad aliam 
significationem vocabuli transit, quam non jam Aristophanis, cujus 
nomen si scripsit, fortasse calami lapsu scripsit, sed Euripidis, ut 
opinor, ex Erechtheo verbis declarat 

τοὐνθένδ᾽ ἀπίχθυς βαρβάρους οἰκεῖν δοκῶ. 
cul conjecture, quum numeri versus tragici conveniant, tum ap- 
prime favent qua ex illa Euripidis trageedia servavit. Clemens 
Alexandrinus Stromat. VI, 2. p. 739. ed. Potter. de Sellis, ut 
animadvertit Valckenarius, dicta, quos Homerus ἀνιπτόποδας xa- 
μαιεύνας vocat : 

ἐν ἀστρώτῳ πέδῳ 

εὕδουσι, πηγαῖς δ᾽ οὐχ ὑγραίνουσιν πόδας. 
Minus accurate igitur Pollux VI, 41. ἄπιχθυς παρὰ ᾿Αριστοφάνει 
cum ἀπόσιτος comparavit et ὁ ἰχθύων ἄγευστος interpretatus est, 
quo sensu Euripides, non Aristophanes dixit. Ceterum non me- 
tuendum videtur ne quis in Eustathii verbis de alius nescio cujus 
comici Erechtheo, quam ex didascalia marmorea Oderici novimus, 
cogitet: quae non magis quam aliae quas monumentum istud enu- 
merat fabulze in grammaticorum manus venisse videtur, et si vel 
maxime venisset, nostram non labefactaret de Euripide con- 
jecturam. 

Sequitur Γλαῦκος fabula nimis quam levi munita auctoritate 
unius Pollucis, grammatici minime accurati, qui III, 43. verbi 
διαπαρθενεύειν usum explicans ᾿Αριστοφάνης, inquit, Γλαύκῳ, Ka- 
λύψας | καλύμματος τριβωνίῳ διεπαρθένευσα. Qui nisi 1n nomine 
fabulse erravit, erravit autem hoc modo non raro, Aristophanem 
pro Eubulo, eujus hoc nomine fabula extitit, videtur nominasse. 
Arnstophani tamen si quis credulus tribuere perget, ei ego auctor 
sim ut eadem opera Metrophontis, Andromedse et "Terei suscipiat 
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patrocinium, quarum testes jam producam.  Antiatticista in. Bek- 
keri Anecd. p. 88, 24. Διδοῦσιν : οὐ διδόασιν. ᾿Αριστοφάνης Myrpo- 
φῶντι. Ibidem p. 106, 24. Λείψας : ἀντὶ τοῦ λιπών. ᾿Αριστοφάνης 
᾿Ανδρομέδᾳ. denique alius grammaticus p. 283,16. ᾿Αλμυρίδες: 
τόπος Tis περὶ τὰς ἐσχατιὰς τῆς ᾿Αττικῆς. ᾿Αριστοφάνης Τηρεῖ 
ἔδει δέ γε [σε] βληθεῖσαν εἰς ᾿Αλμυρίδας 
τηδὶ μὴ παρέχειν σε πράγματα. 

Atque ista quidem διδοῦσιν et Aetas ad Aristophanem. auctorem 
referenda esse propter ipsam harum formarum pravitatem parum 
est credibile. De 'T'ereo autem quz afferuntur, 51. incorruptum 
est, ut videtur, nec, quod Dobrzeo placuit, ex Γήρᾳ depravatum 
nomen fabulz, non esse ab Aristophane seripta liquet : sed cui sint 
tribuenda eo magis 1n medio relinqui oportet, quod tres ab Athe- 
nao memorantur comici qui hoc nomine fabulas ediderint, Anax- 
andrides, Canthacus, Philetierus. 

Non plus nervotii facit Delia apud Athenzeum VIII. p. 373 a.— 
κνιστοῖς λαχάνοις" οὕτως δ᾽ εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης ἐν Δηλίᾳ rà συγ- 
κοπτὰ λάχανα '' Kr(or ἢ στέμφυλα." etenim ipsum Delie nomen 
indicio est novae. comeedise. fabulam designari, sive ea. Antiphanis 
sive ahus fuit. 

Νῖκαι, notissima Platonis comici fabula, AÁristophani. tribuitur 
apud scholiastam ad Lysistr. v. 288. τὸ σιμὸν ἀντὶ τοῦ πρόσαντες. 
καὶ ἐν Βαβυλωνίοις “Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σιμὸν kai πλατύ." ἐν N- 
καις “Τουτὶ προσαναβῆναι τὸ σιμὸν ἀεί." quae totidem litteris pro- 
stant apud Suidam in σιμός. Corrige eum. Elmsleio ad Acharn. 
v. 385. καὶ Πλάτων ἐν Νίκαις ** Tovri—0ei." 

Στρατείας fabulam miro errore finxit Basilius 1n scholio ad Gre- 
gorium Nazianzenum, quod Dastius edidit in preefatione ad Gre- 
gornum Corinth. p. LIII. στιβὰς, στρωμνὴ, χαμαικοίτιον, ὡς Elpy- 
vatos ὁ ἀττικιστὴς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν στρατείαις ὁ κωμικὸς kal ἐν 
Δραπέτισι Κρατῖνος. Antiquioris grammatici, ex quo haee de- 
prompta sunt, hsec fuit sententia, στιβάδος etiam in militia, ἐν 
στρατείαις, usum fuisse. Respexit enim ad. Pacis v. 347. πολλὰ 
yàp ἀνεσχόμην πράγματά τε καὶ στιβάδας, ἃς ἔλαχε Φορμίων. 

Supersunt Πυθαγοριστὴς, Κιθαρῳδὸς et Φιλωνίδης, quarum illa 
apud Athenszeum IV. p. τότ e. pridem auctori suo. Aristophonti 
restituta est ab Menagio, hae vero nonnisi immemorabilibus criti- 
corum hallucinationibus huc relatee sunt. Denique, ne quid pra- 
teriüisse videar, veterum quorundam grammaticorum verbo per- 
stringam opinionem, qui Philylli Πόλεις et Platonis Xkevàs non 
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horum, sed Aristophanis fabulas esse conjecerunt, quarum rerum 
memoriam servavit Athenseus III. p. 86 e. Φιλύλλιος δ᾽ ἢ Εὔνικος ἢ 
᾿Αριστοφάνης ἐν Πόλεσι. 1dem IV. p. 140 a. ᾿Αριστοφάνης ἢ Φιλύλλιος 
ἐν rais Πόλεσι. XIV. p. 628 e. ᾿Αριστοφάνης ἢ Πλάτων ἐν ταῖς 
Σκευαῖς, ὡς Χαμαιλέων φησὶν, εἴρηκεν otros —. Sed hi quidem et 
fluctuatione inter diversos poetas auctoritatem suam elevant nec 
satis idoneas suarum opinionum caussas habuisse videntur. Δ} 
alis quidem grammaticis minus quam illi scrupulosis Πόλεις ad 
Philyllium, Σκευαὶ ad Platonem referuntur sine ulla dubitationis 
significatione. 

His igitur expositis effecisse videmur ut ne ez; 1n posterum 
Aristophani fabulee tribuantur, quee, etiam si nihil usquam de nu- 
mero scriptorum ab eo dramatum proditum esset, ahenze ab co ju- 
dicandze forent. Sequitur Jam ut ad alteram aggrediamur propo- 
sitte. quaestionis partem, quz ad. repetitas quarundam fabularum 
editiones pertinet. Xas rationi consentaneum est pro novis esse 
numeratas fabulis si non leves quasdam et quse vix in oculos men- 
tesque hominum incurrerent unius et alterius versus mutationes 
fecisset poeta, sed si vel omnem fabulam vel precipuas quasdam 
partes alter quam prius conformasset. In quo genere inprimis 
illustre ''hesmophoriazusarum exemplum est, quarum editionem 
alteram quum ab priore peuitus diversam fuisse ex fragmentis, 
4186 supersunt copiosa, satis tuto colligere liceat, tum magis etiam 
intelligitur ex. opinione doctissimi grammatici, cujus notitiam Athe- 
nao debemus I. p. 29 a. ὅτι ᾿Αριστοφάνους τὰς δευτέρας Θεσμοφο- 
ριαζούσας Δημήτριος ὁ Τροιζήνιος Θεσμοφοριασάσας ἐπιγράφει. nun- 
quam enim de inscriptione fabulae in hune modum mutanda cogi- 
tare potuisset Demetrius, nisi 'Thesmophoriazusas editione altera 
non tam repetitam quam continuatam esse vidisset. Non magis 
de Pluto ullus relictus est dubitandi locus, cujus fabulze editio al- 
tera, quae ad nostram szetatem. pervenit, olympiadis nonagesimae 
septimze anno quarto commissa ab editione prima viginti annorum 
intervallo disparata fuit. In quae tempora ut multe et magnae 
Athenis inciderunt. rerum. publicarum. omnium conversiones, ita 
etiam comoedia, libera quidvis dicendi audendique potestate erepta 
frigescentibusque choregorum studiis, quee paullatim prorsus de- 
fecerunt, tantum de veteri amisit splendore, ut qui Plutum cum 
reliquis qua supersunt Aristophanis fabulis contendere instituat 
vix eundem agnoscere videatur poetam. | Ex quo intelligitur nec 
chori cantica in altera editione potuisse repeti et alia multa pro 
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temporum ratione, quze tunc fuit valde diversa, mutari debuisse, 
idque satis testantur qua de priore Pluto memorize. tradiderunt 
scholiastee veteres, abs quorum locis congerendis hic abstineo, ne 
iis rebus demonstrandis operam videar 1nsumere quie in clara luce 
sunt collocata et ab omnibus sponte concessa. 

Paullo obscurior repetit, Pacis editionis memoria est. Eain 
tamen ipsam quoque non qualis primum prodierat, sed multis 
locis correctam 1n scena iterasse poeta videtur. Cujus rei auctorem 
habemus scriptorem argumenti in fabulam superstitem, φέρεται ἐν 
ταῖς διδασκαλίαις καὶ ἑτέραν δεδιδαχὼς Εἰρήνην ὁμοίως ὁ ᾿Αριστοφά- 
νης. ἄδηλον οὖν φησιν ᾿Ερατοσθένης πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν, ἢ 
ἑτέραν καθῆκεν, ἥτις οὐ σώζεται. Κράτης μέντοι δύο οἷδε δράματα 
γράφων οὕτως ** ἀλλ᾽ οὖν γε ἐν τοῖς ' Axapveüow ἢ Βαβυλωνίοις ἢ ἐν 
τῇ ἑτέρᾳ Εἰρήνῃ." καὶ σποράδην δέ τινα ποιήματα παρατίθεται, ἅπερ 
ἐν τῇ νῦν φερομένῃ οὐκ ἔστιν. (ἰΟἸΠΡῚ ex his potest quam rara jam 
Eratosthenis et Cratetis zetate Pacis alterze exempla fuerint. Quo 
magis prospiciendum est ne ab grammaticis multo quam illi re- 
centioribus fraudem nobis fieri. patiamur, si quae ex Pace afferunt 
quae 1n superstite editione non legantur. Veluti quod Eustathius 
p. 1291, 26. scribit, ἔοικεν ὁ φιτρὸς dírvpós τις εἶναι, ὡς ἀπὸ τοῦ 
φῖτυ, ὃ δηλοῖ φυτὸν ἢ φύτευμα, ὡς ᾿Αριστοφάνης Εἰρήνῃ ““ IIó8ev τὸ 
φίτυ; τί τὸ γένος ; τίς 7] σπορά." multum vereor ne Pacis versum 
1156. τὸ yàp φῖτυ πρῷον φύει cum alius comici verbis commiscue- 
rt, qui fortasse Pherecrates fuit. Nam hunc quoque vocabulo 
φῖτυ usum esse ab Photio proditum est in lexico p. 650, 9. Aliud 
ejusdem erroris exemplum fortasse est ap. Eustath. p.801, 60. 
Παυσανίας ἐν τῷ κατ᾽ αὐτὸν ῥητορικῷ λεξικῷ οὐ διὰ διφθόγγου γράφων 
αἰνεῖν (πὸ αἵνειν : vid. Herodian. περὶ μονήρους λέξεως p. 24, 18.), 
ἀλλὰ διὰ μόνου τοῦ α διχρόνου φησὶν, ἀνεῖν ἐν ἐκτάσει ἔχει τὸ α. δη- 
Aot δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ἑϊρήνῃ δηλοῖ. Id ipsum enim 
Pherecratis auctoritate comprobat Herodianusl.c. Apertiusetiam 
Eustathii peccatum est p. 1573, 20. 1ta scribentis, ᾿Αριστοφάνης δὲ 
ἐν Εἰρήνῃ σεμνύνων καὶ αὐτὸς τὰς ᾿Αθήνας μαρτυρεῖ es διηνεκεῖς ἐκεῖ 
αἱ ὀπῶραι. At nihil hujusmodi in Εἰρήνῃ legitur, quam cum Ὥραις 
permutavit Athena deceptus epitome XIV. p.653 f. Alio modo 
suspectus est Stobiei locus, qui agriculture laudes exponens 
vol. II. p. 406. ed. Gaisford. haec in principio capitis posuit 

᾿Αριστοφάνους Εἰρήνης. 
α΄. Τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποισιν Ἐϊρήνης φίλης 
πιστὴ τροφὸς, ταμία, συνεργὸς, ἐπίτροπος, 
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θυγάτηρ, ἀδελφὴ, πάντα ταῦτ᾽ ἐχρῆτό μοι. 

β΄. σοὶ δ᾽ ὄνομα δὴ τί ἐστιν; α΄. ὅ τι; Γεωργία. 

Ὦ ποθεινὴ τοῖς δικαίοις καὶ γεωργοῖς ἡμέρα, 

ἄσμενός σ᾽ ἰδὼν προσειπεῖν βούλομαι τὰς ἀμπέλους. 
Postremi tetrametri in. Pace leguntur v. 560. ut plane non dubi- 
tari possit quin lemma ᾿Αριστοφάνους Εἰρήνης dehinc in superiorem 
locum migraverit: qui plurimorum in Stobzo fons errorum fuit. 
Et hoc quidem intellexit etiam Gaisfordius, qui versus illos ex 
Γεωργοῖς Áristophanis excerptos esse suspicatur. Quam non il- 
laudabilem conjecturam dicerem, nisi totius fragmenti color nove 
magis quam veteri comceedize similis esset. Quamobrem multo spe- 
ciosius de Menandri Γεωργῷ fabula cogitari posset, nisi conjectu- 
ris abstinere praestaret. Denique Pollux X, 188. ἐν γοῦν τῇ Api- 
στοφάνους Εἰρήνῃ γέγραπται, Τὴν 9 (male alu hbri τὴν γοῦν) 
ἀσπίδα | ἐπίθημα τῷ φρέατι παράθες εὐθέως, aut in nomine Δ ας 
errasse aut Aristophanem pro '"Theopompo videtur nominasse. 
Quam ego probabiliorem esse rationem censeo quam Dobrai, qui 
verba illa aut IIoAéuov ad Κυδοιμὸν aut Trygai ad ἀσπιδοπηγὸν 
esse putabat et ad alteram fabulae editionem referebat in. Ad- 
versar. vol. II. p. 206, collata fabulae superstitis parte a v. 1210 
—1264, ubi λοφοποιὸς, θωρακοπώλης, σαλπιγγοποιὸς, κρανοποιὸς et 
δορυξὸς 1n scenam producuntur. 

Mirifica est alia comici fabula, quam quinque modis appellare 
solent grammatici, Apápara, Kévravpos, Νίοβος, Apápara ἢ Kévrav- 
pos, Δράματα ἢ Níofos: sed Κένταυρον ἢ Νίοβον vel N(íofov ἢ 
Κένταυρον qui dixerit nemo dum inventus est. Ex quo certissima 
ratione colligere videmur duplicem extitisse hujus fabulze editio- 
nem, alteram Apápara ἢ Kévravpos, alteram Apápara ἢ Νίοβος in- 
scriptam, utrique autem multa tum propria tum communia fuisse. 
Quarum utra zetate prior fuerit ambiguum manet, quum nec testes 
de ea re ulli supersint nec fragmenta temporum notas gerant, 
preterquam quod Chzrephontem, Socratis socium, tanquam 
furem in Δράμασι notasse Aristophanes dicitur ab scholiasta Pla- 
tonis p. 331. ed. Bekker., quod eam tantum vim habet ut Apápara 
non in postremis fabulis, quae novam comoediam attigerunt, nu- 
meremus, sed ad mediam poets setatem referamus. Non im- 
probabile tamen censeo Niobum Centauro posteriorem fuisse. 
Nam quum Niobus grammaticorum judicio, quod supra apposui 
p. 497, spuria sit habita, haec maxime simplex rei ratio esse vide- 
tur, ut Aristophanem Δράματα ἢ Κένταυρον scripsisse existimemus, 
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cujus ad similitudinem Δράματα ἢ N(oBos facta fuerit sive ab. Ari- 
stophane sive ab alio zequali poeta, si recte senserunt veteres cri- 
tici. Quam sententiam si quis exornandam sibi sumet, cavendum 
erit ne nimium tribuat Atnenzo, qui δεύτερον Νίοβον commemo- 
rare videtur p. 1561. ed. nostre, qui loeus 1n. solo codicis Veneti 
folio lacero et pessime habito servatus est, ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ viovo 
προειπὼν λυχνοῦχον οἰμοι κακοδαίμων φησὶν Avxvovxos ἡμῖν οἴχεται. 
εἶτ επιφέρει καὶ πως επιρρασας τὸν λυχνοῦχον οἴχεται εἶτ᾽ ἐπιφέρει 
καὶ ἔλαθες ἐν δὲ τοῖς .p. ry καὶ λνυχνίδιον αὐτὸν καλεῖ διὰ τούτων ἀλλ 
ὥσπερ ὃ λύχνος ὁμοιότατα καθεύδετ᾽ ἐπὶ τοῦ λυχνιδίου.  Correxit hoc 
Schweighaeuserus ita ut servato δευτέρῳ poneret Νιόβῳ. Αἵ per- 
mirum est δεύτερον iemorari Νίοβον neque alibi usquam nomina- 
tum et, ut videtur, ratione carentem. Nam si aiterutra tantum 
fabulae editio Niobi nomen gessit, auod. gravioribus de caussis 
statuimus quam quibus unius ejusque vitiosissiml codicis auctori- 
tas par sit proffigandis, apparet nee primum nec secundum Niobum 
potuisse dici, ut qui unus tantum fuerit: quamobrem magnopere 
vereor ne istud δευτέρῳ non aliunde onginem duxerit quam ex 
prava scripturae rtovo male intellecta. eorrectione, νιούω: quod 
errorum genus ut i alis libris pervulgatum, ita. frequens. est in 
membranis Venetis Athenzib. Quanquam non mirabor si qui 
δευτέρῳ Istud argutius tueantur ita ut. Athenaeum minus accurate 
alteram fabulee quse Apdpara inscripta fuit editionem hoc modo 
designasse opinentur. Quos velim videre an non longe major ip- 
sorum sit in defendenda codicis scriptura audacia quam mea fuit 
in mutanda. Preterea illud non optime fecit Schweighaeuserus 
quod quie in postremis verbis ἐν δὲ τοῖς .p. 1o καὶ sunt oblitterata 
hoc modo explevit ἐν δὲ τοῖς Δράμασι kal —: quam correctionem 
omni dubitatione majorem esse arbitratur propterea quod eadem 
lpsa qu:z& sequuntur poetae verba ex Apápacur ἢ Νιόβῳ afferuntur 
ab Polluce X, 119. 


Schweighzeuserus. 


Verissumme. Pollux, sed recte uti eo nescivit 
Nam qui modo Niobum citavit. Athengus, 


b Ingeniosa est et ipsa quoque 
nostre sententie commoda Her- 
manni conjectura, qui comparato 
Poluce X, 116. (ἐκαλεῖτο 
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τέρῳ τῶν Φιλίστου βιβλίων εἴρηται καὶ 
τὰς νύκτας ἐπαίρεσθαι λαμπτηρας ἀν- 
τιπεφραγμένους) nonnulla excidis- 
se suspicatur, in quibus Philis- 


tus ἐν τῷ δευτέρῳ memoratus fue- 
rt. Mew autem conjecture ἐν δὲ 
τῷ Nie cave ne articulum, qui 
plerumque omittitur, obstare ex- 
istimes. Neque enim additi ex- 
empla desunt. lta, ut his utar, 
Ill. p. 104 e. ᾿Αριστοφάνης ἐν ταῖς 
Vl. p. 244 f. 


, ἀντιφάνης----ἐν τῷ Τυρρηνῷ. 


Θεσμοφοριαζούσαις. 
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non potuit nisi inepte δράματα opponere, quoniam utraque eadem 
est fabula. Ergo aliter explicanda codicis seriptura. Mihi ultima 
vocis syllaba $c sanissima videtur, p autem Schweigheeuseri filii 
errorem esse existimo evanidam litteram $ male interpretati. Cer- 
tissimum est enim scribendum fuisse ἐν δὲ rots ἐφεξῆς kai λυχνίδιον 
αὐτὸν καλεῖ. 

Aliquanto gravior de duplici Nubium editione qusestio est, in 
diversissumas partes ab viris doctis disceptata. Ac duas quidem 
Nubium editiones extitisse testes przeter alios habemus duo gra- 
vissimos, Eratosthenem et Athenseum, viros in veteris comoedize 
bistoria eximie versatos. larum primam constat archonte Isar- 
cho in scenam productam fuisse, olympiadis undenonagesimze 
anno primo, successu minus quam poeta speraverat felici: prima 
enim praemia ad Cratini Pytinam οἵ, quai in cognato Nubi- 
bus argumento versata est, Connum Amnmipsie judicum sententiis 
sunt delata, ultimus locus Aristophani datus. Quam judicen quae 
videbatur iniquitatem quum graviter ferret. Aristophanes, in para- 
basi Vesparum, quam fabulam proximo post Nubes anno archonte 
Awminia docuit, spectatorum accusavit hebetudinem, qui ingeniosis 
et subtilibus inventis suis justum pretium statuere nescivissent. 
Ut enim omnino de poesi sua admodum magnifice sensit Aristo- 
phanes, ita Nubes przecipuo in loco habuisse videtur: ut non mi- 
randum sit poetam, non abjecta spe fabule aliquando meliore 
cum fortuna docend:e, novam eamque aliquot partibus mutatam 
parasse editionem, quze etiam nunc superest. Za vero magnopere 
dubitatur an nunquam in scenam prodierit. De qua re quze Era- 
tosthenis fuerit sententia ex. scholio ad v. 552. cognoscitur, 'Epa- 
τοσθένης δέ φησι Καλλίμαχον ἐγκαλεῖν ταῖς διδασκαλίαις, ὅτι φέ- 
ρουσιν ὕστερον τρίτῳ ἔτει τὸν Μαρικᾶν τῶν Νεφελῶν, σαφῶς ἐνταῦθα 
εἰρημένου ὅτι πρότερον καθεῖται. λανθάνει δ᾽ αὐτὸν, φησὶν, ὅτι ἐν μὲν 
ταῖς διδαχθείσαις οὐδὲν τοιοῦτον εἴρηκεν, ἐν δὲ ταῖς ὕστερον διασκενα- 
σθείσαις εἰ λέγεται, οὐδὲν ἄτοπον. ai διδασκαλίαι δὲ δῆλον ὅτι τὰς 
διδαχθείσας φέρουσι. Apparet ex his Eratosthenem Nubes al- 
teram inter dramata ἀδίδακτα retulisse, quala non pauca fuerunt 
comicorum.  Huie adversa fronte repugnat seriptor ignotus ar- 
gumenti quod in nostra editione quartum numeratur, ᾿Αριστοφά- 
vns ἀπορριφθεὶς παραλόγως φήθη δεῖν ἀναδιδάξας τὰς δευτέρας ἀπο- 
μέμφεσθαι τὸ θέατρον. ἀποτυχὼν δὲ πολὺ μᾶλλον καὶ ἐν τοῖς ἔπειτα 
οὐκέτι τὴν διασκευὴν εἰσήγαγεν. αἱ δὲ δεύτεραι Νεφέλαι ἐπὶ ᾿Αμεινίου 
ἄρχοντος. quocum consentire videtur sive 1dem sive alius qui an- 
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notationem ceterum perineptam scripsit ad v. 31. τρεῖς μναῖ ài- 
φρίσκον kai rpoxotv ᾿Αμυνίᾳ, ubi archontem Anminiam notari ex- 
istimat. Sed hac quidem de fabula iterum in scenam commissa 
narratio grammaticorum error esse videtur, qui nisi ex prava ver- 
sus illius interpretatione originem. traxit, hanc etiam caussam ha- 
bere potuit, quod quum in utraque parabasi, et Vesparum et se- 
cundarum Nubium, spectatores reprehendere (ἀπομέμφεσθαι τὸ 
θέατρον) viderent poetam, Vespas, qua archonte A minia edita est, 
cum altera Nubium editione confunderent, quae nunquam in .sce- 
nam producta fuit nec potest ante olympiadis undenonagesimce 
annum quartum facta haberi: de quo dixit Hermannus ἴῃ praefa- 
tone p. XXI. (XIV. ed. sec.) Sed haec pluribus persequi alie- 
num ab hoc loco judicamus, ubi illud. tantum agendum nobis est 
ut alterius ad priorem editionem eam fuisse ostendamus rationem, 
ut recte tanquam nova fabula in indicem dramatum referri. po- 
tuerit. Id vero demoustratu non est difficile. Prater enim quam 
quod parabasis aperte nova est, etiam in alus fabulae partibus non 
pauca mutata esse narrat scriptor argumenti quarti, τοῦτο ταυτόν 
ἐστι TQ προτέρῳ. διεσκεύασται δὲ ἐπὶ μέρους ὡς ἂν δὴ ἀναδιδάξαι μὲν 
αὐτὸ τοῦ ποιητοῦ προθυμηθέντος, οὐκέτι δὲ τοῦτο δι᾿ ἣν ποτε αἰτίαν 
ποιήσαντος. καθόλου μὲν οὖν σχεδὸν παρὰ πᾶν μέρος γεγενημένη 
διόρθωσις. τὰ μὲν γὰρ περιήρηται, τὰ δὲ πέπλεκται, καὶ ἐν τῇ τάξει 
καὶ ἐν τῇ τῶν προσώπων διαλλαγῇ μετεσχημάτισται. ἃ δὲ ὁλοσχερῆ 
τῆς διασκευῆς τοιαῦτα ὄντα τετύχηκεν, αὐτίκα 7) παράβασις τοῦ χοροῦ 
ἤμειπται, καὶ ὅπου ὃ δίκαιος λόγος πρὸς τὸν ἄδικον λαλεῖ, καὶ τελευ- 
ταῖον ὅπον καίεται 7 διατριβὴ Σωκράτους. Videtur autem editio 
prior admodum mature ex manibus hominum evanuisse: nam et 
perpauca eaque partim dubia fragmenta supersunt quze ad eam 
referantur et semel tantum πρότεραι Νεφέλαι diserte memorantur, 
apud Athenzum IV. p. 171 c. Ubi qui appositi sunt versus quo- 
niam etiam nunc in secundis Nubibus exstant, Brunckio aliisque 
vel προτέραις in δευτέραις mutare vel Athenzgeum memoriz lapsus 
arguere placuit. Qui non cogitasse videntur Athenaeum fortasse 
nihil aliud significare voluisse quam se, quum illa scriberet, prio- 
rum Nubium exemplar versasse, alterarum non inspexisse: quem- 
admodum si alibi δευτέρας nominat, minime sequitur non eadem 
in prioribus lecta fuisse, quod necessario sumere debent qui 
Bruncki consectantur opinionem. Quse praeterea de Nubibus 
circeumferuutur fragmenta ob hanc solam caussam ad priorem edi- 
tionem referuntur, quod in posteriore, quae superest, non sunt 1n- 
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venta. In quo genere facile intellectu est quam proclivis sit ad 
errandum via. Nam quum prima Nubium editio cum tot aliis 
comici fabulis interierit, perdifficile est discernere quid vere quid- 
ve memoriz errore ex Nubibus attulerint grammatici... Vellemus 
igitur omnia tantum ab externa specie sua haberent. commenda- 
tionis quantum qui ab Photio versus servatus est 1n lexico p.398, 
11. Πάρνης: τὸ ὄρος θηλυκῶς" 

'Es τὴν Πάρνηθ᾽ ὀργισθεῖσαι φροῦδαι κατὰ τὸν Λυκαβηττόν. 
᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις. καὶ ἑξῆς. Quod dicit καὶ ἑξῆς si ad versum 
fabulz superstitis spectavit 323. 

βλέπε vvv δευρὶ πρὸς τὴν ΠΠάρνηθ᾽: ἤδη yàp ὁρῶ κατιούσας 

ἡσυχῆ αὐτάς, 
utrumque in prima editione versum lectum fuisse sequitur. For- 
tasse igitur scena ilia 1ta fuit conformata, ut Nubes, quum vix ap- 
propinquassent, rursus in montes dissipatze recederent, sive prop- 
ter inurbanos Strepsiadis jocos, quos deprecatur Socrates v. 296, 
sive alia quacunque de caussa iratze. Cujusmodi invento quum eo in 
loco sermones longius quam in re levi decebat extensi essent, hanc 
partem editione altera in brevius contraxisse poeta videtur.  Ce- 
terum quod ad seripturam versus illius attinet, necessaria cor- 
rectio est καὶ τὸν Λυκαβηττόν : nisi forte Parnethi superimpositus 
fuit Lycabettus, quemadmodum Pelio Ossa. 

Minus certa haber possunt quae Suidas in v. πηνίον protulit, 
πηνίον: ζῶον ὅμοιον κώνωπι. ᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις 

Κείσεσθον ὥσπερ πηνίω βινουμένω, 
ἀντὶ τοῦ ἑξηροί. σκώπτει γὰρ τοὺς περὶ Χαιρεφῶντα εἰς ξηρότητα καὶ 
ἀσθένειαν.  Perfacilis enim ad Nubes, in qua Chaerephontis quze- 
dam partes sunt, ab aliis fabulis aberratio fuit, in quibus exagita- 
tum illum esse novimus. Ita vetusti scholii ad Platonem auctor 
P. 331. ed. Bekker., qui studiose conquisivit quee comici in Chae- 
rephontem dicteria jecissent, quattuor nominat Aristophanis fa- 
bulas, unam superstitem Aves, perditas tres, ''elmesenses, Dra- 
mata, Horas. $i tamen vera retulit Suidas, perspicuum est versui 
illi vix alibi quam in extrema Nubium parte locum fuisse. — Bre- 
vius fragmentum, fortasse ex parabasi sumptum, servavit Athe- 
naeus XI. p. 479 c. κοτυλίσκος δὲ καλεῖται ὃ ἱερὸς τοῦ Atovócov kpa- 
τηρίσκος kal ots χέονται οἱ μύσται, ὡς Níkavópós φησιν ὁ Θνατειρη- 
νὸς, παρατιθέμενος τὸ ἐκ Νεφελῶν ᾿Αριστοφάνους “Μηδὲ στέψω κο- 
τυλίσκους." 'ΓΙα verba οὐ μετὸν αὐτῷ cx Nubibus prostant apud 
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Suidam in h. v. explicata per οὐκ ἐξὸν αὐτῷ. Sed idem μετὸν αὐτῷ 
ex Eeclesiazusarum v. 694. consignavit in v. μετόν. Nec dubita- 
tione vàcua sunt quae apud. Antiatticistam Bekkeri leguntur p.98, 
I. ζυμήσασθαι: ᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις. et p. 165,2. kóAao ga: 
Ἀριστοφάνης Νεφέλαις. parum enim accuratus ille grammaticus 
est, qui, ne jam alia commemorem, p. 97, 14. ἐκπερδικίσαι attulit 
ex Eecclesiazusis, quod legitur im Avibus v. 7723. ἐπανορθώσασθαι 
p.96, 25. ex ''hesmophoriazusis, quod ad Lysistratae versum 528: 
pertinere videtur, ubi hodie legitur. ἐπανορθώσαιμεν ἂν ὑμᾶς. kara- 
λαλεῖν p. 102, 15... ex Γήρᾳ, quod exstat τῇ Itanis, in Τήρᾳ autem 
fortasse non lectum fuit. ὀβολίας ἄρτους p. 111, 7. ex Πελαργοῖς, 
quod ad Γεωργοὺς potius pertinere videbitur, si Athenzeum. com- 
pares III. p. 111 b. Iiiud. vero plane imperite ab. quibusdam 
factum, quod ad diversam nescio quam scripturam Nubium ver- 
sus 1063. (Πηλεὺς ἔλαβε διὰ τοῦτο τὴν μάχαιραν) retulerunt. Pho- 
[1 verba p. 428,3. Πηλέως μάχαιρα: παροιμία' ταύτην ἀναγράφει 
καὶ ᾿Αριστοφάνης otros! μέγα φρονεῖ μᾶλλον ἢ Πηλεὺς ἐν τῇ μαχαίρῃ. 
ex 1080 enim verbo ἀναγράφει apertum est non. comicum, qui po- 
tius κεχρῆσθαι de more dicendus fuisset, sed grammaticum signifi- 
cari Aristophanem, cujus in explicandis proverbiis operam. versa- 
tam fuisse satis aliunde constat. [5 igitur in libro de ἀμέτροις za- 
ροιμίαις de proverbio illo videtur exposuisse.. Non magis scholii ad 
"'heoceriti V, 118. ullus usus est, ἐκάθηρεν: ἀντὶ rot ἔτυπτε καὶ ἐξέ- 
δειρε. καὶ ᾿Αριστοφάνης, πέδει τὰς πλευρὰς καὶ ἐκάθηρεν.  Pertinent 
hac δή Nubium v. 1379. κἄπειτ᾽ ἔφλα με κἀσπόδει κἄπνιγε κἀ- 
πέτριβεν. cui adseripta fuit verbi. ἐσπόδει explicandi caussa gram- 
matici annotatio τὰς πλευρὰς ἐκάθηρε. Hanc tanquam poetze verba 
amplexus est imperitus scholiasta, similis Lecapeno, cujus libellum 
bene fecit Hermannus quod edere non dedignatus est, in appen- 
dice liba. de grammatica Greca p.353—391. Est enim ad 
multas qusestiones utile quibus modis ineptiverint. grammatici 
cognosse. 

Superest jam unum de prioribus, ut ferunt, Nubibus fragmen- 
tum, quo quum non aliud ab hac fabula alienius. inveniri existi- 
mem, ultimum tractandum reservavi. Proditum. autem illud est 
ab Diogene Laertio in. principio vitae Socratis (II, 18.) cujus lo- 
cum opere pretium est apponl integrum, Σωκράτης Xodporíakov 
μὲν ἣν υἱὸς λιθουργοῦ καὶ Φαιναρέτης μαίας, ὡς καὶ Πλάτων ἐν Θεαι- 
τήτῳ φησὶν, ᾿Αθηναῖος, τῶν δήμων ᾿Αλωπεκῆθεν. ἐδόκει δὲ συμποιεῖν 
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Εὐριπίδῃ. ὅθεν Μνησίλοχος οὕτω φησὶ ““Φρύγες ἐστὶ καινὸν δράμα 
τοῦτ᾽ Εὐριπίδου, ᾧ καὶ Σωκράτης τὰ φρύγανα ὑποτίθησι." καὶ πάλιν 
“Ἐῤριπίδης σωκρατογόμφους €." καὶ Καλλίας Πεδήταις d 

α. τί δὴ σὺ σεμνὴ καὶ φρονεῖς οὕτω μέγα; 

B. ἔξεστι γάρ μοι’ Σωκράτης γὰρ αἴτιος. 

᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις 

Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς. 
Magnam hzc offensionem eo habent quod qui ex Aristophane 
afferuntur versus aleni videntur ab Diogenis proposito, qui ve- 
terum comicorum testimoniis hoc vult comprobare, Euripidem in 
tragoedus scribendis nonnihil ab Socrate esse adjutum. | Quod 
quum intellexisset Valcekenarius, in Diatribe de Euripidis frag- 
mentis p. 14. Εὐριπίδου scribi jussit correctione preepostera. Per- 
vulgata Athenis fuit opinio, ex intima qua Socrati cum Euripide 
intercessit necessitudine orta, tragicum in eligendis fabularum ar- 
gumentis et fingendis moribus sermonibusque personarum, quas 
plus justo philosophantes introducebat, Socratis uti opera et con- 
silio: quod prseter comicos ad Diogene memoratos dicere videtur 
Antiphanes apud Athenzum IV. p. 134 c. ὁ rà κεφάλαια ovyypá- 
φων Εὐριπίδῃ. sed integras tragoedias Euripidi fecisse Socratem 
nec dixit quisquam nec potuit probabiliter comminisci de homine 
ab poesi valde aheno. Neque Nubium fabulie consilio versus ihi 
conveniunt, sive Euripidem sive Socratem. nominari. sumamus. 
Nam Euripidis partes ut in altera editione nullae sunt, ita, si in 
prima fuissent, sublatas esse vix credibile videtur. Socratis autem 
personze» monstrandze duos tantum invenio aptos in hac fabula lo- 
cos, alterum ubi ab discipulo Strepsiadi ostenditur, alterum. ubi 
Strepsiades Phidippidem in Socratis scholam introducit. Quo- 
rum neutri congruunt. Nam ab discipulo quidem hoc modo de- 
signari potuisse magistrum nemo facile in animum inducet: Stre- 
psiadis autem persona quovis alio modo potius Socratem Phi- 


* σωκρατογόμφους fuerunt qui in 
σωκρωτόγομφος mutarent, de quo du- 
bitat Is. Casaubonus, qui non ip- 
sum Euripidem, sed potius ejus 
tragcedias σωκρατογόμφους dictas esse 
suspicatur. Quam sententiam con- 
firmare mihi licet simili vocabulo 
δερριδόγομφος, quod ex veteri comi- 


co, ut opinor, sumptum custodivit 
Hesychius, δερριδόγομφοι: πύλαι 
δέρρεις ἔχουσαι παραπετάσματα. 

4 Videtur Callias in hac fabula 
plures tragicos in scenam pro- 
duxisse: vide scholia ad Aristo- 
phanis Aves v. 31. 151. 
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dippidi commendare convenit quam qui ad Euripidis societate 
ductus est. Ejus enim poesin abominatur Strepsiades v. 1371. 
1379., qui 1n Socrate nihil aliud spectat et admiratur quam so- 
phistice in utramque partem disputandi facultatem: cum Euri- 
pide quid agat rerum curat scilicet. 

He igitur satis 1doneze. caussze videntur ut versus illos aliunde 
quam ex Nubibus excerptos esse existimem is, videorque mihi er- 
roris originem ita posse demonstrare nihil ut dubitationis relinqua- 
tur. Quod ita faciam ut ab alio exordiar gravissimo peccato Dio- 
genis—neque enim librariorum eam esse culpam mihi persuadeo 
—Qqui allatis tanquam Mnesilochi, comici inauditi, versibus, Φρύ- 
yes ἐστὶ καινὸν δρᾶμα τοῦτ Εὐριπίδου | ᾧ καὶ Σωκράτης τὰ φρύγανα 
ὑποτίθησιν, negligentiae et imperitiae documentum edidit vix cre- 
dibile. Quod quale sit zeestimare licet. ex vita Euripidis quam in 
codice Mediolanensi inventam Baccharum editioni adjunxit Elms- 
leius p. 193. δοκεῖ αὐτῷ kal σωκράτης ὁ φιλόσοφος καὶ μνησίλοχος 
συμπεποιηκέναι τινὰ 5, ὡς φησὶ τηλεκλείδης. μνησίλοχος δὲ ἐκεῖνος 
φρυγικόν τι δρᾶμα καινὸν εὐριπίδῃ καὶ σωκράτης ὑποτίθησιν. | Quse 
cum Diogene, lacero ut videtur codice uso, comparata et illi lu- 
cem afferunt et vicissim accipiunt.  Iimendanda autem sunt ita 
ut et Phryges amoveantur, merito jam ab Valckenario in dubita- 
tionem vocati neque 1n φρυγάνοις. quae Socrates supponere dicitur, 
quidquam invenientes praesidi, et de fabula agi appareat non jam 
confecta, sed quze. nunc ipsum, fortasse in aedibus Euripidis in 
scena conspectis, praeparetur. Id enim propter prasentis usum 
temporis ὑποτίθησι necessarium est, aliter vix satis aptum futu- 
rum. Ea vero omnia lenissima correctione consequi videmur 
hac 

Μνησίλοχός ἐστ᾽ ἐκεῖνος, ὃς φρύγει τι δρᾶμα καινὸν 

Εὐριπίδῃ, καὶ Σωκράτης τὰ φρύγαν᾽ ὑποτίθησιν. 
"Talem igitur quum 1n his versibus se preestitent. Diogenes, quis 
tandem ea sit levitate ut de ceteris fidem ei securus habeat? Et 
qualia quseso sunt proxima illa καὶ πάλιν “Εὐριπίδης σωκρατογόμ- 
$ovs"? Immo hic quoque immanis subest hallucinatio Diogenis, 
qui ex disjectis poetae membris, qua in unum erant fragmentum 
coagmentanda, duo extudit fragmenta, alterum absurdissime con- 
formatum, Εὐριπίδης σωκρατογόμφους, alterum addito περιλαλούσας 


€ δοκεῖ---τινὰ Hiec guntur etiam — niensi edita ab Blochio in Friede- 
in vita Euripidis ex codice Hav- | manni Miscellaneis vol. I. p. 395. 
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eadem qua superiora licentia. interpolatum, retracto huc lemmate 
᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις, quod apud. seriptorem cui sua debet Dio- 
Hsec igitur sunt verba poe- 
t:e, sive "T'eleclidis seu, quod minus probabile duco, Callize 


genes ad longe aliam rem pertinuit. 


Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς σωκρατογόμφους οὗτός ἐστι τὰς σοφάς. 
Cave enim ne servato περιλαλούσας terti versus initium statuas 
τὰς σωκρατογόμφους: quae misera foret et veteris comcedize vi plane 
caritura Euripidis fabularum deseriptio.. Nihil huc. faciunt. quae 
alibi de Euripidis λαλιᾷ traduntur. '"Teleclidis autem versus for- 
tasse ex “Ησιόδοις sunt. In ea certe fabula alium poetam tragicum, 
Philoclem, exagitatum fuisse cognovimus ex scholio lacero libri 
havennatis ad 'Thesmophor. v. 168. Ejusdem fabulae nomen resti- 
tuendum 1n scholio ad Vesp. v. 1182. ubi vulgo Τηλεκλείδης δὲ καὶ 
᾿Εκφαντίδης. Codex Venetus 474. Τηλεκλείδης δὲ ἐν τοῖς óvs. Scribe 
Τηλεκλείδης δὲ ἐν 'Hot090ts. 

Satis diximus de Nubibus. 

fuit, quie fabula tanto excepta est favore populi ut iterum agenda 
fuerit, quod auctore Diczarcho tradit scriptor argumenti, τὸ δὲ 
δρᾶμα τῶν εὖ πάνυ kal φιλοπόνως πεποιημένων. ἐδιδάχθη ἐπὶ KaA- 


Longe diversa Ranarum conditio 


λίου τοῦ uer ᾿Αντιγένη διὰ Φιλωνίδου εἰς Λήναια. πρῶτος ἣν. δεύτε- 
ρος Φρύνιχος Μούσαις. Πλάτων τρίτος Κλεοφῶντι. οὕτω δὲ ἐθαυ- 
μάσθη τὸ δρᾶμα διὰ τὴν ἐν αὐτῷ παράβασιν (καθ᾽ ἣν διαλλάττει τοὺς 
ἐντίμους τοῖς ἀτίμοις καὶ τοὺς πολίτας τοῖς φυγάσιν addunt codices 
nostri) ὥστε καὶ ἀνεδιδάχθη, ὥς φησι Δικαίαρχος. Loquitur hic 
erammaticus ita ut non mutatam fabulam potius quam correctam 


f Quod facile previderam fore 
qui in altero illo Teleclhide frag- 
mento servata Diogenis librorum 
scriptura tertii versus initium es- 
sent habituri τὰς σωκρατογόμφους, id 
ipsum Hermannum esse amplexum 
video in praefat. ad Nub. p. xix. 
Qui quod incredibile sibi videri 
ait Diogenem ex altero, quem ego 
statul, versu σωκρατογόμφους avul- 
sisse, ut suo 150] περιλαλούσας locum 
faceret, idem mihi quoque credi 
ab nemine posse visum erat: 
quamobrem non hoc conjeceram, 
sed, quod haud paullo diversum 
est, Diogenem que disjecta inve- 


nisset coagmentare nescivisse. Ea 
vero neque iniqua in Diogenem 
conjectura est, qui 1n superiore 
Teleclide fragmento simillimum 
errorem commisit, neque idonea 
ratione destituta, videturque hac 
sola via probabiliter explicari pos- 
se unde lemma istud Agezsárg; 
Νεφέλαις venerit, quod ex inferiore 
quodam de rebus Socratis excerp- 
to huc ascendit, quemadmodum 
paullo ante Mnesilochi nomen ex 
Telechidae verbis in locum altio- 
rem evectum eamque ob caussam 
pro poete nomiue habitum est. 
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fuisse indicare videatur. Quse verborum interpretatio eo con- 
firmatur quod nec Βάτραχοι πρῶτοι vel δεύτεροι usquam memoran- 
tur neque argumenta, quibus mutationes quasdam fecisse poetam 
comprobare quis possit, magnam ad persuadendum vim habent, 
ceterum ipsa paucitate sua nostrae non obfutura sententiz, qua 
alteram Ranarum editionem, quippe ab priore non diversam, ex 
indice fabularum exclusimus. Nam duo tantum loci sunt inventi, 
qui ex correctione prodisse possint videri, alter in ipsa fabula ab 
me olim patefactus, alter in conjectura positus valde incerta de 
loco Athena epitomes I. p. 21 e. Χαμαιλέων γοῦν πρῶτον αὐτόν 
φησι (/JEschylum) σχηματίσαι τοὺς χοροὺς ὀρχηστοδιδασκάλοις ov xpy- 
σάμενον, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν τοῖς χοροῖς τὰ σχήματα ποιοῦντα τῶν ὀρχήσεων, 
καὶ ὅλως πᾶσαν τὴν τῆς τραγῳδίας οἰκονομίαν εἰς ἑαυτὸν περιιστᾶν. 
ὑπεκρίνετο γοῦν μετὰ τοῦ εἰκότος τὰ δράματα. ᾿Αριστοφάνης yotv— 
παρὰ δὲ τοῖς κωμικοῖς ἣ περὶ τῶν τραγικῶν ἀπόκειται πίστις----ποιεῖ 
αὐτὸν Αἰσχύλον λέγοντα 
Τοῖσι χοροῖς αὐτὸς τὰ σχήματ᾽ ἐποίουν. 
καὶ πάλιν 
Τοὺς Φρύγας οἷδα θεωρῶν, 

ὅτε τῷ Πριάμῳ συλλυσόμενοι τὸν παῖδ᾽ ἦλθον τεθνεῶτα, 

πολλὰ τοιαυτὶ καὶ τοιαυτὶ καὶ δεῦρο σχηματίσαντες. 
Tantam sane hac habent cum 7Éschyli et Dionysi in Ranis ser- 
monibus similitudinem ut, dum legimus, ad nullam quam Ranas 
fabulam citius cogitatione feramur nec mirandum sit editionis per- 
ditee fragmentum agnoscere sibi visum esse Welckerum in libro 
quem de T'rilogus ZEschyli scripsit p.426. Sed cavendum tamen 
est ne fallaci specie decipi nos patiamur. Nam et alie queedam in 
deperditis sunt fabulze, in quibus /Eschyli partes fuisse non inepte 
conjicias, nec nimium fidei epitomes auctori adhibendum, quem ex 
integri operis partibus quie supersunt in nominibus scriptorum red- 
dendis negligentius versatum esse novimus. Quod si hic quoque 
ei accidit, non alia, ut. opinor, probabilior conjectura invenietur 
quam ut Pherecrati versus illos tribuamus, cujus ex Crapatalis 
scholiasta ad Pacis v. 748. hunc protulit versum ab /Eschylo pro- 
nunciatum 

ὅστις γ᾽ αὐτοῖς παρέδωκα τέχνην μεγάλην ἐξοικοδομήσας. 
ex quo satis manifestum est exposuisse in illa fabula ZEschylum 
quibus modis de tragcedia meruisset. 

Alter quem dicebam locus est in ipsa Ranarum fabula v. 1450— 

1475. De eo quum breviter dixerim in praefatione ad /Eschylum, 
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nunc explicatius tractandum mihi sumpsi propter Suevernii dubi- 
tationes, quas tanto minus silentio praeterire mihi licet quo plus 
viri de Aristophanis fabularum interpretatione meritissimi judicio 
tribuere soleo.  Dionysus igitur audita Euripidis de Alcibiade 
sententia ita pergit ad. /Eschylum conversus 
AION'TZO. 
εὖ y ὦ Πόσειδον' σὺ δὲ τίνα γνώμην ἔχεις ; 
ΑἸΣΧΎΛΟΣ. 
οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν. 
μάλιστα μὲν λέοντα μὴ ν πόλει τρέφειν" 
ἣν δ᾽ ἐκτρεφῇ τις, τοῖς τρόποις ὑπηρετεῖν. 
ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 
νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα, δυσκρίτως γ᾽ ἔχω" 
ὁ μὲν σοφῶς γὰρ εἶπεν. ὁ δ᾽ ἕτερος σαφῶς. 
ἀλλ᾽ ἔτι μίαν γνώμην ἑκάτερος εἴπατον 
περὶ τῆς πόλεως ἦντιν᾽ ἔχετον σωτηρίαν. 
EYPIHIAHE. 
εἴ τις πτερώσας Κλεόκριτον Kivgoa, 
αἴροιεν αὖραι πελαγίαν ὑπὲρ πλάκα. 
ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 
γέλοιον ἂν φαίνοιτο᾽ νοῦν δ᾽ ἔχει τίνα ; 
ETPHTIAHS. 
εἰ ναυμαχοῖεν, kàr. ἔχοντες ὀξίδας 
ῥαίνοιεν ἐς τὰ βλέφαρα τῶν ἐναντίων. 
ἐγὼ μὲν οἷδα καὶ θέλω φράζειν. 
ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 
λέγε. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ. 
ὅταν τὰ νῦν ἄπιστα πίσθ᾽ ἡγώμεθα, 
τὰ δ᾽ ὄντα πίστ᾽ ἄπιστα. 
ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 
πῶς; οὐ μανθάνω. 
ἀμαθέστερόν πως εἰπὲ καὶ σαφέστερον. 
EYPIIITAH?. 
εἰ τῶν πολιτῶν οἷσι νῦν πιστεύομεν, 
τούτοις ἀπιστήσαιμεν, οἷς δ᾽ οὐ χρώμεθα, 
τούτοισι χρησαίμεσθα, σωθείημεν ἄν. 
εἰ νῦν γε δυστυχοῦμεν ἐν τούτοισι, πῶς 
τἀναντία πράξαντες οὐ σωζοίμεθ᾽ ἄν ; 
Lla 
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AIONTZOX. 

εὖ y ὦ Παλάμηδες, ὦ σοφωτάτη φύσις. 

ταυτὶ πότερ᾽ αὐτὸς εὗρες 1] Κηφισοφῶν ; 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ. 

ἐγὼ μόνος" τὰς δ᾽ ὀξίδας Κηφισοφῶν. 
AIONTZOX. 

τί δαὶ λέγεις σύ: 

Hzc qui paullo attentius legerit tribus maxime modis laborare 
animadvertet. Alia enim male sunt repetita, alia legitimo. sen- 
tentiarum nexu destituta, alia quae conjuncta esse debebant ver- 
sibus pluribus interpositis inepte sejuncta. Ας verborum quidem 
eorundem repetitio molestissima cernitur in versibus quibus 7Es- 
chylus sententiam de Alcibiade suam exponit 

οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν. 

μάλιστα μὲν λέοντα μὴ ᾽ν πόλει τρέφειν, 

ἣν δ᾽ ἐκτρέφῃ τις, τοῖς τρόποις ὑπηρετεῖν. 
Eorum alterum in tribus codicibus Parisinis omissum esse narrat 
Brunckius Plutarchique accedere ait auctoritatem in vita Alci- 
biadis cap. 16. p. 199 ἃ. Sed de Plutarcho aperte falltur: 15 
enim non hunc sed primum versum omisit: de codicibus autem 
suis verane an falsa tradiderit vix quserere oper; pretium est. 
Nam quum versus illi tres non solum in aliis codicibus, inter quos 
non pauci sunt etate et auctoritate Brunckianis longe superiores, 
conjuncti legantur, sed etiam in Anthologiam Palatinam (X. 110. 
vol. IT. p. 312.) sint recepti et in. Suidze lexicon in v. o? χρὴ et 
σκύμνος, facile intelligitur, si quibus in codicibus alter sit omissus, 
solo librarii sive arbitrio esse omissum sive errore pari duorum 
versuum exitu deceptis. Magna igitur fuit Drunckii versum me- 
dium ejicientis levitas, quam aln eo minus imitari. debebant, quo 
aptius ad μάλιστα μὲν refertur oppositum ἣν δὲ----, Sed in eo 
tamen omnes recte consentiunt non esse tribus illis versibus locum 
conjunctis, nemine preter Suevernium adversariam tuito senten- 
tiam in commentatione de Nubibus p. 47— 54. cujus disputationis 
summa hzc fere est. Primum versum o? χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν 
πόλει τρέφειν ex scholiastee annotatione cognosci non ipsum fecisse 
Aristophanem, sed aliunde duxisse. Itaque se suspicari ex Eupo- 


£ Deest versus alter in codice librario quod non miraturum me 
Veneto 474. Accidit igitur huic esse dixi si quibus acciderit. 
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lidis Δήμοις traductum esse, viderique huic sententi:e. Valerium 
Maximum favere. In qua fabula Periclem judicium de Ala- 
biade tum admodum juvene his verbis tulisse. Id Aristophani 
utile visum esse in memoriam revocare Atheniensibus, addius 
duobus 5085 ipsius sententize declarandze caussa versibus. In qui- 
bus Alcibiadem consulto non λέοντος σκύμνον, sed λέοντα appel- 
lari, quod alteri esse oppositum et significare leonem adultum. 
His conjecturis quum plura opponi posse videam, satis erit. si et 
Valerii loco abstinendum fuisse nec scholiastzte. verba admittere 
Sueverniü interpretationem  ostendero. Non admittunt autem 
propter duas caussas, quarum altera ab loquendi, ab cogitandi 
legibus altera est repetita. | Seribit. scholiasta ita, μάλιστα μὲν 
λέοντα: μάλιστα μὲν μὴ ἀνατρέφειν φρόνημα ἔχοντα, ἐὰν δὲ ἀνα- 
τρέφῃ, μὴ ἐρεθίζειν, ἀλλὰ τιθασῶσαι (corr. τιθασεῦσαι). ὥστε ὁ μὲν 
Εὐριπίδης συμβεβούλευκε μὴ δέχεσθαι, ὁ δὲ Αἰσχύλος τοιαύτην τινὰ 
διάνοιαν, ἢ μὴ καταδέξασθαι, ἢ καταδεξαμένους τροποφορεῖν. ἔν τισι 
δὲ μετὰ τὸ πρῶτον, παρήγαγε γράφεται, ὥστε εἶναι τὸ μὲν πρῶτον 
ὁμολογουμένως Αἰσχύλου, τὸ δὲ ἑξῆς ἄδηλον τίνος. ἢ γὰρ Εὐριπίδης δίς 
ἐστιν ἀποφηνάμενος, ἢ ὁ Διόνυσος ἀντακούειν ἐκείνου αὐτὸς ἢ λέγων 
(ἀντὶ τοῦ ἀκούειν ἐκείνου αὐτὸς λέγων Dobrzus), καὶ ταῦτα ἐπεξερ- 
γαζόμενος τὸ παρ᾽ Αἰσχύλου λεγόμενον, ἢ ὁ χορός. ἔν τισι δὲ ἑνός ἐστι 
τὰ τρία, τοῦ Αἰσχύλου, πρῶτον μὲν ἀποφατικῶς λέγοντος, τὰ δὲ ἑξῆς 
δύο μαλακώτερον ὑποτιθεμένου. Satis perspicua hsc et expedita 
sunt praeter corrupta verba ἔν τισι δὲ μετὰ τὸ πρῶτον παρήγαγε 
γράφεται, quae sana esse videntur Suevernio p. 52. et hoc modo 
interpretanda, in. quibusdam codicibus post primum versum ad- 
scriptum fuisse παρήγαγε, quo significaretur Aristophanem hunc 
versum non ipsum fecisse, sed aliunde petiisse. Quocum in com- 
mentatione de Aristophanis Γήρᾳ p. 43. comparat talia quale hoc 
est scholiastee Sophoclis Ajacis v. 746. εἰς παροιμίαν, vel ἐκ παροι- 
μίας, ὁ στίχος παρῆκται: qui usus verbi tam vulgaris in gramma- 
tcorum seriptis est quam inauditus qui in scholiastam  Aristo- 
phanis infertur... Qui si hoc voluisset dicere quod vult Suevernius, 
aut addere debuerat unde ductus versus esset aut, si hoc nesciret, 
saltem ἀλλαχόθεν παρήγαγε dicere: nudum vero παρήγαγε Grocco 
versui non magis adscrbi potuit quam Latino * sumpsit" vel 
** duxit," cui misi adjicias aut unde sumpserit aut aliunde dicas 
sumpsisse, nihil dixisse videberis et ita esse locutus ut intelligi ab 
nemine possis, nisi tuorum 1pse verborum agas interpretem. Deinde 
Suevernii interpretatio aperte scholiast;e consilio est adversa. Dicit 
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ille in quibusdam codicibus aliquid (quod quale sit statim vide- 
bimus) scriptum esse ita ut primus versus, οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον 
ἐν πόλει τρέφειν, certo sit /Eschyli, proximi duo autem non satis 
appareat utrum Éuripidi, an Dionyso, an choro sint tribuendi. 
Ex quo sequitur codicum illorum scripturam ita fuisse compa- 
ratam ut non incertum tantum redderet quomodo personarum 
partes essent describendz, sed etiam impediret quominus secundo 
versu /EÉschyli sermo continuari crederetur. Quorum nihil cadit 
in Suevernii interpretationem. Nam si versum primum ab alio 
poeta mutuatus est Aristophanes, nullam hoc in personarum de- 
scriptionem vim exercet: multi enim in Ranis aliisque fabulis re- 
periuntur aliorum versus poetarum, qui tamen hanc quidem ob 
caussam nunquam est dubitatum abs quibus personis apud Aristo- 
phanem fuerint pronunciati. Manifestum est igitur codicum quam 
scholiasta dicit diserepantiam non ad aliam rem posse pertinere 
quam ad personarum vices, quas meminisse oportet in libris anti- 
quis non primis nominum litteris, qui in recentioribus demum 
codicibus mos invaluit, sed punctis, lineolis, vel vacuo spatio indi- 
cari esse solitas: unde omnis orta scholiastze dubitatio. Hsc enim 
verborum ejus mens est, quz& primo versui apposita sit persons 
nota /Eschyli esse liquere: liquet autem ex przcedentibus Dionys 
verbis σὺ δὲ τίνα γνώμην ἔχεις. tum proximo versui denuo appic- 
tum in quibusdam exemplaribus inveniri personze signum ait, quo 
alium quemvis quam /Eschylum potius indicari recte concludere 
sibi videbatur: neque enim suspicari poterat consulto cogitatoque 
ZEschylum in libris denuo esse adseriptum, quum vera eum fuge- 
ret rei ratio, quam postmodum exponemus. Ad hanc igitur nor- 
mam dirigenda est emendatio verborum ἔν τισι δὲ μετὰ τὸ πρῶτον 
παρήγαγε γράφεται, in quibus corrigendis nonnihil adjuvamur praz- 
stantis codicis, ex quo scholia ad Ranas emendatiora aliquando 
sumus daturi, scriptura, ἔν τίσι δὲ μετὰ τὸ πρῶτον παρήνεγκε γράμ- 
μα. Videtur hoc παρήνεγκε nihil aliud esse quam vitiosa verbi 
forma in scholiastarum commentariis non infrequens, παρήνεκται 
vel παρήνεγκται; cujus exempla duo consignavimus ipsi in annota- 
tione ad scholia p. 26, et 540.  Corrigo igitur ἔν τισι δὲ μετὰ τὸ 
πρῶτον παρήνεγ κται (sive potius παρεγήνεκται) γραμμὴς in quibusdam 
post primum versum illata est linea, mutatee index personz: qui- 
bus deinde opponit ἔν τισι δὲ ἑνός ἐστι τὰ τρία, τοῦ Αἰσχύλου h. 


h Verior fortasse Dobrei correctio est ἔν τισι δὲ μετὰ τὸ πρῶτον 
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Quanquam de emendatione verborum nec laboro nee & forte aliis 
aliud placeat refragabor. Satis enim habeo quid necessario dicere 
debuerit scholiasta monstrasse: quibus verbis dixerit. nihil. mea 
refert. 

Sequitur ut Valeri Maximi locus consideretur, quo usum esse 
Suevernium supra dixi. Hsc autem sunt Valeri verba VII. 2, 7. 
extern. ** Aristophanis quoque altioris est prudentize praeceptum, 
qui 1n comedia introduxit remissum ab inferis Atheniensem Peri- 
clem vaticinantem, non oportere in urbe nutriri leonem ; sin autem 
sit alitus, obsequi ei convenire." Quod Periclem pro /Eschylo 
nominat, memorie lapsu facit, de Eupolidis Δήμοις cogitans, in 
qua fabula Periclis ab inferis remissi partes quaedam fuerunt. 
Eodem plane errore scriptor argumenti in. Sophoclis CEdipum 
Coloneum Aristophanem in Ranis ἀνάγειν ait τοὺς στρατηγοὺς ὑπὲρ 
γῆς, Ranas cum Eupolidis Δήμοις confundens, de quo monuit 
Elmsleius p. 84: nisi hec hbrarii culpa est: facillima enim Clin. 
toni emendatio est τοὺς τραγικούς in Fastis Hellen. vol. I. p. xxxv. 
Nihilominus Suevernius aliam de Valerio opinionem addit, quem 
propterea potissimum errasse suspicatur, quod versum οὐ χρὴ 
λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν utrique comico communem esse 
scivisset. Quse conjectura eo concidit quod versum illum Valerius 
non magis quam Plutarchus, cujus locum supra indicavi, legisse 
demonstrari potest. Nam quod Suevernio Valerü verba **non 
oportere" ex versus initio οὐ χρὴ expressa videntur, admodum in- 
firmum est argumentum, quia Valerius, etiam si versum illum 
nunquam vidit, tale quid addere debuit, 81 Aristophanis verba 
recte voluit interpretari. Nam si Dionyso interroganti σὺ δὲ τίνα 
γνώμην ἔχεις ; /Eschylus respondet, μάλιστα μὲν λέοντα μὴ ᾽ν πόλει 
τρέφειν, quid tandem hoc aliud significat quam quod Latine dici- 
tur, censeo non. oportere nutriri leonem ὃ Accedit quod Valerius 
cadem ratione obsequi comvenire dicit pro solo qui in Greecis est 
infinitivo ὑπηρετεῖν. 

Satis jam os:endisse videor non adversandi studio ab Suevernii 
de his versibus sententia me discessisse, quum praefationem ad 
JEschylum scriberem, speroque idem me esse consecuturum iis 
qua de reliquis versibus dicenda restant. Audito laudatoque 


παραγραφή, in Adversar. vol. II. p. tem ab Dobrao citatis addi potest 
268, quam ego quoque eram pro- schol. Venet. Pac. 1333. ἐν τούτοις 
positurus, nisi codicum lectio aliud φέρονται κατά τινας παραγραφαὶ, ἵνα 
suadere visa esset. Exemplis au- ὁ χορὸς ἀνὰ μέρος αὐτὰ λέγῃ. 
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/Eschyli de Alcibiade judicio. Dionysus unam insuper utrumque 
tragicum sententiam dicere jubet, qua res publica quomodo ser- 
vari posse videatur exponant. Euripides igitur ludicrum de Cleo- 
crito et Cinesia et. acetabulis quibusdam inventum profert, satis 
quidem illud mirifieum, sed. minime alienum ab indole veteris 
comeedize: ut Aristarchus et Apollonius!, qui quinque versus εἴ 
τις πτερώσας --τῶν ἐναντίων quique ad eos referuntur inferius F εὖ 
y ὦ Παλάμηδες---τὰς δ᾽ ὀξίδας Κηφισοφῶν spurios judicarunt, alter 
quod φορτικοὶ καὶ εὐτελεῖς, alter quod. ab proposito alieni essent, 
non hoc videantur agere voluisse ut versus illos Aristophanis ietate 
recentiores esse persuaderent. Sed illud longe omnium ineptis- 
simunm est quod Euripides exposito invento suo continuo τα per- 
git, nullo Dionysi interposito verbo, ἐγὼ μὲν otóa kai θέλω φράζειν. 
Concedit mili hoe Suevernius in commentatione de Avibus p.68. 
sed aliam quam ego viam ingreditur. Conjpceit enim duos ante 
illa verba excidisse Dionysii versus 1n hane fere sententiam. οὗτοι 
μὲν ἐκτυφλοῖντ᾽ à» ἡμεῖς 0 οὐκ ἔχεις | ὅ τι ἂν τελέσαντες δημοσίως 
σωζοίμεθ᾽ ἄν; At ea vel propterea plane incredibilis conjectura 
est, quod Aristarchus et Apollonius, grammatici antiquissimi, non 
Nec 


videtur Suevernius quse paullo post dicit Dionysus satis conside- 


piures quam etiam nunc in libris prostant versus legerunt. 


rasse. Postea enim quam Euripides et. Dionysus longe alia. nec 


cuni acetabulis istis ullo modo conjuncta sunt collocuti, repen- 


! Scholiasta ad v. 1458. εἴ τις 
πτερώσας : ἀθετεῖ τοὺς πέντε ἐφεξῆς 


φωτάτη φύσις parcere potuerunt. 
sed omnino hic scholiasta misere 


7 e m € 7 5 A ΄ 
στίχους εὡς του, ῥαίνοιεν εἰς τὰ βλέ. 
^ 7 / ej 
φαρα τῶν ἐναντίων, 'ApicTapxos, ὅτι 
7 /, , Ν , " LE 4 Ὁ 
φυρτικώτεροί εἶσι καὶ εὐτελεῖς, διὰ τοῦτο 
Ν 
᾿Απολλώνιος O€ οὐ 
r2 54245» € 5» bi * € 7; 
τοῦτο, ἀλλ᾽ ὅτι οὐ πρὸς τὴν ὑπόθεσιν 


e / NON 
UTOTTEUOVTO. διῶ 
2) / 

εχῶνυνςι Tí. 

* Scholiasta ad v. 1473. ταυτὶ 
πότερ᾽ αὐτός : συναθετεῖται τοῖς ἄνω 
καὶ οὗτος. μένων γὰρ ἀκριβεῖ τὴν ἐκείνων 
ἀθέτησιν, ἐν ἦ φαίνεται τὰ μὲν πρότερα 

DU 3 PAS - 2 b Ἂν 
(codex πρῶτα) Αἰσχύλος λέγων, τὰ δὲ 
Negligenter unum 
tantum versum spurium judicari 
ait : debuerunt enim Áristarchus et 
Apollonius, nisi plane somniarunt, 
etiam proximum versum ἐγὼ μόνος, 
τὰς δ᾽ ὀξίδας Κηφισοφῶν delere, nec 


tM 
5 


precedenti εἶ γ᾽ t) [αλάμηδες, ῷ co- 


ΩΣ ^T $5 IS 
ἑξῆς Ἐυριπιδης. 


balbutit partim sua partim libra- 
riorum culpa.  Corrupta μένων γὰρ 
ἀκριβεῖ quomodo sint emendanda 
nostri codicis scriptura monstrat 
Scribendum igitur 

Iioc enim vult, 
etiam hec spuria judicari, qua 
sola ratione caveri ne irrita fiat su- 
periloris loci ἀθέτησις, ubi prima 
quidem ZEschyh, sequentia autem 
Euripidis esse. Quod etiam /Es- 
chyli quaedam verba eliminata esse 
alt, videtur versum dicere οὐ χρὴ 
λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν. De 
quo si nihil hujusmodi in scholiis 
ad illum locum annotatum legitur, 
non mirandum in tanta farraginis 
qua utimur miseria. 


/ Ὁ 
μόνον γὰρ κυροῖ, 


μένων γὰρ ἀκυροῖ. 
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tina Dionysum invadit acetabulorum admiratio his versibus ex- 
pressa 
εὖ y ὦ Παλάμηδες, ὦ σοφωτάτη φύσις. 
ταυτὶ πότερ᾽ αὐτὸς εὗρες ἢ Κηφισοφῶν ; 
quibus respondet Euripides 
ἐγὼ μόνος, τὰς δ᾽ 0£(0as Κηφισοφῶν. 
quae quis non videat ab illis versibus, quibus Euripides inventum 
suum exposult, stultissime esse dijuncta? Praeterea offensione non 
caret quod Euripides duas proponit de urbe servanda sententias, 
secus atque praeceperat Dionysus, ἀλλ᾽ ἔτι μίαν γνώμην ἑκάτερος 
εἴπατον περὶ τῆς πόλεως ἥντιν᾽ ἔχετον σωτηρίαν.  Defendit hoc Sue- 
vernius ita ut etiam /Eschylum infra bis sententiam. dicere. affir- 
met. Sed hic, si quid video, semel tantum dicit. Jussus enim 
ab Dionyso de restituenda urbi salute consilium im medium afferre, 
ante omnia quae sit rei publieze conditio exquirit. Qua. cognita 
quam misera esset, 
πῶς οὖν τις ἂν σώσειε, inquit, τοιαύτην πόλιν, 
ἢ μήτε χλαῖνα μήτε σισύρα ξυμφέρει ; 
quie aperte non est consilium edentis, γνώμην εἰπόντος, oratio, sed 
confitentis tantum perdifficilem inventu esse rei publicze reficiendze 
viam. Quamobrem Dionysus precibus instare /Eschylo pergit, qui 
tandem exoratus meliorem Atheniensium conditionem fore autumat, 
Tiv γῆν ὅταν νομίσωσι τὴν τῶν πολεμίων 
εἶναι σφετέραν, τὴν δὲ σφετέραν τῶν πολεμίων, 
πόρον δὲ τὰς ναῦς, ἀπορίαν δὲ τὸν πόρον. 
Apparet igitur Zschylum segre adduci ut semel sententiam dicat : 
tantum abest ut bis dixent. 
Unum jam superest, 1n quo Suevernium ab me dissentire video. 
Dixerat Euripides videri urbem posse servari, 
ὅταν rà νῦν ἄπιστα πίσθ᾽ ἡγώμεθα, 
τὰ δ᾽ ὄντα πίστ᾽ ἄπιστα. 
Quod quum obscurius dictum visum esset Dionyso, Euripides 
verbis tam planis et perspicuis quam quas maxime sententiam 
suam interpretatur, 
εἰ τῶν πολιτῶν οἷσι νῦν πιστεύομεν, 
τούτοις ἀπιστήσαιμεν, οἷς δ᾽ οὐ χρώμεθα, 
τούτοισι χρησαίμεσθα, σωθείημεν ἄν. 
quibus hzc in codicibus appensa est interpretationis interpretatio 
εἰ νῦν ye δυστυχοῦμεν ἐν τούτοισι, πῶς 


5.. L4 Js jt / M .£ MÀ 
rárarría πράξαντες (alu πράττοντες) ov σωζοίμεθ' ἂν; 


522 DE ARISTOPHANIS FABULARUM 


Hsec tanquam Aristophane indigna ab me esse ejecta tanto opere 
miratur Suevernius quanto ego ab Suevernio esse defensa miror. 
Neque enim fieri potest ut Aristophanes facete dictorum vim adeo 
infregerit ipse, quse in eo est posita, quod verborum involucris, 
qua magnum quid ab initio polliceri videntur, trita. et. vulgaris 
continetur sententia, contraria contrarüs esse tollenda. Accedit 
quod verba ipsa non Aristophanem, sed infantem in dicendo ho- 
minem produnt, qui τούτοισι ex genuinis versibus huc transtulit 
non satis apte, et metri necessitate in angustias compulsus ad ye 
particulam, usitatum huic poetarum generi remedium, confugit, 
quum yàp potius dicendum esset. Videntur igitur qui alterius 
versus sustentandi caussa rárvavr( ἂν πράξαντες contra Suidze li- 
brorumque quotquot inventi sunt omnium auctoritatem posuerunt 
hac opera supersedere potuisse. Neque enim qua setate hi versus 
scripti sunt imperita littera brevis in fine vocabuli productio 
quidquam habuit offensionis. 

Hsec de vitis loci multis modis impediti dicenda habui, cui 
quze sit medela adhibenda restat ut aperiamus. Eam autem inve- 
nimus certissimam, non magnis et audacibus qussitam mutationi- 
bus, sed separatis quze inde ab antiquissimis temporibus coaluerunt 
duplicis recensionis exemplis. Quorum quod primum posui non 
videtur dubitari posse quin genuinam totius loci speciem przebeat, 
qualis in scena auditus et Aristophani, opinor, unice probatus 
fuit: de posteriore autem ita sentio ut magnopere ambigam utrum 
ipsum quoque ab Aristophane in chartas conjectum et postmo- 
dum ad meliorem rationem conformatum haberi debeat, an his- 
trioni alieui sit tribuendum, qui satis notum est quanta libertate 
poetarum fabulas interpolare consueverint Sed hoc totum in 
conjectura positum est, nec sine testibus ad liquidum unquam pot- 
erit perduci. 


I. 

AIONTZOXZ. 

εὖ y ὦ Πόσειδον᾽ ov δὲ τίνα γνώμην ἔχεις ; 
ΑΙΣΧΥΛΟΣ. 

μάλιστα μὲν λέοντα μὴ ᾽ν πόλει τρέφειν" 

ἣν δ᾽ ἐκτρέφῃ τις, τοῖς τρόποις ὑπηρετεῖν. 
ΔΙΟΝΥΣΟΣ. 

νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα δυσκρίτως γ᾽ ἔχω" 

ὁ μὲν σοφῶς γὰρ εἶπεν, ὃ δ᾽ ἕτερος σαφῶς. 
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ἀλλ᾽ ἔτι μίαν γνώμην ἑκάτερος εἴπατον 
περὶ τῆς πόλεως ἥντιν᾽ ἔχετον σωτηρίαν. 


ΕΥ̓ΡΠΠΔΗΣ. 
ἐγὼ μὲν οἷδα καὶ θέλω φράζειν. 
AIONTZOZ. 
λέγε. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ. 


ὅταν τὰ νῦν ἄπιστα πίσθ᾽ ἡγώμεθα, 
τὰ δ᾽ ὄντα πίστ᾽ ἄπιστα. 
τ AION'TZOZ. 
^ 3 
πῶς; οὐ μανθάνω. 
, d 5 v N 4 
ἀμαθέστερόν πως eimé καὶ σαφέστερον. 
ΕΥ̓ΡΠΙΠΔΗΣ. 
εἰ τῶν πολιτῶν οἷσι νῦν πιστεύομεν, 
τούτοις ἀπιστήσαιμεν, οἷς δ᾽ οὐ χρώμεθα, 
τούτοισι χρησαίμεσθα, σωθείημεν ἄν. 


AIONTZOZ. 
τί δαὶ λέγεις σύ: 


II. 

ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 

εὖ γ᾽ ὦ Πόσειδον" σὺ δὲ τίνα γνώμην ἔχεις ; 
AIZXYAOX. 

οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν. 
AION'YZOX. 

νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα Ovokpíres γ᾽ ἔχω" 

ὁ μὲν σοφῶς γὰρ εἶπεν, ó δ᾽ ἕτερος σαφῶς. 

ἀλλ᾽ ἔτι μίαν γνώμην ἑκάτερος εἴπατον 

περὶ τῆς πόλεως ἥντιν᾽ ἔχετον σωτηρίαν. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ. 

εἴ τις πτερώσας Κλεόκριτον Κινησίᾳ, 

αἴροιεν αὖραι πελαγίαν ὑπὲρ πλάκα. 
ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 

γέλοιον ἂν φαίνοιτο" νοῦν δ᾽ ἔχει τίνα; 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ. 

εἰ ναυμαχοῖεν, kür. ἔχοντες ὀξίδας 

ῥαίνοιεν ἐς τὰ βλέφαρα τῶν ἐναντίων. 
ΔΙΟΝΥ͂ΣΟΣ. 

εὖ y ὦ Παλάμηδες, ὦ σοφωτάτη φύσις. 

ταυτὶ πότερ᾽ αὐτὸς εὗρες 3j Κηφισοφῶν ; 
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EYPIIIIAHX. 
ἐγὼ μόνος" τὰς δ᾽ ὀξίδας Κηφισοφῶν. 
ΔΙΟΝΥΣΟΣ. 


/ 
τί δαὶ λέγεις σύ; 


Explicitis fabularum quse sententize in principio ab nobis pro- 
positae vel adversari vel favere videantur rationibus umus super- 
esse video locum grammatici, qui si vera tradidisse reperietur, 
nostram non tam labefactabit quam funditus tollet disputationem. 
Est is scriptor argumenti Avium, quz trigesima quinta poetae fa- 
bula esse perhibetur his verbis, ἐδιδάχθη ἐπὶ Χαβρίου ..---ἔστι δὲ λέ. 
Absunt postrema ἔστι δὲ λέ ab libro Ravennate: sed undecunque 
venerint, non possunt esse de nihilo efficta, sed ex docti et anti- 
qui grammatici libro petita jure existimantur, ut 51 quid absurdi 
edicere videantur, emendanda potius quam ejicienda esse pateat. 
Adversantur autem verba illa constituto ab nobis numero quattuor 
et quadraginta fabularum eo quod undecim comeedias Avibus 
posteriores esse certo scimus nec paucarum de reliquis, quarum 
tempora ignorantur, eandem esse rationem recte suspicari vide- 
mur. Quod argumentum quum ad primam speciem sit ejusmodi 
ut non grammaticum, sed nos in errore versari probet, est tamen 
quo culpam omnem in argumenti scriptorem amoliamur, sive 1p- 
sius est sive ab librario in numero scribendo aberrante commissa. 
Nam quum primum in certamen descendisse Aristophanem con- 
stet olympiadis octogesimze octavse anno primo, Áves autem no- 
nagesimas primae anno secundo commissa fuerit, in tredecim an- 
norum tempus triginta quattuor comoedis coarctantur. Quod 
$1 quis Alexidis aut Menandri exemplo, aut si qui alii poetze fue- 
runt comeediarum mire feraces, defendere conetur, nihil aliud 
efficiet quam ut rel sceniee quae diversis temporibus conditio 
fuerit se ignorare ostendat et Samuelis Petiti, criticorum infeli- 
cissimi, similis habeatur, qui tantum abest ut numeri A vibus tri- 
buti admiretur magnitudinem, ut justo minorem ducat, et pri- 
mum quidem quadragesimam fabulam facere cogitet, deinde, ut 
litterarum quandam similitudinem: correctione sua consequatur, 
duodequadragesimam esse decernat posito Aj, in Beckii Commen- 
tariis vol. ILI. p. 854. Est igitur qui in libris traditur numerus λέ 
aperte corruptus et, si quid litterarum ductibus tribuendum, for- 
tasse resütuto κέ corrigendus. Ita ad novem, quas Avibus anti- 
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quiores esse fabulas ex didascalis constat, quinque aliz de cete- 
ris accedere debebunt. Ese autem fortasse hae sunt, l'eepyol, Γῆ- 
pas, Εἰρήνη δευτέρα, 'OAkáóes, Ταγηνισταί. Ceterum λέ ne tum 
quidem verum erit, si fabulas secundum htterarum ordinem nu. 
meraverit grammaticus : quod non est verisimile. 


AAITAAHZ. 


A D nomen hujus fabulae declarandum hi pertinent loci gram- 
maticorum. Suidas, AairaAets: δαιτυμόνες καὶ θιασῶται καὶ 
συμπόται, καὶ οἷον συνδαιταλεῖς. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Etymolog. 
M. p. 251,40. Δαιταλεύς : ὃ εὐωχητής" ἀφ᾽ οὗ δρᾶμα ᾿Αριστοφά- 
νους ὠνόμασται Δαιταλεῖς. quae augenda sunt verbis ἐπειδὴ ἐν 
ἱερῷ Ἡρακλέους δειπνοῦντες ἐγίνοντο χορός, in locum plane alie- 
num dejectis p. 286, 22. Eadem paullo uberiora praebet Orion 
p.49, 8. Δαιταλεύς: δαὶς δαιτὸς δαιτεύς. καὶ μέλανος μελανεύς. 
λέοντος λεοντεύς. καὶ πλεονασμῷ τῆς aX δαιτεὺς δαιταλεύς. καὶ 
Δαιταλεῖς δρᾶμα ᾿Αριστοφάνους, ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ Ἡρακλέους δει- 
πνοῦντες καὶ ἀναστάντες χοροὶ (corr. χορὸς ex Etym. M.) ἐγέ- 
νοντο. Qui hoc dicere videtur, chorum ex epulonibus consti- 
tisse in templo Herculis convivatis. Fortasse igitur ad hanc 
fabulam referendum quod scholiasta Vesparum v. 60. narrat, 
οὔθ᾽ Ἡρακλῆς τὸ δεῖπνον ἐξαπατώμενος: ἐν τοῖς πρὸ rovrov 
δεδιδαγμένοις δράμασιν εἰς τὴν "Ἡρακλέους ἀπληστίαν πολλὰ προ- 
είρηται : nisi hoc scholiastae commentum est ex verbis poete con- 
fictum. 


Fuit hzc prima omnium poetae fabula, quod ipse innuit in 


Nubibus v. 528. 

ἐξ ὅτου yàp ἐνθάδ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρῶν, ots ἡδὺ καὶ λέγειν, 

ὁ σώφρων τε χὠ καταπύγων ἄριστ᾽ ἠκουσάτην, 

κἀγὼ, παρθένος γὰρ ἔτ᾽ 1) κοὐκ ἐξῆν πώ μοι τεκεῖν, 

ἐξέθηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο, 

ὑμεῖς δ᾽ ἐξεθρέψατε γενναίως κἀπαιδεύσατε, 

ἐκ τούτου μοι πιστὰ παρ᾽ ὑμῖν γνώμης ἔσθ᾽ ὅρκια. 
ad quem locum scholiastee hec annotarunt σώφρων τε χὠ: 
πρῶτον δρᾶμα γράψας ó ποιητὴς ἐξέθηκε τοὺς Δαιταλεῖς, ἐν Q σῶ- 
φρον μειράκιον εἰσάγει καὶ ἕτερον ἄχρηστον. εὐδοκίμησε δὲ σφόδρα 
, ὕ ^ y ? 5 . 3.5 ^ 5 
ἐν τούτῳ τῷ δράματι. ἄριστ᾽ ἠκουσάτην: ἀντὶ τοῦ ηὐδοκίμησαν. 
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οὐ yàp τότε ἐνίκησεν, ἐπεὶ δεύτερος ἐκρίθη ἐν τῷ δράματι. διόπερ 
ἐστὶ μὲν αὐτὸ πρῶτον τῶν δραμάτων, ὑπὸ δὲ αἰδοῦς οὐ δι᾿ ἑαντοῦ 
ἐπεδείξατο αὐτό. παρθένος : οὔπω ἐπέτρεπον ἐμαντῷ λέγειν διὰ τὴν 
αἰδῶ. οὐ γὰρ διὰ ἑαυτοῦ ἐξ ἀρχῆς καθῆκε τὰ δράματα ὁ ποιητὴς 
εὐλαβὴς àv, ἀπὸ δὲ τῶν ἹἹππέων ἤρξατο διὰ ἑαυτοῦ εἰσιέναι. παῖς 
δ᾽ ἑτέρα: Φιλωνίδης καὶ Καλλίστρατος. οὐ γὰρ δι᾿ ἑαυτοῦ ἐδίδαξε 
τοὺς Δαιταλεῖς, πρῶτον αὐτοῦ δρᾶμα. Hic quod Philonidem et 
Callistratum conjunctos nominat minus accurate facit. Etenim 
ad primam fabulam transtulit quod de primis fabulis traditum 
est ab vitze scriptore p. XV,22. εὐλαβὴς δὲ σφόδρα γενόμενος 
τὴν ἀρχὴν ἄλλως τε εὐφνὴς rà μὲν πρῶτα διὰ Καλλιστράτον 
καὶ Φιλωνίδου καθίει δράματα..----ῷστερον δὲ καὶ αὐτὸς ἠγωνίσατο. 
Quseritur igitur Philonidesne δὴ Callistratus Dsetalenses ege- 
rit: quie, 81 satis vera narravit vitae scriptor, non tam difficilis 
expeditu res est quam quibusdam visum fuit. Nam quum in 
Equitibus, ad quam spectant verba ὕστερον δὲ καὶ αὐτὸς ἠγωνί- 
caro, primum ipse in scenam prodierit poeta, de tribus autem 
qua» Equites antecesserunt fabulis, Dsetalensibus Babylonis 
Acharnensibus, postremas duas ab Callistrato actas esse li- 
quido sciamus, Deetalenses Philonidem docuisse sequitur, falli- 
que grammaticum p. X, 15. ἐδίδαξε δὲ πρῶτον ἐπὶ ἄρχοντος Φι- 
λοτίμον (Διοτίμου Scaliger ab Euseb. p. 128.) διὰ Καλλιστράτου. 
Qui fortasse Babylonios in mente habuit. Diotimus autem ar- 
chon fuit eponymus Olymp. LXX XVIII. τ. 

Argumentum fabulz praecipue in ostendendis vitiis et incom- 
modis pravze juvenum Atheniensium educationis versatum esse 
videtur. Quam rem poeta ita instituit ut senem patrem intro- 
duceret cum filiis duobus, altero novitize, altero pristinze addicto 
disciplinze, cujus laudes eximiis versibus celebravit in Nubibus 
inde ab v. 961. Ex ea fabule parte insignem locum servavit 
Galenus in praefatione lexici Hippocratici, ubi exposito quid 
γλῶσσαν dicere grammatici soleant, ita pergit p. 404. ed. Franz. 


(vol. V. p. 706. ed. Basil.) 


(1.) Νομίζω δέ σοι rà ὑπὸ ᾿Αριστοφάνους ἀρκέσειν τὰ ἐκ τῶν 1 


^v 
Δαιταλέων ὧδέ πως ἔχοντα 


Πρὸς ταῦτα σὺ λέξον Ομηρείους γλώττας, τἰκαλοῦσι κόρυμβαϑ. 


ἃ σὺ correctum in editioneJun- de Aristophanis fragmentis p. 14. 
tina. co Aldina. λέξον Aldina pro — Ope. γλῶτταστικὰ καλοῦσι κόρυκα 
λέξων. “Ομηρείους γλώττας τίκαλοῦσι — Aldina. Ομήηρε γλώττῃ τινι καλοῦσι 
κύρυμβα Seidlerus in dissertatione κόρυκα Dasileensis. ὅμηρε γλώττά τι 
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προβάλλει yàp ἐν ἐκείνῳ τῷ δράματι ὁ ἐκ τοῦ δήμου τῶν Δαιτα- 
λέων πρεσβύτης τῷ ἀκολάστῳ υἱεῖ πρῶτον μὲν rà κόρυμβα P τί ποτ᾽ 
ἐστὶν ἐξηγήσασθαι, μετὰ δὲ τοῦτο ““ τί καλοῦσ᾽ * ἀμενηνὰ κάρηνα." 
κἀκεῖνος μέντοι ἀντιπροβάλλει τῶν ἐν τοῖς Σόλωνος ἄξοσι γλωττῶν 


εἰς δίκας διαφερούσας ὡδί πως 


.ν 2 ' * : 4 , ^ 
Ὃ μὲν οὖν σὸς. ἐμὸς 4 à οὗτος ἀδελφὸς φρασάτω τί καλοῦσιν ἰδυίους S. 


^5 ^ / 5 Ὁ "^ 

eir ἐφεξῆς προβάλλει τί ποτ᾽ ἐστὶ τὸ ὀπυίειν ἴ. ἐξ ὧν δῆλον ὡς ἡ 
Pa / * 5 Pal / e 

γλῶττα παλαιὸν ἐστιν ὄνομα τῆς συνηθείας ἐκπεπτωκὸς" ὅτι δὲ kal 


€ 


Ν 


5 Ν / ^ 7 , ^ / * 
αὐτὸς ἕκαστος τῶν περὶ λόγους ἐχόντων ἠξίου ποιεῖν ὀνόματα καινὰ 


ς 


δηλοῖ μὲν καὶ ὁ ᾿Αντιφῶν ἱκανῶς, ὅς γε ὅπως αὐτὰ ποιητέον ἐκδι - 


^ e 3 "^ 
δάσκει, δηλοῖ δὲ kal αὐτὸς οὗτος ὁ ᾿Αριστοφάνης ἐν ταὐτῷ δράματι 


διὰ τῶνδε 


Ω 
ἀλλ᾽ et σορέλληϑ καὶ μύρον καὶ ταινίαι. 


καὶ καλοῦσι κόρυβα codex Mosquen- 
sls. γλώττά τι et κόρυβα etiam ex 
Dorvilliano enotatum. Pollux II, 
109g. ἀλλὰ kal τὰς ποιητικὰς φωνὰς 
γλώττας ἐκάλουν, ὡς ᾿Αριστοφάνης, 
Πρὸς ταῦτα λέξον Ὁμήρου γλῶττα, τί 
καλεῖται κόρυμβος. Preeterea Seid- 
lerus comparat  Antiatticistam 
Bekkeri p.87, 12. Γλώττας: τὰς 
τῶν ποιητῶν ἢ ἅστινας ἄλλας ἐξηγού- 
μεθα. 

Ὁ Hic etiam Aldina κόρυκα. Co- 
dex Dorvillianus κόρυβα. 

^ καλοῦσ᾽ Seidlerus. Apud Ga- 
lenum καλοῦσιν. Est hic tetra- 
metri exitus. 

ὦ ἐμὸς} ἐμοὶ codex Mosquensis. 

€ ἰδυίους. εἶτ᾽ ἐφεξῆς. ΤΑΡτι ἰδοῦσί 
τε ἐφεξῆς. Correxit Seidlerus com- 
parato Hesychio '19v7e:: μάρτυρες. 
ἢ οἱ τὰς φονικὰς δίκας κρίνοντες. οἱ δὲ 
συνίστορας. ubi alios grammatico- 
rum locos indicavit Alberti. 

Γ τὸ ómvíew] Legebatur τὸ εὖ 
ποιεῖν. Dobreus in Addeundis ad 
Aristophan. p. (130). τί ποτ᾽ ἐστὶ 
τοὐπύειν, Quasi hec ex trimetro 
verba petita essent. Mihi non vi- 
detur dubitari posse quin Aristo- 
phanes τί καλοῦσιν ómview dixerit, 
quod suis verbis expressit Gale- 


nus, ut supra τὰ κόρυμβα τί ποτ᾽ 
ἐστὶ dixit pro eo quod in Aristo- 
phanis versu est τί καλοῦσι κόρυμβα. 
Omnes autem verbo usum esse 
Solonem ex Plutarchi vita Solo- 
nis c. 20, constat: "A» δὲ ὁ κρατῶν 
καὶ κύριος γεγονὼς κατὰ τὸν νόμον αὐ- 
τὸς μὴ δυνατὸς ἡ πλησιάζειν (τῇ ἐπι- 
κλήρῳ), ὑπὸ τῶν ἔγγιστα τοῦ ἀνδρὸς 
ὀπυίεσθαι. Alud conjecit Suever- 
nius in commentatione de Nubi- 
bus p.27. 

E ἀλλ᾽ εἶ σορέλλη Elmsleius ad 
Acharn. v. 716. Legebatur ἅλις 
ὁρέλη. ἅλις, σορέλλη Seldlerus et, 
quamvis diversam interpretatio- 
nem secutus, Suevernius l. 1. 
Sed verum vidit Elmsleius. Dio- 
genianus Proverb. II, 58. p. 193. 
"AAA τορέλλη; σκῶμμα γερόντων. 
ἐκ τοῦ τορὸς γίνετα:. Corrige ἀλλ᾽ εἰ 
τορέλλη. liesychius Τορελλήῆ: ἐπι- 
φώνημα θρηνητικὸν σὺν αὐλῷ Θρᾳκικόν. 
Idem Σορέλλη: σκῶμμα τι ἐπιχω- 
ριώζον εἰς τοὺς γέροντως ἀπὸ τῆς σηροῦ. 
Photius p. 528, 15. 


“Ὁ i , M M 
σκῶμμα εἰς τοὺς γέροντας παρὰ τὴν σο- 


Σορέλλη: 


ρόν. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. σορέλλην, id 
ut σορέλληνος declinetur, ex Aris- 
tophane affert Eustathius p. 1289, 
15. auctoritate usus lexici rheto- 
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εἶτα ὁ πρεσβύτης ἐπισκώπτων 
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M ^ . 
ἰδοὺ σορέλληδ: τοῦτο παρὰ Λυσιτράτου z 


/ * 5 ^ A 
πάλιν δὲ αὐτοῦ TOU ἀκολάστου υἱέος εἰπόντος 


o N 9 1 , 
ἢ μην toos cv καταπλαγήσει 


k L5 ΄ 
τῷ χρονῷ 


M ^n € 2^ ^ 
καὶ τοῦθ υἱοῦ ὃ πρεσβύτης ἐπισκώπτων ἐρεῖ 


Ἁ 
TO καταπλαγήσειϊ 


Ὁ ^5 
eir. αὖθις éke(vov φάντος 


τοῦτο παρὰ τῶν ῥητόρων. 


ἀἁποβήσεταί σοι ταῦτα ποὶ" τὰ ῥήματα 


/ € ^ 
πάλιν ὃ πρεσβύτης kai τοῦτο σκώπτει 


παρ᾽ ᾿Αλκιβιάδου τοῦτο τἀποβήσεται. 


S / 
καὶ μέν ye καὶ ὃ υἱὸς οὐδέπω πανόμενος οὐδὲ αἰδούμενος τὸν yé- 


ροντά φησι 


yp e / M ^ q » , r 
τι ἢ νποτεκμαίρει καὶ κακῶς ἀνδρας λέγεις 


, f ^ 
καλοκαγαθίαν" ἀσκοῦντας: 


"5 ς ’, 
εἶτα 0 πρεσβύτης 


οἴμ᾽ *, ὦ Θρασύμαχε, 


τίς τοῦτο! τῶν ξυνητγόρων "ynpverat ; 


Ad eandem fabulae partem ala quadam fragmenta satis 
probabili conjectura referre licet, de quibus partim admonuit 
Suevernius in commentatione de Nubibus p. 28. (II.) Ex quo 


ric. σορέλλη καὶ μύρον καὶ ται- 
νία ** Erat harum rerum usus 
in sepultura. Ipsum enim senem 
σορέλλην dici patet ex Eustathio Il. 
y. p. 1289, 16. ubi inter alia hec 
leguntur, δηλοῖ δὲ ἡ copó; καὶ αὐτὴ 
κατ᾽ αὐτὴν γέροντα σκωπτικῶς. Plane 
sic in Lysistr. 372. ὦ τύμβε, et 
eadem allusione Eccl. 1032. καὶ 
ταινίωσαι.  Weldler. 

h ἥδου σωρέλη Aldina. ἥδουσ᾽ ὀρέλη 
codex Dorvillianus. ἰδοὺ emenda- 
vit Henr. Stephanus p. 154. 

l λυσιστράτῳ codex Dorvillianus. 
Lysistratus Cholargensis est, cu- 
jus nequitia in Acharnensibus 
notatur v. 82 r, ubi Χολαργέων tvei- 
δὸς audit, et in Vespis v. 787. 
Commemoratur etiam in Equiti- 
bus v. 1272. 

k Legebatur ἡμῶν ἴσως οὐ κατα- 
πλαγήσῃ.  Correxit Porsonus in 
censura Aristophanis Brunckiani 


p. 37. ed. Kidd. 

! Vulgo καταπλαγήσῃ. 

ID ἀποθήσεται codex Mosquen- 
sis. 

n Vulgo moi. ταῦτά ποι ljms- 
leius. Minantis hec sunt, non 
interrogantis. 

9 Legebatur ἀποβήσεται.  Cor- 
rexit Brunckius. 

Ρ τί δ Seidlerus. Tum vulgo 
ὑποτεκμαίρῃ. 

ᾷ κακῶς Emsleius. Làbri κακοὺς. 

t Editiones λέγοις. Emendatum 
ex codicibus. 

5. καλοκἀγαθίαν Henr. Stepha- 
nus. καλοκαγαθῶν Aldina. καλοκα- 
γαθεῖον Basileensis. 

t oi. ] Libri οἶμαι. οἴμκοι Corna- 
rius. 

V τοῦτο et γηρυέται Brunckius, 
verius, ut opinor, quam Dobreus, 
qui τερατεύετα, conjecit. [101] 
τούτων et τηρεύεται. 
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genere inprimis est versus ab Athenszo servatus XV. p. 694 a. 
* Awxov δή μοι σκόλιόν τι λαβὼν ' AXkatov κἀνακρέοντος. 
quze senis esse ad filium verba videntur, quemadmodum in Nu- 
bibus v. 1356. Phidippidem Simonidis aut ZEschyli versus in- 

ter coenam canere jubet Strepsiades. 
3 III. 

Athenaeus XII. p. 527 c. Διαβόητοι δ᾽ εἰσὶ περὶ τρυφὴν Σι- 
κελιῶταί τε καὶ Συρακόσιοι, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης φησὶν ἐν Δαι- 
ταλεῦσιν 

᾿Αλλ᾽ οὐ “γὰρ ἔμαθε ταῦτ᾽ ἐμοῦ πέμποντος, ἀλλὰ μᾶλλον 

πίνειν, ἔπειτ᾽ ἄδειν καπῶς, Συρακοσίαν τράπεζαν, 

Συβαρίτιδάς τ᾽ εὐωχίας καὶ Χῖον ἐκ Λακαινᾶν. 

V. 1r. legebatur ἐμάθετε ταῦτ᾽, quod correxit Elmsleius in. cen- 
suris Edinensibus vol. XIX. p. 86. Porsonus ἐμάθετ᾽ αὔτ᾽ 
vere fortasse. | V.2. libri συρακοσίων. Epitome Συρακουσίους. 
Recte Porsonus Συρακοσίαν, videnturque ex hoc loco glossam 
suam Συρακοσία τράπεζα Hesychius et Photius petivisse.  Ver- 
sum tertium attulit Athenzeus ubi de poculis Λακαίναις dictis 
egit XI. p. 484 f£. quo in loco in fine versus inutilis hbrarii ahi- 
cujus annotatio addita legitur κυλίκων μέθυ ἡδέως kal φίλως, quam 
miris conjecturis tentare quam litura sanare maluerunt critici. 
Ad Χίον ἐκ Λακαῖναν fortasse pertinet Hesychii glossa Χῖον τὸν 
ἐκ Λακαίνης : ἐκ κύλικος Λακαίνης οἶνον. 
4 IV. 

Juveni molli et 1nerti vitze dedito conveniunt hzc ab Athe- 
nzo relata IV. p. 184 e. ᾿Εμφανίζει δὲ καὶ ὁ ᾿Αριστοφάνης ἐν 
τοῖς Δαιταλεῦσι τὴν περὶ τὸ πρᾶγμα τοῦτο (h. e. τὴν αὐλητικὴν) 
σπουδὴν, ὅταν λέγῃ 

“Ὅστις αὐλοῖς καὶ λύραισι κατατέτριμμαι χρώμενος. 

εἶτά με σκάπτειν κελεύεις ; 
In codice scriptum ὅστις δ᾽ αὐτὴν αὐλοῖς καὶ λύραις. αὐτὴν dele- 
vit Casaubonus, ὃ Brunckius. Quod σκάπτειν dicit, non sensu 
verbi proprio intelligendum, sed ad pervulgatum apud Graecos 
proverbium spectare videtur σκάπτειν οὐκ ἐπίσταμαι, de quo 
dictum ab interpretibus Avium v. 1432. τί yàp πάθω ; σκάπτειν 
yàp οὐκ ἐπίσταμαι et ab Valckenario in. scholiis im N. T. vol. I. 
p.522. Ad ejus similitudinem. compositum. quod. in Vespis 
dixit v. 959. £óyyvo0v κιθαρίζειν γὰρ οὐκ ἐπίσταται, quae cum 
Avium versu commuiscuisse videtur Suidas, qui in v. ἐπίστω ex 
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Aristophane versum attulit σύγγνωθί μοι’ σκάπτειν γὰρ οὐκ 
ἐπίσταμαι: ita enim recte Brunckius vulgatum σκώπτειν cor- 
rigit. 

V. 5 

Athenaeus IX. p. 368 e. ubi de κωλαῖς agit, ᾿Αριστοφάνης Δαι- 
ταλεῦσι | 

^ ^ , 

Kat δελφακίων ἁπαλῶν κωλαΐῖ καὶ χναυματια πτερόεντα. 
πτερόεντα χναυμάτια Henr. Stephanus in "T'hesauro vol. iv. p. 
543. recte interpretari videtur aviculas delicatius apparatas. 

V]. 6 

Athenzus XIV. p. 646 b. Xapíotos. τούτου μνημονεύει ' Api- 

/ 5 ^ 
στοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν 

Ἢ Α δ᾽ 44 
cy Ó ἰὼν 
J ^ ? * e , , 

πέμψω πλακοῦντ' εἰς ἐσπεραν χαρισιον. 
Correxi δ᾽ ἰὼν. Codex δὲ νῶν. Idem πλακουντεσπεραν. Bent- 
leius ad Callimachi fragmenta πλακοῦντ᾽ ἐς ἑσπέραν, contra 
usum lingue vulgaris: quanquam és ἑσπέραν libri prebent, 
Pac. 966. Eccles. 1047. Apud Suidam in ἀνάστατοι scriptum 
πέμψω πλακοῦντας (corruptius etiam παλλακαῖς in χαρίσιον) ἑσπέ- 
ρας χαρισίους. 

VII. 7 

Athenszeus XV. p. 690 e. Ψάγδης (μέμνηται) ᾿Αριστοφάνης ἐν 

Δαιταλεῦσι 
^ ^ , ^ 
Φέρ᾽ ἴδω τί σοι δῶ τῶν μύρων ; ψαγδαν φιλεῖς ; 
Paullo post p. 691 c. σάγδαν ex hoc loco memorat, ut in mul- 
tis nominibus peregrinis ambigua inter yj, ζ et σ scriptura est. 
VIII. 5 

Pollux X. 119, 120. Εἴρηται δ᾽ ὑπ’ αὐτοῦ ἐν Δαιταλεῦσι καὶ 
ἄγγη μυρηρὰ (meliores codices ἄγγη μυροφορικὰ,) λέγοιτο δ᾽ ἂν 

Ν / N 5 ἃ y N ld N Ν Ν ; 
καὶ λήκυθος uvpnpà' av ὃ ἂν εἴποις kat μυροφόρον.----καὶ TO μὲν εἰς 
τὰς ληκύθους καθιέμενον ἐπὶ γεύματι τοῦ μύρου σπαθίδα καὶ σπάθην 
κλητέον, ᾿ΔΑριστοφάνους μὲν εἰπόντος ἐν Δαιταλεῦσι 

ἧς μυρηρᾶς ληκύθου 
^ , Α ? ; L4 
πρὶν κατελάσας τὴν σπαθίδα "γεύσασθαι μύρου. 
Codex Kuhnii καθελεύσας. Brunckius κατελάσαι. Pollux VII. 
177. σπαθίδα δὲ τὴν καθιεμένην eis τὸ μύρον ᾿Αριστοφάνης εἴρηκεν 
ἐν Δαιταλεῦσι. Photius p. 529, 6. Σπαθίδα: τὴν τῶν μυρεψῶν 
σπάθην. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
IX. 9 
Athenzus XV. p. 667 f. “Ἕτερον δ᾽ ἐστὶν εἶδος παιδιᾶς τῆς ἐν 
M m 2 
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λεκάνῃ. αὕτη δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ re ἐπ’ αὐτῆς ὀξύβαφα 
κενὰ, ἐφ᾽ ἃ βάλλοντες τὰς λάταγας ἐκ καρχησίων ἐπειρῶντο κατα- 
δύειν. ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ κοτταβεῖα ὁ πλείω καταδύσας.----(Θο ΠΠ {10 
comicorum loci duo de ὀξυβάφοις.) τὸ δ᾽ ἄθλον ᾿Αριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν ““"Ἔγνωκ᾽ ἐγὼ δὲ χαλκίον (τοῦτ᾽ ἔστι κοτταβεῖον) | 
ἱστάναι καὶ μυρρίνας." | Verba τοῦτ᾽ ἔστι κοτταβεῖον interpretis, 
non Aristophanis esse vidit Jacobsius. Versus, nisi aliquid 
excidit, trochaici. sunt. habendi et fortasse ex ea. fabulee parte 
sumpti unde est fragmentum IV. 

[IO X. 

Athenzeus III. p. 127 c. Xórópov δὲ εἴρηκε τὸ ῥόφημα Apt 

στοφάνης ἐν AatraAetiow οὕτως 
Ἢ χόνδρον ἕψων. εἶτα μυῖαν ἐμβαλὼν 
ἐδίδου ῥοφεῖν ἄν. 
Vulgo ἑψῶν. Verba e prologo sumpta esse suspicatur Dobrioeus. 
II XI. 

Athenzeus IX. p. 400 a. ex "Trvphone, Τὸν δὲ λαγὼ ἐπ᾽ 
αἰτιατικῆς ---ἰ Δριστοφάνης---ἐν Δαιταλεῦσιν 

᾿Απόλωλα: τίλλων τὸν λωγὼν ὀφθήσομαι. 
12 ΝΗ, 
Pollux X, 109. Καὶ μὴν καὶ ἐπίχυσις χαλκίου ἕν τῶν τοῦ μα- 
γείρου σκευῶν. ᾿Αριστοφάνης δὲ αὐτὸ εἴρηκεν ἐν Δαιταλεῦσι 
Οὐκ, ἀλλὰ ταῦτά γ᾽ ἐπίχυσις τοῦ χαλκίου. 
Idem. X, 92. τὸ δὲ ὄνομα ἡ ἐπίχυσις εἴρηται ἐν ᾿Αριστοφάνους 
Δαιταλεῦσι. 
13 XIII. 
Photius p. 606, 20. Tpozías otvos : ὁ τετραμμένος καὶ ἐξεστη- 
κώς. ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν 
Ταχύ νυν πέτου καὶ μὴ τροπίαν οἶνον φέρε. 
ταχύ νυν Suldas in τροπίας. Photii codex ταχὺ νῦν. Pro πέτου 
apud Suidam πότον. 
14 XIV. 

Scholiasta Aristoph. Equit. v. 577. schol. Platonis p. 334. 
Bekker. schol. Diogenis in Notices ct Extraits vol. X. p. 226. 
Photius et Suidas, EvAeyyís: ἡ ξύστρα---ἐν Δαιταλεῦσιν 

Qo? ἐστὶν αὐτῇ στλεγγὶς οὐδὲ λήκυθος. 
οὐδ᾽ ἐστὶν οὐδὲ yàp schol. Aristoph. αὐτῇ schol. Diogenis et in 
scholio Platonico, ubi αὐτοῖς editum, codex Parisinus. αὐτὴ 
schol. Aristoph. Ceteri αὕτη. 
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Suidas, ᾿Αναλίσκειν καὶ ἀναλοῦν τῇ αἰτιατικῇ ἑκάτερα----Δαι- 
ταλεῦσιν 
(e τὰς τριήρεις θεῖ μ᾽ ἀναλοῦν ταῦτα καὶ τὰ τείχη. 
Addit Suidas, ἐν δὲ τῷ παρεληλυθότι καὶ διὰ τοῦ ἡ ἀδιαφόρως, 
οἷον ἀνήλισκον καὶ ἀνάλισκον. καὶ αὖθις, 
E —-» , e N ^ * J 
t$ οἱ ἀνάλουν οἱ πρὸ TOU τὰ χρήματα. 
Hac quoque Aristophani tribuit Porsonus: recte fortasse, 
quanquam ejusdem hzec esse poetae non sequitur ex illo αὖθις. 
XVI. 16 
Harpocratio in. ναυτοδίκαι, ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν, 'E0éAo 
βάψας (βλάψας codex Vratisl.) πρὸς ναυτοδίκας ξένην ἐξαίφνης. 
Suidas, βάψας: τὴν κώπην" ἔπλευσας (corr. πλεύσας cum Do- 
brao): ἐλθὼν πρὸς τοὺς ναυτοδίκας, οἱ τὰ τῆς ξενίας ἐδίκαζον. ἢ 
3 5 κα 7 2Y7 * Ν ! / / 
απὸ τῶν φαρμακοποιουντων᾽ λέγουσι yàp τὸ βαψας ποιήσω μέλαν. 
Ilesychius, βάψας : δεύσας, πλεύσας. 7] τὴν κώπην βάψας. Ex 
lus Brunckius hoc composuit fragmentum βάψας τὴν κώπην εὐ- 
θὺς ἔπλευσα 


πρὸς ναυτοδίκας, οἱ τῆς ξενίας ἐδίκαζον. — Apparet 
postrema οἱ τὰ τῆς ξενίας ἐδίκαζον grammatici verba esse: Aristo- 
phanis autem hzc fortasse fuerunt 
'EéXo βάψας πρὸς vavroótkae πλεῖν ἐξαίφνης... 
Dobrzus, 'E0éAc βάψας πρὸς ναυτοδίκας ξένον ἐξαίφνης ἀποφῆναι. 
XVII. 17 
Harpocratio in. ἐπίπεμπτον, ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν 
"Hv μὴ μεταλάβη τοὐπίπεμπτον, κλαέτω. 
ἣν Brunckius. Vulgo εἰ. οὐ μὴ ex codice nescio quo restitui 
jubet Porsonus in. Adversar. p. 309. et ex suis libris posuit 
Bekkerus, p. 82, 8. Photius p. 597, 1. τοὐπίπεμπτον : οἱ yàp μὴ 
μεταλαβόντες τὸ é μέρος τῶν ψήφων ἄτιμοι ἦσαν. οὕτως ᾿Αριστο- 
φάνης. Eadem Etymol. M. p. 763, 22. 
XVIII. 18 
Harpocratio in. κιγκλὶς, αἱ τῶν δικαστηρίων θύραι κιγκλίδες 
ἐκαλοῦντο. ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν 
Ὁ δ᾽ ἡλιαστὴς εἶρπε πρὸς τὴν κυγκλίδα. 
XIX. 19 
Pollux X, 158. ἔτι δὲ (προσθετέον) καὶ γύργαθον καὶ θωμὸν, 
᾿Αριστοφάνους ἐν Δαιταλεῦσιν εἰπόντος 
E μὴ δικῶν τε “γύργαθος ψηφισμάτων T€ θωμοός. 
γύργαθος ex hac fabula affertur ab Polluce VII, 176. θωμόν ex 
Mm24 
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Babylonis memorat Moeris: vide fragm. X XV. Minus accu- 
rate Athenaei epitome I. p. 4 d. yvpyátovs ψηφισμάτων ' Apwro- 
φάνης φησίν. | Corrigendus autem in his locis omnibus accentus 
reponendo oxytono yvpya00s ex praecepto Herodiani apud. Ar- 
cadium p. 49, 19. 
20 NX. 
Photius et Suidas, Σ εἶσαι: τὸ συκοφαντῆσαι---- 
— ἀριστοφάνης Δαιταλεῦσιν 
Βσειον, ἤτουν χρήματ᾽, ἠπείλουν, ἐσυκοφάντουν 
πάλιν. 
πάλιν 81 est Aristophanis, novi versus initium habendum ertt : 
sin, ut mihi videtur, grammatici est, alius locus excidisse pu- 
tandus, veluti Pacis v. 640. τῶν δὲ συμμάχων ἔσειον τοὺς παχεῖς 
καὶ πλουσίους. Brunckius et apud Photium Porsonus trime- 
tros fecerunt verbo transposito, πάλιν | ἐσυκοφάντουν. 
21 XXI. 
Atheneus III. p. 119. c. de forma masculina ὁ τάριχος 
disputans ex hac fabula apposuit 
Οὐκ αἰσχυνοῦμαι τὸν τάριχον τουτονὶ 
πλύνων ἅπασιν ὅσα σύνοιδ᾽ αὐτῷ κακά. 
Ex epitome hunc locum attulit recens grammaticus ab Her- 
manno editus p. 325. unde ei commune cum epitome vitium 
est, 1n. qua πλύνων εἰπεῖν ἅπασιν scriptum.  Corrupte apud 
Eustath. p. 73. extr. τάριχον τοῦτον πλύνω. πλύνων]) Diphilus 
Siphnius apud Athen. ibid. p. 121 c. πάντας δὲ χρὴ τοὺς ταρί- 
xovs πλύνειν, ἄχρι àv τὸ ὕδωρ ἄνοσμον καὶ γλυκὺ γένηται. αὐτῷ] 
αὑτῷ Hermannus. Δα sententiam verborum quod attinet, Ca- 
saubonus non τάριχον qui proprie dicitur intelligit, sed homi- 
nem nequam, quemadmodum, quod Wakefieldus comparavit, 
Angli a pickled fellow dicunt. 
22 XXII. 
Suidas in Aiyéa, Alyéa καὶ 'Epex0éa kai πάντων τῶν τοιούτων 
ἐκτείνεται τὸ τελευταῖον ἄλφα. ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσι 
Τὸν ᾿᾿ρεχθέα μοι καὶ τὸν Αὐγέα κάλει. 
23 AXIII. 
Scholiasta Theocriti II, 12. EkóAakes: διὰ τὸ σκύλακας ἐκ- 
φέρεσθαι δεῖπνα τῇ “Ἑκάτῃ. ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσι 
ΤῊ δαί ; κυνίδιον λευκὸν ἐπρίω τῇ θεᾷ 


εἰς τὰς τριόδους. 
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Legebatur τί δὲ κυνίδιον λεπρὸν λευκὸν émpío. Elmsleius ad 
a / , . N / 3 / ^ ^ 
Acharn. v. 724. Τί δαί; λεπρὸν κυνίδιον ἐπρίω τῇ θεῷ. 


AXIV. 


Pollux IX, 88. Καὶ κατακεκερματίσθαι μὲν ἐπὶ λόγου Πλάτων, 
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ἐπὶ δὲ ἀργυρίου ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν 
Οὐδ᾽ ἀργύριόν ἐστιν κεκερματισμένον. 
Sine noinine fabulze affertur VII, 170. 
XXV. 25 

Athenzus VII. p. 299. ubi de nominativo ἔγχελυς agit ex 
hace fabula posuit exemplum καὶ λεῖος ὥσπερ ἔγχελυς. Ex 
epitome, omisso «ai, habent Eustathius p. 1240, 18. et gram- 
maticus Hermanni p. 321. Schol. Theocriti: ΧΙ, το. Κικίν- 
νοις: τοῖς μαλλίοις, τῇ κόμῃ, ὡς καὶ ὃ κωμικὸς κέχρηται, “Ὥσπερ 
ἐγχέλυς (aln. codd. ἐγχέλεις) χρυσοῦς ἔχων κικίννους (vulgo κικί- 
νους et supra κικίψνοις). Aristophanis 1gitur versus fuit, quod 
non fugit Hemsterhusium, 

καὶ λεῖος ὥσπερ ἔγχελυς, χρυσοῦς ἔχων κικίννους. 
Eupolidis versum τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς memorat 
grammaticus in Mingarelli catalogo codicum Nanianor. Grzc. 
Ρ. 492. 
XXVI. 26 

Athenseus IV. p. 169 c. Τὴν χύτραν δ᾽ ᾿Αριστοφάνης---κακκά- 

βην εἴρηκεν---ἐν Δαιταλεῦσι 
ἹΚάγειν ἐκεῖθεν κακκάβην. 


Vide ad Dszedah fr. X. et Σκηνὰς καταλαμβ. fr. VII. 


XXVII. 27 
Photius p. 313, 14. 'Oai τῶν ἱματίων : ᾿Αριστοφάνης Δαιτα- 
λεῦσιν "Ore τὰς ὀὰς ἴσας ἐποιήσατο." Eustathius p. 1828, 54. 
ἐν δὲ ἀνωνύμῳ ῥητορικῷ λεξικῷ γράφεται kai ὅτι ὀξυτόνως καὶ 
συνεσταλμένως ὀαὶ ἱματίων. φέρει δὲ καὶ χρῆσιν τοῦ κωμικοῦ τὸ 
ec 9 * b 2 / » 
Ore τὰς ὀὰς ἐποιήσατο. 
XXVIII. 28 
Phrynichus p. 91. ᾿Ακεστὴς λέγουσιν οἱ παλαιοὶ, οὐκ ἠπητής. 
ἔστι μὲν ἠπήσασθαι ἅπαξ map ᾿Δριστοφάνει ἐν Δαιταλεῦσι, παί- 
* c / e / 
ζοντι τὰς Ἡσιόδου ὑποθήκας 
Kai κόσκινον ἠπήσασθαι. 
Aristophanis verba attulit ''homas Mag. p. 27. Est versus he- 
roici exitus, cujus in vicinia fortasse lectum fuit oraculum 
Mma4 


e ΝΗ € 
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Atheniensibus aliquando. editum. Αἰετὸς ἐν νεφέλῃσι γενήσεαι 

ἤματα πάντα, de quo scholiasta Equit. v. 1010. τούτου δὲ τοῦ χρησ- 

μοῦ οὐ μόνον ἐνταῦθα, ἀλλὰ καὶ ἐν "Oprw καὶ Δαιταλεῦσι μέμνηται. 
20 ΧΧΙΧ. 

Eustathius p. 1579, 30. de prosodia nominum in oia et eia 
agens, καὶ ἡ ἀναιδεία δέ φησι (Αἴλιος Διονύσιος) καὶ 1) προνοία, ὧν 
πάντων ἐκτείνεται μὲν ἡ τελευταία, ἡ δὲ πρὸ αὐτῆς ὀξύτεται. ᾽Αρι- 
στοφάνης Δαιταλεῦσιν '' à προνοία καὶ ἀναιδεία." Patet his ver- 
bis non fuisse in alio quam anapsestis metro locum. In eo 
autem non potuit ὦ προνοία dici, et mira est providentiz cum 
impudentia conjunctio. Seribendum igitur 

Ὦ παρανοία kat ἀναιδεία. 
pariterque in grammatici verbis καὶ 7) παρανοία.  Memorabilem 
in hoc genere productionem nominis proprii, [φιγενεία, /E- 
schylo nuper restituimus in Agamemnone v. 1524. Pors., in 
cseteris praeclaram secuti emendationem Hermanni, 

ἀλλ᾽ ἐμὸν ἐκ τοῦδ᾽ ἔρνος ἀερθὲν, 

τὴν πολυκλαύτην ᾿Ιφιγενείαν, 

ἄξια δράσας ἄξια πάσχωυ ---:. 
Libri τὴν πολύκλαυτόν τ᾽ ἰφιγένειαν ἀνάξια δράσας. 

20 XXX. 

Harpocratio in ἁλίπεδον, ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσι διὰ ψιλοῦ 
“ Ἔν ἀλιπέδῳ.᾽" 

41 XXXI. 

Grammaticus Bekkeri p.427, 3. ᾿Αποβροχθίσαι: τὸ κατα- 
πιεῖν. ὡς ἡμεῖς, ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν ἐχρήσατο. 


32 XXXII. 
Pollux X, 172. Θυλακίσκον, ὡς ἐν AavraAetüaw ' Αριστοφάνης. 
33 XXXIII. 


Antitatticista Bekkeri p. 104, 28. Κλινάρια: οὐ μόνον kAut- 
δια. ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. κλινάριον ex hac fabula Pollux 


X. 32. 
34 XXXIV. 
Pollux VII, 153. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν Δαιταλεῦσι καὶ λυρωνίαν 
70v λέγει. 
35 XXXV. 


Photius p. 291, 16. NeBAdperow: περαίνει. ἄσημος φωνὴ eni 
τοῦ περαίνειν. ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. νεβλάρεται scripsit Al- 
berti in annotatione ad Hesychn glossam νεβλάραι: περαίνειν. 
Dobreeus in Adversar. vol. I. p. 603. Νεβλᾶραι : τὸ περαίνγειν, 


—— ως πω πο νος, ὠτσασσπιν σός —— X ας ὠμὸς ον ως 
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XXXVI. 6 
Photius p.350, 10. "Oprvyas: συστέλλοντες oi ᾿Αττικοὶ Aé- 
γουσι τὸ v. kai τὸν ὀρτυγοκόμον βραχέως. δηλοῖ ᾿Αριστοφάνης Aat- 
ταλεῦσιν. 


XXXVII. 37 
Suidas, 'Payóaí(ovs:—éort τὸ ὄνομα ---καὶ ἐν Δαιταλεῦσιν ' Apt- 
στοφάνους. 
XXXVIII. 38 


Atbenzeus IV. p. 183 e. Μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώνον (instru- 
menti musici) roírov— Αριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσι. 
XXXIX. 39 
Pollux VII, 168. Τῷ δὲ λοῦσθαι καὶ τὸ ψυχρολουτρεῖν ἂν 
προσήκοι, εἰρημένου τοῦ ἐψυχρολουτρήσαμεν ἐν Δαιταλεῦσιν 
᾿Αριστοφάνους. Recte W yttenbachius ad Plutarchum vol. VI. 
p.446. et Falekenburgius meliorem formam ψυχρολουτεῖν re- 
stituere videntur. De utraque dictum ab Lobeckio ad Phry- 
nich. p. 594. 
XL. 40 
Scholiasta ad Acharn. v. 271. ὡρικὴν ὑληφόρον : ἀντὶ τοῦ 
ὡραίαν καὶ ἀκμαίαν---ὡρικὸν δὲ μειράκιον καὶ κόρη, ὡς ἐν (καὶ ὡρι- 
κῶς ἐν Dobreus) Δαιταλεῦσιν αὐτός. 
XLI. 41 
Harpocratio, Θῆτες :—óri δὲ οὐκ ἐστρατεύοντο εἴρηκε καὶ 'Api- 
στοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν. 
XLII. 42 
Scholiasta ad Vespar. v. 810. εἶχον δὲ καὶ ot ἥρωες πανοπλίαν. 
καὶ δῆλον ἐκ τῶν Δαιταλέων. 


——— ÀÀÀ—— Ó— 


ΒΑΒΥΛΩΝΙΟΙ. 


PROXIMA Detaleusibus fuit setate, sed indole multum di- 
versa Babylonii fabula, quae multorum invidiam conflavit Ari- 
stophani. Animosior enim, ut videtur, quem Dsetalenses ex- 
perta erat populi favore factus, in Babyloniis non solum magis- 
tratus quosdam acriter exagitavit, sed etiam Cleonem, cujus 
tum summa fuit exstincto Pericle 1n civitate potentia, tanto im- 
petu est aggressus ut litem illatam sibi viderit, quam. non mul- 
tum abfuit quin amitteret. De qua re disertum est ipsius tes- 
timonium Acharnensibus v. 355. (377. Kust.) 
5 Ld 3 5 N € N / ef 
αὐτὸς T ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος ἅπαθον 
3 7 » * / , 
ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσι κωμῳδίαν. 
b] 7 / 5 * i 7 
εἰσελκύσας γὰρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον 
διέβαλλε καὶ ψευδῆ κατεγλώττιζέ μον 
κἀκυκλοβόρει κἄπλυνεν, ὥστ᾽ ὀλίγου πάνυ 
ἀπωλόμην μολυνοπραγμονούμενος. 
Quibus si adhibeas versus 476—480, quod caput causse. ἔμο- 
rit cognosces, 
ἐγὼ δὲ λέξω δεινὰ μὲν, δίκαια 0€ 
οὐ γάρ με νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων ὅτι 
ξένων παρόντων τὴν πόλιν κακῶς λέγω. 
3 N / 5 e N / 95.5 * 
αὐτοὶ yap ἐσμεν οὑπὶ Ληναίῳ T. ἀγὼν, 
κοὔπω ἕένοι πάρεισιν. 
Rem totam uberius exposuerunt scholiaste, διὰ τὴν πέρυσι κω- 
μῳδίαν: τοὺς Βαβυλωνίους. τούτους yàp πρὸ τῶν ' Axapvéov "Api- 
/ 5c 7 3 fe Ν "^ " , / * 
στοφάνης ἐδίδαξεν, ἐν ois πολλοὺς κακῶς ecimev. ἐκωμῴδησε yàp 
τάς τε κληρωτὰς καὶ χειροτονητὰς ἀρχὰς καὶ Κλέωνα παρόντων τῶν 
/ ^ Ν n N / ^ ^ / e ^ 
ξένων. εἰπε yàp δρᾶμα τοὺς Βαβυλωνίους τῇ τῶν Διονυσίων ἑορτῇ, 
ἥτις ἐν τῷ ἔαρι ἐπιτελεῖται, ἐν ᾧ ἔφερον τοὺς φόρους οἱ σύμμαχοι. 
N * ^ 3 M ς / b] / » ON 3 / 3 Ν 
καὶ διὰ τοῦτο ὀργισθεὶς ὁ Κλέων ἐγράψατο αὑτὸν ἀδικίας εἰς τοὺς 
M c , cu ^ 7 ^ / s / * 
πολίτας, ὡς εἰς ὕβριν τοῦ δήμου ταῦτα πεποιηκότα. καὶ ξενίας δὲ 
αὐτὸν ἐγράψατο καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβαλεν. et ad v. 502. διὰ τὸ ἐν 
τοῖς Βαβυλωνίοις πολλῶν παρόντων ξένων εἰρηκέναι κατὰ πολλῶν 
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τὸν ᾿Αριστοφάνην---κατηγορήθη ὑπὸ τοῦ Κλέωνος. Eo spectant 
etiam versus in parabasi inde ab 630, monente Berglero, in 
quibus διαβαλλόμενον se dicit ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν ἐν ᾿Αθηναίοις τα- 
χυβούλοις, et, ut videtur, Vesparum locus v. 1285. ἡνίκα Κλέων 
μ᾽ ὑπετάραττεν ἐπικείμενος | καί με κακίαις ἔκνισε. ubi scholiasta, 
ex codice Veneto suppletus, ἄδηλον πότερον τῆς Καλλιστράτου 
(qui Babylonios egerat) εἰς τὴν βουλὴν εἰσαγωγῆς καὶ νῦν μιμνή- 
σκεται, ὅτι αὐτὸν Κλέων εἰσήγαγεν, ἢ ἑτέρας κατ᾽ αὐτὸν (corrige 
αὐτοῦ) γενομένης ᾿Αριστοφάνους, εἰ καὶ μὴ εἰσαγωγῆς, ἀλλὰ ἀπει- 
λῆς τινος, ὅπερ καὶ μᾶλλον ἐμφαίνεται. ἐκεῖνά τε γὰρ ἀναπολεῖν 
ἀρχαιότερα ἔσται, νῦν τε ὡς περὶ αὐτοῦ (scribe αὑτοῦ) λέγει. Sed 
quod idem ad v. 1282. de psephismate (credo, propter Baby- 
lonios) ab Cleone lato tradit (ἐψηφίσατο yàp ὁ Κλέων μηκέτι δεῖν 
κωμῳδίας ἐπὶ θεάτρων εἰσάγεσθαι, ὅτι δὴ ξένων παρόντων πολίτας 
ἔσκωπτον), simile Antumachi esse psephismati arbitror, quod 
narrat scholiasta ad Acharn. v. 1149. ab verbo ἐδόκει ex- 
orsus, quo uti solent qui per insomnium sibi visa narrant. 
De peregrinitatis accusatione, qua poetam ab Cleone petitum 
esse refert scholiasta Acharnensium, copiosior est apud vitse 
scriptorem narratio p. XVI, 10. διήχθρευσε δὲ αὐτῷ (τῷ Κλέωνι) 
ὁ ᾿Αριστοφάνης, ἐπειδὴ ξενίας γραφὴν κατ᾽ αὐτοῦ ἔθετο, kal ὅτι ἐν 
δράματι αὐτοῦ Βαβυλωνίοις διέβαλε τῶν ᾿Αθηναίων τὰς κληρωτὰς 
ἀρχὰς παρόντων ξένων. ὡς ξένον δὲ αὐτὸν ἔλεγε παρόσον οἱ μὲν 
αὐτόν φασι Ῥόδιον ἀπὸ Λίνδου, οἱ δὲ Αἰγινήτην, στοχαζόμενοι ἐκ 
τοῦ πλεῖστον χρόνον τὰς διατριβὰς αὐτόθι ποιεῖσθαι: ἢ καὶ ὅτι 
ἐκέκτητο ἐκεῖσε. κατὰ τινὰς δὲ, ὡς ὅτι ὃ πατὴρ αὐτοῦ Φίλιππος Αἰ- 
γινήτης. ἀπολυθῆναι δὲ αὐτὸν εἰπόντα ἀστείως ἐκ τοῦ “Ὁμήρου 
(Odyss. a, 215.) ταῦτα; 
Μήτηρ μέν τ᾽ ἐμὲ φησὶ τοῦ ἔμμεναι, αὐτὰρ ἔγωγε 
οὐκ οἵδ᾽" οὐ γάρ πώ τις ξὸν γόνον αὐτὸς ἀνέγνω. 

δεύτερον δὲ καὶ τρίτον συκοφαντηθεὶς ἀπέφυγε καὶ οὕτω φανερὸς 
κατασταθεὶς πολίτης κατεκράτησε τοῦ Κλέωνος" ὅθεν φησὶν ““ Αὐ- 
τὸς δ᾽ ἐμαυτὸν----ἐπίσταμαι On" καὶ τὰ ἑξῆς. Integra hac ad- 
scripsi, in quibus ficta veris admista esse arbitror. Nam si 
ξενίας γραφὴν Aristophani. unquam intendit Cleo, haud paullo 
aliter quam grammatico visum depellenda fuit. Homeri enim 
dicto non ineptum 1n familiari sermone locum fuisse video ; sed 
coram thesmothetis, quibus cognoscenda hzc caussa fuit, non 
est poetarum versibus ludi solitum, sed argumentorum vi et 
documentis idoneis res disceptari debuit, nisi in summum dis- 
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crimen reus se ipse vellet adducere. Quamobrem totum hoc in 
fabulis numero, quales plurimas invenerunt. Graci, quid. in- 
geniose aut facete excogitatum esset multo magis spectantes 
quam quid rerum veritati accommodatum. . Cujusmodi est 
quod Sophoclem, quum rem familiarem male administrare vi- 
deretur, ab filio in judicium vocatum, recitato CEdipo Coloneo 
judicum sententiis liberatum esse narrarunt plurimi, sed uno om- 
nes, opinor, auctore usi. Qui quisquis fuit bene perspectum 
habuit quid ad movendos animos comparatum esset, sed nec 
γραφὴ παρανοίας qualis fuerit cogitavit et. judices finxit, si vc- 
rum volumus fateri, stultissumos. — Ceterum de Aristophanis 
patria, ut hoc addam, inter grammaticos certe adeo nihil con- 
stitit ut fuerit qui Naucratitam ex Zgypto oriundum faceret, 
Hehnodorus Atheniensis in. hbris περὶ ἀκροπόλεως apud. Athe. 
neum VI. p. 229 e. 

Ahud et disertum de Babyloniorum tempore Photii testimo- 
nium est in lexico p. 499, 1. ex quo praeterea cognoscimus fa- 
bulam ab Callistrato actam esse, τοὺς δὲ Βαλυλωνίους ἐδίδαξε διὰ 
Καλλιστράτου ᾿Αριστοφάνης ἔτεσι πρὸ τοῦ Πὐκλείδου κέ ἐπὶ Εὐ- 
κλέους. Eadem Suidas in v. Σαμίων ὁ δῆμος. Communis utri- 
que corruptela καὶ pro κέ, sublata ab Bouherio in dissertat. de 
Grzc. et Latin. Liter. p. 573. et Dobrzeo Adversar. vol.I.p.608. 
Minus accurate κδ΄ corrigit Chintonus in Fastis vol. I. p. 67. et 
vol.II. p.293. Vitum auxit. Michael. Apostolius Proverb. 
XVIIL,25. p. 210. ubiseriptum ἔτεσι πρὸ τοῦ Ἑ;ὐκλείδον καὶ 
'EmuxAéovs κ΄. Eucles autem archon fuit olymp. 88, 2, Euclides 
94, 2.  Anuis igitur primo et extremo numeratis fiunt viginti 
quinque, primo non numerato vigint! quattuor. lItaquum οἵ 
κέ et κδ΄ scribi posse appareat, tamen κέ est praeferendum.  Sol- 
lemnis enim hic error librariorum κέ in καί corrumpentium. 

Nomen fabule ab choro inditum fuit, quem ex servis mo- 
litoribus compositum fuisse. Hesychii loco edoceri videmur ad 
fragm. 1. apposito, eodemque spectare videntur duo alii loci, 
alter Hesychii, Βαβυλώνιοι: oi βάρβαροι παρὰ rots ᾿Αττικοῖς, 
alter Suidze, ἃ quo Βαβυλώνιοι παῖδες memorantur s. v. Bafv- 
λωνία κάμινος. Fragmenta autem huc referimus quinque. 

43 1. 

Plutarchus in vita Periclis cap. 26. p. 166 d.. exposito quam 
varia fortuna bellum Samium gestum esset ita pergit, οἱ δὲ Σά- 
μίοι τοὺς αἰχμαλώτους τῶν ᾿Αθηναίων ἀνθυβρίζοντες ἔστιζον εἰς τὸ 
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μέτωπον γλαῦκας" καὶ yàp ἐκείνους οἱ ᾿Αθηναῖοι σάμαιναν.----πρὸς 
ταῦτα τὰ στίγματα λέγουσι καὶ τὸ ᾿Αριστοφάνειον ἡνίχθαι 
Σ αμίων ὁ δῆμός ἐστιν" ὡς πολυγράμματος. 

Hesychius, Σαμίων ὁ δῆμος; φησί τι περὶ rov ' ἀριστοφάνονς (φη- 
σίτις παρὰ τῷ ᾿Αριστοφάνει Salmasius), τοὺς ἐκ τοῦ μύλωνος (scr. 
μυλῶνος) ἰδὼν Βαβυλωνίους “Σαμίων ὁ δῆμός ἐστιν ὡς πολυγράμ- 
ματος." καταπληττόμενος τὴν ὄψιν αὐτῶν καὶ ἐπαπορῶν. Photius 
Ρ.498,15.60 Suidas in v. Σαμίων, Σαμίων ὁ δῆμος ὡς πολυγράμ- 
ματος: (ἤτοι μαστιγίας ἐπὶ τῶν περιδείλων, addit Michael ΑΡρο- 
stoliusl. 1.1 ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνΐοις, ἐπισκώπτων τοὺς ἐστιγ- 
μένους. οἱ γὰρ Σάμιοι καταπονηθέντες ὑπὸ τῶν τυράννων, σπάνει 
τῶν πολιτευομένων ἐπέγραψαν τοῖς δούλοις ἐκ πέντε στατήρων τὴν 
ἰσοπολιτείαν, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Σαμίων πολιτείΐᾳ. Addunt 
grammatici aliam. versus interpretationem ab litterarum Ioni- 
carum inventione petitam, sed satis ab ipsis refutatam. 


II. 44. 
ν 3 / 5 
Hesychius, Io rpiavá. ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις rà μέτωπα 
^ ' ^ 5 / 2 Ν / $ f c s . AN 
τῶν οἰκετῶν lorpiavà φησιν, ἐπεὶ ἐστιγμένοι εἰσίν. ot yap παρὰ τῷ 
y 3 ^ / M 4 2 / ^ / 
ἴστρῳ οἰκοῦντες στίζονται καὶ ποικίλαις ἐσθήσεσι χρῶνται. Διονύ- 
/ ^ Ν ὔ , 3 b / e Ν 
σιος δέ φησιν, emet πρότερός τις lorpiavós λέγεται, ὃ λευκὸς, 
M58 / .» 7^ c S M M ΄ , , 
κατὰ ἀντίφρασιν εἰρῆσθαι ὡς καθαρὰ καὶ λευκὰ rà μετωπα, rovvav- 
"^ / 
τίον δὲ νοεῖσθαι ἐστιγμένα. 


III. 45 

Photius p. 546, 5. Στοῖχος: στίχος.---- Αριστοφάνης Βαβυλω- 
νίοις 

Ἢ που κατὰ στοίχους κεκράξονταί τι βαρβαριστί. 
Ad hunc locum pertinere videtur Hesychii glossa, κατὰ στίχους: 
κατὰ τάξεις. Frustra corrigunt xarà στίχας ex Homero. Scribe 
κατὰ στοίχους. 

Photius p. 538,20. Στιγών : ὁ στιγματίας. Βαβυλωνίοις. He- 
sychius Ervyóv: μαστιγίας. Vera scriptura στίγων est. Photii 
codex accentum ab correctore habet. | Eustathius p. 1542, 48. 
οὕτω δὲ kal ὁ γράψας ὅτι στίγων kal πέδων δοῦλος ὁ στιγματίας 
καὶ πεδήτης παρὰ ᾿Αριστοφάνει. ΑὉ eodem p. 725, 32. memora- 
tur στίγων εἴτουν στιγματίας. 

V. 

Scholiasta ad Lysistr. v. 282. ᾿Ασπίδας : ὅτι τὰς τάξεις ἀσπί- 

δας ἔλεγον. καὶ αὐτὸς πάλιν ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις 


47 
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"Iorac 0 ἐφεξῆς πάντες ἐπὶ τρεῖς ἀσπίδας. 
Versum attulit Suidas in. v. ἀσπιδηφόροι, sed nomen fabula: 
omisit. 
49 VI. 

Precipuas quasdam Dionysi in hac fabula partes fuisse ex 
Atbenzi loco colhgimus XI. p.494 d. Κἀν τοῖς Βαβυλωνίοις 
οὖν τοῖς ᾿Αριστοφάνους ἀκουσόμεθα ποτήριον τὸ ὀξύβαφον, ὅταν ὃ 
Διόνυσος λέγῃ περὶ τῶν ᾿Αθήνησι δημαγωγῶν ὡς αὐτὸν ἤτουν ἐπὶ 
τὴν δίκην ἀπελθόντα ὀξυβάφω δύο. οὐ γὰρ ἄλλο τι ἡγητέον εἶναι 


ΝΟ Ψ 3 7 y 
1) ὅτι ἐκπώματα ]TOUV. 


49 VII. 
Dionys fortasse ex concione redeuntis verba sunt quae Athe- 
nzeus III. p. 86 f. servavit, Τὰς δὲ kóyxas ἔστιν εὑρεῖν λεγομένας 
καὶ θηλυκῶς kal ἀρσενικῶς. ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις 


'A I4 i e 3 [4 
νέχασκον εἰς ἕκαστος ἐμφερέστατα 


ς , [4 , N ^ * J 
οπτοωμεναις κοΎχαισιν €7T, ΤΩΝ ἀνθράκων. 


50 VIII. 

Scholiasta Avium v.1555. Πείσανδρος: καὶ δωροδοκῆσαί φη- 
σιν αὐτὸν ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις διὰ τούτων 
"H δῶρ᾽ αἰτοῦντες ἀρχὴν πολέμου πορίσειεν μετὰ [Πεισανδρου. 
^H Portus οἱ Kusterus in οἱ mutarunt, πορίσειεν autem Ber- 
glerus ad Lysistratze v. 490. ἴῃ πορίσειαν. Quorum neutrum 
verum: vitii enim sedes in αἰτοῦντες est, quod αἰτῶν scriben- 
dum. Videntur hzc ex ejusmodi esse loco excerpta qualis est 
HRanarum v. 361. Ceterum huc spectat scholiasta Lysistr. 
v. 491. Πείσανδρος :---κωμῳδοῦσι δὲ αὐτὸν καὶ ὡς δωροδόκον, ὡς 
ἐν Βαβυλωνίοις ᾿Αριστοφάνης. De Pisandro comicorum locos 
collegit Meinekius Qusestion. scen. II. p. 21. 


δι ΙΧ, 

Harpocratio, ᾿᾿ πιβάτης :---οὕτως ἐκάλουν τῶν ἐν ταῖς τριήρεσι 
στρατευομένων τοὺς μὴ κωπηλατοῦντας, ἀλλὰ μόνον πρὸς τὸ μά- 
χεσθαι ἐπιτηδείους. ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις 

Εὖ γ᾽ ἐξεκολύμβησ᾽ οὐπιβάτης, ὡς ἐξοίσων ἐπίγειον. 

Legebatur ἐξεκολύμβησεν ἐπιβάτης. Correxit Porsonus in prz- 
fatione ad Hecub. p. LI. ἐπίγειον codices. Vulgo émíywov. 
Hoc vocabulo etiam in Holcadibus usus est. 
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K. 52 

Ammonius p. 149. Χόλικες αἱ τῶν βοῶν κοιλίαι. ᾿Αριστοφάνης 
Βαβυλωνίοις 

Ἢ ῥοιδαρίων τις ἀπέκτεινε ζεῦγος χολίκων ἐπιθυμῶν. 
ζεῦγος omittere Moschopulum (in. Bachmann Anecd. vol. II. 
p.381,10.) ab Valcekenario annotatum est. Οὐ etiam 
grammaticus in appendice ad Etymolog. Gudian. p. 640, 44. 
ubi codex goibaP. Fortasse βοιδαρίοιν scripsit. 

XI. 53 

Pollux X, 85. Οἱ κότυλοι ὅτι καὶ ἀργυροῖ ἐγίγνοντο ἱκανὸς μη- 
νῦσαι ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις εἰπὼν 

α. Δεῖ διακοσίων δραχμῶν. 

β. πόθεν οὖν “γένοιντ᾽ ἄν ; α. τὸν κότυλον τοῦτον φέρε. 
Athenzus XI. p. 478 c. καὶ Πλάτων ἐν Ad κακουμένῳ '' Tóv 
κότυλον φέρει φησὶ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις. 

XII. 54. 

Pollux X, 173. ᾿Αλλὰ μὴν τῷ στεγαστῆρι ὀρόφῳ προσήκοιεν ἂν 
καὶ οἱ στρωτῆρες καὶ rà καλυμμάτια. ἄμφω δὲ ἐν ᾿Αριστοφάνους 
Βαβυλωνίοις 

Πόσους ἔχει στρωτῆρας ávópóv (vulgo ἀνδρὼν) οὑτοσί: 
καὶ αὖ πάλιν 

"Qe οὐ καλυμματίοις τὸν οἶκον ἤρεφε. 
Harpocratio, Στρωτήρ:---τὰ ἐπάνω τῶν δουροδόκων (δοκῶν Sui- 
das) τιθέμενα στρωτῆρας ἔλεγον, 9s φησι Δίδυμος. ἔστι τοὔνομα 
καὶ ἐν Βαβυλωνίοις ᾿Δριστοφάνους. Plura de hoc vocabulo colle- 
git Boeckhius in Inscript. vol. I. p. 251. 


XIII. 55 
Scholiasta ad Lysistrat. v. 288. et Suidas in v. σιμὸς, τὸ σι- 
μὸν : ἀντὶ τοῦ πρόσαντες. kai ἐν Βαβυλωνίοις 
Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σιμόν. 
De hoc loco dictum supra p.9. 10. Grammaticus in Bach- 
manni Anecdotis p. 364, 22. Σιμόν : ἄναντες. οὕτως ᾽Αριστο- 
φάνης. 
XIV. 56 
Etymolog. M. p. 311, 1. ᾿Εγκινούμενος : Βαβυλωνίοις ' Api- 
στοφάνης 
᾿Ανήρ τις ἡμῖν ἐστιν ἐγκινούμενος. 
ῥητορική. ταράττων καὶ ἐμποδίζων. liadem praebet vetus lexicon 
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apud Henr. Stephanum 1n 'Phesauro vol. iv. p. 802. Suever- 
nius in commentatione de Avibus p. 29. Gorgiam Leontinum 
hoc versu designari opinatur et laudat Jacobsii conjecturam 
ῥήτωρ εἰκῆ ταράττων, quum antea 1pse correxisset ῥητορικῇ rapár - 
ror. Recte seriptum ῥητορική. Nihil aliud. dicit grammaticus 
quam quod de vocabulis plurimis in. Etymologico admonetur, 
ἐγκινούμενος esse λέξι» ῥητορικήν. Quod quum plerumque ita di- 
catur, ἔστι δὲ ῥητορικὴ ἡ λέξις, est etiam ubi solo ῥητορική indi- 
cetur. lta, ne longius abeam, ante ᾿Εγκινούμενος proxime hic 
praecedunt, '"EykiAtk(Cetw: τὸ πονηρεύεσθαι---. ῥητορική. p. 313, 
ἐγχουσίξζξεται----ἔστι καὶ ῥητορική. 

57 XV. 

Photius p. 295, ὅ. NeoAaí(ar: τὴν νεότητα τετρασυλλάβως οἱ 

᾿Αττικοί. Βαβυλωνίοις 
Ὦ Ζεῦ, τὸ χρῆμα τῆς νεολαίας ὡς καλόν. 
Codex νεολέαν et νεολέας. Τετρασυλλάβως dicit, quia etiam Υ]- 
svllaba exstitit forma νολαία, quam Euripidi restitui. Alcest. 
v. 103. | 
58 XVI. 
Prisaanus XVIII. p. 1161. Putsch. (vol. II. p. 202. ed. 
Krehl.) ** Aristophanes in Babylonus 
"Evvevet με φεύγειν οἴκαδε. 
Nos quoque similiter, annuit me fugere domum." 
59 XVII. 
Pollux X, 38. Εἴποις δ᾽ ἂν οἶμαι kai χνοῦν — ἐπὶ τῶν μαλακῶν, 
᾿Αριστοφάνους εἰπόντος μὲν ἐν Βαβυλωνίοις 
Eis ἄχυρα καὶ χνοῦν. 
Grammaticus in Bachmanni Anecdotis I. p. 418, 24. Χνοῦν: 
τὸ λεπτὸν τοῦ ἀχύρου. ᾿Αριστοφάνης. Ἐριπίδης δὲ θηλυκῶς τὴν 
χνοῦν. 
60 XVIII. 

Photius p. 490, 19. Ῥόθιον: τὸ μετὰ ψόφου κῦμα, ἢ ῥεῦμα. 
σημαίνει καὶ τὴν εἰρεσίαν. καὶ ῥοθιάξειν τὸ ἐρέσσειν εὐτόνως. 
᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις 

Κατάγου ῥοθιάζων 
φησὶ. καὶ πάλιν 
Nae ὅτ᾽ ἂν ἐκ πιτύλων ῥοθιάζη σώφρονι κόσμῳ. 
Affert hacc verba Suidas in v. ῥοθιάξζουσιν, ubi ὅταν οἱ ῥοθιάζει 
scriptum: sed codd. Gaisfordi ῥοθιάζῃ. 


ΒΑΒΥΛΩΝΙΟΙ. 545 


AIX. 61 

Hesychius, 'Es τὸν λιμένα: εἰς τὸν λιμένα. ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Βαβυλωνίοις. παρὰ τὴν παροιμίαν, ᾿Αττικὸς (ἀττικῶς codex) ἐς 
λιμένα. οἱ γὰρ ᾿Αθηναῖοι συντόνως ἤλαυνον καταπλέοντες, διὰ τὸ 
θεωρεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς γῆς. Photius p.22, 7. 'Es τὸνλιμένα: 
e/5 ἃ EN t€ ^ b] N n I H 5 / ef 
ὅτ᾽ ἂν yàp ὁρῶνται ἀπὸ τῆς πόλεως, σφοδρότερον ἐρέσσουσιν. ὅθεν 

2 3 N 5 Ν 3 Ν b] N / , Ν 3 

παροιμία κατὰ τὸ ἐλλιπὲς, Αττικὸς ἐς τὸν λιμένα. λείπει γὰρ ἰσχυ- 
pós. Similia tradiderunt paroemiographi, Zenobius Il, 10. et 
Diogenianus I. 66. 


XX. 62 
Scholiasta Platonis p. 381. ed. Bekker. Τὴν αὑτοῦ σκιὰν δέ- 
δοικεν: ἐπὶ τῶν σφόδρα δειλοτάτων. μέμνηται ταύτης ᾿Αριστοφάνης 
Βαβυλωνίοις. Memorat proverbium Apostolius XVIII, 53. ubi 
σφόδρα δειλῶν. 
XXI. 63 
Zenobius Proverb. II. 22. "Av6' Ἑ ρμίωνος: εἴρηται ἡ παροι- 
μία ἐπὶ τῶν σωζόντων τοὺς ἱκέτας, ἐπειδὴ ἐν “Ἑρμιόνῃ τῆς Πελο- 
ποννήσου ἱερὸν ἦν Κόρης καὶ Δήμητρος ἀσφάλειαν παρέχον τοῖς 
καταφεύγουσι. μέμνηται ταύτης ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις. Ubi 
vide Schotti annotationem. 
XXII. 
Aristoteles Rhetoric. ITI. 2, 15. Ἔστι δὲ ὁ ὑποκορισμὸς, ὃς 
ἔλαττον ποιεῖ kal τὸ κακὸν kal τὸ ἀγαθὸν, ὥσπερ καὶ ᾿Αριστοφάνης 


64 


σκώπτει ἐν τοῖς Βαβυλωνίοις ἀντὶ μὲν χρυσίου χρυσιδάριον, ἀντὶ δ᾽ 
ἱματίου ἱματιδάριον, ἀντὶ δὲ λοιδορίας λοιδορημάτιον, καὶ νοσημά- 
τιον. εὐλαβεῖσθαι δὲ δεῖ καὶ παρατηρεῖν ἐν ἀμφοῖν τὸ μέτριον. 
Ljusdem generis est βιβλιδάριον, quod ex. Aristophane attulit 
Pollux VII, 210. 
XXIII. 
Antiatticista Bekkeri p. 80, 14... ᾿Αλικόν: ἀντὶ τοῦ ἁλμυρόν. 
᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις. 
XXIV. a. 66.a 


Pollux IV. 186. Τοὺς δὲ ἀεὶ ῥιγοῦντας oi παλαιοὶ ῥιγεσιβίους 
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ἔλεγον, οὺς οἱ νῦν δυσρίγους. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Βαβυλωνίοις 
δύσριγος εἴρηκε. δύσριγος in Menandro reprehendit Phrynichus, 
p. 418. Pergit Pollux, vvperós,— περίοδος, θέρμα, kal πῦρ ' Api- 
στοφάνης ἔφη, Ὃ δ᾽ ἔχων [θέρμα xal] πῦρ (ἧκε addit Falc- 
kenburgius.) Erotianus, p. 290. Πῦρ: τουτέστιν ὁ πυρετός. ' Ar- 
Tui] δὲ ἡ λέξις. 

Nn 
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66.b XXIV. b. 
Etymol. M. p.414, 14. Zóretov (cod. Leid. ap. Koen. ad Gre- 
gor. Cor. p. 568. (évrtov. ξώτειον apud Gregorium,) zpozapo- 
ξυτόνως ὁ μύλων (scr. μυλών)" παρὰ τὰς ζειὰς ((éas Leid. recte) 
αἱ καὶ (eal (corrig. (eiat ex. Leid.) καλοῦνται" ὅπου ai ξειαὶ ékóm- 
rovro, οἱονεὶ ζεόντειον (ζεόντιον kal ξώντιον Leld. omisso οἱονεί)" 
οἱ δὲ τόπου ὄνομα, ὅπου ἐκολάζοντο οἱ οἰκέται. ᾿Αριστοφάνης Βαβυ- 
λωνίοις (àoretov, ὡς Opos ὁ Μιλήσιος εἴρηκεν. Aliorum gram- 
maticorum locos de hoe vocabulo et de cognato ξήτρειον collectos 

vide in "Thesauro Stephani p. ccexl. ed. Londini. 


67 XXV. 
Moeris, p. 190. Ocpór' Arrikós, ὡς ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις. 
Vide Dsetalensium fragm. XIX. 


68 XXVI. 

Stephanus Byzant. in Aakeóa(uev,—kal λακωνίζω καὶ Aako- 
νιστής. λέγεται καὶ λακεδαιμονιάξω, os ᾿Αριστοφάνης Βαβυλω- 
νίοις. Hac forma haud dubie in anapsestico vel dactylico versu 
poeta usus est. 

69 XXVII. 

Photius p. 288, 24. NavAoxetv : ναῦς Xoxüv kai ἐνεδρεύειν.---- 

N / ς ^ / e / »y «c / 5 
καὶ ναυλόχιον ὃ τοιοῦτος τόπος, ᾧ λιμένες ἔνεισιν. ““ Ναυλόχιον ἐν 

^ / 352 / / Nw 
τῷ uéco" ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις. — Pollux IX. 28. καὶ ὅρμος 
δὲ kai κρηπὶς, νεώρια, νεώσοικοι, καὶ ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλω- 
νίοις, ναυλόχιον. 


70 XXVIII. 
Photius p. 347, 27. Ὁρκωμοτεῖν: τὸ ὀμνύναι. ᾿Αριστοφάνης 
Βαβυλωνίοις. 
71 XXIX. 
Pollux X, 152. Kol πόδα δὲ BaXavríov ὃ αὐτὸς elogkev ἐν 
Βαβυλωνίοις. 
72 XXX. 


Antiattüicista Bekkeri, p. 116, 32. 'Orokára£iv: τὸν συντε- 
τριμμένον τὸ οὖς. ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις. Vide Hesychii in- 
terpretes. 

72 XXXI. 

Scholiasta Pacis v. 347. in codice Veneto 'O δὲ Φορμίων 
otros ᾿Αθηναῖος τῷ γένει υἱὸς ᾿Ασωπίου, ὃς καθαρῶς στρατηγήσας 
πένης ἐγένετο.---αὐτοῦ μέμνηται ὃ κωμικὸς ἑν ᾿Ιππεῦσι (v. 565.) 
καὶ Νεφέλαις καὶ Βαβυλωνίοις, Εὔπολις ᾿Αστρατεύτοις. | Nubes 
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memorie errore nominat, ut opinor. Haud dubie Lysistratee 
locum in mente habuit v. 804. ubi m scholiastae annotatione 
corrige 'Acemíov. Vulgo ᾿Ασώπου. 


Ex Babylonis aliquid attulit; Crates, cujus verba supra posui 
p.12. Quod quale fuerit nescimus. 


Ad hanc fabulam fortasse referendum fragm. 555. 
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PROAGONEM fabulam quo consilio scripserit Aristophanes 
et quo anno ediderit satis probabiliter constituere posse vide- 
mur. De quibus rebus quz dicenda habeo cum alia sunt 
quaestione conjuncta, quae est de histrionibus primarum par- 
tium actoribus, quorum opera fabulas suas docere Aristophanes 
solitus est, nisi si quam ipse docuit, quod in Equitibus fecit, 
aut Araroti filio commisit. | Eos fuisse duos, Callistratum et, 
qui ipse aliquot fabulas composuit, Philonidem, vulgaris est 
opinio, ab grammaticis quibusdam accepta et paucis quae inno- 
tuerunt didascaliis corroborata, quarum nulla est quin ab al- 
terutro fabulam actam essse tradat. Neque hoc solum sciunt, 
sed etiam qua lege comeedias inter ambos distribuere consueve- 
rit poeta compertum habent ex grammatico 1n excerptis de 
comedia p. N,r5. ἐδίδαξε δὲ πρῶτον ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου 
διὰ Καλλιστράτου. τὰς μὲν γὰρ πολιτικὰς τούτῳ φασὶν αὐ- 
τὸν διδόναι, τὰ δὲ kar Εὐριπίδου καὶ Σωκράτους Φιλωνίδῃ. cui 
contrarium dicit seriptor vitae Aristophanis p. XVIII, 22. 
ὑποκριταὶ ᾿Δριστοφάνους Καλλίστρατος kal Φιλωνίδης, δι’ ὧν ἐδί- 
δασκε τὰ δράματα ἑαυτοῦ, διὰ μὲν Φιλωνίδου τὰ δημοτικὰ, διὰ δὲ 
Καλλιστράτου τὰ ἰδιωτικά : siquidem. δημοτικὰ δράματα nihil dif. 
ferunt ab πολιτικοῖς, et. ἰδιωτικὰ aperte eadem sunt quibus dc- 
signandis alter grammaticus Euripidis Socratisque exempla. ad- 
hibet. Quem disssensum Clintonus im Fastis Hellenicis vol. I. 
p. 67. ita. tolit ut apud vitee scriptorem Philonidis Callistrati- 
que nomina sedem mutare jubeat, emendatione, ut mihi videtur, 
valde verisim hi, quum utrumque grammaticum ex eodem fonte 
doctrinam suam hausisse satis sit credibile. — . At est tamen quod 
etiam prioris grammatici sententi;:e adversetur. Etenim Ves- 
pas, δρᾶμα $1 quod aliud πολιτικὸν, non quod exspectes per Cal- 


ἃ διὰ Καλλιστράτου) lloc falsum — quorum verba p. 527. exhibui- 
est, sj vera dixerunt greniunateli — mis. 
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listratum, sed “διὰ Φιλωνίδου᾽ docuisse Aristophanem ex di- 
dascalia discimus. — Id igitur Meinekius noster in Qusestionibus 
scenicis IL. p. 39. correctione non lenissima in “ διὰ Καλλιστρά- 
rov" convertit, Repugnat huic Suevernius in commentatione 
de Avibus p. 59. qui etsi grammaticorum opinionem aliquid 
veri continere non negat, tamen alias potius rationes quam 
fietum illud fabularum diserimen Aristophanem secutum esse 
conjicit. De quo eo magis assentior viro praestantissimo quo 
graviore documento grammaticorum decretum convellere mihi 
licet. ''ertium enim jam in medium producam histrionem, de 
quo nihil illi inaudiverunt magistri, qui ex paucis quz ipsis ad 
manus essent didascalis conjecturam fecisse videntur.  LEst 1s 
Apollodorus, eujus memoriam Pacis didascalia in codice Veneto 
custodivit, ἐνίκησε δὲ τῷ δράματι ὁ ποιητὴς ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αλκαίου 
ἐν ἄστει. πρῶτος Εὔπολις Κόλαξι. δεύτερος ᾿Αριστοφάνης Ἑἰρήνῃ. 
τρίτος Λεύκων Φράτορσι. τὸ δὲ δρᾶμα ὑπεκρίνατο᾽ Απολλόδωρο----. 
Quo argumento etsi grammaticorum fidem magnopere deminui- 
mus, non praetereundum tamen mihi est aliam insuper Meinekio, 
quum Vesparum didascaliam mutatum iret, corrigendi caussam 
fuisse, quae adeo non inepta est ut etiam gravissima possit vi- 
deri... Quamobrem opere pretium erit didascaliam illam qualis 
sit considerare. Ea in editione Aldina hoc modo est perscripta, 
ἐδιδάχθη ἐπὶ ἄρχοντος ' Auvv(ov διὰ Φιλωνίδου ἐν τῇ πόλει ᾽Ολυμ- 
πίων ἦν D. εἰς Λήναια. καὶ ἐνίκα πρῶτος Φιλωνίδης προάγων Ὁ Γλαύ- 
κων Πρέσβεσι τρίτος. non multo melius Brunckius ex codice 
Parisino edidit ἐδιδάχθη ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αμυνίου, διὰ Φιλωνίδον ἐν 
τῇ πόλει ᾿Ολυμπίων ἣν β΄, εἰς Λήναια. καὶ ἐνίκα πρῶτος Φιλωνίδης 
e προάγων Γλευκεῖς Πρεσβεῖς reis .. ....longe emendatius 
in libro Ravennate, ἐδιδάχθη ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αμυνίου διὰ Φιλωνίδου 
ἐν τῇ πόλει ὀλυμπιάδι β΄ ἣν εἰς Λήναια, καὶ ἐνίκα πρώτος Φιλωνί- 
νῆς ΤΙροαγῶνι. Λεύκων Πρέσβεσι γ΄. Manifestus tamen etiam 
in hac scriptura error est, Vespas ἐν τῇ πόλει actam 6556. Quod, 
81 linguam spectas, dietum est imperite: debuit enim ἐν ἄστει, 
qui constans est et inviolatus loquendi usus: si de sensu quseris, 


b ἐς Aristophanez fabule, qui ὑποθέσεως Σφηκῶν, ibique pro προά- 
Προαγῶν, mentio et apud Athe- yov legendum Προαγῶνι. Certe lo- 
nzum, ut adnotavit Casaub. no- cus corruptus videtur." JuxcERn- 
ster III. Athen. 6. et ejus men-  uaANN. ad Pollucis X, 44. 
tionem credo etiam fieri in fine 
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plane absurdum esse patet. Nam quae eis Λήναια commissa esse 
dicitur fabula, hoc est mense Gamelione, non potest ἐν ἄστει 
acta esse, quo Dionysia urbana significari solent, quibus cele- 
brandis Elaphebolio mensis constitutus fuit. Preterea hoc 
modo olympiadis commemoratio sensu cassa est: ut satis ap- 
pareat non de urbe, sed de numero olympiadis hie agi... Itaque 
praeclara jure habetur Kanngiesseri emendatio in libro de thea- 
tro Attico proposita p. 270. ἐν τῇ πθ΄ ὀλυμπιάδι, cui tamen 1pse 
nonnihil laudis detraxit eo quod ex β΄ ἣν fecit ἔτει β΄, corre- 
ctione admodum infelici, quam nolim Boeckhii tulisse assensum. 
Quod enim per se satis'est perspicuum, non aliud illo β΄ ἣν sig- 
nificari quam δεύτερος ἣν, hoc est Vespas secundo praemio dignam 
ab judicibus esse habitam, 1d aliarum didascaliarum comparatio 
τὰ confirmat ut frustra laboret qui contra nitatur. Sic in 
Acharnensibus πρῶτος ἣν, τῇ Ranis et Avibus δεύτερος ἦν, ct 
qua albi similia leguntur. Quamobrem hsc unice vera ha- 
benda est Ravennatis scripturae correctio, ἐδιδάχθη ἐπὶ ἄρχοντος 
᾿Αμεινίου διὰ Φιλωνίδου, ἐν τῆι πθηι ὀλυμπιάδι. β΄ ἦν. eis Λήναια. 
Neque enim ulla est anni addendi necessitas, qui archontis no- 
mine satis clare est designatus. Ita Euripidis Medea in didas- 
cala dicitur acta esse ἐπὶ Πυθοδώρου ἄρχοντος κατὰ τὴν ὀγδοη- 
κοστὴν ἑβδόμην ὀλυμπιάδα. Ceterum vix opus est moneri olym- 
piadum notationem non ex monumentis publicis petitam, sed ab 
grammatieis demum in didascalhias esse illatam. 

Venio nunc ad Meinekii. dubitationem, quae. tota est in eo 
posita, quod non credibile videatur Philonidem in eadem com- 
missione et histrionis et poetze partes suscepisse. Dequo plane 
consentio cum viro amicissimo, Nam quid hoc aliud est quam 
Philonidem quodammodo secum ipsum decertasse?. Quod. ap- 
paret quam sit rationi parum consentaneum. Sed ex eo mi- 
nime sequitur Philonidis histrionis partes in Callistratum esse 
contra librorum fidem transferendas. Neque hac. mutatione 
alia tollitur dubitatio, quam Philonidis poetze Προαγὼν fabula 
habet. Nam tres tantum comveedias scripsisse Philonides ab 
Suida traditur, ᾿Απήνην, Ko8óprovs, Φιλέταιρον : Proagonem 
ncque hie nee quisquam grammaticorum novit. Quod argu- 
mentum ut non maximi momenti esse scio, ita non neglipendum 
esse patet. Εἴ cur tandem Callistratum advocemus, ubi recta 
verborum interpretatione oumis difficultas ita evanescit ut non 
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modo Callistrato sed ne littera quidem opus sit mutata? Hoc 
enim dicit didascali; scriptor, primum fuisse Philonidem Pro- 
agone, secundum Philonidem Vespis, tertium Leuconem Le- 
gatis. Quo nihil aliud indicatur quam duabus fabulis, Pro- 
agone et Vespis, quas Philonides egerit, prima praemia repor- 
tasse Aristophanem. | Qui quod non ipse nominatur sed pri- 
marum partium actor, ne cui mirum videatur. Solet enim in 
didascaliis protagonista perinde atque poeta haberi veluti in 
A vibus, ἐδιδάχθη ἐπὶ Χαβρίου διὰ Καλλιστράτου ἐν ἄστει, ὃς ἦν 
δεύτερος τοῖς "Ὄρνισι. πρῶτος ᾿Αμειψίας Κωμασταῖς. τρίτος Φρύ- 
νιχος Μονοτρόπῳ. et in Ranis, ἐδιδάχθη ἐπὶ Καλλίου τοῦ μετὰ 
᾿Αντιγένη διὰ Φιλωνίδον ἐπὶ Ληναίΐῳ. Φιλωνίδης ἐπεγράφη καὶ 
ἐνίκα. Φρύνιχος δεύτερος Μούσαις. Πλάτων τρίτος Κλεοφῶντι. 
ubi alii libri sensu eodem διὰ Φιλωνίδου εἰς Λήναια. πρῶτος ἦν. 
Quae res hanc habet rationem quod tabulis publicis non poetze 
tantum, sed etiam primarum actoris nomen inscribi solitum est. 
Neque hoc peritiori cuiquam offensioni erit quod in Vesparum 
didascalia Philonides pro tot numeratur poetis quot vicit fabulis. 
Nam hoe quoque recte est factum et de more antiquo, cujus 
exemplum afferre mihi licet non chartarum dubia fide traditum, 
sed lapidi incisum, ex monumento didascalico Fourmonti, quod 
nuper Boeckhius edidit in Corp. Inscriptionum vol. I. p. 353. 
᾽πὶ Διοτίμου (olymp. CVI, 3.) Σιμύλος πρῶτος... oíq. ὑπε- 
κρίνετο ᾿Αριστόμαχος. Διόδωρος δεύτερος Νεκρῷ. ὑπεκρίνετο ' Apt- 
στόμαχος. Διόδωρος τρίτος Μαινομένῳ. ὑπεκρίνετο Κηφίσιος. 

De argumento fabulae etsi exiguum est quod scimus, tamen 
ipsum quoque didascalise interpretationi nostrzefavet. Ab scho- 
liasta enim Vesparum v. 61. Proagonem Eurnipidi exagitando 
scriptam fuisse traditur: quem quo consilio introduxerit poeta 
ex nomine fabule non difficile est conjicere. Scribit autem 
scholiasta 1ta, ἀνασελγαινόμενος (corr. ἐνασελγαινόμενος) : 
κατακωμῳδούμενος, ὑβριζόμενος. κατ᾽ αὐτοῦ γὰρ καθῆκε τὰς Θεσ- 
μοφοριαζούσας. φησὶν οὖν, οὐ δεύτερον ταυτολογήσω περὶ αὐτοῦ, 
ὡς οἱ ἄλλοι. οὐ μόνον δὲ ἐν τούτῳ τῷ δράματι εἰσῆκται οὕτως Εὐρι- 
πίδης, ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ IIpoayGvi καὶ ἐν ᾿Αχαρνεῦσι. Apparet hunc 
grammaticum quid contra Euripidem scripserit Aristophanes 
aliquanto melius cognitum habuisse quam quibus scripserit tem- 
poribus. Stultum quid enim est ad ''hesmophoriazusas in Ves- 
pis respici, 4185 fabula duodecim ante illam. aunis edita est b. 
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Jam si in Proagone, quod suspicari licet, primse fuerunt partes 
Euripidis, non. solum. grammaticum, cujus verba supra attuli- 
mus p. 548. de Euripidis persona per Philonidem solhta repra- 
sentarl vera dixisse, sed etiam didascaliam recte nos esse inter- 
pretatos intelligitur. 


Nomen fabulze ab alis Προαγὼν, ab aliis Προάγων scribitur : 
quie est 1n multis vocabulis synthesin inter et parathesin fluc- 
tuatio. Ego llpoayór antiquius habui habuitque Henricus 
Stephanus in "l'hesauro vol. I. p. 100. 

74 ! 1. 

Colorem tragicum habet fragmentum ab Photio servatum 
P. 5245 1. et Suida Σταθερόν :---τινὲς kal ἐπὶ τοῦ στασίμου, ὡς 
Αἰσχύλος ἐν Ψυχαγωγοῖς ““ Σταθεροῦ xeparos." καὶ ᾿Αριστοφάνης 
ἐν ἸΠροαγῶνι (Προάγωνι Photius) 

Σ ταθερὰ δὲ κάλυξ νεαρᾶς ἥβης. 
σημαίνει καὶ τὸ μόνιμον. 


75 II. 


Athenzeus ubi de usu vocabulorum χορδὴ et ῥύγχος agit. ILI. 
p. 95 d. ᾿Αριστοφάνης Tpoayvi 
Ἢ | δῆς ὁ δύ : . 
γευσάμην Xopóss ὁ δύστηνος τέκνων 
^ * ὃ ες} , ,ὔ . 
πῶς εἰσίδω ῥύγχος πέριξ κεκαυμένον ; 
τέκνων Musurus in τέκνον mutavit, in κύων Jacobsius Ani- 
madvers. p. 65. Pro εἰσίδω codex Venetus ἐσίδω. Idem περι- 
κεκαυμένον, quod πέριξ κεκαυμένον correxi. — Videtur haec pa- 
rodia loci Euripidei esse, quem vereor ut servatum habeamus, 
etsi in superstitibus trageediis plura sunt verborum τέκνα ct 
εἰσιδεῖν conjunctorum exempla. 


726 III. 
Athenzeus III. p. 80 a. "AAXAot δέ φασιν ὅτι μὴ δεῖ σῦκα poc - 


/ ^ / Ls 
φέρεσθαι μεσημβρίας" νοσώδη yàp εἶναι τότε, ὡς καὶ Φερεκράτης 
, 3 f rm 
ἐν Κραπατάλοις εἴρηκεν. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν Προαγῶνι 
K L4 δ᾽ , Ἁ ^ 0 ; P ^ 
«uvovra ὁ avrov Tov θέρους 100v ποτε 
3, 4 [4 , e ^ ἢ 
ΕΤΡΩῪ , ἱνά καμνοι, σῦκα τῆς μεσημβρίας. 
77 IV. 
Ι » . 
Athenaeus IX. p. 390 d. IIapaóépew— Ἀριστοφάνης ἐν Προ- 
αγῶνι 
"IX * * H^ ; * 7 . 
L οὐκ εκέλευσας παραφέρειν τὰ ποτήρια: 
b Similes sunt scholiastarum — quit. 523; de pugna ad Argi- 
errores de Cratini Hurtvg ud EÉ- . nussas ad Nub. 6. 


—— o — —— -τ.---- mM 
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V. 78 
Athenaus X. p.422 e. Δεδειπνάναι---- Ἀριστοφάνης ἐν Προα- 
γῶνι 
“ὥρα βαδίζειν μοὐστὶ πρὸς τὸν δεσπότην" 
ἤδη “γὰρ αὐτοὺς οἴομαι δεδειπνάναι. 
VI. | 79 
Athensus XI. p. 478 f. ᾿Αθηναῖοι δὲ μέτρον τι καλοῦσι κοτύ- 
λην.--ἰ Αριστοφάνης ἸΠροαγῶνι 
Ὁ δ᾽ ἀλφίτων γε πριάμενος τρεῖς χοίνικας 
κοτύλης δεούσας οἴκαδ᾽ ἀπολογίζεται. 
γε addidit Schweighseuserus. οἴκαδ᾽ codex Venetus. Casaubo- 
nus εἴκοσ᾽ ex membranis quas dicit Italicis, quarum auctoritas 
nulla est. Dobrzeus ἑκτέα λογίζεται. Ex epitome ἀλφίτων xot- 
vikas τρεῖς κοτύλης δεούσας attuht Eustathius p. 1282, 52. 
VII. 8o 
Pollux X, 44. Ὅτι δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου ἀποπάτου τὰ 
λάσανα ὀνομαστέον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τιθεμένου καὶ ἀναιρουμένου, 
μαρτυρεῖ ᾿Αριστοφάνης ἐν ἸΠροαγῶνι εἰπὼν 
Οἴμοι τάλας, τί μου στρέφει τὴν "γαστέρα; 
βάλλ᾽ ἐς κόρακας. πόθεν ἂν λάσανα γένοιτό μοι; 
VIII. 81 
Scholiasta Platonis p. 322. ed. Bekker. Παροιμία, ἐν πίθῳ τὴν 
κεραμείαν ἐπὶ τῶν τὰς πρώτας μαθήσεις ὑπερβαινόντων, ἁπτομένων 
δὲ τῶν μειζόνων καὶ ἤδη τῶν τελειοτέρων. κέχρηται δὲ αὐτῇ ᾽Αρι- 
στοφάνης ἐν Προαγῶσι (sic). 
ΙΧ, 02 
Grammaticus in Bekkeri Anecdotis p. 411,77. ᾿Αντλιαντλη- 
τῆρα :— Ἀριστοφάνης δὲ ἸΠροαγῶνι καὶ ᾿Επίλυκος Κωραλίσκῳ τὸ 
αὐτὸ τοῦτο ἀντλίον κεκλήκασιν. 


AMOPIAPEXOSZ. 


ACTA hasc fabula est archonte. Chabria olymp. XCI, 2. 
Scriptor argumenti Avium, ἐπὶ Χαβρίον τὸ δρᾶμα καθῆκεν eis 
ἄστυ διὰ Καλλιστράτου, εἰς δὲ Λήναια τὸν ᾿Αμφιάραον ἐδίδαξε διὰ 
Φιλωνίδου. 

Argumentum huic fabulae ex fragmentis colligitur preebuisse 
aegrotantis hominis cujusdam δεισιδαιμονίαν. | Qualem supersti- 
tionem quum in Nicia fuisse ex. "hucydidis, Plutarchi, alio- 
rumque narrationibus sciamus, huic deridendo hanc comoediam 
scriptam fuisse suspicatus est Suevernius in commentatione de 
Avibus p.58, 59. ingeniosa conjectura, quae tamen ex frao- 
mentis quae supersunt confirmari non magis quam refutari 
potest. Neque enim quidquam in illis est quin ad alium su- 
perstitiosum et metieulosum. quemvis eodem quo ad Niciam 
jure referri possit. Aliud. sententie. suse. preesidium. Suever- 
nius inde petit quod Amphiaraus eodem quo Aves tempore 
edita est... Quod argumentum rursus alia nititur Suevernn con- 
jectura de A vibus fabula, quam hoe consilio scriptam esse opi- 
natur, ut expeditionis Siculze, quie Niciie parum placuerat, per- 
versitas ante oculos poneretur. 

Iasus partes quasdam in hac fabula fuisse ex annotatione 
scholiastae ad Pluti v. 701. apparet, προσῆκε τῷ ᾿Ασκληπιῷ ἡ 
'laeó παρὰ τὴν ἴασιν ὠνομασμένη. ἀλλὰ kal θυγατέρα τοῦ ᾿Αμ- 
φιαράου αὐτὴν εἶπεν ἐν ἐκείνοις 

᾿Αλλ’ ὦ θύγατερ ἔλεξ᾽ ᾿Ιασοῖ πρευμενής. 
Ita Seidlerus. Vulgo ἔλεξά σοι. ἔλεξά τοί σοι Hemsterhusius. 
Hesychius, Ἰασώ: παρὰ τὸ ἰᾶσθαι. φησὶ δὲ ᾿Αριστοφάνης καὶ 
᾿Αμφιάρεω (ἀμφιαρώου codex) θυγατέρα εἶναι ᾿Ιασώ. 
II. 
Herodianus περὶ μονήρους λέξεως p. 39, 15. Τύλη, ὅπερ σύνη- 
θες ᾿Αττικοῖς κνέφαλλον καλεῖν, ὁμωνύμως τῷ περιεχομένῳ τὴν 
περιέχουσαν. ᾿Αριστοφάνης (codex ἀριστοφάνει) ᾿Αμφιάρεῳ 
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Καὶ νὴ AU ἐκ τοῦ δωματίου γε νῷν φέρε 
κνέφαλλον ἅμα καὶ προσκεφάλαιον τῶν λινῶν. 
Codex καινὴ διὲκ ---- γένων ----προσκεφάλαιον ἐκ τῶν λινῶν. Pollux 
X. 40. ἐν δὲ ᾿Αμφιαράῳ (ἀμφιάρῳ codices: ergo ᾿Αμφιάρεῳ) 
Αριστοφάνους ““Κνέφαλον ἅμα καὶ προσκεφάλαιον τῶν λινῶν." 
δηλονότι ὡς καὶ σκυτίνων καὶ ἐρεῶν γιγνομένων. 
III. 85 
Scholiasta Ranar. v. 246. Φλέω λοχμῶδες φυτόν.---- μέμνηται 
αὐτοῦ kal ἐν ᾿Αμφιαράῳ 
IIó0ev ὧν λάβοιμι βύσμα τῷ πρωκτῷ φλέων ; 
Apud Suidam in v. φλέων est τῷ πρωκτῴ βύσμα 1n. edd. veteri- 
bus et cod. Leid.: reliqui libri βύσμα τῷ πρωκτῷ. Idem versus 
initium Pacis 525. πόθεν ἂν λάβοιμι ῥῆμα μυριάμφορον. ubi Sto- 
bzeus LV, 8. vol. II. p. 405. πόθεν λάβοιμ᾽ ἄν. 
IV. 06 
Scholiasta Nubium v. 662. ᾿Αλεκτρυόνα κατὰ ταυτόν: οὐκ 
ἂν ἄλλως λέγοιτο τοῦτο, εἰ μὴ ἐν ἔθει ἣν τότε καὶ τὴν θήλειαν 
ἀλεκτρυόνα λέγειν. σαφὲς δὲ γίψεται ἐν ᾿Αμφιαράῳ 
a. Γύναι τί τὸ ψοφῆσάν ἐσθ᾽: β. ἀλεκτρυὼν 
τὴν κύλικα καταβέβληκεν. α. οἰμώζουσά γε. 
Vulgo ἐστιν; ἡ ἀλεκτρυὼν, Brunckius ἔσθ᾽ ; ἡ ᾽λεκτρυὼν. Idem 
οἰμώξουσά γε. Ceterum senis hec verba esse suspicor cum 
uxore colloquentis: vide ad fragm. XII. 
V. 07 
Athenseus IV. p. 158 c. ubi de vocabulo φακῆ agit, ' Apioro- 
φάνης---ἐν ᾿Αμφιαράῳ 
Ὅστις φακῆν ἥδιστον ὄψων λοιδορεῖς. 


ὄψον codex Palatinus. Eustathius p. 1572, 51. ex epitome 
/ "^ N / N e » 
φακέα dax» τὸ kara τινα παλαιὸν ἥδιστον ὀψον. 
VI. 89 


Pollux VII, 181. '"Epeíkew—. ᾿Αριστοφάνης yàp ἐν ᾿Αμφια- 
ράῳ φησὶν 
"Eae ἔρειξον ἐπιβαλοῦσ᾽ ὁμοῦ πίσους. 
"Ερειξον Dobraeus. Legebatur ἔρειξεν. 'Tum vulgo πείσας. Co- 
dex Falckenburgianus πισοῖς. Emendatum ex VI, 60. ᾽Αριστο- 
φάνης δὲ καὶ πληθυντικῶς λέγει τοὺς mícovs. 
VII. 99 


Pollux X, 92. Kai σπυρίδα δὲ ὀψωναδόκον πλεκτὴν σχοῖνον 
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ἐν ᾿Αμφιάρεῳ ᾿Αριστοφάνης ἔφη" ἐν δὲ ᾿Αχαρνεῦσι σπυρίδιον, ὃ kai 
πλέκος εἴρηκε παρατραγῳδῶν. Codices ὀψωναδόκων. Kuhnius 
ὀψωνιοδόκον. Ilemsterhusius ὀψοδόκον. 


9o VIII. 

Photius (p. 596, 14.) et Suidas, Τοῦ: καὶ ἐπὶ θηλυκοῦ rárre- 
ται ὥσπερ τὸ τινός. ᾿Αριστοφάνης ᾿Αμφιάρεῳ (᾿Αμφιαράῳ Pho- 
tius) 

T'avri τὰ kpé αὐτῷ παρὰ “γυναικός του φέρω. 
91 IX. 
Suidas, Axqvía: ἀπορία, πενία. ᾿Αριστοφάνης ' Audiapáo 
Νόσῳ βιασθεὶς ἢ φίλων ἀχηνίᾳ. 
Grammaticus Bekkeri I. p. 474.7. ᾿Αχηνία: ἀπορία, πενία. 
᾿Αριστοφάνης οὕτως εἴρηκεν. Confer Hesychn interpretes ad v. 
ἀχηνία. 
92 X. 

Suidas, Φρυνώνδας : τῶν ἐπὶ πονηρίᾳ διαβεβοημένων, ὃς ξένος 
ὧν κατὰ τὰ Πελοποννησιακὰ διέτριβεν ᾿Αθήνησιν. ᾿Αριστοφάνης 
᾿Αμφιάρεῳ 

^ μιαρὲ καὶ Φρυνῶνδα καὶ πονηρὲ σύ. 
ἐκ τούτου τοὺς πονηροὺς Φρυνώνδας καλοῦσι. Scholiasta ad /Eschin. 
c. Ctesiphont. p. 766. ed. Reisk. (260. Bekker.), Φρυνώνδας: 
otros ἐπὶ πονηρίᾳ διαβεβοημένος ὑπῆρξεν. ὅθεν ᾿Αριστοφάνης πού 
φησιν ““Ὦ, μιαρὲ καὶ Φρυνῶνδα καὶ πονηρέ." 


03 ΧΙ. 
Harpocratio, Λαμπτρεῖς :---,Ααμπτραὶ δῆμος τῆς ᾿Βρεχθηί- 
δος---. δύο δέ εἰσι Λαμπτραὶ, αἱ μὲν παράλιαι, αἱ δὲ καθύπερθεν. 


᾿Αριστοφάνης ᾿Αμφιάρεῳ 
Λαμπτρεὺς ἔγωγε τῶν κάτω. 
94. XII. 

ZEhanus de N. A. XII, 9. Κινεῖ δὲ (ὁ κίγκλος) kai rà οὐραῖα 
πτερὰ----- μέμνηται δὲ kal τοῦ ὄρνιθος τοῦδε ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ 
᾿Αμφιαράῳ λέγων 

"Oed δ᾽ ἐξ ἄκρων διακίγκλισον ἠῦτε κίγκλου 

ἀνδρὸς πρεσβύτου. τελέει δ᾽ ἀγαθὴν ἐπαοιδήν. 
Hesychius, Διακίγκλισον: διάσεισον. κίγκλος δὲ ὄρνεον ἢ σει- 
σοπυγίς. Photius p. 163, 20. Κίγκλος: ὄρνεον τὴν ὀσφὺν πολ- 
λὰ κινοῦν, ὅ τινες σεισοπυγίδα καλοῦσιν. — Videntur hi versus re- 
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sponsum esse ab Ampliiarao mulieri redditum, quam alloquitur 
senex fragm. IV. Ceterum conf. Γήρως fragm. XIV. 


XIII. 95 
Pollux X, 180. Κίσται----καὶ αἱ τῶν φαρμακοπωλῶν ἂν ka- 
λοῖντο, ὡς ἐν ᾿Αμφιάρεῳ (ἀμφιάρῳ codices: vulgo' Αμφιαράφ) ᾿Αρι- 
στοφάνης 
K M 4 M ΕΝ «ὃ 3 ; 
αἱ τοὺς μεν ὀφεις obe ἐπιπέμπεις 
ἐν κίστη που κατασήμηναι 
Α ^ ^ 
καὶ παῦσαι Qapp.ako oXov. 
* Capanet haec verba esse conjicio, qui in dramate hoc satyrico 
Amphiaraum augurem ludificatur."^ BENTLEIUs in epistola ad 
Hemsterhusium p. 110. 


XIV. 96 
Hephsestio de metro choriambico p. 53. ed. Gaisford. Παρὰ 
δὲ ᾿Αριστοφάνει ἐν ᾿Αμφιάρεῳ 
Οἷδα μὲν ἀρχαῖόν τι δρῶν κοὐχὶ λέληθ᾽ ἐμαυτόν. 


XV. 97 
Ex eadem fabulz parte versus sumptus est duabus ab initio 
syllabis defectus apud scholiastam Pacis v. 473. Mopuóvos:— 
οὕτως δὲ ἔλεγον τὸ ἐκφόβητρον, kal rà προσωπεῖα rà αἰσχρὰ μορ- 
μολυκεῖα, ἀφ᾽ οὗ τραγικὰ καὶ κωμικά. καὶ ἐν ᾿Αμφιαράῳ 
"Ad οὗ κωμῳδικὸν μορμολυκεῖον ἔγνων. 
Vulgo μορμολύκεια et μορμολύκειον. Vide ad Γήρως fragm. X. 


XVI. 998 
Antiatticista Bekkeri p. 81,24. ᾿Ακραιφνὲς ὕδωρ: ᾽Αριστο- 
φάνης ᾿Αμφιαράῳ.  Phrynichus 1bidem p.23, 4. ᾿Ακραιφνὲς 
ὕδωρ: τὸ ἀμιγὲς kal καθαρὸν ἑτέρας ἐπιρροῆς. 


XVII. 99 

Pollux II, 176. codicum ope emendatus, Τὸ δὲ ἐπεγείρειν τὸ 
αἰδοῖον ταῖν χεροῖν καὶ ἀνακνᾶν ἀναφλᾶν᾽ Αριστοφάνης ἐν ᾿Αμφια- 
ράῳ λέγει. Vulgo ταῖν χεροῖν ἀναφλᾶν καὶ ἀνακλᾶν. In Lysistrata 
v. 1099. est αἴ κ᾿ εἶδον---ἀναπεφλασμένως. Verbo ἀνακνᾶν ad 1η- 
terpretandum ἀναψαθάλλειν utitur Phrynichus Bekkeri p. 9, 6. 
Iitymolog. M. p. 100, 14. ᾿Αναφλᾶν: χειροτριβεῖν τὸ αἰδοῖον. 
ol δὲ στυλῶσαι. Ibid. p.795, 36. Φλᾶν: τύπτειν ἢ μαλάττειν. 
καὶ τὸ ἀναμαλάττειν ἀναφλᾶν ᾿Αριστοφάνης. Eadem Photius 
p. 650, 17. ubi verbum ἀναφλᾶν excidit. 
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XVIII. 

Antiatticista Bekkeri p. 82, 5. ᾿Ανθρωπίζεται: ᾿Αριστοφάνης 

᾿Αμφιαράῳ. Pollux II, 5. ᾿Ανθρωπίξεται φησὶν ᾿Δριστοφάνης. 
XIX. 

Etymolog. M. p. 112, 52. Τὸ δὲ παρὰ ᾿Αριστοφάνει ἐν ᾿Αμφιαράῳ 
διὰ τοῦ € ἠντεβόλησε δύο κλίσεις ὑπέστη. ἠντεβόλησε recte co- 
dex Augustanus apud Tittmannum ad Zonaram I. p. CX XIV. 
Vulgo ἀντεβόλησε. Correxit etiam Sylburgius. 

XX. 

Erotianus in lexico Hippocratico p. 244. ed. Franz. Λεβη- 
ρίδος: ὑμενώδους ἀποσύρματος, ὅπερ ἐστὶ τὸ τῶν ὄφεων λεγόμε- 
vov γῆρας, ὧς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αμφιαράῳ καὶ Στράττις ἐν Φοι- 
νίσσαις. Hesychius, Γυμνότερος λεβηρίδος : ᾿Αριστοφάνης 
φησὶ, τυφλότερος λεβηρίδος. ἔστι δὲ λεβηρὶς τὸ τοῦ ὄφεως γῆ- 
ρας διὰ τὸ λέπος (vulgo λεπτόν. Codex Aé". Conf. Photium 
p. 611, 23.) εἶναι. κενὸν δὲ τελέως ἐστὶ τοῦτο καὶ τυφλόν. τὰς yàp 
ὀπὰς μόνας ἔχει τῶν ὀφθαλμῶν. τάττουσι δὲ τὴν λέξιν ἐπὶ τέττιγος 
καὶ συνόλως ἐπὶ τῶν ἀποδυομένων τὸ γῆρας. τριχῆ δὲ ἀναγράφουσι 
τὴν παροιμίαν, καὶ οἱ μὲν, τυφλότερος λεβηρίδος, οἱ δὲ κενότερος, 
οἱ δὲ γυμνότερος. Similia tradunt. Zenobius II, 95. p. 52. et 
Suidas in v. yvuvórepos. 

XXI. 

Harpocratio, 'Pózrpov:—róv τῆς θύρας κρίκον----ὡς καὶ ἄλλοι, 
᾿Αριστοφάνης ᾿Αμφιάρεῳ. 

XXII. 

Scholiasta Platonis ad 'Theagem p. 383. ed. Bekker. IIapo:- 
μία ἱερὸν συμβουλὴ ἐπὶ τῶν καθαρῶς καὶ ἀδόλως συμβουλευὸν- 
των.---ἄλλοι δέ φασιν ἔπαινον φέρειν τῆς συμβουλῆς τὴν παροιμίαν" 
εἶναι γὰρ αὐτὴν θείαν καὶ ὑπὲρ ἄνθρωπον. μέμνηται δ᾽ αὐτῆς καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αμφιαράῳ. De hoc proverbio vide Alberti an- 
notationem ad Hesychium vol. II. p. 27. 
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Drz duplice Pluti editione optime expositum est ab Francisco 
HRittero in dissertatione. Bonnz ἃ. 1828. edita. Fuit autem 
haec fabula primum in scenam producta olympiadis X CII. anno 
quarto, archonte Diocle. Scholasta Pluti v. 173. ἐν δευτέρῳ 
(IIXoíro)—0s ἔσχατος ἐδιδάχθη ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰκοστῷ ἔτει ὕστερον. 
Ἔσχατον dicit quia postrema hsec fabula fuit quam suo nomine 
inscriptam docuit poeta: vide grammaticorum locos infra indi- 
catos p. 561. 
I. 105 

Scholiasta Ranarum v. 1125. Οἱ Κεραμῆς : οἱ τὸν Κεραμεικὸν 
οἰκοῦντες. δῆμος δὲ ᾿Αθηναίων. ἐκεῖ γὰρ ὁ ἀγὼν ἤγετο. καὶ ἐν 
Πλούτῳ πρώτῳ 

'Tev λαμπαδηφόρων τε πλείστων αἰτίαν πλατειῶν 
τοῖς ὑστάτοις. 
τοῦτο δέ φησιν Ἐφρόνιος, ὅτι ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ Κεραμεικῷ ἀγῶνος τῆς 
λαμπάδος καὶ τοὺς ὑστάτους τρέχοντας ἀπὸ τῶν ἀγοραίων τύπ- 
τεσθαι πλατείαις ὑπὸ τῶν νεανίσκων χερσί. καὶ λέγονται αἱ τοιαῦ- 
ται Κεραμεικαὶ πληγαί. Τὴ verbis poetze legebatur τοῖς ὑστάτοις 
πλατειῶν. Aut transponenda hec sunt aut in dimetros dige- 
renda. Non improbabils Rütteri conjectura est p. 53. Chre- 
myli hzec verba fuisse Penia quot malorum caussa esset enu- 
merantis. 
II. 106 

* Suidas, ᾿Αναπηρίαν: οὕτως ᾿Αριστοφάνης IIAo?ro. — Sed 
Pollux IL, 61. Κρατῖνος δ᾽ ἐν Πλούτῳ kai àvamypíav." DonRUs 
ad Pluti v. 115. p. 12. (Apud Suidam codd. Paris. duo πλού- 
reri. Idem a pr. manu habet codex Bruxell, a correctore 
νεφέλαις.) ** Sed ecce Antiatt. Bekkeri. p. 78. ᾿Αναπειρίαν: 
᾿Αριστοφάνης Πλούτῳ. Phrynichus ibid. p. 9. ᾿Αναπηρία. διὰ 
τοῦ ἢ τὴν τρίτην, οὐ διὰ τῆς εἰ διφθόγγον, ὡς οἱ ἀμαθεῖς. τὸ μὲν οὖν 
ἀνάπηρος καθωμίληται, τὸ δὲ ἀναπηρία σπάνιον. Quare non in- 
tercedam, quo minus cum Brunckio et Porsono Adv. p. 281. 
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ad Aristophanem referamus, sive uterque poeta voce usus est, 
sive erravit in auctoris nomine Pollux, ut facit non raro. Etiam 
vocem ξυγοποιεῖν alibi 1dem ex Pluto Aristophanis citat; quod 
ad 513. referunt ; neque ego repugno. Sed videndum ne re- 
vera habuerit Pollux e Pherecrate. Athen. VI. p. 269 c. qui 
locus omnino comparandus." IpnEx in Addendis p. (99). 


107 III. 

** Suidas, Ἦν δ᾽ ἐγώ: παρὰ Πλουτάρχῳ καὶ Ἀριστοφάνει. sed 
ms, C. C. C. apud Porsonum pro παρὰ II. καὶ 'A. habet ἀριστ. 
πλούτῳ. Nusquam occurrit hzc locutio in Pluto." Dosnkus 
in Addendis, p. (97). 

108.a IV a. 

Antatticista Bekkeri p. 113, 11. Ῥυφῆσαι: διὰ τοῦ ὕ. ᾽Αρι- 
στοφάνης Πλούτῳ. In Equitibus v. 912. editum ῥοφῆσαι. "Pvetv 
Ionica verbi forma est, qua prater alios Hipponactem usum 
esse constat. 


109.b IV b. 

Antiatticista p. 88. 7. Γραΐζξζειν : ὅταν τὸ συναγόμενον ἐν ταῖς 
χύτραις καὶ ἐπαφρίζον ἐκχέωσιν. ᾿Αριστοφάνης Πλούτῳ. Γραΐῦς, 
spumam significans, legitur 1n fabula superstite v. 1207. 

IOO.C IV c. 

Antiatticista p. 95, 29. Ἐμπαίζειν : ἐπὶ τοῦ καταγελᾶν. ' Apt- 
στοφάνης Πλούτῳ. Legitur ἐμπαίζειν in 'Thesm. 975. sed alio 
significatu. 


AIOAOZIKZON. 


—— li ——— — 


A EOLOSICONIS duas extitisse editiones ex Athenzei loco 
infra allato fragm. XIV. intelhgitur.. De argumento et con- 
formatione fabula insignis est Platoni: locus p. VI. qui de 
media comoedize indole agens ita. scribit, ——ézéAvzov οἱ χορηγοί. 
2 Ν » i c? ^ * N N Ν 
οὐ γὰρ ἔτι προθυμίαν εἶχον οἱ Αθηναῖοι τοὺς χορηγοὺς τοὺς τὰς δα- 
πάνας τοῖς χορευταῖς παρέχοντας χειροτονεῖν. τὸν γοῦν Αἰολοσί- 
κωνα ᾿Αριστοφάνης ἐδίδαξεν, ὃς οὐκ ἔχει τὰ χορικὰ μέλη. τῶν yàp 
χορηγῶν μὴ χειροτονουμένων καὶ τῶν χορευτῶν οὐκ ἐχόντων τὰς 
* ε / ^ ,ὕ * M / S ^ ς / 
τροφὰς ὑπεξῃρέθη τῆς κωμῳδίας τὰ Xopikà μέλη καὶ τῶν ὑποθέσεων 
ὃ τρόπος μετεβλήθη. σκοποῦ γὰρ ὄντος τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας τοῦ 
7 7 Ν M Ν Ν N ς 5 / 
σκώπτειν δήμους καὶ δικαστὰς καὶ στρατηγοὺς, παρεὶς ὁ Αριστοφά- 
νῆς τοῦ συνήθως ἀποσκῶψαι διὰ τὸν πολὺν φόβον, Αἴολον τὸ δρᾶμα 
τὸ γραφὲν τοῖς τραγῳδοῖς ὡς κακῶς ἔχον διασύρει. τοιοῦτος οὖν ἐστιν 
€ εκ / / / "^ 5 e , / , / 

ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τύπος οἷός ἐστιν ὃ Αἰολοσίκων Αριστοφάνους 
x e» "^ , N "^ ^ ^ / » 
καὶ oL Οδυσσεῖς Kparivov kai πλεῖστα τῶν παλαιῶν δραμάτων ovre 
χορικὰ οὔτε παραβάσεις ἔχοντα. Araroti filio fabulam hanc do- 
cendam tradidisse dicitur Aristophanes in. argumento Pluti, 
τελευταίαν δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν ταύτην (Plutum alteram) ἐπὶ 
^ 5-7 5 / Ν Ν «Ν ς ^ σι 3 1d 5 5 ^ 
τῷ ἰδίῳ ὀνόματι καὶ τὸν υἱὸν αὑτοῦ συστῆσαι Apapóra δι αὑτῆς 
τοῖς θεαταῖς βουλόμενος τὰ ὑπόλοιπα δύο δι’ ἐκείνου καθῆκε, Κώκα- 
λον καὶ Αἰολοσίκωνα 8: unde scholiasta Platonis p. 331. Ararotem 
dicit ἰδίοις τε καὶ τοῦ πατρὸς δράμασι διηγωνισμένον. Quod autem 
argumenti scriptor Κώκαλον καὶ Αἰολοσίκωνα scribit, si forte Co- 
calum 7Eolosicone priorem habuit, in errore est versatus, ut vi- 
detur. Nam Zolosiconem mediae comeediee. fabulam fuisse ex 
Platonii verbis supra positis intelligitur : Cocalum autem ad no- 

vam comceediam pertinuisse infra ostendetur p. 567. 


2 Recte Clintonus in Fastis τῳ δὲ τῷ δράματι συνέστησε τῷ πλήθει 


p. 101r. hec ita interpretatur, in 
Pluto Ararotem ὑποκριτοῦ, in Co- 
calo vero et 7Eolosicone διδασκά- 
^ev partes suscepisse. Et de Plu- 
to disertum est vits scriptoris 
testimonium p. XVII, 29. ἐν τού-- 


τὸν υἱὸν ᾿Αραρότα καὶ οὕτω μετήλλαξε 
N 7 ΩΝ . X (s 
τὸν βίον παῖδας καταλιπὼν τρεῖς, Φίλιπ- 
d ἈΝ H 
πον ὁμιώνυμον τῷ πάππῳ καὶ Νικόστρα- 
δ Ν 
δαξε τὸν 


»Ὰ7 


ΝΣ] / 2. 7T M 
Toy καὶ "Apmpora, δι οὗ καὶ ἐδί 


ΤΠ λοῦτον. 


Oo O0 
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Ad hanc fabulam spectat Libani locus epist. CCCCX X. 
p.215. φρονεῖ μὲν μεῖζον ᾿Αλκιβιάδου, ποιεῖ δὲ τὰ Σίκωνος. ὅ τι 
δὲ οὗτος ἔδρα τὸν ᾿Αριστοφάνην ἐροῦ. Quod vidit ''oupius ad 
Theocritum apud Warton. vol. II. p. 333. et in Emendat. I. 
p. 17. Siconis nomen notum est servile fuisse: vide exempla 
apud Athenzum, Sotionis VIII. p. 336 c. et Eubuli I. p. 23 a. 
Primarium hoe nomine coquum memorat Sopater in Karaqyrevóo- 
μένῳ ibid. IX. p.378 a. cujus primas in. Aristophanea. fabula 
partes fuisse conjecit Grauertus in commentatione de media 
Graecorum comoedia in. Niebuhrii Museo a. 1828. p. 60. et 499. 
Idem compositi noriinis formam. Αἰολοσίκων similibus exemplis 
illustravit p. 61. Propter accentum memoratur ab Arcadio 


p.12, 21. 
109 I. 
Athenaeus III. p. 95 e. ᾿Ακροκωλίων δὲ μέμνηται Δριστοφάνης 
Αἰολοσίκωνγι 


ἹΚαὶ μὴν τὸ δεῖν᾽, ἀκροκώλια δέ σοι τέτταρα 
ἥψησα Takepa. 
Brunckius ἀκροκώλιά γέ σοι. Porsonus ad Euripidis Orest. 79. 
ἀκροκώλι᾽ ἅ ye σοὶ, recte 1mprobante Elmsleio in Quarterly Rc- 
view, vol. VII. p. 462. Ad eandem fabulze partem fortasse ve- 
ferendum fragm. XIV. 
IIO II. 

Suidas, ᾿Αγοράσαι λέγουσι, τὸ δ᾽ ἀγορᾶν βάρβαρον. παραδει- 
γμάτων δὲ μεστὰ πάντα, εἰλήφθω δ᾽ ὅμως ᾿Αριστοφάνους ἐξ Αἰολο- 
σίκωνος 

᾿Αλλ᾽ ἀνυσον οὐ μέλλειν ἐχρῆν" ὡς ἀγοράσω 
ἁπαξάπανθ᾽ ὅσ᾽ ὧν κελεύης, ὦ γύναι. 
Eadem omisso fabula indicio attulit. grammaticus. Bekkeri I. 
p. 331, 26. Commune utrique vitium est ὅσα κελεύεις, emenda- 
tum ab Bekkero. 'Toupius, I. p. 14. correxerat ὁπόσα xe- 
λεύεις. 
111 11. 

Pollux IX, 63. Ἔστι δὲ καὶ τὸ διώβολον ἐν Αἰολοσίκωνι ' Api- 
στοφάνους “Ὅπερ λοιπὸν μόνον ἣν ἐν τῇ γνάθῳ διώβολον yérg- 
ταί μοι." Post μοὶ margo FPalckenburgn monstrosam vocem 
ἰδικολλοικὸν, non satis perspicue tamen scriptam, addere perhi- 
betur. Qus lepidas provocavit eriticorum conjecturas, veluti 
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Adriani Heringze ἐγέννησεν ἤδη κόλλυβον. Mihi nihil aliud illis 
litteris videtur contineri quam nomen fabulze, quod libri scripti 
etiam alibi miris modis depravatum exhibent : Aristophanis au- 
tem haec opinor fuisse verba 
Ὅπερ λοιπὸν μόνον 
ἐν τῇ “γνάθῳ διώβολον “γεγένητ᾽ ἐμοί. 
ΙΝ. II2 
Pollux X, 104. Τυροκνῆστις ἔστιν----ν ᾿Αριστοφάνους AioAo- 
σίκωνι 
Δοίδυξ, θυεία, τυροκνῆστις, ἐσχάρα. 
Vesparum v. 938. δοίδυκα, τυροκνῆστιν, ἐσχάραν, χύτραν compa- 
ravit Jungermannus. 
V. 113 
Pollux I, γ70.---κοιτών" εἰ yàp καὶ Μένανδρος αὐτὸ βαρβαρικὸν 
οἴεται, ἀλλ᾽ ᾿Αριστοφάνης τὰ τοιαῦτα πιστότερος αὐτοῦ ἐν Αἰολο- 
σίκωνι 
Κοιτὼν ἁπάσαις εἷς. πύελος δὲ ut ἀρκέσει. 
De vocabulo κοιτὼν, quod etiam Phrynichus rejecit, dictum ab 


Lobeckio p. 252. 253. 
VI. 114 


Pollux X, 116. ubi de vocabulo λυχνοῦχος agit, ἐν δὲ τῷ ᾽Αρι- 

στοφάνους Αἰολοσίκωνι 

Καὶ διαστίλβονθ᾽ ὁρῶμεν 

ὥσπερ ἐν καινῷ λυχνούχῳ 

πάντα τῆς ἐξωμίδος P. 
καινῷ Salmasius et ali: vulgo κενῷ. Athenszeus XV. p. 1561. 
ed. nostri in codice Veneto, ὅτι δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν καλούμενοι 
φανοι ervopa(ovro . . . . φανης ἐν... «λοσι.... πὰ .... σιν 
(παρίστησιν Schweigh.) κα... στιλ. (8 θορω ὁμοίως περ ἐν kevo 
Avxrvovyo παντ.. «σ᾽ ἐξωμιδος. 


VII. τς 


Pollux X, 118. Ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν τῷ Αἰολοσίκωνι ᾿Αριστοφάνης 


b «« Nescierunt interpretes nova laterna, pellucentia. Verba 
quid sit διαστίλβειν τῆς ἐξωμίδος. sunt nebulonis de muliercula, 
Quod miror. Greca ita sunt quz quod venale habebat luben- 
vertenda : ΕἸ video quidem (ὁρῦ ter ostendebat." "Tour. Emend. 
μὲν) omnia per exomidem, ut in l.p. 7. 
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** δνοῖν Avxvib(ow," δῆλον ὅτι λυχνία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ οὐ λύχνους 
; 
μικρούς. 
116 VIII. 

Hephastio de metris cap. 9. p. 5t. ed. Gaisf. hoc apposuit 
dimetrorum choriambicorum exemplum ἐξ Αἰολοσίκωνος ' Api- 
στοφάνους 

Οὐκ ἐτὸς. ὦ γυναΐκες, 

πάσι κακοῖσιν ἡμᾶς 

φλῶσιν ἑκάστοθ᾽ ἄνδρες" 

δεινὰ “γὰρ ἔργα δρῶσαι 

λαμβανόμεσθ᾽ ὑπ᾽ avrov. 
Vulgo ἑκάστοτ᾽ ἄνδρες. Ad hanc fabulam fortasse referendi 
quos ex Aristophane versus attuht Athensus I. p. 48 ὁ. ex- 
scriptos ab Eustathio p. 1570, 5. 

“Ὅστις ἐν 5óvóo ots 

στρώμασι παννυχίζων 

τὴν δέσποιναν ἐρείδεις. 

117 IX. 

Polux X, 25. 'H δὲ ὀπὴ εἴρηται ἐν Αἰολοσίκωνι ᾽Αριστο- 

φάνους 
Kai 00 ὀπῆς κἀπὶ τέγους. 
11ὃ X. 

Athenseus VII. p. 276 c. Τῶν δὲ παρόντων γραμματικῶν Tis 
ἀποβλέψας els τὴν ToU δείπνου παρασκευὴν ἔφη, Εἶτα πῶς δειπνή- 
σομεν τοσαῦτα δεῖπνα ; ἴσως διὰ νυκτός ; ὡς Ó χαρίεις ᾿Αριστοφά- 
νης ἐν Αἰολοσίκωνι εἶπεν, οὕτως λέγων οἱονεὶ δι᾿ ὅλης νυκτός. Non 
potest demonstrari plura in his esse Aristophanis verba quam 
duo illa διὰ νυκτός. 

110 XI. 

Pollux IX, 89. Ἔν---τῷ Αἰολοσίκωνι τὸ μὴ ἔχειν κέρματα 
ἀκερματίαν ὠνόμασεν. 

120 XII. 

Polux X,24. Παρὰ δὲ ᾿Αριστοφάνει ἐν Αἰολοσίκωνι καὶ 
κλειδίον. 

121 XIII. 
Scholiasta Pacis v. 740. ᾿Αριστοφάνης ὧς γαστρίμαργον τὸν 


ΑἸΟΛΟΣΊΚΩΝ. δ0ὅ 


'HpakAéa. κωμῳδεῖ καὶ ἐν ΓὌρνισι καὶ ἐν Αἰολοσίκωνι, καὶ ἐν τοῖς 
Σφηξὶ περὶ τούτων φησὶ, τοῦ τε 'HpakAéovs καὶ τοῦ δούλον. Con- 
fer 188 supra diximus ad Deetalenses p. 526. ubi gramma- 
tico, cujus ibi verba apposuimus, quum **pó τούτον" scribe- 
ret, idem fortasse accidit quod alii scholiastee, cujus gravem er- 
rorem notavimus p. 551. 


XIV. 122 
ZEolosiconis editionem alteram memorat Athenzeus ubi de 
ynüvos agit VIII. p. 372 ἃ. ᾿Αριστοφάνης Αἰολοσίκωνι δευ- 
τέρῳ 
Τῶν δὲ “ηθύων 
e 7C , L4 [4 I4 
ῥίζας ἐχούσας σκοροδομίμητον φύσιν. 


Libri σκοροδόμητον, correctum ab 'Toupio Emend. I. p. 15. qui 
male postmodum mutata sententia σκοροδότμητον τὴν φύσιν con- 
jecit. Proxime ad verum accesserat H. Stephanus 'T'hes. vol. 
IV. p.678. σκορδομίμητον corrigens. De γηθύοις vide Schneideri 
annotationem ad "Theophrastum, vol. III. p. 574. Alterum ver- 
sum apertum est ad tragici sermonis similtudinem esse ex- 
pressum. [ἢ vicinia verborum fragm. I. hiec lecta fuisse con- 
jicit Grauertus in Niebuhrii Museo a. 1928. p. 500. 


In ZEolosicone dubitatur an lecti fuerint versus 
"Ho Θεαρίωνος ἀρτοπώλιον 
’ 
λιπὼν, tv. ἐστὶ κριβάνων ἐδώλια, 


de quibus dictum infra ad Gerytadze fragm. II. 


123 


Ad hanc fabulam fortasse referendus Herodiani locus cor- 
ruptus περὶ μονήρους λέξεως p. 7, 11. ἀλλὰ xai 7j νέα νῆ εἰρημένον 
-παρὰ ᾿Αριστοφάνει ἐν δινσίλλωνι καὶ ἐπιθυμήσειε νέος νῆς ἀμ- 
φιπόλοιο. Quse ita videntur esse corrigenda, —év Αἰολοσί- 
KGL 


Kat κ᾽ ἐπιθυμήσειε νέος νῆς ἀμφιπόλοιο. 
Quibus verbis in ficto aliquo oraculo, qualia 1n Equitibus aliis- 


que fabulis prostant, locus esse potuit. De alia qua cui in 
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mentem veniat conjectura, παρὰ Ξενοφάνει ἐν δ΄ σίλλων, dictum 
in annotatione ad scholia Aristophanis p. 465. Sed retinendum 
videtur nomen Aristophanis, cujus hic est locus simillimus in 
Eecclesiazusis v. 1050. 

» ^ N «^ $ / 

ἐδοξε ταῖς γυναιξίν, ἣν ἀνὴρ νέος 

/ 3 ^ N ^ 5 M x 

νέας ἐπιθυμῇ, μὴ σποδεῖν αὑτὴν, πρὶν àv 

τὴν» γραῦν προκρούσῃ πρῶτον' ἣν δὲ μὴ θέλῃ 

πρότερον προκρούειν, ἀλλ᾽ ἐπιθυμῇ τῆς νέας. 

ταῖς πρεσβυτέραις γυναιξὶν ἔστω τὸν νέον 

ἕλκειν ἀνατὶ λαβομένας τοῦ παττάλου. 


ΚΩΚΑΛΟΣ. 


(COCALO fabula novae comediarum forme jacta esse fun- 
damenta ab vite scriptore traditum est p. XV, 20. πρῶτος δὲ 
καὶ τῆς νέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐπέδειξεν ἐν τῷ Κωκάλῳ, ἐξ οὗ 
τὴν ἀρχὴν λαβόμενοι Μένανδρός τε καὶ Φιλήμων ἐδραματούργη- 
σαν. Consentit alius grammaticus p. XVII, τό. ἐγένετο δὲ καὶ 
αἴτιος ζήλου τοῖς νέοις κωμικοῖς, λέγω δὲ Φιλήμονι καὶ Μενάνδρῳ. 
ψηφίσματος γὰρ γενομένου χορηγοῦ (χορηγικοῦ Meinekius Quaest. 
scen. I. p. 35.) ὥστε μὴ ὀνομαστὶ κωμῳδεῖν τινα καὶ τῶν χορηγῶν 
οὐκ ἀντεχόντων πρὸς τὸ χορηγεῖν καὶ παντάπασιν ἐκλελοιπυίας τῆς 
ὕλης τῶν κωμῳδιῶν διὰ τούτων αὐτῶν, αἴτιον γὰρ κωμῳδίας τὸ σκώπ- 
τειν τινὰς, ἔγραψε (adduntur vulgo κωμῳδίας τινὰς, quae ex supe- 
rioribus sunt repetita 8) Κώκαλον, ἐν o εἰσάγει φθορὰν καὶ ἀναγνω- 
ρισμὸν καὶ τἄλλα πάντα ἃ ἐζήλωσε Μένανδρος. Ex quibus proba- 
bile fit postremam hane fuisse poetze fabularum. Eam non suo, 
sed Ararotis nomine docuit: vide locum grammatici supra me- 
moratum p. 561. Quo factum est ut Araroti tribueretur ab Cle- 
mente Alexandrino Stromat. VI. p. 752. τὸν μέντοι KókaAor τὸν 
ποιηθέντα ᾿Αραρότι τῷ ᾿Αριστοφάνους viet Φιλήμων ὁ κωμικὸς ὑπαλ- 
λάξας ἐν Ὑποβολιμαίῳ ἐκωμῴδησεν. lta enim Casaubonus ad 
Athenzeum III. 9. p. 168. vulgatam scripturam correxit ἀραρό- 
τως τῷ ᾿Αριστοφάγει ποιεῖ Φιλήμων. 

De Cocalo, Sicilise rege, fabulosas veterum narrationes colle- 
git Grauertus in Museo Rhenano a. 1828. p. 507. 


I. 
Erotianus p. 388. ed. Franz. Φῷδες: ἔστι μὲν ἡ λέξις Δωρικὴ; 
^ EY ^ P3 2 ^ N / / Ν ὦ 2 

καλοῦσι 0€ φῷδας τὰ ἐκ τοῦ πυρὸς γινόμενα; μάλιστα δὲ ὅταν ἐκ 

/ 5 ^N ^ / / bi / s 
ψύχους ἐν τῷ πυρὶ καθίσωσι, στρογγύλα ἐπιφλογίσματα..--- καὶ Αρι- 
στοφάνης ἐν Κωκάλῳ (codex unus κολάκῳ) φησὶ 

] [4 / e , 27 ^ 
a. Ilapéco κατέτριβεν ἱμάτια. β. κάπειτα πῶς 


φῷδας τοσαύτας εἶχε τὸν ὦν ὅλον: 
X χειμῶν᾽ oXov ; 


* In Bekkeri editione p. XV, τ. occultatum hoc vitium est posito 
κωμῳδίαν τινὰ. 
004 
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70péco corruptum. Prope ad litterasaccedit πατρός. φῷδας di- 
cit τὰς ἐκ βαλανείου, de quibus vide scholiastee annotationem ad 
Plut v. 535. 'Tum vulgo χειμώναυλον. | Correxit Seidlerus in 
dissertatione p. 11. et prior Seidlero interpres Latinus, qui 
* fota hyeme" reddidit. 
125 11. 
Athenzeus IV. p. 156 b. Καὶ ὁ καλὸς δ᾽ ᾿Αριστοφάνης ἐν Κω- 
κάλῳ ἔφη 
᾿Αλλ᾽ ἐστὶν, ὦ πάτερ, κομιδῆ μεσημβρία, 
ἡνίκα γε τοὺς νεωτέρους δειπνεῖν χρεών. 
Vulgo ἡνίκα καὶ τοὺς. Brunckius ὁπηνίκα τοὺς. 
126 III. 
Harpocratio, Πώμαλα: ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς.---πολὺ δέ ἐστιν ἐν 
τῇ ἀρχαίᾳ κωμῳδίᾳ. ᾿Αριστοφάνης 
α. Λοιδορία τις ἐγένεθ᾽ ὑμῖν ; f. πώμαλα: 
οὐδ᾽ εἶπον οὐδέν. 
Suidas, Πώμαλα : κεῖται---παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει ἐν Κωκάλῳ. δεῖ δὲ 
ἀναγινώσκειν ὑφ᾽ ἕν πώμαλα. Ὗ. t.''oupius in Emend. vol. II. 
p.93. ἢ λοιδορία vel διαλοιδορία corrigit. Pro ἐγένεθ᾽ codices 
Mediceus et Vratislaviensis ἐγέννηθ᾽. Vratislaviensis ἡμῖν. V. 2. 
Vulgo οὐδὲν εἶπον οὐδενί. οὐδὲ εἶπον codex uterque. οὐδὲν pro 
οὐδενὶ Vratislaviensis. 
127 IV. 
Photius p. 658, 14. Ὧδε: o) μόνον τὸ οὕτως, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν- 
θάδε ὡς ἡμεῖς .----ἰ Αριστοφάνης Κωκάλῳ 
᾿Εὐκδότω δέ τις 
καὶ ψηφολογεῖον ὧδε καὶ δίφρω δύο. 
Eadem Suidas in v. ὦδε, ubi ψηφολόγον. Photii codex ψηφολο- 
γίον. 
1298 V. 
Athenaeus XI. p. 478 d. Κοτύλη. ᾿Αριστοφάνης KokdAo 
ἼΑλλαι 
ὑποπρεσβύτεραι *ypaee Θασίου μέλανος μεστὸν * * 
κεραμευομέναις κοτύλαις μεγάλαις [ἔγχεον ἐς  σφέ- 


/ νὰ» ’ 
τερον δέμας οὐδένα κοσμον. 


2 


» Q2 , , »᾽ * , 
[ἔρωτι βιαζόμεναι μελανοὸς οἴνου ἀκράτου. | 


V.2. Indieavi lacunam. —— V.3. ὅθο δὶ ἔγχεον és. οὐδένα 
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κόσμον ''oupius Emend. vol. IT. p. 94. Libri οὐδὲν ἄκοσμον. 
ἔρωτι----ἀκράτου delenda esse vidit T'oupius. 


V]. 129 
Pollux VII, 162. Kai αὐτὸ δὲ τὸ τέγος οὐ μόνον oi νῦν κέραμον 
ὀνομάζουσιν, ἀλλὰ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἂν ἐοίκοι καλεῖν εἰπὼν ἐν 
Κωκάλῳ 
Κοφίνους δὲ λίθων ἐκέλευες 
ἡμᾶς ἐπὶ τὸν κέραμον. 
Vulgo ἐκέλενον. Codex Kuhnii ἐοίκοι καλεῖν εἰπὼν ἐν κωλάκῳ 
κοφίνους δὲ κάλων ἐκέλευες ἡμᾶς ἐπὶ τῶν λίθων κεκέραμον. Eodem 
modo liber Jungermanni, nisà quod recte ἐν Κωκάλῳ praebet et 
divisim scriptum est κε κέραμον. In illo autem κάλων nihil ahud 
videtur latere quam postremz syllabae nominis KoxáAo. Verba 
poetae Kuhnius sic corrigebat, κοφίνους δὲ λίθων | ékéXeves ἱμᾶν 
ἐπὶ τὸν κέραμον. Recte, ut videtur, Brunckius, ékéAev' ἱμᾶν : 
nisl ἐκέλευες aut ἐκέλευον in fine tetrametri positum fuit. 
VII. *130 
Macrobius Saturnal. V, 18. ** Apud quos (Graecos) proprie 
àn aqua significationem ponebatur Achelous. neque id, frustra. 
nam caussa quoque ejus re) cum cura relata est. Sed prius- 
quam caussam proponam, illud. antiquo poeta teste monstrabo, 
hunc morem loquendi pervaratum, fuisse ut Acheloum pro qua- 
vis aqua dicerent. — Aristophanes "cetus comicus in. comoedia 
Cocalo sic ait, ἤμουν ἄγριον βάρος. ἤτειρεν γάρ τοί μ᾽ οἶνος οὐ μι- 
γεὶς πόμ᾽ ᾿Αχελώῳ. pravabar, inquit, vino, cui aqua non fuisset 
admixta, id est mero." Versus videntur esse glyconei sic for- 
tasse corrigendi 
"Ἤμουν ἄγριον βάρος" 
κἄτειρε “γὰρ οἶνος οὐ 
patyete ᾿Αχελώφ. 
VIII. 121 
Zenobius ΥἹ, 47. Χρυσὸς ὁ Κολοφώνιος: μέμνηται ταύτης 
᾿Αριστοφάνης ἐν Κωκάλῳ. εἴρηται δὲ παρόσον οἱ Κολοφώνιοι τὸν 
κάλλιστον χρυσὸν ἐργάζεσθαι νομίζονται. 
ΙΧ. 132 
Hesychius, 'Ezvós (vulgo izvós):— ApwrodQávgs δὲ ἐν Κωκά- 
λῳ καὶ τὸν κοπρῶνα οὕτως εἶπεν. Codex κολάκῳ καὶ τὸ kompóra. 


Pollux V, g1. τὸν δὲ κοπρῶνα καὶ ἴπνον ᾿Αριστοφάνης καλεῖ. 


δ10 ΚΩΚΑΛΟΣ. 


133 X. 

Stephanus Byzant. in v. KópivOos,—kal κορινθιάξομαι τὸ 
ἑταιρεῖν ἀπὸ τῶν ἐν Κορίνθῳ ἑταιρῶν. ἢ τὸ μαστροπεύειν. ᾿Αριστο- 
φάνης ἐν Κωκάλῳ. 

124 AI. 

Ad Cocalum Brunckius probabihter retulit locum. Gellü 
XIX, t3. repetitum a Frontone p. 346. ed. Mai. Rom. ““ νά- 
νους enim Greci vocaverunt brcoi atque humili corpore homi- 
nes, paulum supra terram cvstantes, idque ita diverunt adhi- 
bita quadam ratione ctymologic cum sententia eccabuli compe- 
fente, ct, si memoria, inquit. (&pollinaris), wh non labat, 
scriptum hoc est in comadia Aristophanis, cui nomen est. ἀκα- 
λές.  Fluetuant hbri inter ἀκαλὲς, ἀκλαὴς, ἀκλαιὴς, ἀκλανές. 
ναννοφυεῖς 1n Pace dixit v. 796. 


ΑΝΑΤΎΥΡΟΣ. 


ANAGYRO fabule nomen non ab demo, qui 'Arvayvpobs 
dictus fuit, sed ab heroe videtur esse impositum, de quo multa 
collecta sunt in "Thesauro Stephani p. 487—490. ed. Lond. 
Quod perspectum se habuisse ostendit Elmsletius annotatione ad 
Acharn. v. 177. nec fugit Hemsterhusium ad Polluc. IX, 72. 


I. 

Etymolog. M. p. 207, 53. 1n v. βουκέφαλος (Gudian. p. 113, 
47.) Ὅτι δὲ τῶν Θετταλικῶν ἵππων τινὲς ἐκαλοῦντο βουκέφαλοι 
δηλοῖ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ 

Μὴ κλά᾽ ἐγώ σοι βουκέφαλον ὠνήσομαι. 
καὶ πάλιν 
Ψήχει ἠρέμα τὸν βουκέφαλον καὶ κοππατίαν. 
Vulgo κλαῖ᾿. Altero versu apud poetam haud dubie Ψήχει δ᾽ 
ἠρέμα fuit. 
II. 

Photius p. 346, τό. et Suidas m v. ὀρθοπλὴξ, Ορθοπλὴξ ἵπ- 

70s: ὀρθὸς ἐπαιρόμενος καὶ πλήσσων. ᾿Αριστοφάνης ' Avayópo 

ὡς δ᾽ ὀρθοπλήξ' πέφυκε “γὰρ δυστγάργαλις. 

Apud Photium ὀρθόπληξ bis. "Tria postrema verba alteri per- 
sonze tribuit Dobraeus.. ὀρθοπλὴξ πέφυκε καὶ ὃ. Kusterus. De 
vocabulo δυσγάργαλις dictum ab Schneidero ad Xenoph. de re 
equestri p. 200. Phrynichus Bekkeri p. 37, 1. AveyápyaXos 
ἵππος : ἐπὶ τῶν ψήχεσθαι δυσανασχετούντων τίθεται. Quae ad 
Aristophanis locum refert Boissonadius p. 276. 


ITI. 

Pollux X, 74. Kai τὸν πνιγέα ἐπὶ ἵππου ᾿Δριστοφάνης ἐν ' Ava- 
γύρω (ἀνάγμῳ liber Falekenburgn) λέγει. Aristophanis verba 
sine nomine auctoris apposita sunt in. Etymolog. M. p. 677, 
40. ubi πνιγέα per φιμὸν explicatur, 

ΤΠ]ερίθες σεαυτῷ τὸν πνιγέα. 
Ex veteri lexico suo attulerat Henr. 5tephanus in '"Phesauro 
p. 7767. ed. Londin. 
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[37 


512 ΑΝΑΤΎΡΟΣ. 


138 IV. 
Pollux X, 55. Τὴν δὲ ψήκτραν--- Apwrooárgs ἐν "Avayopo 
εἴρηκεν. 
139 V. 
Pollux X, 56. Erópia δὲ πριονωτὰ ἔφη ἐν ᾿Αναγύρῳ 'Api- 
στοφάνης. 
140 VI. 


Athenzus VIII. p. 385 f. Τὸ δὲ ἐν 'Avayópo ᾿Αριστοφάνους 
E μὴ παραμυθεῖ μ᾽ ὀψαρίοις ἑκάστοτε, 
ἀντὶ τοῦ προσοψήμασιν ἀκούομεν. Vulgo παραμύθημ᾽. Correxerunt 
Brunckius et Porsonus. Phrynichus in. Bekkeri Anecdotis 
p.523» 5. Ὀψάριον: τὸ ὄψον, οὐχὶ τοὺς ἰχθῦς. oi δὲ νῦν τοὺς ix- 
θῦς λέγουσιν. 
141 VII. 

Athenseus XIV. p. 650 e. Τῶν yàp ἀπυρήνων (ῥοῶν) ' Apwrro- 
φάνης ἐν Veopyots μνημονεύει. καὶ ἐν ᾿Αναγύρῳ ““ Πλὴν ἀλεύρου 
καὶ póas-" καὶ ἐν Τηρυτάδῃ. 

142 VIII. 

Photius p. 311, 15. et Suidas, Ξυννένοφε: ἐπινεφῆ kai ovr- 

νεφῆ καὶ συννέφελά ἐστιν. ᾿Αριστοφάνης ' Avayópo 

Kai ξυννένοφε καὶ χειμέρια βροντᾷ μάλ᾽ ev. 
Dobrzus μάλ᾽ αὖ. Ad hunc locum fortasse spectavit grammaticus 
ex codice Parisino editus in appendice ad Orionem p. 181, 10. 
Νείφω : νέφος yàp καὶ νένοφεν ὃ μέσος παρακείμενος παρὰ ' Apt- 
στοφάνει : unde corrige alium ibidem p. 187, 20. Photius p. 294, 
10. Νένοφεν: νενέφωται. 
143 ΙΧ. 

Photius p. 315, 22. et Suidas, .Οδοῦ παρούσης τὴν ἀτραπὸν 

ζητεῖς : τὸ λεγόμενον. ᾿Αριστοφάνης ' Avayópo 
Ὅρμου παρόντος τὴν ἀτραπὸν κατερρύην. 
144 Χ. 

Pollux IX, 64. Ἔν δὲ τῷ ᾿Αναγύρῳ τὰ τρία ἡμιωβόλια τριημιω- 

βόλιον εἴρηκεν 
Ἔν τῷ στόματι τριημιωβόλιον ἔχων. 
145 ΧΙ. 

Pollux IX, 72. Σύμβολον βραχὺ νομισμάτιον---. διελέγχουσι 
(Aristophanes οἵ Archippus) δὲ αὐτὸ σμικρόν τι δύνασθαι ᾽Αρι- 
στοφάνης μὲν ἐν ᾿Αναγύρῳ λέγων 


ΑΝΑΓΥ͂ΡΟΣ. 518 


a. Τοῦτ᾽ αὐτὸ πράττω, δύ᾽ ὀβολὼ kat σύμβολον 
ὑπὸ τὠπικλίντρῳ. D. μῶν τις αὔτ᾽ ἀνείλετο ; 
XII. 146 
Athenzeus IV. p. 133 b. Ἤσθιον δὲ καὶ rérrvyas καὶ kepkómas 
ἀναστομώσεως χάριν. ᾿Αριστοφάνης ᾿Αναγύρῳ 
Πρὸς θεῶν, ἔραμαι τέττιγα φαγεῖν 
καὶ κερκώπην θηρευσαμένη 
καλάμῳ λεπτῷ. 
ἔραμαι Libri ἐρᾷ, Musurus ἐρᾷς. Correxit Porsonus comparato 
Euripide Hippolyti v. 219. 
Πρὸς θεῶν, ἔραμαι κυσὶ θωὔΐξαι 
καὶ παρὰ χαίτην ξανθὴν ῥῖψαι--:. 
XIII. 147 
Athensus VII. p. 301 ἃ. ᾿Ἑψητὸς ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἰχθυδίων. 
᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ 
Οὐχ ἑψητῶν λοπας ἐστιν. 
ΧΙΥ. 148 
Scholiasta Avium v. 1292. Ὁ IIépüi£ ὄνομα καπήλου. χωλὸς 
δὲ ἦν οὗτος. μνημονεύει δὲ αὐτοῦ kal év' Avayüpo 
Kat μὴν χθές γ᾽ ἦν Πέρδιξ χωλός. ᾿ 
χθές γ᾽ Porsonus in Adversariis p. 279. Vulgo χθὲς yàp. 
XV. 149 
Suidas in v. ἁπλήγιος et grammaticus Bekkeri p. 425, 20. 
"AnAqnyís: ἱματίδιον σύμμετρον. ' Avayopo ᾿Αριστοφάνης 
Ἔκ δὲ τῆς ἐμῆς χλανίδος τρεῖς ἁπληγίδας ποιῶν. 


ΧΥΙ. 150 
Photius p. 387, 7. et Suidas, Παραλοῦμαι: παροιμιακῶς" εἰ- 
, , p M 
/ ^ , 2 ^ / H ἤ / 
ὠθεισαν yàp πρότερον ἐν rois βαλανείοις ot πλούσιοι παραλούειν 
Ν 7 2 / 3 / 
TOUS πένητας. Δριστοφάνης Αναγύρῳ 
^A * ? 1 ^ M! 4 , $^ 
AAa πάντας χρὴ παραλοῦσθαι kat τοὺς σπόγγους ἐᾶν. 
οἷον συνεισιέναι τοῖς πλουσίοις, ὥστε μηδὲ σπόγγους φέρειν, ἀλλὰ 
τοῖς ἐκείνων χρῆσθαι. — Ex 'Tagenistis παραλοῦται attulit Pollux 
VII,168. σπόγγους] Eustathius p. 1604, 18. IIoAAà δὲ καὶ 
ἄλλα τῶν πάλαι χρηστῶν λεκτῶν παρέφθαρται, ὧν ἐστι καὶ τὸ ἰδιω- 
΄σι 7 7 5, a / x x 
τικῶς λεγόμενον σπαρτζίον, σπαρτίον ὀφεῖλον λέγεσθαι κατὰ τὴν 
ἀνέκαθεν χρείαν. εὑρέθη γάρ more τοῖς λονομένοις ἀντὶ σπόγγων 
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πλέγμα τι ἀπὸ σπάρτων ὡς εἰκός. καὶ λέγεται ᾿Αριστοφάνης παρα- 
^ 5 Ν / / 2 “ 
δηλοῦν αὐτὸ ἐν δράματι καλουμένῳ ᾿Αναγύρῳ. 


151 XVII. 
Suidas, ᾿Αμφιανακτίζειν: ᾷδειν τὸν Τερπάνδρου νόμον τὸν 
καλούμενον ὄρθιον----. ἔστι δὲ καὶ ἐν Ἐὐναίᾳ καὶ ἐν ᾿Αναγύρῳ. Εὐ- 


ναίᾳ ex Εὐνείδαιςϑ vel Πυλαίᾳ Cratini corruptum videtur. ᾽Ανα- 
γύρῳ Idino Mediolanensis ἀρ- 
yópe. 
152 XVIII. 
Pollux VII, 64. 'Avaxiporov δε τὸν πηλὸν ᾿Αριστοφάνης ἐν 
᾿Αναγύρῳ λέγει. 


153 


Kusterus ex libns Parisinis. 


XIX. 

Suidas, ᾿Αργεῖοι φῶρες : ἐπὶ τῶν προδήλως πονηρῶν. oi yàp 

᾿Αργεῖοι ἐπὶ κλοπῇ κωμῳδοῦνται. ᾿Αριστοφάνης ᾿Αναγύρῳ. 
XX. 

Pollux X, 76. "E£eori δὲ αὐτὸ (vasculum vomituris porrigen- 
dum) καὶ λεβήτιον καλέσαι, καὶ σκάφην εἶπεν ἐν τῷ ᾿Αναγύρῳ 
᾿Αριστοφάνης. Addit codex Falckenburgianus καὶ ἡμισκάφης δ᾽ 
ὡς ἐν τι ἐνποδιλονίων ἐμοῦμεν. Quae nemo emendavit. Initium 
et exitum tetrametri καὶ μὴν σκάφη ᾿στ᾽ et ἐμοῦμεν agnoscere 
sibi videbatur Bentleius in epistola ad Hemsterhusium p. 87. 
T ᾿ XXI. 

Pollux X, 114. Τὸ ὑπόθημα τοῦ ὅλμου ὑφόλμιον, ὡς "Apioro- 
φάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ λέγει. 
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ἃ De Εὐνείδαις non cogitandum 
in scholio ad Aristophanis Thes- 
mophor. v. 215. Ta9£: τὰ γένεια. 
ταῦτα δὲ ἔλαβεν ἐκ τῶν Ἰδαίων Κρατί- 
yoU. Neque enim dubium est 
quin eandem grammaticus dicat 


fabulam quam Clemens Alex. 
andr. Stromat. VI. p. 751. ed. 
Potter. ᾿Αριστοφάνης δὲ ὁ κωμικὸς ἐν 

D / P4 N35 
ταῖς πρώταις Θεσμοφοριαζούσαις τῷ ἐκ 
τῶν Κρατίνου Ἔμπιπραμένων μετήνεγ- 
κεν ἔπη. 


Ll'EOPLDPOLI. 
—— da — 


D'Eoprovs fabulam ut consilio et argumento Paci simillimam 
fuisse ex fragmentis colligitur ita tempore proximam fuisse cre- 
dibile est: de quo ab Suevernio dictum in commentatione de 
"/ 
Γήρᾳ p. 29. 
I. 156 
Plutarchus in vita Niciee c. 8. p. 528 a. exposita Pyli expu- 
gnatione, quam ab Nicia, qui praefectus Atheniensium. copiis 
fuerat, desperatam perfecerat suffectus illi Cleo, ita pergit: καὶ 
τοῦτο τῷ Νικίᾳ μεγάλην ἤνεγκεν ἀδοξίαν. οὐ yàp ἀσπίδος ῥῖψις, 
ΟῚ 9 » ,ὔ s n 5 [4 N / N / 3 
ἀλλ᾽ αἴσχιόν TL καὶ χεῖρον ἐδόκει TO δειλίᾳ τὴν στρατηγίαν ἀποβα- 
^ / Ν / ^^ " ^ / 
λεῖν ἑκουσίως καὶ προέσθαι τῷ ἐχθρῷ τηλικούτον κατορθώματος 
ἀφορμὰς αὑτὸν ἀποχειροτονήσαντα τῆς ἀρχῆς. σκώπτει δ᾽ αὐτὸν εἰς 
ταῦτα πάλιν ᾿Αριστοφάνης ἐν μὲν Ορνισιν (v. 638.} οὕτω πως 
λέγων 
Καὶ μὴν μὰ τὸν Δί᾽ οὐχὶ νυστάζειν γέπω 
e . Ἀ € "^ 5«&* ad 
opa ᾽στὶν ἡμῖν οὐδὲ μελλονικιᾶν. 
ἐν δὲ Γεωργοῖς ταῦτα γράφων 
^ IO ’ 
a. ᾿ΙΠθέλω γεωργεῖν. β. εἴτα τίς σε κωλύει ; 
e ^ *? M , J M 
α. ὑμεῖς" ἐπεὶ δίδωμι χιλίας δραχμὰς, 
, ^ ^ ^ / 
ἐάν ue τῶν ἀρχῶν ἀφῆτε. β. δεχόμεθα: 
[4 , , M ^ / 
δισχίλιαι γὰρ εἰσι σὺν ταῖς IN iktov. 


De Avium loco falli videtur Plutarchus. Quo enim tempore illa 
fabula acta est, de Sicula expeditione, quam dissuaserat Nicias, 
spectatores potius cogitare debuerunt quam de rebus diu ante 


ad Pylum gestis. 


II. 157 
Scholiasta Equitum v. 959. MoAyór γενέσθαι δεῖ σε μέ- 
χρι ToU μυρρίνου :----Σύμμαχος" ἔοικε χρησμός τις εἶναι. ἐν yàp 
τοῖς Γεωργοῖς οὕτως ἔχει 
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Ψ ^ ^ 7 ^ 
Oro δοκεῖ σοι δεῖν μάλιστα Tl πόλει; 
3 s 1 $ 84 * Ν T * 5 
€j.0L μὲν ἐπὶ TOV μολγον εἶναι ovk ἀκήκοας: 
V. 1. ὅτου---πόλει; Brunckius, quo recepto σοι fortasse 1n μοι 
mutandum. | V.2. * Lege ἐμοὶ μὲν ἐπὶ τὸν μολγόν' οὐκ ἀκή- 
κοας ; ejecto εἶναι, quod leviter corruptum est ex ἰέναι. Pon- 
soN. Adversar. p.279. Δα hane fabulam Brunckius probabili 
ter retulit versum ab Polluce allatum X, 187.---οὐδὲν κωλύει kal 
Ν, 5 n [vd , ΠΝ Ν ^ / ^ , 
μολγὸν εἰπεῖν, ὅς ἐστι κατὰ τὴν τῶν Ταραντίνων γλῶτταν βόειος 
3 / Χ 2 / ἈΝ , , 
ἀσκὸς" ---καὶ Αριστοφάνης δὲ χρησμὸν τινα παίζει, 
, 4 j 5 ^ 4 * » 
Μή μοι ᾿Αθηναίους αἰνεῖν: μολ'γοὶ “γὰρ ἔσονται" 

NS» 5 ^ € 7 3 ^ : : 3 ^ , ^ 
τὸ ἄπληστον αὐτῶν ὑπαινιττόμενος. αἰνεῖν" Libri αἰνεῖτε, àveire, 
ἀνεῖται, ἀνεῖτε οἱ. Correxit Bernhardy in. Ératosthen. p. 210. 
Idem yàp addidit. 

159 III. 

Athenzus III. p. ται b. Ὃ δὲ ὀβελίας ἄρτος κέκληται ἤτοι 
ὅτι ὀβολοῦ πιπράσκεται, ὡς ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, ἢ ὅτι ἐν ὀβελίσκοις 
ὠπτᾶτο. ᾿Αριστοφάνης Γεωργοῖς 

^" 57 » * ^ , *, , 
Εἶτ᾽ ἄρτον ὀπτῶν τυγχάνει τις ὀβελίαν. 
Ex Pelargis ὀβολίας ἄρτους, τοὺς ὀβολοῦ πωλουμένους memorat 
Antiatticista Bekkeri p. 111,7. Photius p. 313, 20. 'OBeA(as 
ἄρτος: ὁ ἐπὶ ὀβελῶν ὀπτώμενος. Idem p. 314, 1. 'OfeA(as ἄρ- 
τος : περιπεπλασμένος μακρῷ ξύλῳ καὶ οὕτως ὀπτώμενος. γίνεται 
δὲ παραμήκης καὶ γαστρώδης. 
159 IV. 
Athenzeus XI. p. 460 d.— Tó kvAwetov τοδί εἴρηται γὰρ o0- 
€ ^ / 7 MO / 2 ^ 
ToS ἡ τῶν ποτηρίων σκευοθήκη παρὰ Αριστοφάνει ἐν Γεωργοῖς 
“ὥσπερ κυλικείου τοὐθόνιον προπέπταται. 
160 V. 

Etymolog. M. p. 234, 35. Γλιχόμενος : καρτερῶν ἢ ἐπιθυμῶν. 
b] / 5 T ^ 
Αριστοφάνης ἐν l'eopyots 

ΓῚ àjra τούτων τῶν κακών ὦ παῖ γλίχει: 
Vulgo γλίχῃ. 
161 VI. 

Priscianus XVIII. vol. H. p. 269. ed. Krehl. (1212. Putsch.) 
Φαίη λέγων. ᾿Αριστοφάνης Γεωργοῖς ““ Etye κιλικίας αἷμα ἐξολοί.- 
μὴν φαίη λέγων."  Inveniuntur et nostri abundantia utentes ut, 
loquere dicens et stude properans et similia. Prisciani in- 
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terpretatio Joquere dicens veram esse ostendit Monacensis codi- 
cis scripturam φαθὶ λέγων, 1n quo locus corruptissimus ita exa- 
ratus esse perhibetur, ΦΑΟΙ ΛΈΓΩΝ ΑΡΕΤΟΦΑΝΝΣ Tl'Eep 
Iseirekiàa MAESOAOIMEN oAEIATON. Alterum autem quod 
affert Priscianus stude properans ad locutionem Graecam spec- 
tat σπεῦδε ταχέως, quae fortasse ex Equitum versu 498. appo- 
sita. fuerat. 


VII. 162 


Hephzestio de pzeonicis tetrametris agens p. 73. 'Ex τῶν Apt 

στοφάνους l'eopyóv 

Ὦ πόλι φίλη Κέκροπος, αὐτοφυὲς ᾿Αττικὴ, 

χαῖρε λιπαρὸν δάπεδον, οὖθαρ ἀγαθῆς χθονός. 
et paullo post, ἐν τοῖς Γεωργοῖς ᾿Αριστοφάνης ἐποίησε τὸν τέταρτον 
παίωνα ἀντὶ τοῦ πρώτου 

Ἔν ἀγορᾷ δ᾽ αὖ πλάτανον εὖ διαφυτεύσομεν. 
Marcus Antoninus IV, 23. ᾿Εκεῖνος μέν φησι, Πόλι φίλη Κέκρο- 
πος, σὺ δὲ οὐκ ἐρεῖς, Ὦ, πόλι φίλη Διός; Vide Hemsterhusium 
ad Pluti v. 772. p. 261. 

VII. 
Stobaeus περὶ εἰρήνης LV,2. vol. II. p.401. ed. Gaisford. 

᾿Αριστοφάνους Γεωργῶν 

Εἰρήνη βαθύπλουτε καὶ ζευγάριον βοεικὸν, εἰ 

γάρ ποτ᾽ ἐμοὶ παυσαμένῳ τοῦ πολέμου “γένοιτο 

σκάψαι κἀποκλάσαι τε καὶ λουσαμένῳ διελκύσαι 

τῆς τρυγὸς ἄρτον λιπαρὸν καὶ ῥάφανον φέροντι. 
Γεωργῶν] Νήσων Arsenius in Violarno Μ5. Qui hoc fragmen- 
tum cum alio quod ex Νήσοις inferius attulit Stobzeus quan- 
quam ab se omisso, commiscuisse videtur. Prima verba ad 81- 
militudinem loci Euripidei, quem ex Cresphonte ibidem appo- 
suit Stobzeus, composita sunt, 


Εἰρήνη βαθύπλουτε καὶ 
καλλίστα μακάρων θεῶν. 


βοεικὸν dedi pro vulgato βοϊκόν. V. 2. Addidi ποτ᾽. Ita in 
Pace v. 346. 
4 * ; L4 558^ , , M e f 
ei "γὰρ ἐκ γένοιτ᾽ ἰδεῖν ταύτην μέ ποτε τὴν ἡμέραν. 
V. 3. σκάψαι7 σκάψαιτ᾽ codex Vossianus, Arsenius, 'Trincavel- 
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lus. σκάψαντ᾽ codex A, ut videtur. κἀποκλάσαι)] Vulgo ἀπο- 
κλάσαι. τε addidit Brunckius. Ceterum non in quattuor sed 
in duos hzsec verba versus eram descripturus, 51 chartarum no- 
strarum forma permitteret. Idem de similibus dietum esto, 
veluti Sophoclis Philoctetz;e v. 689. 690. 704. 705. ed. nostrae. 


164 IX. 
Athengus III. p.75 a. Λακωνικοῦ δὲ σύκου μνημονεύει ἐν 
Γεωργοῖς ᾿Αριστοφάνης ταδὲ λέγων 
^ 7 , LI ! ^ 1 
Zwkáe φυτεύω πάντα πλὴν Λακωνικῆς 
^ * ^ 
τοῦτο γὰρ τὸ σῦκον ἐχθρόν ἐστι καὶ τυραννικόν' 


* M ζυ 5 M E 1 , c , 
οὐ “γὰρ ἣν ἂν pAKQOV, εἰ μὴ μισόδημον ἣν σφσδρα. 


165 X. 

Athenszus XIV. p. 650 e. Τῶν yàp ἀπυρήνων (ῥοῶν) ᾿Αριστο- 
φάνης ἐν Γεωργοῖς μνημονεύει. Vide Anagyri fragm. VII. et 
Gerytadze fragm. X X XI. 

166 XI. 

Harpocratio, Ko9(a: τὴν τῆς μήκωνος κεφαλὴν οὕτω καλοῦσιν. 

᾿Αριστοφάνης Γεωργοῖς 
᾿Αγαθήν γε κωδίαν. 
167 XII. 

Etymolog. M. p. 326, 20. ᾿Ελαΐζειν : τὰς ἐλαίας ἐργάξεσθαι. 
l'eopyots ' Apta roQárms. 

168 XIII. 

Etymolog. M. p.635, 38. "Opxaros :—kal ᾿Αριστοφάνης τὸ 
μεταξὺ τῶν φυτῶν μετόρχιον (μετόρχμιον scholiasta 'Theocriti I, 
48.) ἐκάλεσεν ἐν τοῖς Γεωργοῖς. Vocabulo μετόρχιον utitur in 
Pace v. 572. 

169 AIV. 
Pollux IX, 69. Χαλκίον----ἐν rois ᾿Αριστοφάνους l'eopyots σα- 
φῶς ἐπὶ λουτροῦ εἰρημένον 
Ἔξ ἄστεως νῦν εἰς ἀγρὸν χωρώμεν" ὡς πάλαι δεῖ 
ἡμάς ἐκεῖ τῷ χαλκίῳ λελουμένους σχολάζειν. 
Vulgo πάλαι δι ἡμᾶς ἐκεῖ τῷ χαλκῷ ἐλλουσάμενον κολάζειν. 
Emendavit Porsonus in praefatione ad Hecubam p. XLI. Qui 
etiam ἄστεος scripsit. 
170 XV. 

Zenobius Proverb. II, 27. p. 34. Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ 

τὸν οἶκον : μέμνηται αὐτῆς ᾿Αριστοφάνης ἐν Γεωργοῖς καὶ Πλάτων 
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ὁ κωμικός. ἦν δὲ οὗτος ὁ οἶκος μέγας εἰς ὑποδοχὴν μισθουμένων. 
In αὐτῷ μελητέον, qus ego non intelligo, alii viderint an αὐτομο- 
λητέον lateat, quod in fine trimetri opinor collocatum fuisse. Lit- 
terarum magnam similitudinem habet Μελιτέων οἶκος, ab He- 
sychio et Photio memoratus, Μελιτέων oikos: ἐν τῷ (τῶν Me- 
λιτέων addit Hesychius) δήμῳ παμμεγέθης ἣν οἶκος, eis ὃν οἱ rpa- 
γῳδοὶ φοιτῶντες ἐμελέτων. Ei tamen hic non videtur locus 
esse. 
XVI. 

Plato in Euthydemo p. 294 d. Ete», ἦν δ᾽ ἐγὼ, Εὐθύδημε" τὸ 
yàp λεγόμενον, καλὰ δὴ πάντα λέγεις. ad hunc locum scholiasta 
p. 97. ed. Ruhnk. (369. Bekker.) Καλὰ δὴ πάντ᾽ ἄγεις: ἀντὶ 
TOU ἀγγέλλεις. ἐπὶ τῶν αἴσια ἀναγγελλόντων. πολλάκις δὲ λέγεται 
καὶ κατ᾽ εἰρωνείαν. ᾿Αριστοφάνης Γεωργοῖς καὶ Πλάτων Εὐθυδήμῳ. 
In lemmate Bekkerus posuit καλὰ δὴ πάντα λέγεις. Sed vera 
scriptura est καλὰ δὴ παταγεῖς. Ita enim hoc proverbium recte 
scriptum apud Hesychium, Photium, Suidam. Vide Hesychn 
interpretes vol. II. p. 117. 

XVII. 

Pollux VII, 201. Πορνεύτριαν ἐν rots l'eopyots ᾿Αριστοφάνης 
ἔφη. Codex Jungermanni brevius πορνεύτριαν ὡς ἀριστοφά- 
vus. 

XVIII. 

Harpocratio, Σηράγγιον : Λυσίας ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Ανδροτίωνος. 
χωρίον τι τοῦ Πειραιῶς οὕτως ἐκαλεῖτο. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν Γεωργοῖς. Σηράγγειον scribitur apud. Photium 
p. 509: 510. Egpáyyetov : χωρίον τι τοῦ Πειραιῶς. Σηράγγειον: 
τόπος τοῦ Πειραιῶς, κτισθεὶς ὑπὸ Σηράγγον. καὶ ἧρῷον ἐν αὐτῷ. 
Vide Hesychii interpretes vol. II. p. 1175. et Schoemann. ad 
Iseum p. 339. 

XIX. 

Photius p. 543, 7. Στρέψα : πόλις τῆς Θράκης. kal οἱ πολῖται 
Στρεψαῖοι. Στρεψαίους : ᾿Αριστοφάνης Γεωργοῖς. Vide annota- 
tiones ad Hesychium νοὶ. I1. p. 1278. Nihil cum his commune 
habet Στρεψαῖος 'Eppuíjs ap. ''heognost. MS. in Museo Philol. 
Cantabrig. IV. p. 114. Erpeyratos ὁ 'Eppíjs παρὰ τῷ ᾿Αριστοφά- 
veu, παρὰ τὸ διεστράφθαι τὰς ὄψεις. Στροφαῖος ᾿Εἱρμῆς estin Pluto 
V. I 154. 
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175 XX. 

Pollux X,69. Τραπεξοφόρον --- εὗρον ----ὸὄν rots ᾿Δριστοφά- 
νους Γεωργοῖς----ἐπὶ τοῦ τὴν τράπεξαν φέροντος ἡ ἐπῆσαν τοῖς ἄρ- 
xovcir ai μυρρίναι. 

176 XXI. 

Scholiasta Platonis p. 330. Bekker. Μέλητος φαῦλος rpayo- 
δίας ποιητής. ----ν δὲ l'eopyots (Δριστοφάνης) ὡς Καλλίαν mepaít- 
vovros αὐτοῦ μέμνηται.  Calham dict Hipponici filum, Athe- 
niensium opulentissimum, de quo post alios dictum ab Meinekio 
in Qusest. scen. I. p. 53. Conf. IIeAapyóv fragm. I. 

177a X XII a. 

Scholiasta Avium v. 1698. in. codicibus Ravennate. et Lei- 
densi, l'opy(at τε καὶ Φίλιπποι: ὁ Φίλιππος καὶ ὁ Γοργίας oo- 
τοι ῥήτορες λάλοι εἰσίν. --- τοῦ δὲ Φιλίππου καὶ ἐν Γεωργοῖς μνημο- 
νεύει ᾿Αριστοφάνης (ita Leidensis: Ravennas ἀριστοκλῆς). 


177b XXII b. 

Suidas, 'Arpéa καὶ καθόλου τὰς ἀπὸ τῶν els evs συμφώνῳ πα- 
ραληγομένων αἰτιατικὰς μηκύνουσι, τὰς δὲ καθαρὰς τοῦ ευς συναι- 
ροῦσι, Xoà καὶ Μηλιᾷ καὶ Σουνιᾶ. "Ioves δὲ σνστέλλουσι τὰς προ- 
τέρας, ᾿Ατρέα καὶ Πηλέα βραχέως λέγοντες. Διὸ καὶ παρὰ τοῖς τρα- 
γικοῖς οὐκ ἀναγκαῖον ἐκτείνειν, εἰ μὴ μέτρον ἀναγκάζει. Καὶ τὰς 
ἀπὸ τῶν eis qs ὁμοίως. Τὸ γὰρ συστέλλειν ᾿Ιακόν. ᾿Αριστοφάνης 
Γεωργοῖς, καχέτας καὶ μεγακλέας καὶ μαλακούς. Quinque 
postrema verba ex totidem codicibus supplevit Gaisfordus. No- 
mina in ἧς quum dicit, contracta dicit, velut 'HpaxAfjs, Καλλι- 
κλῆς, Περικλῆς, Θεμιστοκλῆς. Duo hujusmodi nomina latent in 
verbis corruptis kaxéras et μαλακούς. 


XXII c. 
Suidas, Τοῖς Ἱπποκράτους υἱέσιν —: οὗτοι ὡς ὑώδεις τινὲς 
Ν 3 3 ^ M f£.5 8 5 / 7 € 
καὶ ἀπαίδευτοι ἐκωμῳδοῦντο. καὶ τάχ᾽ ἂν ἦσαν προκέφαλοί τινες, ὡς 
^ / 
ἐν Γεωργοῖς φησὶ καὶ ἐν Τριφάλητι. 


177 


Drz hujus fabule argumento et dispositione eximiam com- 
mentationem Suevernius edidit Berolini a. 1827. Ex qua nos 
pro consilio nostro tantum afferemus quantum non in sola con- 
jectura positum. est, sed ex fragmentis, quze pauca supersunt, 
non fallaci ratione videtur colligi posse. Ac primo quidem illud 
verissime dixisse arbitror Suevernium, chorum ex senibus fuisse 
compositum, qui senectutem tanquam serpentes cutem, quae ipsa 
quoque γῆρας dici ab Graecis solet, abjecisse fingerentur, simili 
invento atque in Equitibus Demum recoctum, hoc est inveteratis 
malis suis hberatum, prodire videmus. Quo peracto senes multa 
edidisse videntur juvenilis documenta petulantie et lascivize, 
cujus indicia quadam in fragmentis supersunt. Ex quibus 
probabile fit idem fere hujus fabulis atque Equitum consilium 
fuisse, ut non ostenderentur tantum popul Atheniensis vitia, 
sed etiam tollendorum eorum ratio lepido invento monstraretur-. 
Nec tempore multum ab Equitibus remota fuisse videtur: ut 
revera fortasse nona poete fabula fuerit, quod Suevernius sta- 
tuit p. 24. quanquam eo usus documento quod elevavimus an- 
notatione ad fragm. VIII. 


]. 158 
Athenzseus III. p. 109 f. Κριβανίτην. τούτου μνημονεύει ' Api- 7 
στοφάνης ἐν Γήρᾳ᾽ ποιεῖ δὲ λέγουσαν ἀρτόπωλιν διηρπασμένων 
αὐτῆς τῶν ἄρτων ὑπὸ τῶν τὸ γῆρας ἀποβαλόντων (codices ἀποβαλ- 
λόντων) 


^? »ὔ 


a. T'ovri τί ἣν τὸ πρᾶγμα; β. θερμοὺς ὦ τέκνον. 

a. ἀλλ᾽ ἢ παραφρονεῖς ; β. κριβανίτας ὦ τέκνον. 
Ita codex Venetus: ali libn κριβανίτας πάνυ δὲ (vel δὲ πάνυ) 
λευκοὺς ὦ τέκνον. Quse ex epitomze verbis interpolata videntur 
κριβανίτας δὲ λευκοὺς ἄρτους ᾿Αριστοφάνης mov φησί. 
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179 II. 
Athenaeus VII. p. 287 4. Beugpábes.— Αριστοφάνης Γήρᾳ 
T'ate πολιόχρωσι βεωβράσιν τεθραμμένη. 


Pollux VI, 69. 'O δ᾽ ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ Γήρᾳ λέγει 
Α Α M 
Ὀξωτὰ, σιλῴφιωτα, βολβὸς, τεύτλιον, 
; ^ 5 , ? 7 
περίκομμα, θρῖον, σγκεῴαλος, ὀρίγανον. 
Codex Falckenburgn ὑποτρίκομμα. lloc est ὑπότριμμα. Dio- 
genes Laertius IV, 18. de Polemone, ἣν οὖν ἀστεῖός τις kal γεν- 
votos, παρητημένος & φησιν ᾿Αριστοφάνης περὶ Εὐριπίδου ὀξωτὰ kal 
σιλφιωτὰ, (codd. ὀξωτὰ καὶ στιλφωτά, et eadem fere corruptela 
ὀζωτὰ καὶ στιλφωτὰ apud Suidam s. v. ᾿Οζωτά,) ἅπερ, ὡς αὐτός 
φησι; 
᾽ὔ ^99 2 Α M! ; ’ 
ΚΚαταπυγοσύνη ταῦτ᾽ ἐστὶ πρὺς κρέας μέγα. 
Sensum obscenum verborum κρέας μέγα annotatione sua subin- 
dicavit Menagius. Idem ad καταπυγοσύνη Hesychii glossam at- 
. L4 e Ν ! ᾿ 
tulit, Καταπυγοσύνη : ἡδονὴ μεγάλη. 
181 IV. 
.- , ; ? ^ T/ ἢ 
Pollux IV, 180. ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ Γήρᾳ φησὶν 
Li e ^ 
'Oo0aXu σας πέρυσιν εἶτ᾽ ἔσχον κακώς. 
» ὃ. € , ? * ^ 
ἔπειθ᾽ ὑπαλειφόμενος παρ᾽ ἰατρῷ. 
εἶτ᾽ ἔσχον] ἐπέσχων liber Palekenburgi. 
2 Υ. 


Pollux IX, 39. Καὶ τὸ μὲν πλῆθος τῶν οἰκοδομημάτων οἰκίαι 


f 
roo 


N / s 5 / / € 5 ^ / 5 / 
καὶ συνοικίαι καὶ οἰκίας περίδρομος, ὡς ἐν ro l'ypq Δριστοφά- 
νης 

3 Α ^ 7 ^ ^ , 
Ei τοῦ περιδρόμου στᾶσα τῆς συνοικίας. 
Idem VII, :r25. hunc locum propter vocabulum περίδρομος 
affert, ubi ἐκ pro ἐπὶ scriptum et in veteribus editionibus οἰκίας, 
quod ex codicibus correctum. 
VI. 
18 5 Ν ^ 7 » 
Pollux X, 74. Ἔν δὲ τῷ Γήρᾳ ἔφη 
i / 
"Y óptav δανείζειν πεντέχουν ἢ μείζονα. 


Σ Ν » $ ^ € € / »y 
ὥστε oU μόνον ὕδατος, ἀλλὰ kal οἴνον ἂν εἴη ἀγγεῖον ἡ ὑδρία. ἐφὴ 
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Bentleii emendatio est in epistola ad Hemsterhusium p. 97. 


Vulgo ἐφ᾽. 
VII. 154 


Pollux X, 104. ᾿Αριστοφάνους γοῦν ἐν ᾿Ιππεῦσιν ὁ μάγειρος 
λέγει ** μαχαιρίδων τε πληγάς. ὥσπερ καὶ ἐν τῷ Γήρᾳ ὁ αὐτὸς ποι- 
ητὴς εἴρηκε 

ΚΚοπίδι τῶν μαγειρικών. 


VIII. 185 

Grammaticus BekkenriT. p. 430, 15. ᾿Απολογίσασθαι kal ἀπο- 

λογίζειν τὸ ἐπεξελθεῖν ἕκαστα. ᾿Αριστοφάνης [ἐν τῷ 0] Γήρᾳ 
Ἔ γὼ δ᾽ ἀπολογίζειν τε κᾷτ᾽ ἐπ᾽ ἀνθράκων. 

Verba ἐν τῷ 0 Suevernius p.?4. ex veteri didascalia addidisse 
grammaticum arbitratur, quo nonam banc esse poet: fabulam 
indicaret. Permirum vero si tam inutilis illi in mentem vene- 
rit annotatio, qualem de millenis quos ex poetis scenicis gram- 
matici attulerunt locis ne uni quidem adjectam invenimus. Nam 
quod grammaticus quidam in Museo Philol. Cantabrig. V. 
p. 431. Euripidem ἐν τῷ δευτέρῳ δράματι citat, Sophoclis—hunc 
enim nominare solebat — Electram dicens, generis est alius. Ita- 
que ἐν τῷ 0 Τήρᾳ non minus est vitiosum habendum quam quod 
apud eundem grammaticum legitur ineptius etiam p. 399, 25. 


» 


OpacvAéovri y ἢ ὃ, corruptum, opinor, ex Θρασυλέοντι Μέναν- 
0pos. Altero autem in loco mihi probabile videtur omissis, ut 
plerumque solet, prepositione et articulo ᾿Αριστοφάνης Γήρᾳ 
grammaticum dixisse, illa vero ἐν τῷ Ó ex margine perverse huc 
esse lllata, quum ad aliud referenda essent vocabulum, quod 
apud antiquiorem grammaticum vel praecederet vel sequeretur, 
veluti ἀποσκυθίσαι, de quo exponitur infra p. 435, 19. : fuerunt 
enim qui σκυτίζειν scriberent. Cujusmodi erroris suspicio ne cul 
temeraria videatur duobus similibus de eodem grammatico ex- 
emplis cavebo. P.394, ὃ. h»c leguntur, 'Avópaxás: τὸ κατὰ 
ἄνδρα χωρῆσαι ὁ Κρατῖνος ἐν Βουκόλοις. Θουκυδίδης δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἴσον καὶ ἀντικείμενον. Quorum postrema de 'T'hucydide ad 1η- 
terpretationem vocabuli ἀντίπαλος pertinent p. 408, 22. tradi- 
tam: vide Blomfieldum ad /Eschyli Agamemnon. p. 309. Non 
minus manifestus error est p. 352, 23. ᾿Αθήναζε: llAárov ἐν 
᾿Οδυσσείᾳ Παρμενίδῃ. Platonis locus in Parmenidis principio est, 
illa vero ἐν 'Oóvece(a de explicatione vocis alicujus Homeriez 


Fp4 
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temere sunt intrusa.  Aliquanto gravior de ipsis poet; verbis 
dubitatio est, que aut defecta simt necesse est aut corrupta. 
Qui enim per totum librum suum diligenter cavit grammaticus 
ne quam imperfectam ullius scriptoris sententiam afferret, 
eumne credibile est tam inepto modo hunc Aristophanis locum 
decurtasse? Cujus etsi leniter corrigendi rationem video, ἐγῴδ᾽ 
ἀπολογίζειν γε καὶ rà. ἀνθράκων, tamen credibilius duco alterum 
quo oratio continuaretur versum excidisse. Preterea valde me- 
morabilis est activze formze usus ἀπολογίζειν, cujus praeter hunc 
locum non credo antiquius exstare exemplum quam Antiphanis 
apud Athenzum III. p. 120a. 

'"EA0óv re πρὸς τὸν τεμαχοπώλην περίμενε. 

παρ᾽ οὗ φέρειν εἴωθα, κἂν οὕτω τύχῃ 

Εὔθυνος , & « ἀπολογίζων αὐτόθι 

χρηστόν τι περίμεινον, κέλευσον μὴ τεμεῖν. 


Apud inferioris Grzcitatis auctores non infrequens activi Aoy(- 
(civ usus est. 


196 IX. 
Grammaticus Bekkeri I. p. 449, 14. ᾿Αρχηγέται: ἡγεμόνες 
οἱ ἐπώνυμοι τῶν φυλῶν. ᾿Αριστοφάνης Γήρᾳ 
'O δὲ μεθύων ἤμει παρὰ τοὺς ἀρχηγέτας. 
Codex ἡμεῖς. Correxit Bekkerus. 


187 X. 
Phrynichus p.367. ed. Lobeck. Διονύσιον (immo Atovv- 
σεῖο») : ἀπαίδευτον οὕτω λέγειν, δέον Bpaxóvew τὴν σι συλλαβήν" 
€ N 5 / * * ^^ 3 ^ / / ^ 
ol yàp ἐκτείνοντες παρὰ τὴν τῶν ᾿Αττικῶν διάλεκτον λέγουσι. xpi) 
οὖν ᾿Αριστοφάνει ἀκολουθοῦντας λέγειν. ἐν γὰρ τῷ Γήρᾳ φησὶ 
ἵ 4 ^ M 4 . 
a. 'I''e àv pace ποῦ ᾽στι τὸ Διονύσιον ; 


^ , 
B. ὅπου τὰ μορμολυκεῖα προσκρεμαννυταῖι. 


Ν.1τ. Διονύσιον] Alhud exemplum praebet Gerytadz fragm. 
XIX.  V.2. Etymolog. M. p. 590, 52. Μορμολυκεῖον mpo- 
περισπᾶται. ἔστι προσωπεῖον ἐπίφοβον. ᾿Αριστοφάνης Γήρᾳ. De 
his versibus dictum ab Suevernio p. 19. 


188 ΧΙ. 
Priscianus X VIII. vol. 11.Ρ. 226. ed. Krehl. (1191. Putsch.) 
Attici ὀλίγας ἡμέρας pro ἐν ὀλίγαις ἡμέραις. Similiter nos. dri- 
stophanes Τήρᾳ “Σὺ δ᾽ οὐχ ἡγῇ μ᾽ οὖν δὴ ὀλίγας ἡμέρας." Codex 
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E 
Tegerns. PEPATCTAOYC HMEPAC. Codex Monac. TH- 


PATCY AOYX HIHI ΜΟΥ HAH OAITA€X EMEPAC. Po- 
strema trimetri verba fuisse νὴ AC ὀλίγας ἡμέρας Meinekius et 
Suevernius p. 9. viderunt et pridem viderat Scahger: sed de 
precedentibus syllabis nulla dum allata est tolerabilis con- 
jectura. 
XII. 189 

Scholiasta Equitum v. 577. Στλεγγὶς yàp ἡ ξύστρα, kal στλεγ- 
γιζόμενος, ἀποξνόμενος. kai ἀλλαχοῦ Γήρᾳ 

Ei παιδαρίοις ἀκολουθεῖν δεῖ σφαῖραν καὶ στλεγγίδ᾽ ἔχοντα. 


Eadem habent scholiasta Platonis p. 334. ed. Bekker. Photius 
p. 537, 14. et Suidas in v. στλεγγίς. 


XIII. 100 

Athenzus IV. p. 122 ἃ. ᾿Εχρῶντο γὰρ οἱ παλαιοὶ καὶ τοῖς εἰς 
, , / e ^ € / , / ^ / 
ἀναστόμωσιν βρώμασιν, ὥσπερ ταῖς ἀλμάσιν ἐλααὶῖς, ἃς κολυμβάδας 
καλοῦσιν. ᾿Αριστοφάνης γοῦν ἐν Γήρᾳ φησὶν 

Ὦ πρεσβῦτα πότερα φιλεῖς τὰς δρυπετεῖς ἑταίρας, 
^ M x e , e , e ^7 
ἢ καὶ ras ὑποπαρθένους ἀλμάδας ὡς ἐλάας 
στιφράς : 
γ. 2. addidi καὶ. Verba explicuit Suevernius p. 16. 
XIV. ΙΟῚ 

/Elianus de N. A. XII, 9. Κίγκλος---. μέμνηται δὲ τοῦ ὄρνιθος 

τοῦδε ᾿Αριστοφάνης---ἐν τῷ Γήρᾳ 
Λόρδου κιγκλοβάταν ῥυθμόν. 
Libri κιγκλιοβάταν, emendatum ab Conrado Gesnero. Conf. Am- 
phiarai fragm. XII. 

Scholiasta Nicandri Theriacor. v. 295. Baióv δὲ πλόον νῦν τὴν 
ὁδὸν τὴν πεζὴν, τὴν mope(av.— καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ Γήρᾳ yv- 
ναῖκα ποιήσας ἐπὶ ζεύγους ὄνων ὀχουμένην παράγει τινὰ ἐρῶντα αὖ- 
τῆς, 7) καὶ ἐρεθίζουσά φησι πρὸς αὐτὸν, 

ἢ , $08 M ἢ ^ ^ 
Αποπλευστέον ἐπὶ TOv νυμφίον, ᾧ “αμοῦμαι 
τήμερον. 
Vulgo ἀπέπλεις τεὸν, correctum ab 'Toupio Emend. vol. II. 
p.83. qui hac in trimetros de more coegit, fraude et sibi et 
aliis facta. Numeri sunt glyconei, quorum in initio ἀλλ᾽ aut 
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similem voculam omisit scholiasta. τήμερον Brunckius pro σή- 
μερον. 
193 XVI. 

Photius p. 256, 7. Μελιτέα (codex μελιτέας) κάπρον : ᾽Αρι- 
στοφάνης ἐν Γήρᾳ λέγει ἀντὶ τοῦ Ἐκράτης, ἐπεὶ δασύς ἐστι. koi 
γὰρ ἄρκτον αὐτὸν ἔλεγον" ἢ ὅτι μυλῶνας (codex μυλῶνα) εἶχεν, 
ἐν οἷς ἐτρέφοντο σῦς. Hesychius, Μελιτεὺς κάπρος: τῶν γὰρ 
δήμων (ita codex: temere Musurus τὸν γὰρ δῆμον) Μελιτεύς 
ἐστι. καὶ σῦν αὐτὸν (σὺν αὐτῷ codex) ἄντικρυς ἐκάλουν, ἴσως μὲν 
διὰ δασύτητα, ἐπεὶ καὶ ἄρκτον αὐτόν φασι πολλαχοῦ, ἴσως δὲ καὶ 
ὅτι μύλωνας ἐκέκτητο, ἐν ots σῦς ἔτρεφεν. De Eucrate ab Sue- 
vernio dietum p. 12. 

194 XVII. 

Pollux X,61. Κληρωτήριον" εἰ yàp καὶ ἐπὶ τοῦ τόπου ἔοικεν 
εἰρῆσθαι τοὔνομα ἐν τῷ Γήρᾳ ᾿Αριστοφάνους, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ 
ἀγγείου ἂν ἐναρμόσειεν. 

195 XVIII. 

Harpocratio, Σκαφίον : ---- ὅτι δὲ τὸ σκαφίον εἶδος κουρᾶς kai 
᾿Αριστοφάνης ἐν Γήρᾳ. 

196 XIX. 

Harpocratio, Τῆτες : ἀντὶ τοῦ τούτῳ τῷ ἔτει. ---- Αριστοφάνης 
Γήρᾳ. 

107 XX. 

Antiatticista Dekker! p. 102, 15. KaraAaAetv: ᾿Αριστοφά- 
vs ljpa. καταλαλεῖν ex Aristophane sine nomine fabulze attuht 
Pollux II, 125. καταλαλῶν estin Ranis v. 760. Videndum 1ΡῚ- 
tur ne grammaticus I'jpas pro Ranis nominaverit : de quo su- 
pra dixi p. 19. Manifestior in hoc genere Pollucis error videtur 
esse X, 173. qui ex Γήρᾳ attulit verba πτωχικοῦ βακτηρίου, quae 
in Acharnensibus leguntur v. 422. Denique Suevernius p. 12. 
13. ad hanc fabulam retulit versum de Cleone bis ab Plutarcho 
(n vita Niciz c. 2. et Moral. p. 807 a.) sine poete indicio al- 
latum, γερονταγωγῶν κἀναμισθαρνεῖν διδούς. In quo nihil est 
quod eum Aristophani potius quam Eupolidi aut alu. ejusdem 
setatis poetze tribui jubeat. Recte vero Suevernius reprehendit 
Kusterum aliosque qui verba illa ex Equitum versu 1104. ye- 
ρονταγωγεῖν κἀναπαιδεύειν πάλιν ab Plutarcho detorta esse cre- 
diderunt. 
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μεν TADEM fabulam totam in deridendis ρα 8}10 15 poe- 
tis versatam esse et aliquam cum Ranis, quibus haud. dubie 
tempore posterior fuit, similitudinem. habuisse probabile est. 
Nomen ab γηρύειν factum, quemadmodum Χαιρητάδης ab. χαί- 
peu. 
I. | 198 
Athenseus XII. p. 551a. Kai ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Γηρυτάδῃ 
λεπτοὺς τούσδε καταλέγει, os καὶ πρέσβεις ὑπὸ τῶν ποιητῶν φησιν 
εἰς " Aibov πέμπεσθαι πρὸς τοὺς ἐκεῖ ποιητὰς, λέγων οὑτωσὶ 
^ , ^ ^ * 7 , 
a. Kat τίς νεκρῶν κευθμῶνα καὶ σκότου πύλας 
ἔτλη κατελθεῖν ; β. év ἀφ᾽ ἑκάστης τῆς τέχνης 
εἱλόμεθα kou, “γενομένης ἐκκλησίας, 
« c » e , M M 
obe ἧσμεν ὄντας ἁδοφοίτας καὶ θαμὰ 
ἐκεῖσε φιλοχωροῦντας. α. εἰσὶ γάρ τινες 5 
ἄνδρες παρ᾽ ὑμῖν ἀδοφοῖται: O. νὴ Ata 
L4 *, eu ^ ? ^.» 
μάλιστά *y , ὥσπερ Θρᾳκοφοῖται. παντ᾽ ἔχεις. 
a. καὶ τίνες dv εἶεν; β. πρῶτα μὲν ΣΣαννυρίων 
ἀπὸ τῶν τρυγῳδῶν, ἀπὸ δὲ τῶν τραγικῶν χορῶν 
Μέλητος, ἀπὸ δὲ τών κυκλίων Κινησίας. 10 
εἶθ᾽ ἑξῆς φησιν 
Ὡς σφόδρ᾽ ἐπὶ λεπτών ἐλπίδων ὠχεῖσθ᾽ üpa: 
τούτους γὰρ, ἣν πολλῷ ξυνέλθη, ξυλλαβὼν 
ὁ τῆς διαρροίας ποταμὸς οἰχήσεται. 
γ.1. Parodia exordü Hecubse. Υ. 2. ἕν ἀφ᾽] Libn ἕνα δ᾽ 
ἀφ᾽. τῆς addidit Toupius Emend. vol. Il. p. 346. — V. 4. οὖς 


ἥσμεν ὄντας 'T yrwhittus ad 'Toupium vol. IV. p. 424. Libri οὐ- 
oquévovras. | V. 8. 10. De Sannyrione et Cinesia dictum ab 
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Meinekio Quaest. scen. II. p. 62. 64. Ab Sannyrione vicissim 
irrisum esse Aristophanem ex scholiasta Platonis constat p. 351. 
ed. Bekker. V. 9. τρυγῳδῶν Bentleius de Phalarid. p. 319. ed. 
Lips. Libn τραγῳδῶν. | V.10. κυκλίων Bentleius. Codices 
κυλίκων. Musurus et margo codicis Palatini κυκλικῶν. — V. 11. 
ὠχεσθ' codices. Vide Porson. ad Euripidis Orest. v. 68. In epi- 
tome est καὶ ᾿Αριστοφάνης δὲ λεπτοὺς καταλέγει Σαννυρίωνα rpa- 
γῳδὸν καὶ Μέλιτον καὶ Κινησίαν. καὶ ἀϊδοφοίτας τούτους καλεῖ, οὕς 
φησι καὶ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπίδων ὀχεῖσθαι. Υ. 12. πολλῷ] πολλῶν 
Musurus. V.13. οἰχήσεται Dawesius Miscell. p. 568. ed. 
Kidd. Libn ἐξοιχήσεται. Boissonadius ἐξοίσεται. 


199 II. 

Athenzeus III. p. 112 e. Θεαρίων ὃ ἀρτοποιὸς, οὗ μνημονεύει 
Πλάτων ἐν Γοργίᾳ ----καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Γηρυτάδῃ καὶ Αἰολοσί- 
κωνι διὰ τούτων 

"Hio Θεαρίωνος ἀρτοπώλιον. 

λιπὼν, ty. ἐστὶ κριβάνων ἑδώλια. 
Θεαρίωνος ''oupius Emend. vol. I. p. 15. Vulgo Θεαρίων ὃς. 
ἑδώλια Casaubonus. Libri é0c0í(a. | Athenaei autem verba ita 
sunt comparata ut 1n utraque fabula hos versus lectos dicere 
videatur. Quod quum parum verisimile sit, Grauertusin Mu- 
seo Rhenano a. 1828. p. 500. ἐν Γηρυτάδῃ ἢ Αἰολοσίκωνι corrigit 
et ad /Eolosiconem refert. Mihi credibilius videtur in utraque 
comcadia ''hearionis factam. esse mentionem, sed versus illos 
Gerytada potius quam Z7Eolosiconi tribuerim, nisi superioris 
fragmenti comparatio fallat, quod ipsum quoque ad primorum 
Hecubse Euripidez verborum, quz hic alia ex. parte perstrin- 
git, amilitudinem compositum est. De quo si recte conjecimus, 
verba καὶ (malim καὶ ἐν vel κἀν) Αἰολοσίκωνι post versus ex Ge- 
rytade transponenda erunt. Ita Athenzus XIV. p. 650 e. lo- 
cum ex Anagvro affert, eique subjungit *€ καὶ ἐν Γηρυτάδῃ" non 
additis poetae verbis, similiterque alibi. 

200 III. 

Athenzus III. p.95 f. ᾿Ακροκωλίων δὲ μέμνηται ᾿Αριστοφάνης 

— éy Γηρυτάδῃ 
᾿Ακροκώλίι᾽, ἄρτοι, κάραβοι. 


In Etymolog. M. p. 53, 14. sine scriptoris nomine hac legun- 
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tur, ᾿Ακροκώλια, ἄρτοι, BoA(3ol, φακή. Quse si Aristophanis verba 
sunt, integrum trimetrum restituere licebit, 


᾿Ακροκώλι᾽, ἄρτοι, κάραβοι, βολβοὶ, φακῇῆ. 


IV. 20I 
Athenseus IV. p. 158 c. de vocabulo φακῆ agens, 'O χαρίεις re 
᾿Αριστοφάνης ἐν Γηρυτάδῃ ἔφη 
Πτισάνην διδάσκεις αὐτὸν ἕψειν ἢ φακῆν. 


πτισάνην qv codex Venetus. "lum vulgo ἑψεῖν. 


V. 202 
Athenzus III. p. 99 f. Χορτασθῆναι--- Ἀριστοφάνης δ᾽ ἐν Τη- 
ρυτάδῃ 
Θεράπευε καὶ χόρταζε τῶν μονῳδιῶν. 
VI. 203 
Athenzus VII. p.307 e. Ὅτι δὲ εἶδος κεστρέων οἱ νήστεις 
--- Ἀριστοφάνης Γηρντάδῃ 
"Ap ἔνδον ἀνδρῶν κεστρέων ἀποικία: 
ὡς μὲν γάρ εἰσι νήστιδες “γιγνώσκετε. 
γιγνώσκεται codex Palatinus et Musurus. Hesychius, Κεστρεῖς 
(νήστεις addit Photius p. 158, 22.): τοὺς κεχηνότας καὶ πεινῶν- 
ras κεστρεῖς λέγουσι. kal rovs ᾿Αθηναίους οὕτως ἔλεγον καὶ προση- 
γόρευον' τὸ γὰρ ζῶον αὐτὸ λαίμαργόν τέ ἐστι καὶ ἄπληστον. ubi 
alia indicavit Schrevelius. 
VII. 204. 
Athenzeus VIII. p.365 b. Σύνδειπνον εἴρηκεν ἐπὶ συμποσίου---- 
καὶ ᾿Αριστοφάνης Γηρυτάδῃ 
Ἔν τοῖσι συνδείπνοις ἐπαινῶν Αἰσχύλον. 


VIII. 205 
Scholiasta Vesparum v. 1303. Σθένελος δὲ ὁ τραγικὸς ὑποκρι- 

τὴς, ὃς διὰ πενίαν τὴν τραγικὴν σκευὴν ἀπέδοτο κακῶς πράττων. 
οὗτος ἐλαύνων περὶ τοῖς τείχεσιν ἐνδεικνύμενος διεχλεύαζε. περὶ 
τούτον γέγραπται ἐν Γηρνυτάδῃ 

a. Kai πῶς ἐγὼ Σθενέλου φάγοιμ᾽ ἄν ῥήματα: 

B. εἰς ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ λεπτοὺς ἅλας. 
λεπτοὺς] Legebatur ξηροὺς. Pollux VI, 65. Λεπτοὶ ἅλες, εἰς οὕς 
τις ἐμβάπτει, ὡς ᾿Αριστοφάνης ** Eis ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ λεπτοὺς 


590 l'HPYTAAHZ. 


ἅλας." In λευκοὺς corruptum est apud Athenzeum IX. p. 367 b. 
᾿Αλῶν δὲ kal ὄξους μέμνηται ὃ καλὸς ᾿Αριστοφάνης ἐν rois περὶ 
Σθενέλου τοῦ τραγικοῦ λέγων “Καὶ πῶς ἐγὼ Σθενέλου φάγοιμ᾽ ἂν 
ῥῆμα; εἰς ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ λευκοὺς ἅλας. De Sthenelo 
dictum ab 'Tyrwhitto δα Aristotelis Poet. c. 37. p. 180. 


206 IX. 
Pollux X, 59. Kpartvos—pqáA0qv ἔφη. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν τῷ 
Γηρυτάδῃ 
Τὴν μάλθαν ἐκ τών “γραμματείων ἤσθιον. 


207 A. 
N 5 » "e ^ 
Pollux VI, 111. Οὐ μὴν εἴποι ἄν τις τὸ κοτταβίζειν ἐφ᾽ οὗ νῦν, 
^ * * Σ 
ἀλλὰ ἐμεῖν, ἢ ἀποβλύζειν, πλὴν εἴ τις παίζων βούλοιτο οὕτως ὑπο- 
/ 35 ^ / Ju »»» (7 5 / tec / / 
πτεύειν τὸ ἐν τῷ Γηρυτάδῃ ὑπ Δριστοφάνους eipguévov''' Τότε μέν 
ἢ b » ^ / 2 ^" "e^ ΦΨ M 
cov κατεκοττάβιζον, νυνὶ δὲ κατεμοῦσι, τάχα δ᾽ εὖ oi0 ὅτι καὶ ka- 
ταχέσονται." Quse ita digerenda videntur 
'T J ; ^ ? X ΕἾ 
ὁτε μέν γε σοῦ κατεκοτταβιζον 
M 1 M ^ , * ^N δ’ 
νυνὶ δὲ καὶ κατεμοῦσι., τάχα δ᾽ εὖ οἵδ᾽ ὅτι 


* , 
Kat καταχέσονται. 


V. 1. ye Boissonadius addidit p. 105. 


208 XI. 
Pollux X, οι. Karíekia— Αριστοφάνης---ἐν Γηρυτάδῃ ““"Αλ- 
2 y ! ^ , » / / » 
λος ὃ εἰσεφερε πλεκτῷ κανισκίῳ ἄρτων περίλοιπα θρύμματα. 
ldem VII, 176. Καὶ τὸ κανοῦν δὲ πλέγμα τι καὶ τὸ κανίσκιον. ἐν 
yàp τῷ Γηρυτάδῃ φησὶν ᾿Αριστοφάνης ““Πλεκτῷ κανισκίῳ.᾽ 
209 XII. 
Athenzus XI. p. 485 a. AEITAXTH. οἱ μὲν ὀξύνουσι τὴν re- 
λευταίαν, ὡς καλὴ, οἱ δὲ παροξύνουσιν, ὡς μεγάλη. τοῦτο δὲ τὸ πο- 
7 5 / $ Ν "^ 5 * / NOUS ? / M5 
τήριον ὠνομάσθη ἀπὸ τῶν eis τὰς μέθας kat τὰς ἀσωτίας πολλὰ àva- 
λισκόντων, oüs λαφύκτας καλοῦμεν. κύλικες δ᾽ ἦσαν μεγάλαι. ' Apt- 
στοφάνης---ἐν ΤΓηρυτάδῃ 
^H» δὲ 
Ἁ ^ , € ; [4 ^, e ^ , ^ 
τὸ πρᾶγμ᾽ ἑορτή. περιέφερε δ᾽ ἡμῖν κύκλῳ λεπαστὴν 
A , ^ ,» 7 , [4 ^ 
ταχὺ προσφέρων παῖς évéxeév τε σφόδρα κυανοβενθῆ. 


τὸ βάθος παρίστησιν ὁ κωμικὸς τοῦ ποτηρίου. V. 2. Legebatur 
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δ᾽ ἐν κύκλῳ λεπαστὴν ἡμῖν. — V.53. Vulgo ἐνέχει. κυανοβενθῆ 
hinc excerptum attulit Eustathius p. 1246, 44- Id secunda syl- 
laba producta dixit poeta, ut videtur. 


Partem hujus loci attulit Pollux X,75.. Ὅτι δὲ ἡ λεπαστὴ οὐκ 
ἔκπωμα μόνον ἐστὶν, ἀλλὰ καὶ οἰνοχόη σαφὲς ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ 
Γηρυτάδῃ ποιεῖ ““ Περίφερε δὴ κύκλῳ λεπαστήν. Codex Junger- 
manni περιφέρει δὲ κύκλῳ λεπάστην ἡμῖν ταχὺ προσφέρων παῖς 
ἐνέχει. Liber Falckenburgianus περίφερε δὴ κύκλῳ λεπαστὴν 
ταχὺ ἡμῖν προσφέρων παισὶν ἔχειν. 


XIII. 210 
Poliux IX, 46. Τὸ δὲ καλούμενον ὡρολόγιον iyrov πόλον ἄν τις 
εἴποι φήσαντος ᾿Αριστοφάνους ἐν Γηρυτάδῃ 
II , “δ᾽ , f. 5 , eu , . 
ὁλος rOÓ ἐστι κάτα πόστην ἥλιος τέτραπται; 
Vulgo πόλος τοῦτ᾽ ἔστιν ἑκασταποστὴν.  Correxit Porsonus in 
praefatione ad Hecubam p. XLI. nisi quod ἐστίν: εἶτα scripsit. 


XIV. , 211 
Erotianus p. 148. ed. Franz. 'ExAamioerav: ἀντὶ ToU ἐκγλυ- 
φήσεται kal ἐκγεννηθήσεται. ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Γηρυτάδῃ 
φησὶ 
Gua οὖν ἐγὼ βροτῶν ἅπαντας ἐκλαπῆναι. 
Si φήμαις recte habet, fortasse Φήμαις μὲν οὖν scribendum. De 
verbo ἐκλαπῆναι disseruit Barkerus in annotationibus ad Etymo- 
log. M. p. 1094. 
KV. 212 
Harpocratio, Βωμολοχεύεσθαι :---᾿ ApwroQárgs Γηρυτάδῃ 
Χαριεντίζει καὶ καταπαίζεις ἡμῶν καὶ βωμολοχεύει. 
Propter verbum χαριεντίζει hunc versum omisso fabulee nomine 
attulerunt Etymol. M., Suidas et quem vix nominari operze 
pretium est Zonaras in v. χαριεντιζόμενοι, scholiasta Platonis 
p. 403. ed. Bekker., grammaticus Nanianus p.497. Apud 
Harpocrationem est χαριεντίζῃ. | Ceter1 χαριεντίζεις. 
AVI. 213 
Athensus VI.p.261f. Ψωμοκόλακος δὲ μνημονεύει ᾽Αριστο- 
φάνης ἐν Γηρυτάδη οὕτως 


Vi0vpóe τε καλοῦ καὶ ψωμοκόλαξ. 
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᾿Αριστοφάνης Casaubonus. Libri, i». quibus etiam epitome, 
᾿Αντιφάνης. τ᾽ ἐκαλοῦ Schweighseuserus. ψωμοκόλαξ ex epi- 
tome restitutum. Vulgo κόλαξ. 


214 XVII. 
. 7 ^ 

Hesychius, Αὐτοὶ θύομεν : ἀντὶ τοῦ αὐτοὶ πίνομεν, ἐνηλλαγ- 

/ / € 4 5 € / / M 2 N 4 
μένως, παρόσον οἱ καλούμενοι εἰς ἑστίασιν λέγουσι, καὶ avroL Ovo- 

$c Ν ^ / ς , / 3 / 
μεν. ἐπὶ yàp τὼν καλουμένων ὑπὸ τινων λέγεται. ᾿Αριστοφάνης 
ὃ 


Γηρυτάδῃ (codex yapvrd). 


215 XVIII. 
Sophocles Electra v. 28. *Q δύσθεον μίσημα; σοὶ μόνῃ πατὴρ | 
τέθνηκεν; Ad hune locum scholiasta, Kal ταῦτα ᾿Αριστοφάνης 
παρῴδηκεν ἐν Γηρυτάδῃ. 


216 XIX. 

Etymolog. M. p. 420, 1. "Hie, ἤεις, ἤει. ξήτει eis τὸ ἀπήειν' 
ἐκ τοῦ εἶα μέσου παρακειμένου ᾿Αττικῇ ἐκτάσει ja ἤειν ἤεις ἤει, καὶ 
πληθυντικῶς μεν. ᾿Αριστοφάνης---ἐν Γηρυτάδῃ 

^Hicav εὐθὺ τοῦ Διονυσίου. 
ἀντὶ τοῦ ἐπορεύοντο. 
217 NX. 

Pollux X, 160. ᾿Ασκοθύλακος, ὡς ἐν τῷ ᾿Αριστοφάνους Γη- 
ρυτάδῃ. 

218 XXI. | 

Erotianus p. 114. 116. Γαργαλισμοῦ : yápyaAos καὶ yapyd- 
λη λέγεται ἐρεθισμὸς, ἀπὸ τῶν πασχητιουσῶν γυναικῶν εἰλημμένης 
τῆς λέξεως, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης Γηρυτάδῃ καὶ Δίφιλος ἐν Δα- 
vaict. 


419 XXII. 

Harpocratio, Ἑρμάν: ὕφαλος πέτρα. ᾿Αντιφῶν ἐν τῇ πρὸς 
Καλλίου ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. ἔστι τοὔνομα καὶ παρὰ ᾿Ανακρέοντι καὶ 
ἐν Τηρυτάδῃ ᾿Αριστοφάνους. ἑρμὰν ex codice Mediceo et, qui ép- 
pr prsebet, Vratislaviensi restitui, commendatum etiam ab Gro- 
novio in annotatione p. 70. Consentit Photius p. 15, 1. Ἑρμάν: 
ὕφαλος πέτρα. ᾿Αντιφῶν καὶ ᾿Ανακρέων καὶ ᾿Αριστοφάνης. ἕρμα 
corrigi volebat Valesius, quod vix dubium videtur Wyttenba- 
chio ad Plutarchum vol. VII. p. x00. Et in Anacreontis certe 
versu, quo utitur Hesychius in v. ἕρμα, est ἑρμάτων. 
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XXIII. 220 
Pollux VII, 149. Τὰ δὲ καρπεῖα ἐν τῷ Γηρυτάδῃ ᾿Αριστοφά- 
vys εἶπε. 
XXIV. 221 
Pollux IV, 181. instrumenta medicorum enumerans, Εἴποις 
9 ἂν kai δεσμὰ καὶ κατάπλασμα ἐν Γηρυτάδῃ. 


XXV. 222 
Antiatticista Bekkeri p. 107, 32. Méroxos: ᾿Αριστοφάνης 
Γηρυτάδῃ. 
XXVI. 223 
Pollux VII, 117. Οἰκοδόμος. ᾿Αριστοφάνης yàp ἐν Γηρυτάδῃ 
εἴρηκε τοὺς οἰκοδόμους. 
XXVII. 224 
Pollux X,170.'ApwroQárqs ἐν Γηρυτάδῃπερίθετον. Brunckius 
κεφαλὴ περίθετος comparat ex "l'hesmoph. v. 258. 


XXVIII. 225 
Athengeus VII. p. 321 a. Σκόμβρος. ᾿Αριστοφάνης Γηρυ- 
τάδῃ. | 
XXIX. 226 
Pollux VII, 7. Kol ὁμότεχνοι δὲ kai σύντεχνοι. ᾿Αριστοφά- 
ys yàp ἐν Γηρυτάδῃ τούτῳ κέχρηται. 
XXX. 227 
Pollux X, 169. Ἔν δὲ τῷ Γηρυτάδῃ δ᾽ Αριστοφάνης λέγει φορ- 
μῷ σχοινίνῳ. Eadem verba sine fabulze nomine posuit VIT, 
175. 
XXXI. 228 
Athenzus XIV. p.650 e. Τῶν yàp ἀπυρήνων (ῥοῶν) 'Apwro- 
φάνης ----μνημονεύει ---- καὶ ἐν Γηρυτάδῃ. Conf. Γεωργῶν fragm. X. 


XXXII. 229 


Scholiasta Platonis Clarkianus apud Gaisfordum in. Lection. 


Platon. p. 173. (373. ed. Bekker.) ubi de Agathone agitur 


τραγωιδ 

ἐπὶ μαλακιαι 
ταδηι ἣν δ᾽ οὗτος 
παῖς àÓqvatos . .. 


Recte Gaisfordum Γηρυτάδῃ restituere opinor. Grammafic 
aq Dn 
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verba hzc fere fuisse credibile est, ποιητὴς τραγῳδίας, ὃς διεβάλ- 
Aero ἐπὶ μαλακίᾳ, ὡς ᾿Αριστοφάνης Γηρυτάδῃ. 
230 XXXIII. 
Athenszeus XITI. p. 592 c. Μνημονεύει αὐτῆς (τῆς Ναΐδος) καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ Γηρυτάδῃ. μήποτε δὲ κἀν τῷ Πλούτῳ (v. 179.), 


P ^ LN 55 / M. 
ἐν ᾧ λέγει ** 'Epü δὲ Aais οὐ διὰ σὲ Φιλωνίδου ; γραπτέον Naits 


NA 
καὶ οὐ Aais. 


231a. Ad hanc fabulam fortasse pertinent versus duo ab Dione 

Prusseo LII. p.553. ed. Morel. (vol. II. p. 273. Reisk.) ser- 
vati, qui de Sophoclis Philocteta disputans ita scribit, Τά re μέλη 
οὐκ ἔχει πολὺ τὸ γνωμικὸν οὐδὲ τὴν πρὸς ἀρετὴν παράκλησιν, ὥσπερ 
τὰ τοῦ Εὐριπίδου, ἡδονὴν δὲ θαυμαστὴν καὶ μεγαλοπρέπειαν, ὥστε 
μὴ εἰκῆ τοιαῦτα περὶ αὐτοῦ τὸν ᾿Αριστοφάνην εἰρηκέναι 

'O δ᾽ αὖ Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι κεχρισμένου 

ὥσπερ καδίσκου περιέλειχε τὸ στόμα. 
Hine exphcari possunt quae in Vita Sophoclis obscurius tra- 
duntur p. XII. ed. Brunck. "Ecrit δὲ τοῦτο μέγιστον ἐν τῇ ποιη- 
τικῇ. δηλοῦν ἦθος ἢ πάθος. φησὶν οὖν ᾿Αριστοφάνης ὅτι κηρὸς ἐπε- 
καθέζετο τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ. ἄλλοι δὲ Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι τὸ 
στόμα κεχρισμένου. Priora verba non sunt Aristophanis, sed 
parodia nescio ab quo facta notissimi versus Eupolidis πειθώ τις 
ἐπεκάθιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσι, quo Periclez vis eloquenti:e. de- 
scripta fuit. Sophoclem autem satis notum est μέλιτταν ab ve- 
teribus dictum fuisse, quod multis modis posteriorum temporum 
declamatores exornarunt. 


231b για Euripidis ex cod. Paris. edita ab Rossignolio (Journal 
des Sacants, Avcril 1832): "Eokonre δὲ τὰς γυναῖκας διὰ ποιημά- 
των δι’ αἰτίαν τοιαύτην" εἶχεν oikoyevés μειράκιον ὀνόματι κηφισο- 
φῶντα (κισιφῶντα MS.). πρὸς τοῦτον ἐφώρασε τὴν οἰκείαν γυναῖκα 
ἀτακτοῦσαν. τὸ μὲν οὖν πρῶτον ἀπέτρεπεν ἁμαρτάνειν" ἐπεὶ δ᾽ οὐκ 
ἔπειθε, κατέλιπεν αὐτῷ τὴν γυναῖκα βουλομένου αὐτὴν ἔχειν τοῦ 
Κηφισοφῶντος (κισιφῶντος MS.). λέγει οὖν καὶ ὁ ᾿Αριστοφάνης 
^ » s 7 
Κηφισοφῶν ἀριστε καὶ μελάντατε, 
M * / 
σὺ δὴ συνέζης ἐς τὰ πόλλ᾽ Εὐριπίδη 
ν / e N , 
kai συνεποίεις, ὡς φασι, τὴν μελῳδίαν. 


(κισιφῶν ----ὃξ συνέζης εἰς ---- εὐριπίδου ---- φησὶ καὶ τὴν MS.) Hsec 
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quoque ex Gerytade ducta videntur. MeAárrare Seidlerus in 
ταλάντατε mutat, recte an secus non dixerim, quum post ἄριστε 
amplius quid exspectetur quam ταλάντατε. Neque tamen illi 
defendendo ''hesmophoriazusarum locum adhibeam v. 31, ubi 
Agatho quidam niger dici videtur, Ep. ἔστιν τις ᾿Αγάθων---- 
Μνησ. μῶν ó μέλας ὁ καρτερός; Id enim ex μέγας, quod ssepius 
cum καρτερός conjungitur, corruptum esse potest, errore quam- 
vis perantiquo, quum Aristarchus et Didymus, quantum ex 


scholiastae annotatione colligi potest, μέλας in libris suis lege- 
rint. 


Conjecturam valde incertam de loco corrupto scholiastee Plut 
V. 550. cui Gerytada nomen restituit, protuht Hemsterhusius 
in annotatione p. 166. 167. Quod satis habemus verbo tetigisse. 


Q-q 2 


ΔΑΙΔΑΛΟΣ. 


CLEMENS Alexandr. Stromat. VI. p. 752. ed. Potter. Πλά- 
των δὲ ὁ κωμικὸς kal ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ Δαιδάλῳ τὰ ἀλλήλων 
ὑφαιροῦνται. 
232 I. 
Hesychius, AaiódA eia : ᾿Αριστοφάνης τὸν ἀπὸ Δαιδάλον κα- 
τασκευασθέντα ἀνδριάντα, ὡς διὰ τὸ ἀποδιδράσκειν δεδεμένον. 
Ubi vide interpretum annotationes. 


233 II. 
. / 
Suidas, E$póflaros: πονηρός--- καὶ ᾿Αριστοφάνης Δαιδάλῳ 
ὑποθέμενος τὸν Δία εἰς πολλὰ ἑαυτὸν μεταβάλλοντα καὶ πλουτοῦν- 
τα καὶ πανουργοῦντα, 
^ ei . ἢ 
E δή τις ὑμῶν εἶδεν Εὐρύβατον Δία. 
Dobraus οἶδεν. 
234 III. 
Erotianus p. 50. 'Arvekds: ἀντὶ τοῦ ἀνωτάτω. σύγκειται yàp 
ἐκ τοῦ ἄνω καὶ τοῦ ἑκὰς, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιδάλῳ φησὶν 
e N e 4 “ Ἁ Α 
OÓ μηχανοποιος, ὁπότε βούλει τὸν τροχὸν 
$^ * * J ^ , e , 
ἐὰν àvekas, λέγε, χαῖρε φεγγος ἡλίου. 
V. 1. Similiter μηχανοποιὸν invocat 'T'rygseus in Pace v. 174. 
V.2. ἀνεκὰς Brunckius. Vulgo κἀνεκὰς. 


235 IV. 
Athensus VII. p. 316 b. Τὸ δὲ πώλυπον λέγειν Αἰολικόν᾽ 
᾿Αττικοὶ yàp πουλύπουν λέγουσιν. ᾿Αριστοφάνης Δαιδάλῳ 
Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντα πουλύπους καὶ σηπίας. 
καὶ πάλιν ““ Τὸν πουλύπουν μοι ἔθηκε" καὶ πάλιν 
Πληνγαὶ λέγονται πουλύπου πιλουμένου. 
Ν. 1. Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντα] Vulgo ταῦθ᾽ ἑκόντα, omisso καὶ. Emen- 


datum ex p. 323 c. ubi haec ex Danaidibus afferuntur, Σηπία. 
᾿Αριστοφάνης Δαναΐσι 
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Kai ταῦτ᾽ ἔχοντα σηπίας kai πουλύπους. 
Ex Athena epitome sua petiit grammaticus Hermanni p. 322. 
323. Σηπιδίων mentio fit in Danaidum fragm. I. 
V. 236 
Athenaeus IX. p. 367 d. et p. 368 c. ubi de vocabulo παροψὶς 
agit. ᾿Αριστοφάνης Δαιδάλῳ 
Πᾷάσαις γυναιξὶν ἐξ ἑνός “γέ του τρόπου 
ὥσπερ παροψὶς μοιχὸς ἐσκευασμένος. 
τρόπου utrubique omittunt libri scripti: ut Musurus de con- 
jectura addidisse videatur. 


VI. 237 
Athenseus IX. p. 374. e. Καὶ Θεόπομπος 0'—4émi τῆς θηλείας 
ἔταξε τὸν ἀλεκτρυόνα----καὶ ᾿Αριστοφάνης Δαιδάλῳ 
Ὧ b , / e 9 ’ 
LO0v μέγιστον τέτοκεν, ὡς ἀλεκτρυών. 
καὶ πάλιν 
Πολλαὶ τῶν ἀλεκτρυόνων βίᾳ 


Li 7 [4 $* J 
ὑπηνέμια τίκτουσιν φὰ πολλακις. 


ἐν δὲ Νεφέλαις (ν. 665.)---φησὶ ““ Νύν---ἀλέκτορα." V. 2. 
Πολλαὶ] Hoc fragmentum ex Platonis Daedalo attulit scho- 
liasta Aristophanis Nub. v.663. ubi ἐνίοτε πολλαὶ scriptum. 
Unde iisdem utrumque poetam verbis usum esse conjecit Er- 
nesti in annotatione ad scholia, Clementis Alexandrini loco con- 
fisus, quem supra apposui. Sed scholiaste fidem elevant Pho- 
tius et Suidas in ὑπηνέμια, qui Aristophanis nomen posuerunt 
et Platonis philosophi locum quendam adjunxerunt. Et apud 
Suidam quidem ἐνίοτε πολλοὶ scriptum, apud Photium ἐνιότε 
(sic) πολλαὶ, ubi Porsonus correxit “Ἐν tere 70AAai—. Sine 
auctoris nomine Eustathius p. 1479, 28. attulit. πολλαὶ τῶν 
ἀλεκτρυόνων ὑπηνέμια τίκτουσι. Quod si ἐνίοτε πολλαὶ recte habet, 
comparari potest Acharnensium v. 295. πόλλ᾽ ἂν ἀποφήναιμ᾽ 
ἐκείνους ἔσθ᾽ à κἀδικουμένους. βίᾳ ὑπηνέμια Suidas. ὑπηνέμια 
βίᾳ vulgo. καὶ ὑπήνεμα scholiasta Aristophanis. 
VII. 238 
Photius p. 338, 15. Ὄνου σκιά :--- Ἀριστοφάνης Δαιδάλῳ 
a. Ilepi τοῦ "yàp ὑμῖν ὁ πόλεμος 
νῦν ἐστι; β. περὶ ὄνου σκιᾶς. 


Male apud Suidam νῦν ὑμῖν ἐστι. 
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239 VIII. 
Hesychius, Δορνφόνον : τὸν δολοφονοῦντα. ᾿Αριστοφάνης 
Δαιδάλῳ. 
240 ΙΧ. 
Pollux VII,100. Κογχυλίας λίθος ἐν ᾿Αριστοφάνους Δαιδάλῳ. 
241 Χ 


Pollux VII, 117. ᾿Αρχιτέκτων εἴρηται παρὰ Πλάτωνι. βιαία 
γὰρ 1j ἐν τῷ Σοφοκλέους Δαιδάλῳ τεκτόναρχος Μοῦσα. τὸ δὲ ἀρ- 
χιτεκτονεῖν ᾿Αριστοφάνης εἴρηκεν ἐν Δαιδάλῳ. Verbo ἀρχιτεκτο- 
νεῖν utitur in Pace v. 5205. Quamobrem videndum ne Pollux 
Δαιδάλῳ pro Eipijy scripserit, quum Sophoclis locus ante oculos 
versaretur. Alio modo peccatum videtur apud Phrynichum 
p.427. Κάκκαβον: διὰ τοῦ ἡ κακκάβην λέγε. τὸ yàp διὰ τοῦ o 
ἀμαθές. καὶ γὰρ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιδάλῳ χρῆται διὰ τοῦ η. Quae 
ad Deetalensium fragmentum XXVI. recte referri videntur ab 
Jungermanno ad Pollucem X, 106. 


AANAIAESX. 


I. 242 
PorLvx II, 76. Καὶ ὀσμύλια ἰχθύων τι γένος, ἡ ὑπὸ πολλῶν 
ὄζαινα καλουμένη. πολύποδος δέ ἐστιν εἶδος ἔχον μεταξὺ τῆς κε- 
φαλῆς καὶ τῶν πλεκτανῶν αὐλὸν δυσῶδες πνεῦμα ἀφιέντα. 
Τραπόμενον ἐς τοὔψον λαβεῖν 
ὀσμύλια καὶ μαινίδια καὶ σηπίδια, 
ὥς φησιν ᾿Αριστοφάνης.  V.1. Vulgo εἰς. Versum alterum propter 
σηπίδια ex Danaidibus attulit Athenzeus VII. p.324 b. unde 
ὀσμύλια pro ὀσμυλίδια correctum. Photius p.352,25.'OopóAa: 
ἰχθύδια εὐτελῆ. ᾿Οσμύλια καὶ μαινίδια καὶ σηπίδια, φησὶν ᾿Αριστο- 
φάνης. De verbis Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντα σηπίας καὶ πουλύπους, quse 
Athenzeus alio in loco ex Dzedalo, in alio ex Danaidibus attulit, 
dictum ad Dzdal fragm. IV. 
II. 243 
Athenzus X, p. 422 6. Δεδειπνάναι---- Ἀριστοφάνης ἐν Δα- 
ναΐσιν 
Ἤδη παροινεῖς ἔς με πρὶν δεδειπνάναι. 
Vulgo ἐμὲ, omisso és. Brunckius εἰς ἐμὲ. 
111. 244 
Pollux X, 130. Τάχα δὲ καὶ σώρακος, εἰ καὶ παρὰ τοῖς κωμῳ- 
δοποιοῖς οὕτως ὠνομάσθη τὸ ἀγγεῖον, ἐν ᾧ τὰ σκεύη τῶν ὑποκρι- 
τῶν. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Δαναΐσιν ἔφη 
Κακῶν τοσούτων ξυνελέγη μοι σώρακος. 
IV. 245 
Scholiasta Pacis v. 922. Pluti v. 1199. et Suidas in v. χύτραις, 
ὋὉπότε μέλλοιεν βωμοὺς καθιδρύειν ἢ ἀγάλματα θεῶν,ἕψοντες ὄσπρια 
ἀπήρχοντο τούτων τοῖς ἀφιδρυμένοις χαριστήρια ἀπονέμοντες τῆς 
πρώτης διαίτης, ὡς οὗτος εἶπεν ἐν Δαναΐσι 
Μαρτύρομαι δὲ Ζηνὸς ἑρκείου χύτρας, 
μεθ᾽ ὧν ὁ βωμὸς οὗτος ἱδρύθη ποτέ. 
καθιδρύειν] ἀφιδρύειν schol. Pluti. ἐγκαθιδρύειν Suidas. ἀγάλ- 
ᾳ 44 
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pora] ἄγαλμα schol. Pluti..— θεῶν] θεοῦ schol. Pacis et Suidas. 
τούτων) τούτοις schol. Pacis. χαριστήρια] εὐχαριστήρια schol. 
Plut. Ν.τ. ἑρκείου] ἑρκίον Βομο}. Pluti. — V. 2. μεθ᾽ àv] παρ᾽ 
αἷς schol. Pluti. ἱδρύθη] ἱδρύνθη schol. Pacis. ἱδρύσθη Suidas. 


246 V. 
Photius p. 596, 14. et Suidas, Τοῦ---ἐπὶ οὐδετέρου ᾿Αριστοφά- 
rys Δαναΐσιν 
᾿Αλλ᾽ εἴσιθ᾽, ὡς τὸ πρᾶγμα λέξαι βούλομαι 
τουτί: προσόζειν γὰρ κακοῦ τού μοι δοκεῖ. 
V. 1. Τ)οῦτοθοιιβ recte videtur corrigere πρᾶγμ᾽ ἐλέγξαι. Υ. 2. 
κακοῦ) κἀκ Suidas. τού μοι] τοῦ μὴ Photii codex. 


247 ΥΙ. 

Scholiasta Venetus Homeri Iliad. £, 200. p. 392 b, 20. ᾿᾽Αρι- 
στοφάνης Δαναΐσι “δακτύλιον χαλκοῦν φέρων àneíporva" ἔφη. 
y Ν ς bi / , N € ? / N / Ν 
ἔστι δὲ ὁ ἀπείρων δακτύλιος καὶ ὃ ἀσυγκόλλητος καὶ πέρας μὴ 

s δ ἃ 
δεικνὺς ἀρχήν τε καὶ τέλος. oi γὰρ σφενδόνας ἔχοντες; εἰς ἃς οἱ 
λίθοι ἐντίθενται ἢ σφραγῖδες, οὐκ εἰσὶν ἀπείρονες. οὐ γόρ ἐστιν ὁμοιο- 
μερής. Eadem fere habet schol. Ambrosianus Odyss. a, 98. (ubi 
vide Buttmanni annotationem p. 19.) qui in Aristophanis ver- 
bis φέρειν prsebet. Grammatieus Bekkeri p. 420, τὸ, ᾿Ατπεί- 

7 Ν Ν » ΧΝ e 2^ 5x 7 δὲ 
ρονα δακτύλιον: τὸν μὴ συνάπτοντα αὐτὸν αὑτῷ. ἐλέγετο δὲ 
ς / b » EN ^ 5 ^ N hy x € ^ 
ἀπείρων kal ἄπειρος παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς kal TO περιφερὲς ἁπλῶς 
σχῆμα. 
249 V II. 
“ ^ s N 3,2 , 
Athenaeus IX. p. 400a. Τρύφων δέ φησι, τὸν λαγὼν ἐπ᾿ ai- 
^ 5 δι ? / ? / ἈΝ b3 ^ / 
τιατικῆς ἐν Aavatow ᾿Αριστοφάνης ὀξυτόνως καὶ μετὰ τοῦ v λέγει 
’ 2 D s / ^ 
Λύσας ἴσως dv τὸν λαγὼν ξυναρπάσειεν ἡμῶν. 


ὑμῶν codices Laurentianus, Parisinus, Palatinus. 


249 VIII. 
Athenseus II. p. 57 ἃ. Καλλίας δ᾽ ἐπὶ τῆς ῥαφανῖδος εἴρηκε τὸν 
I Js f p 

c N ^ ^ 5 / "^ -/ € / 
ῥάφανον. περὶ γοῦν τῆς ἀρχαιότητος τῆς κωμῳδίας διεξιών φησιν 

j ^ " , ^ ? ^ 

" Ervos, TUD, γογνγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς. ελατῆρες. 
ὅτι δ᾽ οὕτω τὰς ῥαφανῖδας εἴρηκε δῆλον ᾿Αριστοφάνης ποιεῖ περὶ τῆς 
τοιαύτης ἀρχαιότητος ἐν Δαναΐσι γράφων καὶ αὐτὸς καὶ λέγων 

Α ^54 L4 J , 

Ὁ χορὸς δ᾽ àpxetr ἂν ἐναψάμενος δάπιδας kat στρωματόδεσμα, 


διαμασχαλίσας αὑτὸν σχελίσιν καὶ φύσκαις καὶ ῥαφανΐσιν. 
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Suidas in ἀταλαίπωρον et grammaticus Bekkeri p. 457, 29. 

᾿Αταλαιπώρως: ῥᾳθύμως, ὀλιγώρως. ᾿Αριστοφάνης Δαναΐσιν 
Οὕτως αὐτοῖς ἀταλαιπώρως ἡ ποίησις διέκειτο. 
Affertur etiam ab Etymol. M. p. 162, 40. (Gudian. p.88, 31.) 
ubi διάκειται scriptum. — Ego ut διέκειτο praeferam. superioris 
fragmenti comparatione moveor. Videntur enim hzc omnia ad 
priseze comoedize simplicitatem describendam pertinere. Quo in 
loco $i forte etiam de tragoedia sermo fuit, non sine magna veri 
specie huc referri poterunt qua tanquam /Eschyli apud. Aristo- 
phanem verba attulit Athenzus I. p. 21 e. de quibus supra 
dixi p. 514. Ad versum ex Danaidibus pertinet, ni fallor, 
Hesychn glossa, ᾿Αταλαιπώρως: ἄνευ κόπου, ἀκοπιάστως. Si- 
militer "Thucydides I, 20. οὕτως ἀταλαίπωρος τοῖς πολλοῖς ἡ ζή- 
τησις τῆς ἀληθείας καὶ ἐπὶ τὰ ἑτοῖμα μᾶλλον τρέπονται. 
X. 

Suidas, AjA etos: ἡ ἀπὸ τῆς ὁδοῦ πρώτη θύρα τῆς olk(as— Apt- 

στοφάνης Δαναΐσι 


[Πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλείας σχίνου κεφαλὴν κατορύττειν. 


κεφαλὴν Kusterus. Vulgo κεφαλῆς. σχίνον Meinekius Qusest. 
Menandr. p. 37. Vulgo ἐχίνον. Eandem emendationem fecit 
Dobraus in Adversar. vol. II. p. 252. et σχῖνον sive σκίλλαν ἴῃ 
re magica usui fuisse ostendit "'heophrasti aliorumque testimo- 
niis. 'Exérov vocabulum ex alio hujus fabulze loco sumptum af- 
fert Harpocratio, 'Extvos: ἔστι μὲν ἄγγος τι eis 0 τὰ γραμματεῖα 
τὰ πρὸς τὰς δίκας ἐτίθεντο. Δημοσθένης ἐν τῷ πρὸς Τιμόθεον μνη- 
μονεύει τοῦ ἄγγους τούτου καὶ ᾿Δριστοτέλης ἐν τῇ Αθηναίων πολι- 
τείᾳ καὶ ᾿Αριστοφάνης Δαναΐσιν (Δαναΐσιν omittit codex Vratisla- 
viensis et Photius p. 46, 6.). ἣν δὲ καὶ πόλις ᾿Εχῖνος, ἧς μνημο- 
νεύει Δημοσθένης ἐν πέμπτῳ Φιλιππικῶν.  Vasculi ἐχίνου dicti 
etiam in Vespis mentionem fecit Aristophanes v. 1436. 


XI. 

Athenzus XIV. p.645 e. 'Eyxp(oes. πεμμάτιον ἑψόμενον ἐν 
ἐλαίῳ καὶ μετὰ τοῦτο μελιτούμενον..----ἰ Ἀριστοφάνης δ᾽ ἐν Δαναΐσι 
καὶ ποιητήν (πωλητήν Schweighseuserus) φησιν αὐτῶν (ita codex 
Venetus: alii αὑτὸν vel αὐτὸν) εἶναι ἐν τούτοις ** Μήτ᾽ ἄρα μ᾽ εἷ- 
ναι | ἐγκριδοπώλην." Codex Venetus μήτ᾽ ἅρμα εἶναι. Vulgo μήθ᾽ 
ἅρμα εἶναι. Recepi Jacobsii correctionem p. 342. propositam. 


250 
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Porsonus in Miscellan. p. 247. μήθ᾽ ἁρμονιῶν. Pollux VII, 199. 
de verbis cum πωλεῖν compositis exempla afferens, ἐν δ᾽ ᾿Αριστο- 
φάνους Δαναΐσι συρμαιοπῶλαι καὶ ἐγκριδοπῶλαι. — Etiam συρμαιο- 
πώλην facile credam in Danaidibus esse commemoratum, quum 
συρμαία propria sit /Egyptiis. Eorum etiam panis genus quod- 
dam proximo fragmento nominatur. 


253 XII. 
Athenzus III. p. 114 6. Αἰγύπτιοι δὲ τὸν ὑποξίζοντα ἄρτον 
κυλλάστιν καλοῦσι. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαναΐσι 


Καὶ τὸν κυλλάστιν φθέγγου καὶ τὸν ΠΕετόσιριν. 


254 AIII. 

Pollux X, 39. Εἴποις δ᾽ àv οἶμαι καὶ χνοῦν καὶ μνοῦν ἐπὶ τῶν pa- 
λακῶν,᾿ Αριστοφάνους εἰπόντος μὲν ἐν Βαβυλωνίοις “Εἰς ἄχυρα καὶ 
χνοῦν, ἐν δὲ Δαναΐσι ““ Τῶν χειρῶν ἔργα μνοῦς ἐστιν." Bentleius 
in epistola ad Hemsterhusium p. 93. **Sunt verba Pollucis, 
non comici, et sic corrigenda, ἐν δὲ Δαναΐσι τῶν χηνῶν πτερὰ 
μνοῦς ἐστι. in. Danaidibus μνοῦς anserum plumam, significat." 
Quod comici illa esse verba negat, mihi in aperto errore versari 
videtur. 

255 XIV. 

Suidas in ἀργύρειος et grammaticus Bekkeri p. 442, 11. 'Ap- 

γύριον kat τὸ λεπτὸν νόμισμα καλοῦσιν, ὡς ᾿Αριστοφάνης Δαναΐ- 


σιν. 
256 ΧΥ, 
Pollux X, 127. Προσωπὶς καὶ, ὡς ἐν Δαναΐσιν ᾿Αριστοφάνης, 
προσωπίδιον. 
257 XVI. 


Scholiasta Lysistratze v. 1239. Κλειταγόρα ποιήτρια ἣν Λακω- 
vii], ἧς μέμνηται καὶ ἐν Δαναΐσιν ᾿Αριστοφάνης. Eadem Suidasin 
Κλειταγόρα. 


258 XVII. 

Scholiasta Pluti v. 210. 'O£fírepor τοῦ Avykéos: Λυγκεὺς; 
ὡς αὐτὸς ἐν Δαναΐσι φησὶν, υἱὸς Αἰγύπτου. ἐροῦμεν δ᾽ ἐκεῖ rà περὶ 
αὐτοῦ, ἐπεὶ δοκεῖ παρ᾽ ἱστορίαν λέγειν. τοσοῦτον δὲ ὀξνωπέστατος 
jv cet. * παρ᾽ ἱστορίαν] Hzec quorsum pertineant zegre perspici 
potest, nisi in Danaidibus Aristophanem statuas, comica forte 
jocandi libertate, utrosque Lynceos, hunc ZEgypti, illum Apha- 
rei filium confudisse, alterique, quod alterius erat, acumen visus 
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incredibile tribuisse. Suidas, Avykéces ófveméorepov βλέ- 
T€is: οὗτος ἐγένετο ἀδελφὸς Ἴδα, ὡς δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαναΐ- 
σιν, υἱὸς Αἰγύπτου. ἩΈΜΒΤΕΒΗ. 
XVIII a. 259a 
Pollux X, 26. Koi μὴν kai βαλανῶσαι τὴν θύραν ἐκεῖνοι (ol 
κωμῳδοὶ) λέγουσι, καὶ ** Ov0eis βεβαλάνωκε τὴν θύραν᾽ ἐν rats Aa- 
ναΐσιν ἔφη ᾿Αριστοφάνης. Tantam hzc habent cum Ecclesiazu- 
sarum v. 382. similitudinem, νῦν μὲν yàp otros βεβαλάνωκε τὴν 
θύραν, ut dubitare liceat an Pollux alteram pro altera fabulam 
nominaverit. 
XVIII b. 259b 
Ad hanc fabulam referendum videtur Δαναώτατος, de quo 
Apollon. de pronom. p. 341. ἕνεκα γελοίου ἣ κωμῳδία σχήματά 
τινα ἔπλασεν, dore oU κριτήριον τῆς λέξεως τὸ αὐτότερος, ἐπεὶ καὶ 
Δαναώτατος ὑπερτίθεται παρὰ ᾿Αριστοφάνει, τῶν κυρίων οὐ συγκρι- 
νομένων. 


APAMAT A. 


Du»rLEX hujus fabulze editio extitit, altera Apdpara ἢ Κέν- 
ravpos, altera. Apápara ἢ Níogos mscripta: de quibus supra 
disputatum est p. 505—507. Fragmenta igitur ita disposuimus 
ut primum exhiberemus quse ex Centauro et ex Niobo ab 
grammaticis essent allata, postrema autem faceremus qus ex 
Δράμασιν altero nomine fabulae non addito citata invenissemus. 
Ad nomen autem hujus fabulae fortasse spectat locus Etymolog. 
M. p. 286, 19. Δρᾶμα: ποίημα, πρᾶγμα. παρὰ τὸ δρῶ τὸ ἐνεργῶ, 
345 ^ N ^ ^ A ς s , / 
ἀφ οὗ kai δρᾶσαι τὸ πρᾶξαι, ὁ παθητικὸς παρακείμενος δέδραμαι, 
5 , ^ n / Ν / N M Ἢ N ^ ^ 
ἐξ αὑτοῦ δρᾶμα. λέγεται δὲ δράματα καὶ τὰ ὑπὸ τῶν θεατρικῶν μι- 
"^ / € 5 € / δ΄ * / 3 Ν 
μηλῶς γινόμενα ὡς ἐν ὑποκρίσει, ὧς φησιν ᾿Αριστοφάνης [ἐπειδὴ 
3 € ^ € / ^ 3.7 , M M5 
ἐν ἱερῷ  HpakAéovs δειπνοῦντες ἐγίνοντο χορός]. kai rà ἐκ συ- 
σκευῆς δὲ καὶ κακουργίας δρώμενα κατά τινος ὑπό τινων δράματα. 
ubi quz seclusi huc. male sunt illata de explicatione vocis δαι- 
ταλεῖς, quam supra p. 526. ex Orione attuli. Priorem. Etymo- 
logi verborum partem usque ad ὡς ἐν ὑποκρίσει repetiit Suidas 
in v. δρᾶμα. 


APAMATA H KENTATPOX. 
260 I. 
Photius p. 451, 13. Πρόδικον δίκην: τὴν ἐπὶ φίλων καὶ 
διαιτητῶν. ᾿Αριστοφάνης Κενταύρῳ 
Ἐγὼ γὰρ, εἴ τι σ᾽ ἠδίκηκ᾽, ἐθέλω δίκην 
δοῦναι πρόδικον ἐν τῶν φίλων τῶν σῶν ἑνί. 
Ita Porsonus. Codex εἴ τις ἢ δίκη θέλω----ἶν τῶν (vel τῶ) φί- 
λων---ἔνι. Suidas, Πρόδικον: δικαστὴν ἐπὶ φίλων καὶ διαιτη- 
τήν. ᾿Αριστοφάνης Κενταύρῳ, ἐγὼ γὰρ εἴ τις ἠδίκηκε θέλω δίκην 
δοῦναι πρόδικον ἑνὶ τῶν φίλων τῶν σῶν. De δίκῃ προδίκῳ dictum 
ab Hudtwalckero p. 158. 
261 II. 
Pollux III, 74. in codice Falckenburgiano, ᾿Αριστοφάνης 
μέντοι κατὰ τὴν πολλῶν συνήθειαν τὸν δεσπότην αὐτὸν κέκληκεν 
εἰπὼν ἐν Δράμασιν 1) Κενταύρῳ 


ὍΔ / ὃ / 3 * 4 5» 
νοι ὝΕΤΩ τις οὗ ματ " avros εβρχεταάι. 
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III. 262 
Pollux X, 185. Τοῖς δὲ σκεύεσιν εἰ βούλοιτό τις προσαριθμεῖν 
καὶ κάδον πίττινον, ἔξεστιν, ᾿Αριστοφάνους ἐν Δράμασιν ἢ Κεν- 
ταύρῳ εἰπόντος 
᾿Αλλ᾽ ἐς κάδον λαβών τιν᾽ οὔρει πίττινον. 
Vulgo εἰς. 
IV. 263 
Pollux X, 79. Τὸν δὲ πυθμένα kai móvóaka—. ᾿Αριστοφάνης 
γοῦν ἐν Δράμασιν ἢ Κενταύρῳ ““᾿Ἐἰκκρουσαμένους τοὺς mórvOakas 
εἴρηκε. ἐκκρουσάμενος Casaubonus ad Athen. VII. p. 301 b. 


V. 264 
Pollux IX, 53. Ἢ μὲν yàp ᾿Αντιφῶντος ταλάντωσις τὸ βάρος 


δηλοῖ" καὶ ὁ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δράμασιν 1) Κενταύρω ““ Λίθος δεκα- 
τάλαντος." 
ΥἹ. 265 
Pollux IX, 36. Κωμήτας τοὺς γείτονας kai κωμήτιδας ὠνόμα- 
(ov. ᾿Αριστοφάνης γοῦν ἐν μὲν Δράμασιν ἢ Κενταύρῳ ἔφη “Ἔν 
κωμήτισι (κωμήτισιν ?) καπήλοις (τ᾽ addit Salmasius) ἐπίχαρτον." 
VII. 266 
Hesychius, Οὐ yàp ἄκανθαι: παροιμία. ᾿Αριστοφάνης Σκη- 
νὰς καταλαμβανούσαις ““ Οὐδ᾽ ἴσως ἀντέλεγες τούτῳ τῷ δειπνίῳ" οὐ 
γὰρ ἄκανθαι." καὶ ἐν Δράμασιν ἢ Κενταύρῳ 
Χωρεῖ δ᾽ ἄκλητος ἀεὶ δειπνήσων" οὐ “γὰρ ἄκανθαι. 
Post χωρεῖ δ᾽ aliquid omissum. [ἢ fine versus οὐ γὰρ ἄκανθαι, 
quibus verbis caret codex, addiderunt critici. Iidem. aliorum 
grammaticorum de hoc proverbio locos indicarunt. 


VIII. 267 
Pollux VII, 24. Τῶν δὲ περὶ ἀρτοπωλίαν ἀθρόα ἐν ᾿Αριστοφά 
νους Δράμασιν ἢ Κενταύρῳ (vulgo Κενταύροις) 
Πτίττω. βράττω, μάττω, δεύω, πέττω, καταλῶ. 
Πτίττω] Legebatur πίττω, vitiosius etiam πιττῶ scriptum 1n co- 
dice Jungermannm. — Brunckius πτίσσω. 


IX. 268 
Hesychius, KéAAov πήρα: ζητοῦσι διὰ τί τὸ πορνεῖον K(AAov 
πήραν ᾿Αριστοφάνης εἴρηκεν ἐν Δράμασιν ἢ Κενταύρῳ 
'To δὲ πορνεῖον Κύλλου πήρα. 
ἔστι γὰρ χωρίον ᾿Αθήνησιν ἐπηρεφὲς καὶ κρήνη. ἀντὶ δὲ τοῦ πέραν 
πήραν ἔφη. Photius p. 185, 21. Κυλλοῦ πήραν : ἡ Πήρα χωρίον 
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πρὸς τῷ Ὑμηττῷ, ἐν ᾧ ἱερὸν ᾿Αφροδίτης. kai κρήνη, ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι 
εὐτοκοῦσι καὶ αἱ ἄγονοι γόνιμοι γίνονται. Κρατῖνος δὲ ἐν Μαλθακοῖς 
καλιὰν (καλλίαν Suidas) αὐτήν φησιν Κ(καλιὰν---φησιν codex ab 
correctore habet), οἱ δὲ κολλοπήραν (κυλλοπήραν Suidas. Post 
κολλοπήραν m codice Photnu deest dimidiatus versus). τάττεται 
δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπιτεχνήσεως. 
Hesychius, Κίλλεια: εἶδός τι λαχάνου. ἢ ἄκανθαι τῶν ἐχίνων. 
ἢ πηγὴ ἢ κρήνη. ἢ ὄρος τῆς ᾿Αττικῆς, χωρίον δασὺ, ὅπερ διαφόρως 
προσαγορεύουσιν, οἱ μὲν Κάλλιον, οἱ δὲ Κυλίαν, ἄλλοι Κυλύπεραν. 
Proverbior. Append. Vatic. II, 38. p. 287. Κυλλοῦ πήραν: 
κυλλοὺς 'Arrikol καὶ ἐπὶ τῶν ποδῶν kal ἐπὶ τῶν χειρῶν ὁμοίως λέ- 
γουσιν. οἱ δὲ KÓAAov φασὶ βαρυτόνως ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομέ- 
νων ἐξ ἐπιτεχνήσεως. ἔτι δὲ τόπος ἐν ᾿Αττικῇ Κύλλου πήρα, ἐν ἡ 
καὶ κρήνη. πίνουσι δὲ ἐξ αὐτῆς αἱ στερίφαι καὶ συλλαμβάνουσιν. 
Herodianus περὶ μονήρους λέξεως p. 11, 16. Κάλλος : τὰ els os 
λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα δισσὸν τὸ λ οὐ θέλει εἶναι 
οὐδέτερα. ὕλλος (corrige Κύλλος) τὸ κύριον, οὗ μέμνηται καὶ 
᾿Αριστοφάνης καὶ Κρατῖνος ἐν Μαλθακοῖς. 
269 X. 

Athenszus XIV. p. 629 c. Τὴν δ᾽ ἀπόκινον καλουμένην óp- 
χησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νεμέσει καὶ Κηφισόδωρος ἐν 
᾿Αμαΐζόσιν ᾿Αριστοφάνης τ᾽ ἐν Κενταύρῳ καὶ ἄλλοι πλείονες, ὕστε- 
ρον μακτρισμὸν ὠνόμασαν. 

270 ΧΙ, 

Pollux X, 171. Σκεῦος δὲ καὶ ἡ κλῖμαξ, καὶ οἱ ἀναβασμοὶ τῆς 
κλίμακος κλιμακτῆρες, ὡς ἐν ᾿Αριστοφάνους Δράμασιν ἢ Κεν- 
ταύρῳ. 


APAMATA H ΝΙΟΒΟΣ. 

Hanc fabulam spuriam judicasse veteres criticos ex gramma- 
tici testimonio cognoscitur quod p. 497. apposuimus, correcta vi- 
tiosa scriptura Νίοβις, qua nihilo verior est quam quod et li- 
brari plus uno in loco posuerunt et critici multi probarunt, 
Νιόβη. 

271 Νιόβου nomen ab Νιόβη finxit poeta, quemadmodum ab 
᾿Αφροδίτη deducto ᾿Αφρόδιτος usus est. De quo ita scribit Ma- 
crobius Saturnal. ITI, 8. ** 4pud Caloum Acterianus affirmat 
legendum 

Pollentemque deum Venerem, 
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non deam.  Sionum etiam ejus est Cypri barbatum, corpore 
et (vulgo sed) veste muliebri cum sceptro ac statura 'cirili, et 
putant. eandem. marem. ac feminam esse. — Aristophanes eam 
᾿Αφρόδιτον appellat." | Servius ad Virgil. ποιά, II, 632. Est 
etiam àn Cypro simulacrum barbate Veneris, corpore et veste 
muliebri, cum sceptro et natura virili, quod ᾿Αφρόδιτον voca- 
tur" Hesychius, ᾿Αφρόδιτος : Θεόφραστος μὲν τὸν “Ερρμαφρό- 
διτόν φησιν, ὁ δὲ τὰ περὶ ᾿Αμαθοῦντα γεγραφὼς Παίων eis (vulgo 
Παιάνισον. Kusterus Παίων ὡς, Valesius Παίων ἴσον) ἄνδρα 
τὴν θεὸν ἐσχηματίσθαι ἐν Κύπρῳ λέγει. Grammaticus Bekkeri 
p. 472, 24. ᾿Αφρόδιτος: ὁ “Ἑρμαφρόδιτος. παραπλήσιοι δὲ τούτῳ 
ἄλλοι δαίμονες, ᾿Ορθάνης, Πρίαπος. 

Niobz hberorum mentionem in hac fabula injectam esse in- 272 
telhgitur ex scholaste annotatione ad Euripidis Phoeniss. 
V. 159. p. 46. ed. Matth. Περὶ δὲ τοῦ πλήθους τῶν Νιοβιδῶν αὐὖ- 
τὸς Εὐριπίδης ἐν Κρεσφόντῃ φησὶ 

Καὶ δὶς ἕπτ᾽ αὐτῆς τέκνα 
Νιόβης θανόντα Λοξίου τοξεύμασιν. 
ὁμοίως καὶ Αἰσχύλος ἐν Νιόβῃ καὶ ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Δράμασιν ἢ 
Νιόβῳ ὁμοίως ζ΄ αὐτὰς λέγουσιν, εἶναι δὲ ἑπτὰ καὶ τοὺς ἄρρενας. 
Legebatur δράματι Νιόβης, quod correxit Porsonus in Adversa- 
riis p. 280. nisi quod Nióf dedit. 


XII. 273 
Athenzus VII. p. 301 b. Πληθυντικῶς δὲ λέγουσιν ἑψητοὺς 
κατὰ τὸ πλεῖστον. ᾿Αριστοφάνης Δράμασιν ἢ Νιόβῳ 
Οὐδὲν μὰ AP ἐρῶ λοπάδος ἑψητών. 
XIII. 274 
Athenzus XV. p. 1561. ed. nostra, ex codice Veneto, Ὅτι 
δὲ AvxvoUxot οἱ νῦν καλούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Αἰολοσίκωνι (fragm. VI.) παρίστησι----. ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ viovo 
(ἐν δὲ τῷ Νιόβῳ correxi supra p. 506.) προειπὼν λυχνοῦχον οιμοι 
κακοδαίμων φησὶν λυχνουχος ἡμῖν οἴχεται. εἶτ᾽ ἐπιφέρει καὶ πως 
επιρρασας τὸν λυχνοῦχον [οἴχεται εἶτ᾽ ἐπιφέρει καὶ] ἔλαθες. ἐν δὲ 
rois . p . jo (corrige ἐν δὲ τοῖς ἐφεξῆς) καὶ λυχνίδιον αὐτὸν καλεῖ 
διὰ τούτων ἀλλ᾽ ὥσπερ ὁ λύχνος ὁμοιότατα καθεύδετ᾽ ἐπὶ τοῦ λυχνι- 
δίου. Priora nunc mihi intacta relinquenda sunt: cum postre- 
mis autem Pollucis locus componendus X, 119. Ὅταν δ᾽ εἴπῃ 
ἐν τῷ Αἰολοσίκωνι (fragm. VII.) ᾿Αριστοφάνης “Δυοῖν λυχνι- 
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boi," δῆλον ὅτι λυχνία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ov μικροὺς Avyvovs.—ocadé- 
στερον δὲ ἐν τοῖς ᾿Αριστοφάνους Δράμασιν ἢ Νιόβῳ 
᾿Αλλ᾽ ὥσπερ λύχνος 
e , 7 $9 .* 5 ^ 4 
ὁμοιότατα καθεύδετ᾽ ἐπὶ τοῦ λυχνιδίου. 
Vulgatum κάθευδ᾽ correxi ex Athenzo. 
275 XIV. 

Pollux X, 185. Οὗ μέντοι oí κεραμεῖς τὰς πλίνθους ἔπλαττον 
αλινθεῖον καλεῖ τόπον ἐν Δράμασιν 3) Νιόβῳ ᾿Αριστοφάνης, περὶ 

^ - 7 ^ ^ / 
ToU Κυκλοβόρου τοῦ ποταμοῦ λέγων 

Ὁ δ᾽ ἐς τὸ πλινθεῖον “γενόμενος ἐξέτρεψε. 
Vulgo ὁ δὲ ἐς. Ante aut post γενόμενος aliquid. omissum. 
éférpeye pro vulgato ἐξέστρεψε praebet codex Salmas. | For- 
tasse ex hac fabula est fragm. incert. LIII. 
276 XV. 

Pollux X, 166. Καττὺς δερμάτιον ἐντιθέμενον τῇ σμινύῃ, ὅταν 
€ / 5 N 7 NM y »y ? ^ 5 / , 
ὁ στέλεχος ἀραιὸς ἢ, καὶ ἔστι τοὔνομα ἐν τοῖς Ἀριστοφάνους Δρά- 
μασιν ἢ Niógo. | Vide Hesychium vol. II. p. 208. 
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Scholiasta Ranarum v. 810. Μειαγωγήσουσι τὴν Tpayo- 
t 
δίαν: μεῖον λέγουσι τοὺς ὑπὲρ τῶν υἱῶν els τὰ ᾿Απατούρια ὄϊς ὑπὸ 
^ / 3 / Ν Ν 5 ^ N / 5 Ν 
τῶν πατέρων εἰσφερομένους διὰ τὸ ἐπιφωνεῖν τοὺς φράτορας ἐπὶ 
^ ^ ^ € ^ ^ [74 Ν ΔΜ 3 / 
τοῦ σταθμοῦ ToU ἱερείου μεῖον μεῖον. ὅτι δὲ ἵσταντο ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Δράμασι (vulgo δράματι, cujus correctionem Kusterus mon- 
: 7 ^ Ν / ^ 3 * “ / € UN 
stravit) δεδήλωκε. τοῦτο δὲ κέκληται kovpetor ἀπὸ τῶν κούρων ὑπὲρ 
fe 5 / ^ * * x / , f N 5 4 / 
ὧν ἐθύετο, μεῖον δὲ διὰ τὴν προειρημένην αἰτίαν. kai ἐπιζήμιόν τι 
^ "e , / 3 “ 2 / / , 
τοῖς ἧττον εἰσάγουσιν ἀπεδέδοτο (vulgo ἀπεδέδοκτο), καθάπερ av- 
τός φησιν ᾿Αριστοφάνης 
3 5 ^ ^ 
᾿Αλλ᾽ εὔχομαι ἔγωγ᾽ ἑλκύσαι σε τὸν σταθμον, 
^ ; 
ἵνα μή με προσπράττωσι “γραῦν ot φρατορες. 
τὸν σταθμὸν Brunckius. Vulgo τὸν σφυγμὸν. Dobreus τὸ 
σφυρόν. 
278 XVII. 
Photius p. 534, 11. Σταθμούς: ᾿Αριστοφάνης Δράμασιν 
? ^ ^ 3 , A [4 . 
Αὐτοῖς σταθμοῖς ἐξέβαλε τὰς σιωγόνας 
οἷον τοῖς φλειοῖς (corr. ταῖς φλιαῖς). Ita enim Porsonus emen- 
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davit codicis scripturam σταθμοῖς ἐξέβαλε τὰς σιαγόνας otov τοῖς 
φλειοῖς σταθμοὺς ἀριστοφάνης δράμασιν αὐτοῖς. 
XVIII. 279 

Athenszus XI. p. 496 a. Πέταχνον. ποτήριον ἐκπέταλον.--- 

μνημονεύει αὐτοῦ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δράμασι λέγων 
Ilavres δ᾽ ἔνδον πεταχνοῦνται. 

Vulgo πεταχνεῦται. Epitome πεταχνευταί. Recte Casaubonus 
παταχνοῦνται. Photius p. 426, το. Πεταχνοῦνται: ἐξυπτιοῦν- 


ται, τρυφῶσιν. — Confer Hesychii glossas vol. II. p. 897. 904. 


XIX. 280 
Hesychius, Bópo av: πόλιν ᾿Αθηνῶν 'ApwroQárgs ἐν Apá- 


μασι παίζων ἔφη. | Codex 2, Θ in quo aliud latere potest. 


XX. 281 
Antiatticista Bekkeri p. 105, 21. Kixopía: τὸ ἄγριον Aáxa- 
vov. ᾿Αριστοφάνης Apápgacw. Eadem, omisso Δράμασιν, Pho- 
tius p. 166, 22. ubi codex a pr. manu κιχορία, ab correctore 
κιχόρεια, quae vera scriptura. Vide Schneider. ad Theophrast. 
vol. V. p. 414. 
XXI. 282 
Scholiasta Platouis p. 331. Bekker. Χαιρεφῶντα--- Apwrodá- 
νης ἐν Δράμασι κλέπτην (λέγει). 


RI 


H P ὦ E Σ. 


HE EROIBUS fabule ab choro nomen factum ad eumque re- 
ferendum videtur versus trochaici initium ab Choerobosco ser- 
vatum in Bekkeri Anecdotis p. 1197. Φησὶν "Hpeoiavos ἐν τῇ 
καθόλου ἐν τῇ περὶ τῆς εὐθείας τῶν πληθυντικῶν διδασκαλίᾳ ὡς 1) 
οἱ ἥρωες εὐθεῖα τῶν πληθυντικῶν εὕρηται κατὰ κρᾶσιν παρὰ ' Apt- 
στοφάνει ἐν ΓὌρνισιν, οἷον 
283 (I.) Oc “γὰρ ἥρως ἐγγύς εἰσιν, 
ἀντὶ τοῦ οἱ ἥρωες. Ita in Equitibus v. 244. Demosthenes, ubi 
equites appropinquare videt, ἅνδρες ἐγγύς, inquit. Quod au- 
tem ex Ὄρνισιν illa afferuntur, aut memorie lapsui debetur ex 
Avium versuum I472. et 1477. recordatione orto, ἔνθα τοῖς 
ἥρωσιν ἄνθρωποι ξυναριστῶσι et εἰ yàp ἐντύχοι τις ἥρω τῶν βροτῶν 
νύκτωρ ᾿Ορέστῃ, aut vetus est librarii error, repetitus etiam ab 
Lascari Gramm. III, 2. Οἱ ἥρωες καὶ κράσει ἥρως, ὡς map | Apt- 
στοφάνει ἐν "Oprii, oi yàp ἥρως ἐγγύς εἰσιν. τῷ δὲ ἅπαξ ῥηθέντι 
διὰ τὸ μέτρον οὐ χρηστέον. Drevius Phrynichus p. 158. ed. 
Lobeck. Οἱ ἥρως οὐ λέγουσιν, ἀλλ᾽ οἱ ἥρωες τρισυλλάβως, ἐπὶ δὲ 
τῆς αἰτιατικῆς δισυλλάβως τοὺς ἥρως. ἅπαξ βιασθεὶς ᾿Αριστοφάνης 
ὑπὸ τοῦ μέτρου οἱ ἥρως εἶπε. τῷ δ᾽ ἠναγκασμένῳ οὐ χρηστέον. 
Quae hine sumpsit "Thomas M. p. 424. 425. Accusativi ἥρων 
exemplum, fortasse 1psum quoque ex hac fabula, attulit scho- 
liasta Homen Iliad. v, 428. ἥρων τινὲς ᾿Δττικῶς" '* àAN. els ἥρων 
τι παρήμαρτον᾽ ᾿Αριστοφάνης. 
294 I1. 

Stephanus Byz. v. "Apyos, Λέγεται καὶ ApyóAas. ᾿Αριστοφά- 

rns Ηρωσιν 
Οὐκ ἡγόρευον ; οὗτός ἐστ᾽ οὐκ ᾿Αργόλας 
μὰ Δί᾽ οὐδέ γ᾽ “Ἑλλην, ὅσον ἔμοιγε φαίνεται. 

V. 1. ἐστ᾽ οὐκ Brunckius. Vulgo ἐστί y οὐκ. | V.2. οὐδέ y 
Seidlerus p. 11. Vulgo οὐδ΄. 


285 III. 


^A : 3 
Suidas, Αμφορεαφόρους: τοὺς μισθίους, τοὺς τὰ κερόμι:α φέ- 
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ροντας. kai ἀμφορεαφόρος ὁ κεράμια μισθοῦ épov.— Αριστοφά- 
νης Ἥρωσι 
; , Α οὺ , A ^ 
Τρέχ᾽ ἐς τὸν οἶνον ἀμφορέα κενὸν λαβὼν 
^^ 3, * L4 * ἤ 
τῶν ἔνδοθεν kai βύσμα καὶ “γευστήριον, 
37 , A 9 ^ 
κἄπειτα μίσθου σαυτὸν ἀμφορεαφορεῖν. 
V. 1. Vulgo εἰς. V. 2. Legebatur τὸν ἔνδοθεν καὶ γεῦμα. 
Correctum ex Polluce X, 75. καὶ τὸ παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει γευστή- 
ριον ““τρέχ᾽ ἐς τὸν οἶνον ἀμφορέα κοινὸν (καινὸν conjicit Hem- 
sterhusius) λαβὼν τῶν ἔνδοθεν καὶ βύσμα καὶ γευστήριον." Idem 
X, 172. Kai βύσμα δ᾽ ἂν εἴη τῶν χρησίμων, τοῦ ᾿Αριστοφάνους 
εἰπόντος ““Βύσμα καὶ yevarijpiov." et VI, 99. Καὶ γευστηρίου μὲν 
᾿Αριστοφάνης μέμνηται. 
IV. 286 
Pollux X, 112. Καὶ παυσικάπη, ἣν kal καρδοπεῖον ὠνόμαζον, 
ὡς ἐν Ἥρωσιν ᾿Αριστοφάνης 
Ἢ ὃ , ^ * 5 7 
καρδοπείῳ περιπαγῆ τὸν αὐχένα. 
γ. 287 
Scholiasta Pacis v. 14. in codicibus Venetis 474. et 475. 
Εἰώθασι yàp ἅμα τῷ párrew ἐσθίειν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν παυσικάπην 
(codd. πασικάην) ἐπενόησαν, τροχοειδές (τριχοειδές codex 474.) 
τι, δι οὗ τὸν τράχηλον cipov (ἦρον 475.) πρὸς τὸ μὴ δύνασθαι τὴν 
^ / / N 5,7 , / 
χεῖρα προσάγειν. μέμνηται δὲ ἐν Ἡρωσιν Δριστοφάνγης 
L4 L4 
Ilavcew ἔοιχ᾽ ἡ παυσικαπη καπτοντα ce. 
Παύσειν dedi pro παίσειν. παυσικάη 474. πασικάη 475. 
VI. 288 
Pollux X, 173. ᾿Αριστοφάνης ἐν Ἥρωσιν 
j b! * 7 
Ἴθι δὴ λαβὼν τὸν ῥόμβον ἀνακωδώνισον. 
7 
Schohasta ''hesmophoriaz. v. 21. in codice Ravennate, Οἷόν 
/ LU € N / M 7 / t ^ 
ré TOU στιν αἷ σοφαὶ ξυνουσίαι: διὰ rovrov φαίνεται ὑπονοῶν 
Εὐριπίδου εἶναι τὸ ““Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ.᾽" ἔστι δὲ 
Σοφοκλέους ἐξ Αἴαντος Λοκροῦ. ἐνταῦθα μέντοι ὑπονοεῖ μόνον, ἐν 
δὲ τοῖς Ἥρωσιν ἄντικρυς ἀποφαίνεται. καὶ ᾿Αντισθένης καὶ Πλάτων 
(in 'Pheage p. 125 d. de republ. VIII. p. 568 a.) Εὐριπίδου 
αὐτὸ εἶναι ἡγοῦνται, οὐκ ἔχω εἰπεῖν ὅ τι παθόντες. ἔοικε δὲ ἤτοι 
πεπλανημένος ἢ συνεξαπατῆσαι τοὺς ἄλλους, ὥσπερ ὑπονοοῦσί 
τινες συμπτώσεις τῷ τε Σοφοκλεῖ καὶ τῷ Εὐριπίδῃ, ὥσπερ καὶ ἐπὶ 
ἄλλων τινῶν. τὸ μέντοι δρᾶμα ἐν ᾧ Εὐριπίδης ταῦτα εἶπεν οὐ σώ- 
(erai. Aristides II. p. 288, 2. Οὐδέ γε Εὐριπίδου φήσομεν οἶμαι 
RrY2 


200 


201 


619 HPOEZ. 


τὸ ἰαμβεῖον εἶναι τὸ ““ Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ, οὐδ᾽ 
εἴ τις οὕτω τῶν σοφῶν εἴρηκεν" ἔστι γὰρ ἐξ Αἴαντος Σοφοκλέους, 
Αἴαντος τοῦ Λοκροῦ. 'DThemistius p. 72 C. Εὐριπίδης μὲν γὰρ 1) 
ὅστις δήποτέ ἐστιν ὃ ποιήσας, E. τ. T. 0. σ. οὐκ ἦν οἶμαί που πυκνῆς 
διανοίας. | Vide Brunckium ad. Ajacis Locr. fr. II. 


VIII. 

Pollux VII, 167. Καὶ τὸ ὕδωρ τοῦ λουτροῦ Aoórptov, ὡς ' Apt- 

στοφάνης ἐν “Ἥρωσι 

M , δά θύ Q975 5 ^ / / 
ἦτε ποθανιπτρον ὑραζ ἐκχεῖτε μήτε λούτριον. 
Μήτε ποδάνιπτρον Seidlerus p. 12. comparato Polluce X, 78. 
Καλεῖται μέντοι kai ποδανιπτὴρ---τὸ δὲ ἀπ᾿ αὐτοῦ ὕδωρ νίπτρον, ἢ 
λούτριον, ἢ ποδάνιπτρον, ὡς ἐν Ἥρωσιν ᾿Αριστοφάνης λέγει. 
Elmsleius ad. Acharn. v. 616. μήποτ᾽ ἀπόνιπτρον correxerat. 
ἐκχεῖτε Elmsleius et Seidlerus. | Seribebatur ἐκχεῖται. μήτε) 
Vulgo μηδὲ. 
IX. 

Diogenes Laert. VIII, 34. de preceptis Pythagoricis agens, 
Τὰ δὲ πεσόντα μὴ ἀναιρεῖσθαι, ὑπὲρ τοῦ ἐθίζεσθαι μὴ ἀκολάστως 
ἐσθίειν, ἢ ὅτι ἐπὶ τελευτῇ τινός. ᾿Αριστοφάνης δὲ τῶν ἡρώων φη- 

s ὧν * / / 5 ^U €é Ν 7 ^ v 5 
civ εἶναι τὰ πίπτοντα, λέγων ἐν τοῖς Ήρωσι “Μὴ γεύεσθ ἅττ àv 

7 ^ / 3 / 0325 35 d Ν ὦ ^ 

καταπέσῃ τῆς τραπέζης ἐντὸς. ἀλεκτρυόνος μὴ ἅπτεσθαι λευκοῦ. 
Suidas in Πυθαγόρα τὰ σύμβολα vol. III. p. 245. Τὰ πίπτοντα 
“4 N "^ / x 5 ^ / 7 *x EN 
ἀπὸ τῆς τραπέζης μὴ ἀναιρεῖσθαι παρεκελεύετο Πυθαγόρας, ἢ διὰ 

N N 55/7 3 / 5 / ^o * ^ ^ , 3, 
τὸ μὴ ἐθίξεσθαι ἀκολάστως ἐσθίειν, ἢ ὅτι ἐπὶ τελετῇ τινὸς. — Apt- 
στοφάνης γὰρ τῶν ἡρώων eivai φησι τὰ πίπτοντα. μήτε δὲ τὰ ἐντὸς 

^ / / 5 ^ / N 5 / * 7 
τῆς τραπέζης πίπτοντα ἀναιρεῖσθαι μήτε λευκὸν ἀλεκτρνόνα ἐσθίειν. 
Ex his Seidlerus p. 11. tetrametrum eruit 

' , ) ΜΨ 2. 9 , ν᾿ ^ , / 

Μηδὲ γεύεσθ᾽ a^ àv ἐντὸς τῆς τραπέζης καταπέση. 
Aliud praeceptum Pythagoricum ex Aristophane attulit Suidas 
, N Ν , [4 ,ὔ 3 N 3 
1n v. δεξιὸν, Δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς ποδο- 
νίπτραν: ᾿Αριστοφάνης. ἐπὶ τῶν ἁρμοδίως τοῖς πράγμασι κεχρη- 
μένων. Qui tamen vereor ne grammaticum Aristophanem in 
mente habuerit: nam quod vocabulo ποδάνιπτρον in superiore 
fragmento VIII. utitur, e ego nihil tribuo. Ex Polemone af- 
fert Helladius apud Photium p. 533 b, 1:7. ed. Bekker. ὅτι 

/ d / s Ν ς ^ / Ν 5 5 N 
παροιμίαν εἶναί φησι τὸν δεξιὸν ὑποδεῖσθαι πόδα, τὸν ὃ ἀριστερὸν 
νίζειν' φησὶ γὰρ ὁ Πολέμων, ὡς μαρτυρεῖ Δίδυμος, δεξιὸν εἰς ὑπό- 
δημα (scribe ὑποδήματ᾽), ἀριστερὸν εἰς ποδάνιπτρα. "Tetigit etiam 
Iamblichus de Pythag. Vita p. 178. ubi alia indicavit Kusterus. 
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X. 292, 
Scholiasta Avium v. 799. Διιτρέφης :---ῦτι δὲ ἣν νεόπλουτος 
οὗτος ἐνεφαίνετο καὶ ἐν τοῖς “Ηρωσι 
Κἀπὸ τῆς Διιτρέφους τραπέζης" 
εἰ μὴ ἐν εἰρωνείᾳ. Vulgo καὶ ἀπὸ τῆς Διιτρεφοῦς. Vide Elms- 
leium ad Medeam p. 139. 
XI. 295 
Pollux VII, 133. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν rots “Ἥρωσι δοκεῖ τὸ κό- 
μίστρον κατὰ τὸ νῦν ἔθος εἰρηκέναι φορὰν, ὅταν εἴπῃ ““᾿Οβολῶν δ᾽ 
ἴσως (ἣν addit Dobrseus) τεττάρων καὶ τῆς φορᾶς." 


XII. 294. 
Draco Straton. p. 73, 14. et Etymol. M. p. 673, 1. Τὸ δὲ πίω 


7 ^ 4 , 
ἐκτείνει--- Αριστοφάνης ἐν "Hpoot ““ Πῶς πίομαι :" 


XIII. 295 
Pollux VII, 15. Ἐμπόλω Διοσκούρω (vel Διοσκόρω) ἐν 
Ἥρωσιν ᾿Αριστοφάνης. 
Pollux VII, 16. Εἶπε δὲ καὶ ἀνδραποδώνης ἐν τοῖς Ἥρωσιν 
᾿Αριστοφάνης. 
Pollux VII, 21. Ἔν δὲ ᾿Αριστοφάνους " Hpocw ἀρτοποιία. 


XIV. 296 
Pollux X, 61. Τὸν yàp ἧλον καὶ ἡλίσκον ἐν “Ἥρωσιν ᾿Αριστο- 
φάνης κέκληκε. Photius p. 67, 4. Ἡλίσκον: τὸν μικρὸν ἧλον. 
᾿Αριστοφάνης. 
ΧΥ. 297 
Harpocratio, Πνελίδα: τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον σφραγιδοφυ- 
λάκιον. Λυσίας ἐν τῷ kar Ἑφήμου καὶ ᾿Αριστοφάνης “Ἥρωσιν. 
Eadem Photius p. 472, 18. qui simpliciter Λυσίας καὶ ᾽Αριστο- 
φάνης. 
XVI. 2 
Athens;us IX. p. 409 c. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν Ἥρωσι χερνί- 
βιον εἴρηκεν. 
XVII. 
Scholiasta Sophoclis CEdip. Col. v. 793. Δοκεῖ yàp ὁ ᾿Απόλ- 
λων παρὰ Διὸς λαμβάνειν τοὺς χρησμοὺς, às καὶ ἐν ᾿Ιφικλείᾳ φησὶ, 
καὶ Αἰσχύλος ἐν "Iepe(aus —kal ᾿Αριστοφάνης “Ἥρωσιν. 
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3ooa I a. 
SCHOLIASTA Ravennas '"Thesmophor. v. 299. KaAAtye- 
veía: δαίμων περὶ τὴν Δήμητραν, ἣν προλογίζουσαν ἐν ταῖς éré- 
pais Θεσμοφοριαζούσαις ἐποίησεν. Photius p. 127, 9. Καλλιγέ- 
veiar : ᾿Απολλόδωρος μὲν τὴν γῆν, οἱ δὲ Διὸς καὶ Δήμητρος Ovya- 
τέρα' ᾿Αριστοφάνης δὲ ὃ κωμικὸς τροφόν. Compara Hesychium 
vol. II. p. 124. 

3oob I b. 

Bekkeri Anecd. p. 410, 14. 'Avr(0erov: τὸ σχῆμα τῆς φρά- 

σεως, ὡς ἡμεῖς, ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις 
Kai κατ᾽ ᾿Α΄ γάθων᾽ ἀντίθετον ἐξευρημένον. 
Conf. fr. 494. 
201 II. 

Athenzi epitome I. p. 29 a. "Ori ᾿Αριστοφάνους τὰς δευτέρας 
Θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος ὁ Τροιζήνιος Θεσμοφοριασάσας ἐπι- 
γράφει. ἐν ταύτῃ ὁ κωμικὸς μέμνηται ΠΠεπαρηθίου οἴνου 

Otvov δὲ πίνειν οὐκ ἐάσω Ipauviov, 

οὐ Χῖον, οὐχὶ Θάσιον, οὐ Πεπαρήθιον, 

οὐδ᾽ ἄλλον ὅστις ἐπεγερεῖ τὸν ἔμβολον. 
V.2. οὐχὶ] Vulgo ov. — V. 4. ἐπεγερεῖ Brunckius. Vulgo éme- 
γείρει. ἔμβολον) Hesychius, "Ej oAov : ᾿Αριστοφάνης ἐν Occ- 
μοφοριαζούσαις τὸ αἰδοῖον. Etiam ἀνθοσμίου mentio facta fuit in 
hac fabula. Erotianus p. 284. ed. Franz. Otvos ἀνθοσμίας: 
ὁ εὐώδης καὶ ἡδύς" ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Βατράχοις (v. 1161.) xai 
ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. 

302 III. 

Athenzeus III. p. 104 e. Περισπούδαστος δὲ ἦν πολλοῖς ἡ ToU 
καράβου βρῶσις, ὡς ἔστι δεῖξαι διὰ πολλῶν τῆς κωμῳδίας μερῶν. 
ἀρκέσει δὲ τὰ νῦν ᾿Αριστοφάνης ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις οὕτως 
λέγων 

a. ᾿Ιχθῦς ἐώνηταί τις ἢ σηπίδιον 
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«ἷ ^ ^ ὃ ^ / 
ἢ τῶν πλατειῶν καρίδων ἢ πουλύπους, 
EU ^ ^ ^ 9 «4 M «ἷ . 
ἢ νῆστις o7 TÓT , ἢ tyaXeos, ἢ τευθίδες ; 
B. μὰ τὸν Δί᾽ οὐ δῆτ᾽. a. οὐδὲ βατίς ; β. oU Quy ἐγώ. 
α. οὐ χόριον οὐδὲ πυὸς, οὐδ᾽ ἧπαρ κάπρου, 5 
οὐδὲ σχαδόνες, οὐδ᾽ ἡτριαῖον δέλφακος, 
5. ? , “ΔΑ 7 7 
ovó ety x eA etov, οὐδὲ καραβον μέγαν 
γυναιξὶ κοπιώσαισιν ἐπεκουρήσατε ; 


V. 1. ἐώνηταί ris] Vulgo τις ἐώνηται. Correctum ex VII. 
P- 324 b. ubi hic versus propter σηπίδιον affertur. V. 2. Codi- 
ces πολύπους. V.4. Barís] Libri βάτις. Vide VII. p. 286 b. 
οὐ φήμ᾽ ἐγώ. οὐ χόριον Porsonus. Libri οὐδὲ φήμ᾽ ἐγώ. οὐδὲ χό- 
ριον. Prudenter autem Porsonus οὐ χόριον, non οὐδὲ χόρι᾽, quod 
Dobrseus proposuit. V. 5. πνὸς editio Casauboni. πνύγος 
Aldina. zrvós codex Palatinus. Qui fortasse πυὸν voluerunt, 
quo pacto etiam σχαδόνας scribendum erit. —| V. 6. οὐδὲ σχα- 
óóves Brunckius. Vulgo οὐ δὴ σχαδόνες. ἠτριαῖον] Etymolog. 
M. p. 439, 42. ᾿Αριστοφάνης ἠτριαῖον λέγει ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. 
V.7. μέγα codex Venetus. V. 8, Libri κοπιώσαις. 


IV. 303 
Athensus XV. p.690 d. Παρὰ πολλοῖς τῶν κωμῳδιοποιῶν 

ὀνομάζεταί τι μύρον Bákkapis.— Ἀριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζού- 
σαις 

Ὦ Ζεῦ πολυτίμηθ᾽, οἷον ἐνέπνευσ᾽ ὁ μιαρὸς 

, , A J , ^ L4 
φάσκωλος εὐθὺς λυόμενος μοι τοῦ μύρου 
καὶ βακκάριδος. 


V. 1. ἐνέπνευσ᾽ Dobrzus in Addendis ad. Aristophan. p. (105). 
Libri ἔπνευσ. Ὑ΄. 2. φάσκωλος] Pollux X,137. Ἵνα δὲ ànorí- 
θενται αἱ ἐσθῆτες----καὶ φάσκωλοι, ὡς ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. Har- 
pocratio, Φασκώλιον: ἱματίων φορεῖον. φάσκωλον δὲ πήρα τις 
οὕτως ἐκαλεῖτο παρ᾽ αὐτοῖς.---- ἀριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. 
λυόμενος Dalecampius. Vulgo λουόμενος. V.3. βακκάριδος] 
r1 / ὯΝ 
Erotianus p. 106. Βάκκαρις : εἶδος βοτάνης καὶ μύρου, οὗ καὶ 
᾿Αριστοφάνης μέμνηται. 
V. 304. 
^ 7 55 
Pollux IX, 36. "Audoóa ἔστιν εὑρεῖν κεκλημένα map Apwro- 
/ b. J 
φάνει ἐν Θεσμοφοριαζούσαις 
» 3 ^ * ^ ^ 3» 
Αμφοδον ἐχρῆν αὐτῷ τεθεῖσθαι τοὔνομα. 
RTA 
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Etymolog. M. p. 92, 27. Λέγει δὲ Εὐριπίδης ὁ τραγικὸς ἐτυμο- 
λόγος (ἐτυμολογῶν Valckenarius in Diatribe p.62.) τὸ ᾿Αμφίων 
ὅτι ᾿Αμφίων ἐκλήθη (παρὰ τὸ addit codex apud Valckenarium) 
παρὰ τὴν ἄμφοδον, ἤγουν παρὰ τὴν ὁδὸν, γεννηθῆναι. ὁ δὲ ᾽Αριστο- 
φάνης κωμικευόμενος λέγει ὅτι οὐκοῦν ΓΑμῴοδος ὠφειλε κληθῆναι. 
395 VI. 
Pollux X, 152.—xoi cakíov, ὅταν φῇ ἐν Θεσμοφοριαζούσαις 
Σακίον, ἐν οἷσπερ τἀργύριον ταμιεύεται. 
De constructione verborum σακίον, ἐν οἷσπερ dixit Porsonus ad 
Eurip. Orest. v. 910. 
306 VII. 
Scholiasta Nubium v. 623. ἱερομνήμονας ἔπεμπον eis Πυλαίαν 
καὶ IIvAayópas. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις 
᾿Αγαθὰ μεγάλα τῇ πόλει 
ἥκειν φέροντας φασι τοὺς [Πυλαγόρας 


Α Ἁ ε ἤ 
καὶ τὸν ἱερομνήμονα. 


Harpocratio in Πύλαι,---Πυλαγόραι. μνημονεύουσι δὲ καὶ τούτων 
πολλοὶ, ὥσπερ καὶ---ἰ Ἀριστοφάνης ἐν ταῖς δευτέραις Θεσμοφορια- 
ζούσαις. 
307 VIII. 
Scholiasta Ranarum v. 3. Νὴ τὸν AC ὅ τι βούλει ye πλὴν 
/ M 5 ^ N 5 ^ 5 / € N 5 
πιέξομαι: ἴδιον αὐτοῦ τὸ eis ταῦτα ὀλισθαίνειν, ὡς kal ἐν Θεσμο- 
φοριαζούσαις θεράπων φησὶν 
J ^ U/ 
ὡς δια γε τοῦτο τοὔπος οὐ δύναμαι φέρειν 
’ ^ s ^ T , 
σκεύη τοσαῦτα kat τὸν ὦμον θλίβομαι. 
φέρειν σκεύη Seidlerus p. 11. Legebatur σκεύη φέρειν. 
308 IX. 
Suidas et erammaticus Bekkeri p.382, 8. ᾿Αλφάνει: εὑρίσκει. 
᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις 
O? NP ^ ^" 6! e 
μοι κακοδαίμων τῆς τοθ᾽ ἡμέρας, ὅτε 
"7? ! » ct ^ -^ *, , 
εἶπὲν μ΄ ὁ κηρυξ, οὗτος ἀλφανει. 
400 K. 
[ 5 $ j ^ ^ 
Pollux VII, 95. Οὐδ᾽ ἂν ety φαῦλον τούτοις ὑποθεῖναι λέξιν ἐκ 
Θεσμοφοριαζουσῶν ᾿Αριστοφάνους, ἐπεὶ πολλὰ εἴδη ἐν αὐτῇ πε- 
ριέχει γυναικείων φορημάτων, ἃ καὶ τοῖς περικόσμοις ἂν ἁρμόσειε. 
ταῦτα. 


α. "pov. κάτοπτρον, ψαλίδα. κηρωτὴν. λίτρον. 
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’ὔ 9 L4 / * δή 
προκόμιον, ὀχθοίβους, μίτρας, ἀναθήματα; 
ἔγχουσαν, ὄλεθρον τὸν βαθὺν, ψιμύθιον, 
4 , ’ * [4 
μύρον, κίσηριν, στρόφον, ὀπισθοσφενδόνην, 
κάλυμμα. φῦκος, περιδέρα᾽᾽, ὑπογράμματα, 5 
τρυφοκαλάσιριν, ἐλλέβορον. κεκρύφαλον, 
^ * ὔ [4 4 [4 
(ou , ἀμπέχονον, τρύφημα, παρυφες, ξυστίδα, 
χιτῶνα, βάραθρον, ἔγκυκλον, κομμώτριον" 
* , * * » ’ io ,. 
τὰ μέγιστα δ᾽ οὐκ εἴρηκα τούτων. β. εἶτα τί: 
a. διόπας, διάλιθον. πλάστρα; μαλάχιον, βότρυν, 1o 
ἢ [4 5 l4 e L4 
χλίδωνα, περονας,; ἀμφιδέας, ὁρμους, πέδας, 
σφραγῖδας, ἁλύσεις, δακτυλίους, καταπλάσματα, 
πομφόλυγας, ἀποδέσμους, ὀλίσβους, σάρδια, 
e / e ^ 
ὑποδερίδας, ελικτῆρας. 
V. 1. Vulgo νίτρον. Correctum ex Pollucis codicibus. Photius 
p.227, 23. Aírpov: οὐ νίτρον ᾿Αττικοί. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
V.2. Pollux V, rot. Καὶ ἄλλους δέ τινας κόσμους ὀνομάζουσιν oi 
κωμῳδοδιδάσκαλοι, λῆρον, ὀχθοίβους, ὄλεθρον, ἐλλέβορον. πομφό- 
λυγας, βάραθρον, περιστέρια, σαμάκια, σισύμβριον, σισάριον. ὧν 


» c7 Ν ^ 7 ^ * M * ; ἐν 7 
οὐ ῥᾷάδιον τὰς ἰδέας συννοῆσαι διὰ τὸ μηδὲ πρόχειρον εἶναί τινα kaT- 


ἰδεῖν εἴτε σπουδάζοντες εἴτε παίζοντες χρῶνται τοῖς ὀνόμασιν. 
ἴσως δ᾽ ἂν τοῖς κόσμοις προσήκοι καὶ τὸ ἔντριμμα, ψιμύθιον, ἔγ- 
χουσα, φῦκος, καὶ rà ὑπογράμματα---. V. 4. éyyovcav] Vulgo 
ἄγχουσα. Brunckius ἄγχονσαν, cui formam Atticam suffeci 
ex Polluee V, rot. ὄλεθρον] Hesychius, Ὄλεθρος βαθύς: 
ἔνιοι ἐπὶ κόσμου γυναικείον. ἀπώλεια. — V. 4. στρόφον ex Pol- 
lucis codicibus correxi. Vulgo στρόφιον et hic et apud Clemen- 
tem. ὀπισθοσφενδόνην] De hoc vestium genere dixit Reisk. 
ad Constant. Porphyr. vol.II. p. 511. V.6. Hesychius, Tpv $o- 
καλάσιρις (codex τρύφος kaAactpis) : ἔνδυμα γυναικεῖον. Idem, 
Καλάσιρις: χιτὼν πλατύσημος ἢ ἡνιοχικὸς καὶ ἱππικὸς χιτών. 
ἔνιοι δὲ λινοῦν καὶ ποδήρη χιτῶνα ἰσχνόν. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφο- 
ριαζούσαις. Υ͂. 7. ζῶμα ex Clemente dedi. Apud Pollucem 
est ζῶσμα. ἀμπέχονον Pollucis codices. Vulgo ἀμπεχόνη. Apud 
Clementem ἀμπεχόνιον. τρύφημα)] πόρπημα Salmasius Exerc. 
Plin. p. $08. — V. 8. χιτῶνα] κιθῶνα Clemens. κομμώτριον 
Jungermannus. Apud Pollucem κομμωτρίδιον : apud Clemen- 
tem χιτώνιον. V. 9. Horum loco apud Pollucem hzc leguntur 
ἕτερά τε ὅσα οὐδεὶς ἂν μνημονεύσειέ more λέγων. — V. το. Ante 


618 ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ B. 


πλάστρα Pollucis libri τίγαστρα vel τρίγαστρα inferunt, quo caret 
Clemens. — pgaAéytov] μολόχιον Clemens. μαλάκιον Pollux. 
Hestitui μαλάχιον. Photius p. 244,2. Μαλάχιον: κόσμος xpv- 
σοῦς γυναικεῖος. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. βότρυν] Hesychius, Bo- 
τροιδία (Βοτρύδια) : ἐνωταρίων εἶδος. οἱ δὲ βότρυς. ἢ Θεσμοφο- 
ριάζουσιν (ApieroQárgs Θεσμοφοριαζούσαι). 11. χλίδωνα] 
Seribebatur χλιδῶνα. Eodem accentu in locis scriptorum ab 
Wessehlngio citatis ad Diodor. Sic. vol. HI. p. 279, 13. aliisque, 
sed vitiose. "lheodosius i annotatione mea ad scholia Aristo- 
pnanis vol. III. p. 418. Τὰ eis δὼν λήγοντα βαρύτονα δισύλλαβα 
διὰ τοῦ € κλίνονται ---χλίδων evos* σημαίνει δὲ τὸν περὶ rovs Dpa- 
χίονας κείμενον κόσμον. ᾿ΑμφιδέαςἾ Harpocratio, ᾿Αμφιδέαι: 
εἰσὶ περισκελίδες τινές. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. | V.12. 
Pollux X, τό7. Ἢ δὲ ἅλυσις οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ δεσμοῦ, ἀλλὰ καὶ 
ἐπὶ τοῦ γυναικείου κόσμου ὠνόμασται παρὰ ᾿Αριστοφάνει ““Σῴφρα- 
γῖδας, ἁλύσεις. καταπλάσματα] καταπετάσματα Pollux. Υ..12. 
Moeris p. 901. Πομφόλυγας : τὰ δερμάτια ἃ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν αἱ 
γυναῖκες ἔχουσιν. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. — V.14. ὑπο- 
δερίδας] ὑποδέρεις Pollux. — Post ἑλικτῆρας apud Pollucem vulgo 
adduntur ἄλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν οὐδ᾽ ἂν λέγων λέξαις, quie. ab. codicibus 
Kuhni et Jungermanni absunt nec apud. Clementem leguntur. 
2ubuli verba κοὐδ᾽ ἂν λέγων Aéfauu ap. Athen. IV. p. τόρ F. 
comparavit Dobrzeus. 


Attulit hunc locum etiam Clemens Alexandr. Pzedag. p. 245. 

ed. Potter. Ilárv γοῦν ἐπιψόγως πάντα τὸν γυναικεῖον karaAeyó- 
, P] ? * ΄ ς / 
μενος κόσμον Ἀριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις ὑποδείκνυσι. 
7 Ν 5 -πὩ ^ ^ * / 7 * ^ 
παραθήσομαι δὲ αὑτὰς τοῦ κωμικοῦ τὰς λέξεις, διελεγχοῦσας ἀκριβῶς 
τὸ φορτικὸν ὑμῶν τῆς ἀπειραγαθίας, ΔΙίτρας, ἀναδήματα, νίτρον καὶ 
σιδήριον, κίσηριν----. 
NI. 


310 — . 
Scholiasta Píuti v. 159. Περιπέττουσι: διὰ τὸ τῷ προσθέτῳ 


κοσμεῖσθαι κόσμῳ. ὁ αὐτὸς Θεσμοφόροις 

[74 , 77 , ? *, ^ ^ , 

Oc" ἦν περίεργ᾽ αὐταῖσι τῶν φορημάτων 

ὅσαις τε περιπέττουσιν αὑτὰς προσθέτοις. 
"Oc qv περίεργ᾽ "Toupius Emend. vol. II. p. 55. et Hemsterhu- 
sius apud Dobrzeum ad Plutum p. 17. Vulgo ὃς ἣν περίεργος. 


ὅσαις re Porsonus apud Dobrazeum. Vulgo ὅσαι ἔτι. Toupius 
κόμαισι. αὑτὰς Toupius. Vulgo ἑαυτάς. 
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XII. 3II 
Aspasius ad Aristotelis Ethic. p. 58 a. ed. Aldin.—favk(ocr, 
ὅ ἐστιν εἶδος ὑποδημάτων ᾿Ιωνικῶν, ots αἱ ᾿Ιάδες χρῶνται, οὗ καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις μέμνηται. 


XIII. 312 
Pollux VII, 66. "Avrikpvs δὲ τὸ νῦν καλούμενον ὑπὸ τῶν yv- 
ναϊκῶν στηθόδεσμον ἀπόδεσμον ἐκάλουν. εὕροις δ᾽ ἂν ὀνομαζόμενον 
ἀπόδεσμον ἐν Θεσμοφοριαζούσαις ᾿Αριστοφάνους 
Tav πτέρυγα παραλύσασα τοῦ χιτωνίου 
καὶ τῶν ἀποδέσμων, οἷς ἐνῆν τὰ τιτθία. 
Vulgo παραλύσασαν et ἐνῆν τιτθίδια. Emendavit Brunckius et 


prior Brunckio Reiskius ad Constant. Porphyr. vol. 1I. p. 540. 


XIV. 313 
Athenseus III. p. 117 c. Παρέλιπεν ὁ τένθης ᾿Αρχέστρατος 
συγκαταλέξαι ἡμῖν καὶ τὸ παρὰ Κράτητι τῷ κωμῳδιοποιῷ ἐν Σαμίοις 
L t t 
λεγόμενον ἐλεφάντινον τάριχος---. ὅτι δὲ διαβόητον ἣν τὸ τοῦ Kpá- 
3 f / ^5 7 ω 
τητος ἐλεφάντινον τάριχος μαρτυρεῖ Αριστοφάνης ἐν Θεσμοφορια- 
(ovcais διὰ τούτων 
7 7 ^ 5^? * e N M 
Η μέγα τι βρῶμ᾽ ἐστὶν ἡ τρυγῳδοποιομουσικὴ, 
e 7 , , , , , 
ἡνίκα Ἰκράτητί τε τάριχος ἐλεφαντινον 
λαμπρὸν ἐκόμιζεν ἀπόνως παραβεβλημένον, 
ἄλλα τε τοιαῦθ᾽ ἕτερα μυρί᾽ ἐκιχλίζετο. 
4 
Versum primum peeonicum fecerunt Elmsleius ad Acharnens. 
499. p. 125. et Porsonus in Miscellaneis p. 236. ille ἣν μέγα τι 
χρῆμ᾽ ἔτι τρυγῳδοποιομουσικὴ, hic ἢ μέγα τι βρῶμ' ἔνι rpvyoOo- 
ποιομουσικῇ corrigens. |. V. 2. ἡνίκα Porsonus et ἡ] πηβίοιιι5. 77i 
codex Venetus. Vulgo ἣν. | V.3. ἐκόμιζεν Casaubonus. Vulgo 
ἐνόμιζεν. 
XV. . . 3I4 
Hephswstio cap. 13. de metro paeonico p.73. Gaisf.—év δὲ 
^ / " ? / / Ν x 
ταῖς δευτέραις (hbri προτέραις) Θεσμοφοριαζούσαις καὶ κρητικοὺς 
πολλάκις ἐν μέσοις τοῖς τετραμέτροις παρέλαβε 
Μήτε Μούσας ἀνακαλεῖν ἐλικοβοστρύχους 
Ἶ ρυχ 
μήτε Χάριτας βοᾶν ἐς χορὸν ᾿Ολυμπῖας" 
" e; , 
ἐνθάδε «yàp εἰσιν, ὡς φησιν ὁ διδάσκαλος. 


ν΄. 2. Vulgo eis. 
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315 XVI. 
Scholiasta Vesparum v. 1033. ᾿Ηπίαλος τὸ τοῦ πυρετοῦ κρύος. 
᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις καὶ Θεσμοφοριαζούσαις 
ἽΑμα δ᾽ ἠπίαλος πυρετοῦ πρόδρομος. 


4τό XVII. 
Pollux IX,69. ᾿Εγὼ δὲ ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις ᾿Αριστο- 
/ 3 / € N , f 33 [44 y € 
φάνους εἰρημένον “Τὸ χαλκίον θερμαίνεται otro πως ἤκουον; ὡς 
εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναικῶν. ταυτὸν δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς 
Εὐπόλιδος Δήμοις ἐστὶν εἰρημένον.  Eupolidis verba servavit 
Athengeus III. p. 123 a. 
Τὸ χαλκίον 
θέρμαινέ θ᾽ ἡμῖν καὶ θύη πέττειν τινὰ 
/ 2 ὦ / 4 
κέλευ, ἵνα σπλάγχνοισι συγγενώμεθα. 


317 XVIII. 

Zonaras vol. I. p. 196. Τὸ δ᾽ ἀναβὰς τὸν ἵππον ov (ov delet 
Piersonus) πάνυ δόκιμον. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις '? Ava- 
βῆναι τὴν γυναῖκα βούλομαι." Ἐκ Ruhnkenü apographo haec 
ediderat Piersonus ad Meeridem p. 4. Moeris p. 3. ᾿Αναβῆναι 
τὴν γυναῖκα βούλομαι, ' ArrikGs. ἀναβῆναι ἐπὶ τὴν γυναῖκα βού- 
λομαι, “Ἑλληνικῶς. 

318 XIX. 

Scholiasta Platonis p. 370. ed. Bekker. ᾿Αγὼν πρόφασιν o 
δέχεται, ἐπὶ τῶν φύσει ῥᾳθύμων kai ἀμελῶν, ἤτοι ἐπὶ τῶν μὴ 
προσιεμένων τοὺς λόγους τῶν προφασιζομένων. μέμνηται δὲ αὐτῆς 
— καὶ ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις β΄. ubi β΄ omittit codex 
Clarkianus apud Gaisfordum in Lectionibus p. 171. 


n» 


319 AX. 
. : / ! 
Photius p. 235, 6. et Suidas, Λύκος ἔχανεν: παροιμία. Aé- 
S LN / , ^ € / LN , 
γουσι δὲ τὸν λύκον; ἐπειδὰν ἁρπάσαι τι βούληται, κεχηνότα παρα- 
/ , 5 7 ef ^" N / " ^ iN ^ , 
γίνεσθαι ἐπ αὑτὸ. ὅταν οὖν μὴ λάβῃ ὃ προαιρεῖται, κατὰ κενοῦ av- 
τὸν χανεῖν φασιν. ἐπὶ (οὖν addit Suidas) τῶν συνελπιζόντων χρη- 
^ / 
ματιεῖσθαι, διαμαρτανόντων δὲ λέγουσιν. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφο- 
ριαζούσαις β΄. 


220 XXI. 
Hesychius, BapBós: μύστρον. ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. 
321 XXII. 


Antaatticista Dekkeri 78, 24. ᾿Αμεινόνως: ᾿Αριστοφάνης Oco- 
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μοφοριαζούσαις. p. 88,28. Διαλέξασθαι: ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφο- 
ριαζούσαις. Idem p.96, 25. ᾿Επανορθώσασθαι : ᾿Αριστοφάνης 
Θεσμοφοριαζούδαις : quod ex Lysistratze v. 528. sumptum esse 
suspicatus sum supra p. 510. Alio modo erratum est ab Polluce 
IV, roo. quisaltationum genera enumerans ita scribit, Καὶ κνι- 
σμὸς καὶ ὄκλασμα. οὕτω yàp ἐν Θεσμοφοριαζούσαις ὀνομάξεται τὸ 
ὄρχημα τὸ Περσικὸν καὶ σύντονον. Qua auctoritate ὄκλασμα inter 
fragmenta editionis alterius relatum est. Sed recte Meursius in 
orchestra (apud Gronovium vol. VIII. p. 1275.) animadvertit 
contrarium dixisse Pollucem ejus quod debuit. Neque enim 
ὄκλασμα ἴῃ 'Thesmophoriazusis dixit poeta, sed Περσικὸν, versu 
I175. σὺ δ᾽ ὦ Τερηδὼν ἐπαναφύσα Περσικόν. ubi scholiasta Ra- 
vennas, Βαρβαρικὸν καὶ Περσικὸν τὸ κλάσμα (corrige ὄκλασμα) 
καλεῖται καὶ Περσικὸν ὄρχημα, περὶ οὗ ᾿Ιόβας μακρὸν πεποίηται λό- 
γον ἐν τοῖς περὶ τῆς ἰατρικῆς (corrige θεατρικῆς) ἱστορίας, ὥστε λε- 
λύσθαι τὴν Σελεύκου πρότασιν. προτείνει γὰρ ἐν τῷ πρὸς Ζήνωνα 
προτατικῷ τὸ Περσικὸν ὄρχημα. 
XXIII. 322 

Photius p. 204, 10. et Suidas, Λακωνίζειν : παιδικοῖς χρῆσθαι. 

᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις β΄. 
XXIV. 323 

Athenaeus XIV. p. 619 a. Kai τῶν πτισσουσῶν ἄλλη τις (φδὴ), 
ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις καὶ Νικοχάρης ἐν Ἡρακλεῖ 
χορηγῷ. 
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LErxMN IAS fortasse Hypsipylee Euripidis exagitandze scrip- 


sit Aristophanes. 
324. I. 
Ammonius p. 138. Valcken. Tépavvov οἱ ἀρχαῖοι ἐπὶ βασι- 
λέως ἔτασσον .--- Ἀριστοφάνης ἐν Λημνίαις 
^ [4 
᾿Ενταῦθ᾽ érvpavvevéy ποθ᾽ “Ὑψιπύλης πατὴρ 
/, , "^ $ $ Á ^ 
Θόας, βράδιστος τῶν ἐν ἀνθρώποις δραμεῖν. 
700 addidit Brunckius, οἱ βράδιστος correxit pro. βραδύτερος, 
quod ali in βραδύτατος mutabunt. 
Taur. 31. comparavit Boissonadius 
Οὗ γῆς ἀνάσσει βαρβάροισι βάρβαρος 
’ ἃ ΣΌΝ / Ν »y ^^ 
Θόας, ὃς ὠκὺν πόδα τιθεὶς ἴσον πτεροῖς 


ἐς τοὔνομ᾽ ἦλθε τῆς ποδωκείας χάριν. 
225 II. 


Athenaeus IX. p. 366 c. Πρὸς ταῦτα ἀπαντήσας ὁ Ζωίλος ἔφη, 


'A / ὧν οἱ , A ’ N * » $9 ^ 
ριστοφάνης, ὦ οὗτος, ἐν Λημνίαις τὸ τακερὸν ἔταξεν ἐπὶ τοῦ rpv- 
φεροῦ λέγων οὕτως 


Euripidis versus Iphig. 


Λῆμνος κυάμους τρέφουσα τακεροὺς καὶ καλούς. 
τρέφουσα] Fort. φέρουσα. 
426 III. 
Pollux VII, 166. Ἑϊκότως δ᾽ ἂν βαλανείῳ προσάγοιτο kai τὸ 
ἐν ταῖς Λημνίαις ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰρημένον 
᾿Αλλ᾽ ἀρτίως κατέλιπον αὐτὴν σμωμένην 
ἐν τῇ πυέλῳ. 
427 IV. 
Scholiasta Aristophanis Acharn. v. 3. et Suidas in ψαμμοκο- 
/ T7ON Ν / x $ 5 / $) 7 € , 
σιογάργαρα, Kat τὰ γάργαρα δὲ ἐπὶ πλήθους ἐτίθετο, ὡς ἐν Λημ- 
νίαις 
2 ὃ "^ , ^ ^5? 7 ,; δ , 
Ανδρών éemakrov πᾶσ᾽ ἐγαργαιρ᾽ ἑστία. 
Λημνίαις Kusterus. Δήμναις Suidas. Λίμναις schohasta. πᾶσ᾽ 
ἐγάργαιρ᾽ 'Toupius Emend. vol. IIT. p. 200. 


Vulgo πᾶσα yáp- 
you. Hesychius, 'Ekápkatpev: ἐπλήθυεν. 
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V. 328 
Suidas et grammaticus Bekkeri p. 423, 32. 'Amexprjc avro: 
διεχρήσαντο, ἀπέκτειναν. Λημνίαις ᾿Αριστοφάνης 
"Γοὺς ἄνδρας ἀπεχρήσαντο τοὺς παιδοσπόρους. 
Omisso nomine fabulae versum attulit Etymolog. M. p. 124, 
27. et verba τοὺς ἄνδρας ἀπεχρήσαντο Pollux IX, 153. 
VI. 329 
Suidas in v. xpi], Λέγουσι δέ more kai χρῆσθαι ἀντὶ τοῦ δεῖ, 
Φερεκράτης Λήροις 
Τὸ δ᾽ ὄνομά μοι κάτειπε τί σε χρῆσθαι καλεῖν. 
᾿Αριστοφάνης Λημνίαις 
'H καρδία τε τίς; ἀλλὰ πώς χρῆσθαι ποιεῖν ; 
Apud Sophoclem Q(Edip. Col. v. 504. τὸν τόπον δ᾽ ἵνα | χρῆ- 
σταί μ᾽ ἐφευρεῖν, τοῦτο βούλομαι μαθεῖν. ubi scholiasta, x prjo rat 
μ᾽ ἐφευρεῖν : χρείη ἔσται, κατὰ συναλιφὴν, χρῆσται, ἀντὶ τοῦ 
χρείη ἔσται. δηλοῦται δὲ ταυτὸν τὸ δεήσει. καὶ ἐν Τριπτολέμῳ 
Χρῆσται δέ σ᾽ ἐνθένδ᾽ aris—. 
Unde χρῆσται Pherecrati restituendum est. οὐ. Aristophani, 
cujus in verbis prioribus recte ab Dobrao corrigi videtur, 7) 
καρδιώττεις ; 
VII. 330 
Photius p. 290, 16. Νεαλής: ἐκτείνεται τὸ α. ᾿Αριστοφάνης 
Λημνίαις 
Ἕως νεαλής ἐστιν αὐτὴν τὴν ἀκμήν. 
Μένανδρος. unde supplen potest Phrynichus Bekkeri p. 52, 
I9. Νεαλές: παρὰ τὸ ἁλὲς, ὃ σημαίνει τὸ ἀθρόον, τὸ νεωστὶ ye- 
γενημένον καὶ συνενηνεγμένον. τὸ γὰρ συνελθεῖν καὶ συναλισθῆναι 
ταυτόν. ᾿Αριστοφάνης τὸ νεαλὲς * ἢ. Conf. Lobeck. ad Phry- 


nich. p. 375. 


VIII. 31 
Pollux X, 25. ᾿Απὸ τῶν μοχλῶν τὸ ““Μόχλωσον τὴν θύραν" ἐν 
Λημνίαις ᾿Αριστοφάνους. 
IX. 332 


Suidas, ^O (à Junius Adag. IV, 13.) νῦν θερμοὶ βωμοί: 
PAS ^ Ν , R^ ’ 2 / NS 3 
ἐπὶ τῶν διὰ χρόνου σπουδῆς τυγχανόντων. ΑΑριστοφάνης δὲ ἐν 
Λημνίαις 

Tv κρατίστην δαίμον᾽, ἧς νῦν θερμὸς ἐσθ᾽ ὁ βωμός. 
δηλοῖ δὲ ὅτι ἀεί τινες παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις ξένοι θεοὶ ἐτιμῶντο. 
Phrynchus Bekker p. 29, 33. Βωμὸς θερμός: λέγεται μὲν 
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ἐπὶ τῶν θερμῶς εὐδοκιμούντων ἔν τινι, μετείληπται δὲ ἀπὸ τῶν 
ἱερῶν, ὧν διὰ τὸ θρησκεύεσθαι περιττῶς θερμοί εἰσιν οἱ βωμοί. 
Eunapium p. 6. τούτου ΠΠλωτίνον θερμοὶ βωμοὶ νῦν comparavit 
Boissonadius. [ἢ initio versus καὶ probabiliter supplet Porso- 
nus in praffatione ad Hecubam p. XLII. Δαίμονα autem dicit 
Bendin, hoc est Dianam. Photius p. 251, 7. Μεγάλην θεόν: 
᾿Αριστοφάνης ἐν Λημνίαις. ἴσως τελβαιναιν' Θράκιος ydp. quae 
emendate scripta praebet Hesychius, Μεγάλη θεός: ᾽Αριστο- 
φάνης ἔφη τὴν Bevótv (Bévów Musurus: βένδην codex). Opa. 
κία yàp 7 θεός. Quibus Lobeckius in dissertatione de morte 
Bacchi II. p. το. (couf. Orphica p. 628. et p. 1214.) Stephani 
Byzantini locum adjungit, Ajuros: νῆσος πρὸς τῇ Θράκῃ----ἀπὸ 
τῆς μεγάλης λεγομένης θεοῦ, ἣν Λῆμνόν φασι. 
333 X. 
Athenzeus VII. p. 302 d. 'Ezawetrai δὲ τοῦ θύννου τὰ ὑπογά- 
cTpia—. ᾿Αριστοφάνης Λημνίαις 
Οὐκ ἔγχελυν Βοιωτίαν, οὐ “γλαῦκον, οὐχὶ θύννου 
ὑπογάστριον. 
Verba ἔγχελυν Βοιωτίαν attuht p.299 b. Fragmenta X. et 
XI. inverso ordine conjungit Dobrzus. 
334 XI. 

Athenszus VII. p. 311 d. Koi ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν ἹἹππεῦσι 
(v. 360.) μνημονεύει ὡς διαφόρων γινομένων τῶν περὶ τὴν Μίλη- 
rov λαβράκων, ὅταν οὕτως λέγῃ ““᾿Αλλ᾽ οὐ λάβρακας καταφαγὼν 
Μιλησίους κλονήσεις." ἐν δὲ Λημνίαις 

Οὐ κρανίον λάβρακος, οὐχὶ κάραβον πρίασθαι: 
ὡς διαφόρου ὄντος τοῦ τῶν λαβράκων ἐγκεφάλου, καθάπερ καὶ τοῦ 
τῶν γλαύκων. Pro Λημνίαις codices Venetus et Laurentianus 
λήμναις. lidem et Palatinus κρανεῖον. 
335 XII. 

Pollux IX, 126. Τὸ δὲ ῥῆμα τὸ πεντελιθίζειν ἐστὶν ἐν τοῖς 
"Eppürrov Θεοῖς: τὸ δὲ ὄνομα πεντέλιθα ἐν ταῖς ᾿Αριστοφάνους 
Λημνίαις 

ΠΕεντελίθοισί θ᾽ ὁμοῦ λεκάνης παραθραύμασι. 
γυναικῶν δὲ μᾶλλόν ἐστιν ἡ παιδιά. Jungermannus παραθραύσ- 


μασι. 


336 XIII. 
Etymolog. M. p. 283, 45. (Gudian. p. 159, 49.) AopíaA- 
λος: λέγεται καὶ δόριλλος. ᾿Αριστοφάνης 


AHMNIAI. 695 


Ai (Δὲ δὲ Bentleius) γυναῖκες τὸν δορίαλλον φράγνυνται. 


ἔστι δὲ τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, ἐφ᾽ ὕβρει τραγῳδοποιοῦ Δορίλλου. 
ἢ παρὰ τὸ δείρειν τὸ τυπτόμενον, ἢ τὸ τιλλόμενον τὰς τρίχας καὶ 
οἱονεὶ ἐκδερόμενον. οὕτω γὰρ πάλαι ἐψίλουν, ὡς δηλοῖ ᾿Αριστοφά- 
νης (Ranar. v. 516.) ᾿Ηβυλλιῶσαι κἄρτι παρατετιλμέναι." συ- 
dianum, Δορύαλος: τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. ᾿Αριστοφάνης, ai 
γυναῖκες τὸν δορύαλον φράγονται, παρὰ τὸ δέρειν----. — Hesychius, 
Δορυαλλός: τὸ τῶν γυναικῶν μόριον. ἀπὸ τοῦ δέρειν, ἢ ἐφ᾽ 
ὕβρει τοῦ τραγῳδοποιοῦ Δορύλλου, οὗ μέμνηται ἐν Λημνίαις. Scho- 
hnasta Ranar. v. 519. Δορίαλος τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, ὡς παρὰ τῷ 
αὐτῷ ποιητῇ “Αἱ γυναῖκες τὸν δορίαλον φράγνυνται. | Suidas, 
Δόριλλος: τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. ἐφ᾽ ὕβρει τραγῳδοποιοῦ Δο- 


ρίλλου. 227 
XIV. 
Harpocratio, 'Apkretoav:—ór, δὲ αἱ ἀρκτευόμεναι παρθένοι 
ἄρκτοι καλοῦνται Εὐριπίδης ἐν “Ὑψιπύλῃ, ᾿Αριστοφάνης Λημνίαις 
καὶ Λυσιστράτῃ (v. 645.) 
XV. 538 
Harpocratio, MéravAos:—éorw ἣ ῥυπαρὰ λεγομένη αὐλὴ, οὗ 
ὄρνιθες ἦσαν. ᾿Αριστοφάνης Λημνίαις καὶ Μένανδρος Θαΐδι. 


XVI. 339 
Pollux VII. 129. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Λημνίαις εἴρηκε kat vav- 
φύλ αξ. 
XVII. 240 
Pollux VII, 152. Καὶ ὁ μὲν πρὸ ὥρας πεπαινόμενος καρπὸς 
πρῷμος ἐν Λημνίαις ᾿Αριστοφάνους. καὶ πρῷα δὲ καρπία ὃ αὖ- 
τὸς (Vesp. 264.) εἴρηκε. σῦκα δὲ τῶν διφόρων ἐν Κραπατάλοις 
Φερεκράτης. τὰ δὲ φυτευτήρια τῶν σύκων συκίδας ᾿Αριστοφάνης 
ἐν ταῖς Λημνίαις. Vulgo πρώϊμος et πρώϊα. φῦτυ πρῷον dixit in 
Pace v. 1164. μοσχίδια συκίδων 1n Acharnensibus v. 964. 
XVIII. 341 
Scholiasta Lysistratze v. 308. Τὸν φανὸν: φανὸν μὲν πᾶν τὸ 
φαινόμενον ἐκάλουν. ἐκ δὲ τῶν ἀμπελίνων τὰς λαμπάδας κατεσκεύ- 
αζον εἰς ἔξαψιν, ὡς καὶ ἐν Λημνίαις φησί. 


NAYAUVOZ. 


—— — le ————— - 


342 SPURIA hsec fabula judicata fuit ab criticis veteribus: vide 
locum grammatici p. 497. allatum. Ais vavayós dici videtur apud 
Pollucem X, 33. Καλεῖται δὲ τὸ κλινίδιον καὶ κλιντήριον, ὡς ἐν 
Διονανάγῳ ᾿Αριστοφάνης ἔφη ““Τί με ὦ πονηρὲ ἐξορίζεις ὥσπερ 
κλιντήριον. — Codex Vossianus δὶς νανάγῳ. 


1 
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DE hujus quoque fabulae auctore ab veteribus criticis dubita- 
tum fuit: vide locum grammatici modo memoratum et Pollu- 
cem, cujus verba ad fragm. VIII. attulimus. Nomen autem 
huic comoediee ab choro impositum esse suspicor, quemadmo- 
dum Eupolis in Πόλεσιν urbes personatas introduxit. 
343 I. 
Scholiasta Avium v. 297. Εἴσοδος δὲ λέγεται ἢ ὃ χορὸς εἴσει.- 
σιν ἐν τῇ σκηνῇ. καὶ ἐν ταῖς Νήσοις 
1 ^ 
a. Tt σὺ λέγεις ;. εἰσὶν δὲ ποῦ: 
DB. αἱδὲ κατ᾽ αὐτὴν ἣν βλέπεις τὴν εἴσοδον. 
344 11. 
Stobzeus LV, 7. vol. II. p. 405. ᾿Αριστοφάνους Νήσων 
Ὦ μώρε μῶρε ταῦτα avr. ἐν τῆδ᾽ ἔνι, 
οἰκεῖν μὲν ἐν ἀγρῷ τοῦτον ἐν τῷ “γηδίῳ 
ἀπαλλαγέντα τῶν κατ᾽ ἀγορὰν πραγμάτων, 
κεκτημένον ζευγάριον οἰκεῖον βοοῖν, 
3 , L4 ? , 
ἔπειτ᾽ ἀκούειν προβατίων βληχωμένων, 
, N * ,F ? , 
τρυγὸς Te φωνὴν εἰς Xekavgy ὠθουμένης, 
ὄψῳ δὲ χρῆσθαι σπινιδίοις τε καὶ κίχλαις, 
4 4 , , , ^ 5 , 
καὶ μὴ περιμένειν ἐξ ἀγορᾶς ἰχθύδια 
τριταῖα πολυτίμητα βεβασανισμένα 


* 5*5 7 4 J 
em ἰχθυοπῶλου χειρὶ παρανομωτατη. Lo 


Jat 
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Νήσων]ὔ Codex Parisinus optimus νησσῶν: ut dubitari possit 
utrum Νήσων an Φοινισσῶν corrigi oporteat. — V. 5. προβατίων 
Grotius. Vulgo προβάτων. V. 6. rpvyós codices, αἰγὸς 'I'rin- 
cavellus. — V. 7. ὄψῳ Salmasius Exerc. Plin. p. 316. Vulgo 
ὄψων. δὲ Gaisfordi ediuo haud dubie ex codicibus. Priores 
re. σπινιδίοις Salmasius. Libri πηνιδίοις. —| V. 10. ὑπ᾽ Gais- 
fordus. ἐν Boissonadius. 
TII. | 345 
Pollux VI, 45. Kal θλαστὰς δὲ ἐλαίας ἐν Νήσοις àv εὕροις 

᾿Αριστοφάνους. Athenas epitome II. p. 56 b. Μνημονεύει τῶν 
θλαστῶν ἐλαῶν ᾿Αριστοφάνης ““ Θλαστὰς ποιεῖν ἐλάας." πάλιν 

Οὐ ταυτόν ἐστιν ἁλμάδες καὶ στέμφυλα. 
καὶ μετ᾽ ὀλίγα 

Θλαστὰς “γὰρ εἶναι κρεῖττόν ἐστιν ἁλμάδος. 
Libr ἐλαιῶν et ἐλαίας, et κρεῖσσον pro κρεῖττον. In postremo 
versu ἁλμάδος in ἁλμάδας mutavit H. Stephanus in 'Thesauro 
vol. I. p. 374 e. ubi editio Londinensis p. 1896. ἁλμάδος dedit. 


IV. 340 
Suidas, 'E£ex' à φίλ᾽ ἥλιε: κωλάριόν τι παροιμιῶδες ὑπὸ τῶν 
παιδίων λεγόμενον, ὅταν ἐπινέφῃ ψύχους ὄντος. ᾿Αριστοφάνης 
Νήσοις | 
Aé£as ἄρα 
ὥσπερ τὰ παιδί᾽ ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε. 
Eustathius p. 881, 42. Κωλάριον οὖν τι παροιμιῶδες Αἴλιος Διο- 
νύσιός φησιν ὑπὸ παίδων λέγεσθαι, δηλοῦν ἐξέχειν, ὅ ἐστιν ἐπιτε- 
ταλκέναι, τὸν ἥλιον. ᾿ΑΔριστοφάνης, Λέξεις---ἥλιε. ἤγουν ἀνάτει- 
λον. Aliud exemplum ex Strattidis Phoenissis protulit Pollux 
IX, 124. 
V. 347 
Scholiasta Avium v. 439. Ἔοικε δὲ Παναίτιον κωμῳδεῖν, ὃν 
καὶ ἐν Νήσοις 
Καταλιπὼν IlIavatriov 
πίθηκον. 
ἔνθα καὶ μαγείρον πατρὸς αὐτὸν λέγει. πίθηκον δὲ αὐτὸν εἶπε διὰ 
τὸ πανοῦργον. lisdem fere verbis utitur Suidas in διαθήκην δια- 
θώμεθα. 
ΥΙ. 349 
Etymolog. M. p. 338, 52. Ἔνδημος: ὁ μὴ ἀποδημῶν" ἐπί- 
δημος δὲ ὁ ἐπιδημῶν ξένος. kal παρὰ ᾿Αριστοφάνει ἐν Νήσοις 
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[4 
"AAA oU τυγχάνει 
5 Jj 3 
ἐπίδημος ὦν. 
λέγεται δὲ περὶ τοῦ Ποσειδῶνος ὅτι οὐκ ἐπιδημεῖ ᾿Ισθμοῖ, κυρίως 
2 / 5 “ Ν » 4 ἈΝ € * s 2 ^ / 
εἰρημένον. οὐχ οὕτω yàp ᾿Ισθμιος ὁ θεὸς ὡς διὰ παντὸς ἐκεῖ διατρί- 
βειν. 
349 VII. 
Photius p. 311, 15. et Suidas, Ξυννένοφε: ἐπινεφῆ καὶ συν- 
vedi] kai συννέφελά ἐστιν. ᾿Αριστοφάνη-ς---ἐν Νήσοις 
Α ^ r4 , ^ , 
"Qe ἐς τὴν “γῆν κύψασα κάτω kai ξυννενοφυῖα βαδίζει. 
ἀντὶ τοῦ σκυθρωπάζουσα.  llesychius, Ξυννενοφυῖαν: σκυθρω- 


πήν. Conf. Anagyni fragm. VIII. 
359 VIII. 


Pollux IX, 89. Ὡς δ᾽ ἐπὶ τῶν κερμάτων οἱ ἀρχαῖοι ᾿Αττικοὶ 
, ρμ ΡΧ 
ἥκιστα τῷ ἑνικῷ ἐχρῶντο, οὕτως δ᾽ ἐπὶ τῷ ἀργυρίῳ τῷ πληθυντικῷ. 
τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου σπανίως ἄν τις εὕροι παρ᾽ αὐτοῖς" 
3.4 5 2 ^ , 3 / ? N / M 
ἐγὼ δ΄ eupov ἐν ταῖς Nyoows Ἀριστοφάνους, ei μὴ ὑποπτεύεται TO 
δρᾶμα ὡς ᾿Αριστοφάνους οὐ γνήσιον. Idem VII, 104. Εἴρηται δὲ 
«5 7 5 5 / / 
καὶ ἀργύρια ἐν ᾿Αριστοφάνους Νήσοις. 
Etymolog. M. p. 333, 33. Ἔλυμος: σπέρμα τι ὃ ἕψοντες 
(vulgo ἑψῶντες) οἱ Λάκωνες ἤσθιον. ᾿Αριστοφάνης Νήσοις. παρὰ 
τὸ ἕλος ἔλυμος. χαίρει γὰρ ἐν ὑγροῖς τόποις καὶ ἐν ἕλεσι φύεσθαι. 


352 X. 
Pollux X, 47. Θρᾶνοι, θρανία, θρανίδια ἐν Νήσοις ᾿Αριστοφά- 
νους. 
353 XI. 


Hesychius, O po os: αὐλητὴς ἣν, γυναῖκα ἔχων ἑταίραν. Θύρ- 
cov κυνῆ (θυρσουκύνη codex): ᾿Αριστοφάνης ἐν Νήσοις (νήσ . . 
codex), οὐ τοῦ αὐλητοῦ μνημονεύων, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ φύλλα εἰπεῖν 
καὶ κλάδους, Θύρσοι: κλάδοι, λαμπάδες, λύχνα. 
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HOLCADES ex antiquioribus poetze fabulis fuit. — Scriptor 
argumenti Pacis 1n codice Veneto, Τὸ δὲ κεφάλαιον τῆς κωμῳδίας 
ἐστὶ τοῦτο" συμβουλεύει ᾿Αθηναίοις σπείσασθαι πρὸς Λακεδαιμο- 
νίους καὶ τοὺς ἄλλους "EAAgras. οὐ τοῦτο δὲ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης 
᾿Αριστοφάνης τὸ δρᾶμα τέθεικεν (καθεῖκεν ?), ἀλλὰ καὶ τοὺς ' Axap- 
veis καὶ τοὺς Imméas καὶ “Ολκάδας, καὶ πανταχοῦ τοῦτο ἐσπούδακε, 
τὸν δὲ Κλέωνα κωμῳδῶν τὸν ἀντιλέγοντα καὶ Λάμαχον τὸν φιλο- 
πόλεμον ἀεὶ διαβάλλων. Schola in Holcades memorantur ab 


scholiasta Avium et Lysistratee: vide fr. XIX. XX. 


Ἰ. 354 
Scholiasta Nubium v. 699. Τήμερα: ὧς ἐν .Ολκάσιν 


5 Α ^ ) ovy / , . 
Io Λακεδαῖμον, τί ἄρα πείσει τήμερα: 
Vulgo πείσῃ. Suidas, Τήμερος: ὃ σημερινὸς, καὶ ἔστι τεταγμέ- 
9.5 / S aS / 5» 5 ’ / s 2  / 

vov ἐπὶ σώματος. TO δὲ τήμερον ἐπὶ χρόνου λέγεται καὶ ἐν Εἰρήνῃ 
“ἰὼ Λακεδαίμων, τί ἄρα ποιήσει τήμερα." ἀντὶ τοῦ σημερινή. Quod 
Ἑἰρήνην nominat, fortasse in mente habuit illius fabulze v. 243. 
ὡς ἀπολεῖσθε τήμερον. Recte Ολκάδας nominat etiam scholiasta 
Homer Iliad. y, 132. Τὰ μέντοι παρὰ τὸ φρήν συντιθέμενα ἐφύ- 
λαξε τὸν τόνον, Λυκόφρον, δαΐφρον. ὅθεν σημειῶδες ἐκεῖνο κατὰ 
κλητικὴν “ἰὼ Λακεδαῖμον᾽ ᾿Αριστοφάνης “Ολκάσιν. quibus simil- 
lima sunt Johannis Alexandrini verba p. 14, 14. et Cheerobosci 
apud Bekkerum p. 1245. qui ὦ Λακεδαῖμον sine auctoris no- 
mine attulerunt. Unde corrigendus Photius p. 202, 18. Aa- 
κεδαιμῶν: τὴν κλητικὴν περισπῶσιν" οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 

Phoüus p. 11, 22. ᾿Ερανίσας: Δημοσθένης" ἀντὶ τοῦ ἔρανον 
αἰτήσας. ἐρανιστὴς μέντοι κυρίως ἐστὶν ὁ τοῦ ἐράνου μετέχων᾽ καὶ 

M Ν ἃ e fl Ny ! ? / » 
τὴν φορὰν, ἣν ἑκάστου μηνὸς ἔδει καταβάλλειν, εἰσφέρων. ἐρανι- 
στάς: ὡς ἡμεῖς καλοῦσιν. ᾿Αριστοφάνης “Ολκάσιν (ὀλκάσιν co- 
dex) 
, 9 b! e ^ el 5 v 
Ilposv ἐρανιστὰς ἑστιῶν ἡ ψησ᾽ ἔτνος. 
Quae transscripsit Zonaras I. p. 862. ex quo ediderat Larche- 
rus apud Brunckium im Addendis vol. III. p. 167. 
5 59 
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356 111. 
Photius p. 57, 8. "Hia: δισυλλάβως, τὸ ἐπορευόμην, σὺν τῷ ι 
γράφεται.--- Ἀριστοφάνης Ολκάσιν 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐγενόμην οἶπερ ἢ ἐπὶ ξύλα. 
Eadem Suidas in ἦα et grammaticus Coislinianus apud Monte- 


falc. p. 234. 
357 IV. 


Pollux X, 144. ᾿Αριστοφάνης ἔφη ἐν 'OAxdot 
Δόγχαι δ᾽ ἐκαυλίζοντο καὶ ξυστὴ κἀμαξ. 


359 V. 
Eustathius p. 1423, 4. Ἔκ δὲ τοῦ oikov καὶ οἰκίσκος παρὰ 
᾿Αριστοφάνει, περδικοτροφεῖον, οἷον 
POM * A A ἢ . 
Τί δὲ τὸν ὀρνίθειον οἰκίσκον φέρεις : 
δὲ fortasse in δὴ vel, quod Brunckius proposuit, δαὶ mutandum. 
Ex Holcadibus hzc esse sumpta ab Polluce edocemur X, 159. 
Kai οἰκίσκον δὲ OpriOiov (scr. ὀρνίθειον) kai οἰκίσκον περδικικὸν 
᾿Αριστοφάνης ἐν “Ολκάσιν ἔφη. Οἰκίσκος ex Pelargis attulerunt 
Harpocratio et Photius. 
359 VI. 

Athenaeus III. p.91 c. 'ApwroréAgs δέ φησι τῶν ἐχίνων 
πλείω γένη eivai, ἕν μὲν τὸ ἐσθιόμενον, ἐν ᾧ τὰ καλούμενά ἐστιν 
ὠὰ, ἄλλα δὲ δύο, τό τε τῶν σπατάγγων καὶ τὸ τῶν καλουμένων 

^ / Ν N ^ / e vA Ν 2 
βρυσῶν. μνημονεύει δὲ καὶ τῶν σπατάγγων ὃ Σώφρων καὶ ᾿Αριστο- 
φάνης ἐν Ολκάσιν οὕτως 

᾿ , ’ , 

Aarovra, μιστύλλοντα, διαλείχοντα μου 
* , , 
TOV κατω O'TüTA^y^*yyv. 
V. r. δάπτοντα Porsonus. [1001 δαρδάπτοντα. | V. 2. Photius 
p. 529, 23. Σπατάγγαι: ἰχθύες τινές" οἱ δὲ τοὺς μεγάλους éxt- 
νους. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
360 VII. 

Grammaticus Bekkeri p. 474, 31. ἸΑχῶρα: rà ἐν τῇ κεφαλῇ 

NY "^ 7 7 3 2 ς ἢ ec? ^ ^ , 
καὶ τῷ γενείῳ πίτυρα. Ἀριστοφάνης Ολκάσιν '* Αδαχεῖ yàp αὐ- 

^ N 5 ^ 3 / 5 ^ [4 N ^ ^ l4 53 , 
TOU τὸν ἀχῶρα ἐκλέγεται ἐκ τοῦ γενείου τὰς πολιὰς τοῦ Διὸς. àp- 
σενικῶς δὲ λέγεται ὁ ἀχώρ. — '* Lego τουδὶ, sc. τοῦ Δήμον. Vide 
Eg. οο4. αὐτοῦ, nempe ἐν τῇ IIvxvé^ οΒπαυβ ad Pluti v. 361. 
Ρ. 44. ἐκλέγεται in. ἐκλέγει τ᾽ ἀεὶ mutandum ex aliis grammati- 
corum locis. Photius p. 8, 1. ᾿Αδαξῆσαι: τὸ κνῆσαι, οὐκ ἐν 

^ 3 ^ ν 5 ^ ' [4 £c? ^ Ν 2 ^ Ν 
τῷ o ὀδαξῆσαι, καὶ ἀδαχεῖν τὸ κνήθειν “Αδαχεῖ γὰρ αὐτοῦ τὸν 
3 


^ ^ ^»? * € τ 
ἀχῶρα ἐκλέγει τ᾽ ἀεί ᾿Αριστοφάνης ἐν OAkdow. Eadem gram- 
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maticus Bekkeri tradit p. 340, 28. et Suidas, nisi quod hic év 
ταῖς 'OAkdcw omittit et apud utrumque ἀχῶρα scriptum est. 
Etymolog. M. p. 182, 17. ᾿Αχῶρα: ἀρσενικῶς, τὰ ἐν τῇ κεφαλῇ 

s ^ ’, ,, 3 / ec? n * , ^N 35.,^5 
καὶ τῷ γενείῳ πίτυρα. Αριστοφάνης ““Αδεχῆ yàp avrov τὸν ἀχῶρ 
ἐκλέγετ᾽ ἀεὶ ἐκ τοῦ γενείον. Vera igitur versus scriptura est, 

"AG ^ b! * ^ Ἁ » , ’ 55 J 
αχεῖ γὰρ αὐτοῦ TOV &xXop ἐκλέγει τ΄ a&. 
" Axopa. enim, non ἀχῶρα, dixisse veteres diserto constat Hero- 
diani testimonio ap. Arcad. p. 20, 20. Τὰ eis ep πάντα βαρύ- 
/ e , y ^ ^ o. / 
vovrat, Νέστωρ, Ekrop, Kaorop, àxop, TO τῆς κεφαλῆς πιτύρισμα 
(ἀποπιτύρισμα cod. Havn. quo vocabulo lexica carent). τὸ μέν- 
τοι ἰχώρ ὀξύνεται. Recte 1gitur. Hesychii. codex, nisi quod vi- 
tioso accentu, àxópa : τὰ πίτυρα, ubi Musurus ἀχῶρα, qua forma 
recentiores demum Graci, immvitante ἰχῶρος vocabuli similitu- 
dine, usi sunt. Ad hos pertinet Suidze notatio, 'Axóp: τὸ πι- 
^ n" n * M y 3 7 N35 ^ ^ 

τυρῶδες τῆς κεφαλῆς παρὰ τὸ üxrvv àxvop, καὶ ἀποβολῇ ToU v 
5 / / Ν 3 ^ Ἂς ^ ἢ e $9 ^ ^ 
ἀχώρ. κλίνεται δὲ ἀχῶρος διὰ τοῦ ὦ μεγάλου, os ἰχῶρος, τοῦ σε- 
σηπότος αἵματος. Constans hzc est in libris medicorum inde ab 
Hippocrate usque ad infimze aetatis auctores scriptura, non fe- 
renda apud Hippocratem, Galenum aliosque antiquiores, faci- 
lius excusanda apud. Alexandrum 'Trall. I. p. 14. 15. Paulum 
/Egin. p. 56, 29. 56, 45. 147, 34. 250, 4. 'Pheophanem Non- 
num vol. I. p. 58. similesque scriptores. 

His scriptis ex Gaisfordi annotatione ad Suidam cognosco 
áxopa duos prebere hujus grammatici codices Etymologique 
codicem Leidensem. 

Ex simili aliquo loco sumptus versus est qui sine fabulze no- 
mine ab Suida affertur et grammatico Bekkeri p. 468, 19. 
3 ^ / 3... ^ / , el / 
Αφαιρεῖν κροκυδας: ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων ἕνεκεν κολακείας. 
ἄλλοι τε χρῶνται καὶ ᾿Αριστοφάνης 

» , 4 à! Α b 7 * ^ 

Εἰ τίς σε κολακεύει παρὼν καὶ τὰς κροκύδας ἀφαιρῶν. 
Apud Suidam bis κροκίδας. σε addidit Porsonus in. praefat. ad 
Hecubam p. XLI. Phrynichus Bekkeri p. 4, 27. ᾿Αφαιρεῖν 
κροκύδας: λίαν ἠττίκισται, καὶ τίθεται ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων 

EN , [d N / , ^ / ^ b] ^ 
διὰ κολακείαν, ὥστε καὶ παρεπομένους ἀφαιρεῖν κροκύδας τῆς ἐσθῆ- 
ros ἢ κάρφος τι τῆς κεφαλῆς ἢ τοῦ γενείου. ὁ δὲ ᾿Αριστοφάνης 
ἀφαίρει (ἀφαιρεῖν 9) τρίχας φησὶν ἐπί τινος κολακεύειν ἐπιχει- 
ροῦντος. 

VIII. 
Scholiasta Acharnens. v. 122. Στράτων : καὶ οὗτος κωμῳδεῖ- 
5.5.4. 
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— Ó—À ——— ——ÀÁ 


639 OAKAAEXX. 


ται ὡς λωβώμενος τὸ γένειον kai λειαίνων τὸ σῶμα, ὡς Κλεισθέ. 
vns, ὥς φησιν αὐτὸς ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Ολκάσι ““ Παῖδες ἀγένειοι, 
Στράτων. — Exagitatur etiam in Equitibus v. 1370. 
ΔΗΜΟΣ. 
δ᾽ " [4 * 7 “Ὁ Α *, 5 ^ 
ουὸ ἀγορασαῦΎενειος ovóetg εν a^yopa s 
ATl'OPAKPITOS. 
ποῦ δῆτα Κλεισθένης ἀγοράσει καὶ Στράτων: 
462 ΙΧ. 
Scholiasta Acharnens. v. 710. exscriptus ab Suida, Εὐ- 

άθλους δέκα: οὗτος ὁ Εὔαθλος ῥήτωρ πονηρός. ᾿Αριστοφάνης ἐν 
“Ὃλκάσιν 


"ἔστι τις πονηρὸς ἡμῖν τοξότης συνήγορος 
* ἢ ὥσπερ Ea0Xog παρ᾽ ὑμῖν τοῖς νέοις. 
ἣν δὲ καὶ εὐρύπρωκτος καὶ λάλος. εἴη δ᾽ ἂν καὶ ἀγεννής. διὸ καὶ 
τοξότην αὐτὸν καλεῖ, οἷον ὑπηρέτην. Indicavi lacunam, quam 
Elmsleius ad Acharn. v. 703. addito τοῖς παλαιοῖς explevit. 
Εὔαθλος vulgo omissum servavit Suidas (qui verba τοξότης συν- 
ἤγορος ὥσπερ Eta0Aos iterum. attulit. s. v. τοξότης) et scholiasta 
Vesparum v. 590. ita scribens, Εὔαθλος ῥήτωρ kai συκοφάντης, 
οὗ μνημονεύει kal ἐν ᾿Αχαρνεῦσι καὶ “Ολκάσιν ““ οὗτός ἐστιν ὑμῖν 
πονηρὸς τοξότης συνήγορος, ὥσπερ Ἐδαθλος. παρ᾽ ὑμῖν Elms- 
leius. Vulgo παρ᾽ ἡμῖν. 
363 X. 
Athenseus ITI. p. 111 a. Τῆς δὲ κολλύρας καλουμένου ἄρτοι 
(μνημονεύει) ᾿Αριστοφάνης---ἐν “Ολκάσι 
Kat κολλύραν τοῖσι περῶσιν διὰ ovv Μαραθῶνι τροπαῖον. 


τοῦ Μαραθῶνι τροπαίου Elmsleius ad Acharn. v. 343. 


364 XI. 

Galenus περὶ τροφῶν δυνάμεως vol. IV. p. 316. ed. Basil. VI. 
p. 329. ed. Charter. Περὲ ἀράκων. τὴν ὑστάτην συλλαβὴν τοῦ 
τῶν ἀράκων ὀνόματος διὰ τοῦ K γεγραμμένην εὑρίσκομεν ἐν ταῖς 
᾿Αριστοφάνους 'OAkácw, ἔνθα φησὶν 

“ , A ? ’ * LA / 
A pakovs, πυρους, πτισανῆν, χόνδρον, (eias, atpas, σεμίδαλιν. 
αραπλήσιον δ᾽ ἐστὶ τὸ σπέρμα τῷ τῶν λαθύρων. καὶ τινές γ᾽ οὐχ 
παραπλή ρμα τᾷ ρῶν; x s y οὐχ 
ἕτερον εἶναι γένος ἐκείνων νομίζουσιν αὐτό. De ἀράκῳ et ἀράχῳ 
vide Schneideri annotationem ad "Theophrastum vol. III. 


p- 697. 
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XII. 365 
Athenzeus III. p. 118 d. Μνημονεύει δὲ τῶν μύλλων καὶ ' Apt- 
στοφάνης ἐν “Ολκάσι 
Σκόμβροι, κολίαι, λέβιοι, μύλλοι, σαπέρδαι, θυννίδες. 
λέβιοι7 Immo λεβίαι. 
XIII. 366 
Athenzus VII. p. 329 b. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν 'OAkácw 
*Q κακοδαίμων ὅστις ἐν ἀλμη πρῶτον τριχίδων ἀπεβαφθη. 
τοὺς γὰρ εἰς τὸ ἀπανθρακίζειν ἐπιτηδείους ἰχθῦς εἰς ἅλμην ἀπέ- 
βαπτον, ἣν καὶ Θασίαν ἐκάλουν ἅλμην, ὡς καὶ ἐν Σφηξὶν ὁ αὐτός 
φησι ποιητὴς 
Καὶ "γὰρ πρότερον δὶς ἀνθρακίδων ἅλμην πιών. 
In versu ex Holcadibus κακοδαίμων correxit Brunckius. Vulgo 
κακόδαιμον. In Vespis autem v. 1127. legitur καὶ yàp πρότερον 
ἐπανθρακίδων ἐμπλήμενος. Abs qua scriptura quum discedat 
Athensus, videndum est ne Holcadum locum quendam in 
mente habuerit, de quo Antiatticista Bekkeri p. 82, 23. 'AA- 
paía: ᾿Αριστοφάνης "'OAkácu ““ἁλμαίαν πιών. | Phrynichus 
ibidem p. 22, 28. ᾿Αλμαίαν: τὴν ἅλμην, ὡς ᾿Αθηνᾶ ᾿Αθηναία, 
πύλη πυλαία, ὥρα ὡραία. 
XIV. 367 
Photius p. 517, 13. Σκαφίδας: οὐ σκάφας, rà σκεύη 
Σκαφίδας, μάκτρας, Μοσσυνικὰ μαζονομεῖα. 
᾿Αριστοφάνης. Pro μάκτρας codex μίξας.  Correctum ex Pol- 
luce X, 102. Kal σκαφίδα δὲ τὴν σκάφην ταύτην ἐν rats “Ολκάσι 
λέγει συντάξας οὕτω ““σκαφίδας, μάκτρας." ldem μαζονομεῖα 
memorat X, 84. rà μαζονομεῖα ᾿Αριστοφάνους εἰπόντος ἐν 'OA- 
κάσι. De quo plura collegerunt Hesychn interpretes vol. II. 
p. 523. Ex eodem versu fortasse sunt verba ὕρχας οἴνου apud 
Pollucem X, 73. 'Er δὲ rois ἀγγείοις Tárrovro ἂν kal às εἴρηκεν 
᾿Αριστοφάνης ἐν "OAkácur '' Üpxas οἴνου. Idem VI, 14. Ei δὲ 
καὶ ᾿Αριστοφάνης ὠνόμασεν ὕρχας οἴνου, δηλοῖ τὸ προσεοικὸς τῷ 
βίκῳ κεράμιον. ἔστι δὲ Αἰολικὸν τοὔνομα. In Vespis v. 676. nunc 
legitur ὕρχας, οἷνον. 
Eustathius p. 1524; 47. Κώρυκον δὲ τὸν θύλακον Aéyew.—ol 
δὲ παλαιοὶ καὶ κωρυκίδα τὸ τοιοῦτον σκεῦος καλοῦσι, παράγοντες 
καὶ ᾿Αριστοφάνους χρῆσιν ταύτην 


Α , M * E A Α 1 , 
ZAmvpis οὐ μικρὰ καὶ κωρυκὶς, ἣ καὶ τοὺς μάττοντας ἐγείρει. 
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Ex Holcadibus hzc esse petita ex Pollucis verbis colligitur X, 
172. Εἤἴποις ἂν----καὶ κωρυκίδα, ὡς ἐν ταῖς Ολκάσιν ᾿Αριστοφάνους. 


369 X VI. 

Hesychius, ᾿Απεσφακέλισεν: ἐσάπη. 'Apwrooárgs 'OAxá- 
σιν. οἱ δὲ ἰατροὶ τὴν ἐκ σήψεως (codex ὄψεως) μελανίαν. ἢ ἀντὶ 
τοῦ προσεσπάσθη. ἢ αἰφνιδίως ἀπέθανεν. Suidas, ᾿Απεσφακέ- 
λισεν: oi μὲν γραμματικοὶ ἐσάπη, ἀπεσφενδόνησε. σημαίνει δὲ 
καὶ τὸ ἀπεκάκισεν. ἔτι τὸ ἐξαίφνης ἀπέθανεν. ὁ δὲ ᾿Αριστοφάνης 
ἀντὶ τοῦ ἀπεσπάσθη. Grammaticus Bekkeri p. 422, 25. ᾽Απε- 
σφακέλισεν : οἱ μὲν ἰατροὶ ἐσάπη. λέγεται δὲ kal ἀντὶ τοῦ ἀπε- 
σφενδόνησεν. ἔτι τὸ ἐξαίφνης ἀπέθανεν. ὁ δὲ ᾿Αριστοφάνης καὶ 
ἀντὶ τοῦ ἀπεσπάσθη. Zonaras vol. I. p. 270. ᾿Απεσφακέλισεν: 
αἰφνίδιον ἀπέθανεν. οἱ μὲν γραμματικοὶ ἐσάπη φασίν. ᾿Αριστοφά- 
νης ἀντὶ τοῦ ὥκλασεν. οἱ δὲ ἰατροὶ τὴν ἐκ σήψεως μελανίαν λέ- 
γουσιν.  Etymolog. M. p. 120, 13. interpretatur προεσπάσθη, 
ἢ αἰφνιδίως ἀπέθανεν. ot δὲ ἰατροὶ ἀντὶ τοῦ ἐσάπη. ““ Ex his 
grammaticis inter se collatis intelligitur in. Suida pro γραμματι- 
κοὶ scribendum esse ἰατροὶ, in eodem Suida [et grammatico 
Bekken] pro ἀπεσπάσθη ex 'Timzeo ἐπεσπάσθη, in. Etymologo 
denique pro προεσπάθη ex Hesychio προσεσπάσθη.᾽ RuusNkEN. 
ad 'Timeeum p. 123. 

379 XVII. 

Pollux IX, 60. Kai τὸ δραχμῆς ἄξιον δραχμιαῖον, ὡς ἐν 'Api- 
στοφάνους Ολκάσιν. 

471 XVIII. 

Harpocratio, Ἔ πίγειον :—7à πρυμνήσια ἐπίγεια ἔλεγον. ké- 
χρηνται τῷ ὀνόματι καὶ οἱ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιηταί. ᾿Αριστο- 
φάνης “Ολκάσι. Formam ἐπίγειον praebuerunt codices Medi- 
ceus et Vratislaviensis. Vulgo ézíyvov. Conf. Babylon. fragm. 
IX. 

372 XIX. 

Pollux X, 173. daígs δ᾽ ἂν xar ᾿Αριστοφάνην λέγοντα ἐν 
λκάσι καὶ παττάλους ἐκκρούειν (ἐγκρούειν Xemsterh.) καὶ σκύ- 
ταλον ὑποσίδηρον καὶ σμινύδας καὶ ἀγκαλίδας. σκύταλον fortasse 
in σκυτάλιον mutandum. Scholiasta Avium v. 12853. Τοῦ δὲ 
σκυτάλιον TO α ἐκτείνεται. ὡς ἐν “Ολκάσιν, ἔνθα kal τὸ Νικοφῶν- 
τος ἐξ ᾿Αφροδίτης Γονῶν παρετέθη “Οὐκ ἐς κόρακας τὼ χεῖρ᾽ ἀποί- 
σεις ἐκποδὼν | ἀπὸ τοῦ σκυταλίου (fortasse re addendum) καὶ τῆς 
διφθέρας." οὕτω Σύμμαχος. Σμινύδας Dobreus in σμινύας vel 
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σμινύδια mutat. Pollux VII, 148. Τὴν δὲ σμινύην σμινύδιον 
᾿Αριστοφάνης καλεῖ. 
XX. 373 
Scholiasta Lysistratae v. 723. Τροχιλία δέ ἐστιν ὁ τροχὸς ToU 
ξύλου τοῦ φρέατος, δι’ οὗ ἱμῶσι. δεδήλωται δὲ περὶ τούτον καὶ ἐν 
ὋὉλκάσι. 
XXI. 374 
Stephanus Byzant. Φᾶσις : πόλις τῆς Αἴας.---τὸ ἐθνικὸν Φα- 
σιάτης καὶ Φασιατικὸς καὶ Φασιανὸς, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ολκάσι. 


XXII. 375 
Pollux I, 83. Λέγοιτο δ᾽ ἂν ταχεῖα ναῦς καὶ raxvvavrotca kai 
δρομάδες ὁλκάδες, ὡς ᾿Αριστοφάνης. 


ΠΕΛΔΆΑΡΡΟΙ. 


lIzAapTON fabulae argumentum Suevernius 1n commenta- 
tione de ÀAvibus p. 83. probabiliter conjecit cum narrationibus 
veterum de ciconiarum in parentes pietate conjunctum fuisse: 
de quibus vide scholiastee annotationem ad Avium v. 1354. 


376 I. 

Scholiasta Platonis Clarkianus apud Bekkerum p. 330. Mé- 
λητος δὲ τραγῳδίας φαῦλος ποιητὴς, Θρᾷξ γένος, ὡς ᾿Αριστοφάνης 
Βατράχοις (v. 1309.), Πελαργοῖς Λαΐου vióv αὐτὸν λέγων, ἐπεὶ à 
ἔτει οἱ ITeAapyol ἐδιδάσκοντο, καὶ ὁ Μέλητος Οἰδιπόδειαν ἔθηκεν 
(καθῆκεν Meinekius) ὡς ᾿Αριστοτέλης Διδασκαλίαις. ἐν δὲ Γεωρ- 

^ [4 , , , ^ / τ» 27" 
γοῖς ὡς Καλλίαν περαίψοντος αὐτοῦ μέμνηται. Lan fium cur 
dixerit. Aristophanes explicuit Meinelius Quaest. scen. II. 
p. 18. comparato Athena loco XIII. p. 602 f. "AAAot δέ φασι 
τῶν τοιούτων ἐρώτων (παιδικῶν) κατάρξασθαι Λάϊον ξενωθέντα 

Y / Ν / e^ € ^ 3 ^ 7 
παρὰ [Πέλοπι καὶ ἐρασθέντα τοῦ υἱοῦ αὑτοῦ Χρυσίππου. 


477 11. 


Scholiasta Vesparum v. 1231. ᾿Αδμήτον λόγον: καὶ τοῦτο 
ἀρχὴ σκολίου. ἑξῆς δέ ἐστι '' TOv δειλῶν ἀπέχου γνοὺς ὅτι δειλῶν 
ὀλίγη χάρις." καὶ ἐν Πελαργοῖς 

'O μὲν ἦδεν ᾿Αδμήτου λόγον πρὸς μυρρίνην, 
ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγκαζεν ᾿Αρμοδίου μέλος. 
3798 III. 

Herodianus Piersoni p. 462. exscnptus ab "Thoma Mag. 
p. 791. Σημεῖον λέγοντες, σημειοῦσθαι οὐ λέγομεν, ἀλλ᾽ ἀποση- 
μαίνεσθαι, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Πελαργοῖς 

᾿Απεσημηνάμην 


M! ^ / , 7 
Τὰς Τῶν κακουργων Οἰκιας. 


379 IV. 
Athenzus IX. p. 387 f. ᾿Ατταγᾶς. ᾿Αριστοφάνης IIeAapyots 


p] ^ [74 eM 9 , , , 
Ατταγάς ἥδιστον ἕψειν εν ἐπ ινιΚιοιὶς Kpeas. 
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V. 380 
Athenzus IX. p. 368 e. KoAfgv— Αριστοφάνης----ἐν ITeAap- 
yots 


Κεφαλάς T ἀρνῶν, κωλᾶς ἐρίφων. 
VI. 381 


Pollux X, 174. Καὶ χαλκώματα ἐν μέρει τῶν σκευῶν---εἰπόν- 
τος--- Ἀριστοφάνους ἐν Πελαργοῖς ““ Χαλκώματα, προσκεφάλαια." 
Idem VII. 105. Χαλκώματα δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν Πελαργοῖς καὶ 
Σφηξὶν (v. 1214.) εἴρηκε. 

VII. 392 

Athenzus VI. p. 247 a. ᾿Επισίτιοι καλοῦνται οἱ ἐπὶ τροφαῖς 
ὑπουργοῦντες,---᾿ Δριστοφάνης IIeAapyots 

Ἢν γὰρ ἕν᾽ ἄνδρ᾽ ἄδικον σὺ διώκης, 
ἀντιμαρτυροῦσι 
δώδεκα τοῖς ἑτέροις ἐπισίτιοι. 
V. 1. σὺ διώκῃς Porsonus. Vulgo συνδιώκῃς. — V. 3. Fortasse 
praestat ἐπίσιτοι scribi. 
VIII. 482 

Moeris p. 92. Βαλανεὺς παρὰ Πλάτωνι καὶ ᾿Αριστοφάνει ἐν 
Πελαργοῖς. Hujus vocabuli tum in superstitibus fabulis plura 
sunt exempla tum in perdite fragmento apud Pollucem X. 65. 
᾿Αρύταινα--- Apvrodávovs εἰπόντος 


Βαλανεὺς δ᾽ ὠθεῖ ταῖς ἀρυταίναις. 


ΙΧ, 394 
Antiatticista Bekkeri p. 11r, 7. 'OfjoAí(as ἄρτους: τοὺς 
ὀβολοῦ πωλουμένους. ᾿Αριστοφάνης IIeAapyots. Conf. Γεωργῶν 
fragm. III. 
X. 395 
Harpocratio, Οἰκίσκῳ :---ἐκάλουν δὲ οἱ ᾿Αττικοὶ τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν 
λεγόμενον ὀρνιθοτροφεῖον οἰκίσκον. ᾿Αριστοφάνης Πελαργοῖς, 
Μεταγένης Αὔραις. Photius p. 319, 4. Οἰκίσκος : περδικοτρο- 
φεῖον. ᾿Αριστοφάνης Πελαργοῖς. et paullo post Οἰκίσκῳ :---ἐκά- 
λουν δὲ---οἰκίσκον, omittens quz his subjungit Harpocratio. 
Vocabulum οἰκίσκος est in Holcadum fr. V. 


XI. 396 
Scholiasta Pluti v. 84. Πατροκλέους : εἷς ἦν τῶν τὸν Aako- 
νικὸν βίον ζηλούντων ᾿Αθηναίων, πλούσιος μὲν σφόδρα, ἄλλως δὲ 
κακόβιός τις καὶ φιλοχρήματος καὶ σκνιφὸς κωμῳδεῖται, ὡς ἐν Πε- 


638 IIEAAPTOT. 


Aapyots εἴρηται περὶ τούτον, ὅστις ἕνεκεν τῆς φειδωλίας οὐδένα 
προσίεσθαι εἴα φυλακῆς ἕνεκα τῶν χρημάτων καὶ γλίσχρου βίου. 
Similiter Suidas, Πατροκλῆς : ὄνομα κύριον. καὶ παροιμία, ἐκ 
Πατροκλέους, ἐπὶ τῶν ῥυπώντων καὶ αὐχμηρῶν. Πατροκλῆς γὰρ 
ἐγένετο ᾿Αθηναῖος πλούσιος σφόδρα, ἄλλως---σκνιπὸς, ὅστις ἕνε- 
κεν---οοὐδένα οἱ εἴα προσίεσθαι φυλακῆς--- βίου. 
357 XII. 

Scholiasta Pluti v. 665. Νεοκλείδης---εἴρηται δὲ kai ἐν Πε- 

Aapyoís περὶ αὐτοῦ ὅτι ῥήτωρ καὶ συκοφάντης. 
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louis in fabulis spuriis ab quibusdam Archippo tributis 
numeratur ab grammatico supra memorato p. 497. Ex Antipha- 
nis Ποιήσει longum fragmentum attulit Athenzeus VI. p. 222. 
ubi Casaubonus Aristophanis nomen restituebat. Aristophanis 398 
Ποίησιν citat Priscianus XVIII. p. 1198. Putsch. (vol. II. 
p. 202. ed. Krehl.) ** 4ifici παρὰ σὲ pro παρὰ aoi, quomodo et 
nos apud te. Aristophanes Ioue (Ποιήσει Brunckius) Γυν- 
αἴκα δὲ ζητοῦντες ἕνα δ᾽ οἶκον νυνὶ ἐᾷς ἵνα εἶ παρά σε" Quse in 
codice Monacensi ita scripta sunt P'YNAIKA AE Z HTOINTEC 
ENA AEOIKOMNNHN EACIN EINAI IIAPA CE. Veram 
scripturam alius codex servavit, 


Γυναῖκα δὲ ζητοῦντες ἐνθαδ᾽ ἥκομεν, 
7] 


eM e v ? 
ἣν φασιν εἶναι παρὰ ae. 


ΠΟΛΥΙΔΟΣ. 


ΤΟΤΥΜΟΙ,ΟΟ. MS. Parisinum apud Valckenarium Daatr. 
Eurip. p. 200. et Etymolog. Gudian. p. 474, 24. quz emendata 
pono: Πολύϊδος. οὕτω kai ᾿Απολλώνιος ὁ τοῦ ᾿Αρχιβίου, καὶ ἔστι, 
φησὶ, πολυΐδμων μάντις Gv. οὕτω δὲ καὶ τὸ δρᾶμα ἐπιγράφεται 
παρὰ ᾿Αριστοφάνει. μαρτυρεῖ δὲ Φιλόξενος. καὶ Σοφοκλῆς δὲ Már- 
rect συνέστειλεν ““᾿Ορῷ πρὸ χειρῶν Πολυΐδον τοῦ μάντεως." Καὶ 
πάλιν ““ Οὐκ ἔστιν εἰ μὴ IHoAvióo τῷ Koipávov." | Ex parte tan- 
tum hac leguntur in. Etymol. M. p. 681, 22. Πολύϊδος, non 
Πολύειδος, usitata Atticis, opinor, forma fuit. Vana videtur 
Valckenari de Euripide suspicio. 


9 I. 

ib Stobseeus LXVIII, 17. vol. III. p. 25. ᾿Αριστοφάνης ἐν Πο- 

λυΐδῳ 
Ἰδοὺ δίδωμι τήνδ᾽ ἐγὼ “γυναῖκα σοι 
Φαίδραν᾽ ἐπὶ πῦρ δὲ πῦρ ἔοιχ᾽ ἥξειν ἄγων. 

** Proverbium est πῦρ ἐπὶ πῦρ: vide Not. ad Nicet. Eugen. 
p. 451. Boeckh. ad Min. p. 145. Clemens Alex. Quis dives 
p. 5. τὸ δὴ τοῦ λόγου πῦρ ἐπὶ πῦρ μετοχετεύοντες τύφῳ τῦφον 
ἐπαντλοῦντες. ubi Segaar. Ovidius. Am. III. 2, 24. In. flam- 
mam flammas, in mare fundis aquas. Florus IV, 6. Quum 
solus eravis paci, gravis. reipublice esset. Antonius, quasi 

ionis incendio Lepidus accessit." BoissoxADIUS p. 287. 

390 II. 

Stobseeus CXVIII, 16. vol. III. p. 451. ᾿Αριστοφάνους IIo- 
λυΐδου 
Τὸ γὰρ φοβεῖσθαι τὸν θάνατον λῆρος πολύς" 
πᾶσιν γὰρ ἡμῖν τοῦτ᾽ οφείλεται παθεῖν. 

Alterum versum, nisi quid apud Stobseum turbatum est, 
sumpsit ab Sophocle, cujus ea sunt verba in Electra v. 1173. 
Simillimas sententias Euripidis collegit W yttenbachius ad. Plu- 
tarchum vol. VI. p. 726. 
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III. 391 
Suidas, 'Avápio ros, μᾶλλον δὲ ἀναρίστητος. ᾿Αριστοφάνης 
IIoAvetóo 
Τρέχω διὰ τῆς ἀγορᾶς ἀναρίστητος ὧν. 
Legebatur διὰ τῆς ἀγορᾶς τρέχω.  'lransposuit Porsonus Ad- 
versar. p. 281. 
IV. 392 
Pollux IX, 31. ᾿Αριστοφάνης ἐν Πολνείδῳ 
᾿Ελλιμενίζεις ἢ δεκατεύεις. 


V. 393 
Photius p. 13, 19. Suidas, Etymolog. M. p. 373, 19. et 
Michael Apostolius IX, 9. p. 105. "Epguor ἐμβλέπειν: ἀκί.- 
νητον kai νωθρόν. οἷον ὅταν eis ἐρημίαν ἢ πέλαγος μέγα kai ἀχα- 
νὲς βλέπωμεν (ἐμβλέπωμεν Suidas). ᾿Αριστοφάνης Πολυΐδῳ (Πο- 
λυείδῳ Suidas et Etymolog.). Parum probabilia de his verbis 
seripsit Valekenarius ad "Theocriti Adoniaz. p. 233. 


VI. 394 

Etymolog. M. p. 451, 51. Θησειότριψ: ó ἐν τῷ Θησείῳ 
διατρίψας. ᾿Αριστοφάνης IloAvióo. καὶ θησομύξειν δὲ ἐν τῷ 
αὐτῷ λέγεται. Ita enim ex codice Dorvilliano haec. correxit 
Gaisfordus ad Hesiodum p. 112. Legebatur δὲ τὸ ἐν αὐτῷ 
λέγειν. De Θησείῳ, 1n quod servi confugere solebant alium 
dominum nacturi, dixit Ullrichius in appendice ad. Platonicos 
dialogos p. 232. Conf. 'Opór fragm. II. 


VII. 395 
Moeris p. 286. Οὐκ ἀπήρκει: ἀντὶ τοῦ ovk ἀπέχρη. ᾿Αριστο- 
φάνης Πολνείδῳ. 
VIII. 396 
Pollux IX, 130. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν IIoAveióo καὶ προσεμ- 
φερὴς εἶπε. 


Ex Polyido Pollux X, 45. memoriz errore attulit 'Thesmo- 
phoriazusarum versum 633. Σκάφιον Ξένυλλ᾽ ἤἥτησεν" οὐ yàp ἣν 
ἀμίς. Fortasse aliud vocabuli σκάφιον exemplum in. Polyido 
inventum fuit. 


Tt 


ΣΚΗΝᾺΣ ΚΑΤΑΛΑΜΒΑΝΟΥ͂ΔΑΙ. 


MULIERES σκηνὰς καταλαμβανούσας quas dixisse comicus 
videatur Casaubonus explicare studuit in Animadv. ad. Athe- 
nsum IV, 20. p. 301. ““ Σκηνὰς καταλαμβάνουσαι (inquit) di- 
cuntur qua in foro et viis publicis locum occupant ubi sua um- 
bracula. destituant. Ita. soliti facere mercatores, quoties. cele- 
brabatur aliqua. panegyris. | Vetus T'heocriti interpres [ XV, 
16.]: ἐν ταῖς πανηγύρεσι σκηνὰς ἐποίουν ot πωλοῦντες. Sic autem 
loquitur idem poeta ἐπ Pace [v. 880.] εἰς Ἴσθμια | σκηνὴν ἐμαυ- 
τοῦ τῷ πέει καταλαμβάνω. Videtur Aristophanes descripsisse co 
dramate mulierum tentoria sua, commodis locis figere cupien- 
tiam jurgia €t ἀκροχειρισμούς." Casaubono assentiri videtur 
Valekenanus ad Adoniazusas p.309. Diversa est Kuhnii ad 
Pollucem VII, 157. et Hemsterhusii ad X, 106. sententia, qui 
de occupatis theatri sedibus cogitarunt. Nec diffitendum est 
plura esse in fragmentis quze de theatro potius quam de foro ac- 
tum esse probabile reddant. Fortasse ad hanc fabulam spectat 
scholion 'Thesmophor. v. 658. in codice Ravennate, τὴν πύκνα 
πᾶσαν καὶ τὰς σκηνὰς kal τὰς διόδους: τὰς σκηνὰς διὰ μέ- 
cov εἴρηκε. kai γὰρ πρὸς τῆ σκηνῇ πυκναὶ ἧσαν, ὡς καὶ αὐτὸς  Apt- 
στοφάνης μέμνηται τούτον. Conf. Pacis v. 731. 
397 I. 

Schohasta Platonis Clarkianus p. 330. ed. Bekker. ᾿Αριστο- 
φάνης ---ἐκωμῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σκώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μιμεῖσθαι 9 
αὐτόν. Κρατῖνος 

Τίς δὲ σύ; κομψός τις ἔροιτο θεατής" 
ὑπολεπτόλογος, γνωμιδιώκτης, εὐριπιδαριστοφανίζων. 
καὶ αὐτὸς δ᾽ ἐξομολογεῖται Σκηνὰς καταλαμβανούσαις 

Χρῶμαι “γὰρ αὐτοῦ (φησὶ) τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ, 

τοὺς νοῦς δ᾽ ἀγοραίους ἧττον ἢ ᾽κεῖνος ποιῶ. 


. τ’ . . . . . . *. . 
Edidit hoc seholion Kiddiusin Porsoni Miscollaneis p. 268. ubi 
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de Cratini verbis Porson! commemoratur conjectura τίς δὲ σὺ 
κομψός ; πᾶς ἄν τις ἔροιτο θεατής, nec dubitari potest quin post 
κομψός aliquid exciderit. In altero ejusdem versu γνωμιδιώκτης 
ex alio codice, quem Seidlerus memorat in dissertatione p. 23. 
restitu:: Clarkianus γνωμιδιώτης. Priora Aristophanis verba 
attulit Plutarchus Moral. p. 30 d.—6ó μὲν ἀπανθίζεται τὴν ioro- 
/ e N 5 / ^ Ν ^ ^ "^ 3 / 
ρίαν, ὁ δὲ ἐμφύεται τῷ κάλλει καὶ τῇ κατασκενῇ τῶν ὀνομάτων, ka- 
θάπερ ὁ ᾿Αριστοφάνης περὶ τοῦ Εὐριπίδου φησὶ ““Χρῶμαι γὰρ αὐτοῦ 
τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ. ΝΝ,. 2. νοῦς δ᾽ ἀγοραίους) Bekkeri 
Anecd. p. 339, 10. ᾿Αγοραῖος νοῦς: ὁ πάνυ εὐτελὴς καὶ συρ- 
/ »9* / . € * , ^ »y , ^ 
φετώδης οὐδὲ πεφροντισμένος" oi yàp ἀγοραῖοι ἄνθρωποι ἀμαθεῖς 
NS 5 e 3 / 
καὶ ἀπαίδευτοι. οὕτως Εὐριπίδης. 


II. 395 
Photius p. 340, 22. 'O£vpeypetv: ὅταν μεθ᾽ ἡμέραν ἐποξίσῃ 

ἡ τροφή. ᾿Αριστοφάνης ἐν Exgvàs καταλαμβανούσαις τὴν ὀξυθυμίαν 
οὕτως ἔφη 

Καὶ μὴν ἄκουσον, ὦ γύναι, θυμοῦ δίχα 

καὶ κρῖνον αὐτὴ μὴ μετ᾽ ὀξυρεγμίας. 
Dobraus in Addendis ad Aristophan. p.(116.) ὀξερυγμίας. Fal- 
htur. 


III. 399 
Pollux X, 67. Προσθετέον 0€—xol τὴν ἐν ᾿Αριστοφάνους Σκη- 


vàs καταλαμβανούσαις 
AujkvOov 
τὴν ἑπτακότυλον, τὴν xvTpatav, τὴν καλὴν. 
ἣν ἐφερόμην, ἵν᾽ ἔχοιμι συνθεάτριαν. 
εἴρηται γὰρ νῦν ἐπὶ ἐκπώματος. — V. 2. χυτραίαν Jungermannus. 
Vulgo χυτρίαν. Lobeckius δὰ Phrynich. p.147. τὴν χυτρεᾶν, 
τὴν ἀγκύλην. | V.3. συνθεάτριαν ex Aristophane affert Pollux 
IV, i21. Idem VI, 158. Συνθεάτριαν δὲ καὶ συλλήστριαν καὶ 
cóykovrov ' Αριστοφάνης εἶπεν. (σύγκοιτον φίλην comicus ap. Plu- 
tarch. Moral. p. 1098 C.) et II, 56. Kai θεάτρια καὶ συνθεάτρια 
ἡ παλαιὰ κωμῳδία. Ξυνθεάτρια Procop. Hist. arc. p. 28 C. Qui- 
bus addimus cognata ex IV, 106. Πρόσχορον δὲ ᾿Αριστοφάνης 
τὴν χορεύουσαν κέκληκε, τὴν δ᾽ αὐτὴν καὶ συγχορεύτριαν. 
IV. 400 
Athenzus VII. p. 287 ἃ. Σπεύσιππος δὲ καὶ οἱ ἄλλοι ᾿Αττικοὶ 
βόακας. ᾿Αριστοφάνης Σκηνὰς καταλαμβανούσαις 
Τί 2 


044 ΣΚΗΝΑΣ ΚΑΤΑΛΑΜΒΑΝΟΥ͂ΣΑΙ. 


᾿Αλλ᾽ ἔχουσα “γαστέρα 
μεστὴν βοάκων ἀπεβάδιζον οἴκαδε. 
Sine nomine fabulee attulit Etymolog. M. p. 218, 30. et partim 
Zonaras vol. I. p. 412. V. 1. ἔχουσι codex Dorvill. Etym. M. 
apud Dobraum. 


401 V. 
Pollux VII, 157. ubi de armorum generibus exponit, 'Apc- 
στοφάνης δ᾽ ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις ἔφη 
Καὶ τῶν πλατυλόγχων διβολίαν ἀκοντίων. 
Idem X, 144. propter vocabulum πλατυλόγχων hunc versum 
afferens diversam praebet scripturam 
^ ^ 7 e ς 7^ * / 
Καὶ τῶν πλατνυλογχων, ὡς opas, ἀκοντίων. 
402 VI. 
Pollux VII,202. 'Apwrodárgs ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις 
M d ^ “ 
Τὴν πόρδαλιν καλοῦσι τὴν κασαλβάδα 
“ 
ἐφη. 
VII. 
Athenzus IV. p. 169 c. Τὴν χύτραν δ᾽ ᾿Αριστοφάνης ἐν Σκηνὰς 
καταλαμβανούσαις κακκάβην εἴρηκεν οὕτως 


403 


Tav kakka ov γὰρ kGe τοῦ διδασκάλου. 
Codex Venetus κάστοῦ, Musurus cum deterioribus apographis 
καρύστου. Correctum ex Polluce X, τοῦ. Kal κακκάβην τὴν Ao- 
πάδα ἐρεῖς εἰπόντος ᾿Αριστοφάνους ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις 
** Τὴν κακκάβην yàp καετοῦ διδασκάλου." Ubi Jungermannus «e 
τοῦ. Vocabulo κακκάβη utitur Δαιταλέων fragm. XXVI. Da 
dali fragm. X. 
VIII. 

Pollux X, 114. Ὁ δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν Σκηνὰς καταλαμβανού- 
caus ἔφη **"Qomep κόσκινον αἰρόπινον τέτρηται." | Cribrum αἰρό- 
πινον dicit quo frumentum ab lolio purgatur. Vide Stephani 


Thesaur. vol IV. p. 317. 
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IX. 

Pollux X, 147.—ráxa δὲ. καὶ μοχλώον, εἰ kal rots τοιχωρύχοις 
roro προστιθέασιν οἱ κωμῳδοποιοί. καὶ μοχλίσκον δὲ τὸ τοιοῦτον 
᾿Αριστοφάνης ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις ὠνόμασεν εἰπὼν '' 'Toi- 
xov μοχλίσκῳ καταβαλεῖν." Vulgo καλαύειν. Codex Antverpien- 
sis καλύνειν. Ego de duabus Salmasii conjecturis, καταβαλεῖν et 
σαλεύειν, priorem prattuli.. Praeterea codex Jungermanni μοχ- 
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λίσκον. 
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X. 4Cc6 
Scholiasta Equitum v. 422. Κοχώ νη τόπος ὑπὸ τὸ αἰδοῖον, kai 
τῶν μηρῶν καὶ τῆς κοτύλης καὶ τῶν ἰσχίων. μέμνηται δὲ τῆς κοχώνης 
καὶ ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις ““᾿Αλλὰ συσπᾶσθαι δεῖ τὰς κοχώ- 
νας. Nisi τὰ κοχώνα dixit, cui etiam in. Equitibus v. 426. 487. 
alterum illud ab librariis suffectum fuit. 
XI. 407 
Hesychius, Οὐ yàp ἄκανθαι : παροιμία. ᾿Αριστοφάνης Σκηνὰς 
καταλαμβανούσαις 
Οὐδ᾽ ἴσως ἀντέλεγες τούτῳ τῷ δειπνίῳ" οὐ “γὰρ ἄκανθαι. 
In initio versus fortasse οὐδ᾽ ἂν ἴσως corrigendum. δειπνίῳ Hein- 
sius. Vulgo δειπνείῳ. De proverbio vide Δραμάτων fragm. VII. 


XII. 408 
Pollux X, 28. Τὸ κόρημα' καλεῖται δὲ οὕτω καὶ τὸ σκεῦος καὶ 
τὸ κάθαρμα τὸ κορούμενον. τὸ δὲ ῥῆμα κορεῖν ἂν λέγοις. καὶ τὸ μὲν 
σκεῦος καὶ ῥῆμα ὑπὸ Εὐπόλιδος εἴρηται ἐν τοῖς Κόλαξι ““ Τουτὶ λα- 
βὼν τὸ κόρημα τὴν αὐλὴν κόρει." τὸ δὲ κορούμενον ἐν Σκηνὰς κα- 
ταλαμβανούσαις Αριστοφάνους, ὥσπερ ἐν Καλλιππίδῃ (Στράττιδος 
addit Meinekius Qusest. scen. lI. p. 66.) ““ "Emi τοῦ κορήματος 
καθέζομαι χαμαί." 
XIII. 409 
Photius p. 404, 20. Πεξίδα: rijv ὦαν τοῦ ἱματίου. ᾿Αριστοφά- 
νης Σκηνὰς καταλαμβανούσαις. 
XIV. 410 
Pollux X, 172. Τὴν δὲ πήραν πηρίδιον εἴποις ἂν, ὡς ἐν Σκη- 
νὰς καταλαμβανούσαις ᾿Αριστοφάνης. 
ΧΥ. 411 
Hesychius, Τριτοστάτης: ᾿Αριστοφάνης ἐν Exgvais. Corrige 
Τριτοστάτις. Pollux IV, 106. Kal τὴν γυναῖκα δὲ τριτοστάτιν 'Api- 
στοφάνης καλεῖ. 
XVI. 412 
Harpocratio, Δήμαρχος :—óri δὲ ἠνεχυρίαζον οἱ δήμαρχοι δη- 
λοῖ ᾿Αριστοφάνης ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις. 


TALPHNIZTAI. 


Dre lagenistarum argumento perquam verisimilis est. Sue- 
verni conjectura in commentatione de Avibus p. 42. prolata, 
qui Calliam Hipponici filium ejusque parasitos, ex quibus cho- 
rum constitisse credibile est, hac fabula exagitatos esse suspica- 
tur. Eodem consilio Eupolis KóAakas comoediam celebratissi- 
mam scripsit, cum Aristophanis Pace et Leuconis Phratoribus 
olympiadis undenonagesimze anno tertio in certamen commissam, 
de qua optime disputatum est ab Meinekio in Qusest. scen. I. 
p.55. Cum nomine autem ταγηνιστῶν apte ab Suevernio com- 
parati sunt οἱ περὶ τάγηνον καὶ per ἄριστον φίλοι, quos dixit 
IEupolis apud Plutarchum Moral. p. 54 b. 
413 L . Ν 
Athenasus X. p. 418 d. [ἔλεγον δὲ καὶ Θετταλικὴν ἔνθεσιν τὴν 

μεγάλην. “Ἕρμιππος Μοίραις 

ὋὉ Ζεὺς δὲ τούτων οὐδὲν ἐνθυμούμενος 

μύων ξυνέπλαττε Θετταλικὴν τὴν ἔνθεσιν. 


ταῦτα δὲ καπανικὰ εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης ἐν Γαγηνισταῖς 
, N * (C^ ^ A * ^ 
Τί πρὸς τὰ Λυδῶν δεῖπνα kai τὰ Θετταλῶν ; 
N Oo * 1 A / 
τὰ DerraNwa μὲν πολὺ καπανικωτερα. 


e Ww € ^ N Ν Ν bJ 7 / Υ̓ T 
οἷον rà ἁμαξιαῖα. Θετταλοὶ yàp τὰς ἀπῆνας καπάνας ἔλεγον. Versu 
altero legebatur καὶ rà Θετταλικῶν, unde Brunckius καὶ Athe- 
naeo tribuit et duo fragmenta constituit. καὶ omisit Stephanus 
in ''hesauro p. CCCXV. ed. Londin. Θετταλικὰ legit epitomes 
auctor, qui ita. scribit, ᾿Αριστοφάνης δὲ rà Λυδῶν δεῦπνά φησι καὶ 
τὰ Θετταλῶν, καὶ τὰ Θετταλικὰ μὲν πολὺ καπανικώτερα. οἷον---- 
ἔλεγον. Consentit Eustathius p. 857, 28. Θετταλοὶ γὰρ, ὡς ἐν 

^ ^ 5 / / ^ 5 7 J » ^ x 
τοῖς τοῦ Αθηναίου φέρεται, τὰς ἀπῆνας καπάνας ἔλεγον, ὅθεν καὶ 
N 3 52 ^ Ν € ^ ε ^ Ν , / 
καπανικα πὰρ αὑτοῖς τὰ ἁμαξιαῖα, es δηλοῖ, φησὶν, ᾿Αριστοφάνης 
ἐν τῷ Λυδῶν δεῖπνα καὶ Θετταλῶν, ὧν τὰ Θετταλικὰ πολὺ καπανικώ- 


τερα. Hesychius, Καπανικώτερα: ἀπὸ τῆς φάτνης, χορταστικώ- 
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repa. τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ μείζονα (μείζονος codex). kamávas yap ἀπή- 
νας λέγουσιν. 
II. 414 
Athenaus XV. p. 677 b. ᾿Ισθμιακόν. οὕτως τοῦτον καλούμενον 
στέφανον ᾿Αριστοφάνης μνήμης ἠξίωσεν ἐν Ταγηνισταῖς λέγων o- 
τως 
J ^-^ ^ W^ 59 ^ A ^ 
"TY οὗν ποιῶμεν: χλανίδ ἐχρῆν λευκὴν λαβεῖν" 
ONE N , d e N 
εἶτ᾽ ἰσθμιακὰ λαβόντες ὡσπερ οἱ χοροὶ 
» * N , 3 7 
ᾷἄδωμεν εἰς τὸν δεσπότην ἐγκώμιον. 
V. 3. és apographum Florent. Vulgo eis. δεσπότην Suevernus 
Calliam dici suspicatur. 
III. 415 
Photius p. 13, 2. ᾿Ερείδειν : τὸ ἐσθίειν σφοδρῶς" ἢ ἄλλο τι 
ἐνεργεῖν συντόνως. 'Γαγηνισταῖς 
᾿Ερείδετον, κἀγὼ κατόπιν σφῷν ἕψομαι. 
IV. 416 
Suidas, ᾿Απασκαρίζειν : ᾿Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς 


2 e M , J 
Απασκαρίζειν ὠσπέβρει πεβκὴν χάμαι. 


V. 417 
Suidas et grammaticus Bekkeri p. 439, 22. ᾿Αποχρώντως: 

αὐτάρκως, ἱκανῶς. ᾿Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς 

᾿Αλλὰ στεφάνωσαι" καὶ γὰρ ἡλικίαν ἔχεις 

ἀποχρῶσαν ἤδη. 

VI. 419 
Scholiasta Nubium v. 360. et Suidas in Πρόδικος, Προδίκῳ: 

---μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ ---καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Ταγηνισταῖς 

Τὸν ἄνδρα τόνδ᾽ ἢ βιβλίον διέφθορεν, 

ἢ Πρόδικος ἢ τῶν ἀδολεσχῶν εἷς *yé τις. 
V. 1. Vulgo τοῦτον ἢ. Brunckius ἢ delevit. διέφθορεν Kusterus. 
Vulgo διέφθειρεν. —| V. 2. ἀδολέσχων Suidas. εἷς γέ ris] εἴσ- 
φρησις scholiasta. Proclus 1n commentario in Platonis Parmeni- 
dem apud Ruhnken. ad Xenoph. Memor. I, 2, 31. (apud Cou- 
sin. vol. IV. p. 50.) Αὐτὸν μὲν τὸν Σωκράτην πτωχὸν ἀδολέσχην 
καλούντων τῶν κωμῳδοποιῶν, καὶ τοὺς ἄλλους δὲ ἁπαξάπαντας, καὶ 
τοὺς ὑποδυομένους εἶναι διαλεκτικοὺς, ὡσαύτως ὀνομαζόντων᾽ Μισῶ 
δὲ καὶ Σωκράτην τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 7] Πρόδικος, ἢ τῶν ἀδο- 
λεσχῶν εἷς γέ τις. In quibus Aristophanis verba cum Eupolidis 

TíA 
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fragmento coaluerunt, ex quo Olympiodor. ad Platon. Pha- 
don. p. 175 ed. W yttenb. hzc attulit de Socrate dicta, Τί δῆτα 
ἐκεῖνον τὸν ἀδολέσχην καὶ πτωχὸν, ὅ T ἄλλα μὲν πεφρόντικεν, 
ὁπόθεν καταφαγεῖν ἔχοι, τούτου κατημέληκε. Eupolidis igitur ver- 
sus fuerunt, 

Mic δὲ κἀγὼ (vel καὶ τὸν) Σωκράτη, τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 

ὃς τἄλλα μὲν πεφρόντικεν, 

πόθεν δὲ καταφαγεῖν ἔχοι, τούτου κατημέληκε. 
Versus secundi aut pars altera omissa est, aut dimetrum inter 
tetrametros posuit poeta, ut. Aristophanes fecit in Eccles. 483— 
485. Illa autem τί δῆτ᾽ ἐκεῖνον alius fragmenti sunt parti- 
cula. 

419 VII. 

Harpocratio 'AzoAaxetv: ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν.---᾽ Αριστο- 

φάνης Ταγηνισταῖς 
Ov μὴν ὅ eye σὸς ἀδελφὸς οὗ 
ἀπελάγχανεν. 

Grammaticus Bekkeri p. 420,9. ᾿Απολαχεῖν : ἀντὶ τοῦ λαχεῖν. 
οὕτω Λυσίας καὶ ᾿Αριστοφάνης καὶ ᾿Αντιφῶν. 


420 VIII. 
Athenazeus III. p. 110 f. Κολλάβους δ᾽ ἄρτους ὁ ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Ταγηνισταῖς 
Λαμβάνετε κόλλαβον ἕκαστος. 
καὶ πάλιν “ἢ δέλφακος---κολλάβων χλιερῶν (fr. IEX.)". 
421 ΙΧ. 
Athenzeus III. p. 96 c. Γλώσσης δὲ μέμνηται ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Ταγηνισταῖς διὰ τούτων 
“Αλις ἀφύης μοι. παρατέταμαι “γὰρ τὰ λιπαρὰ κάπτων. 
ἀλλὰ φέρεθ᾽ ἡπάτιον, ἢ καπριδίου νέου 
κόλλοπά τιν᾽" εἰ δὲ μὴ, πλευρὸν, ἢ "γλῶτταν, ἢ 


σπληνὸς, ἢ νῆστιν, ἢ δέλφακος ὁπωρινῆς 


Ln 


ἠτριαίαν φέρετε δεῦρο μετὰ κολλάβων 

χλιαρῶν. 
Partes hujus loci afferuntur ab Αιμοηθο III. p. 107 f. 110f. 
IX. p. 374f. scholiasta Equitum v. 642. Acharn. v. 640. 


Suida in ἅλις, ἀφύα, θωπεύει et παρατέταμαι, Iitymolog. M, 
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p. 439, 44. Photio in νῆστις, Eustathio p. 1752, 16. — V. 1. pot 
omisit Suidas in ἅλις et παρατέταμαι. κάπτων] ἐσθίων scholiasta 
Acharn. et Suidas l.l. et 1n θωπεύει, omissis rà λιπαρά. — V.2. 
Legebatur φέρετ᾽ ἀπόβασιν ἡπάτιον. Yllud ἀπόβασιν nihil aliud 
esse videtur quam depravata vocis ἡπάτιον scriptura. Seidlerus 
φέρετ᾽ ὀπτὰ, Báriw. Quod ὀπτὰ, Bari" scnbendum erat. — V. 4. 
σπληνὸς] Photius p. 299, 5. Νήστιν: τὸ ἔντερον ἢ σπλῆνα 
ἢ γλῶτταν. ᾿Αριστοφάνης. Unde Hermannus σπλῆνά y, Seid- 
lerus σπλῆνας. ὀπωρινῆς] Vulgo ἢ ῥίνης. Correctum ex Athe- 
ns p.110.374. V. 5. Vulgo ἢ τριέα. Sed ἠτριαίαν p. 110- 
ἠἡτριαῖον p. 374. ἠτριαία, θηλυκὸν, ex "agenistis memoratur ab 
Etymolog. M. V. 6. χλιερῶν p. 110. 
X. 422 
Athenseus VIE, p. 285 e. ᾿Αφύδια δ᾽ ᾿Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς 
Μηδὲ τὰ Φαληρικὰ τὰ μικρὰ TaÓ ἀφύδια. 
Legebatur τὰ μικρὰ τὰ Φαληρικὰ. "lransposuit Porsonus apud 
Gaisfordum ad Hephassstionem p. 331. 
XI. 423 
Pollux X, 88. Kai κυλίχνας δὲ ἀγγεῖον ὀψοφόρον ἐν Tayr- 
νισταῖς δόξειεν àv ᾿Αριστοφάνης λέγειν εἰπὼν 
Τὸ δ᾽ ἔτνος ἐν ταῖς κυλίχναις τουτὶ θερμὸν καὶ τοῦτο παφλαζον. 
Bentleius τὸ δ᾽ ἔτνους. Fortasse δὲ transponendum aut τοὖν scri- 
bendum. 
XII. 
Athensus IV. p. 171 b. 'Ovyóérgr δ᾽ εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Ταγηνισταῖς διὰ τούτων 


"Qe οὑψώνης διατρίβειν 


e ^ N δ, y 
ἥμων τὸ ἀριστον €otke. 


424 


) »y 


τὸ delendum videtur. ὁπότ᾽ ἄριστον παραθήσει dixit in. Vespis 
v. 613. 
XIII. 
Pollux X, 151. 'Ezi τοῦ αὐτοῦ δὲ (τοῦ βαλαντίου) κύστιν vetav 
ἐν Ταγηνισταῖς 


425 


ὋὉ δὲ λύων κύστιν ὑείαν 

κἀξαιρών τοὺς Δαρεικούς. 
κἀξαιρῶν] Vulgo κἀξαίρων. kdr ἐξαίρων Bentleius in epistola ad 
Hemsterhusium p. 107. Frustra, ut videtur, quum versus esse 
possint parcemiaci ut fragm. XII. Quo metri genere continuo 
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usus est Cratinus in ᾿Οδυσσεῦσιν, unde quattuor versus afferunt 
Hephsestio p. 47. et schol. Aristopb. Pluti v. 598. 
426 XIV. 
Schohasta Ranarum v. 295. Ἔνιοι δὲ (τὴν ἔμπουσαν) τὴν ai- 
τὴν τῇ Ἑ κάτῃ, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ταγηνισταῖς 
Χθονία θ᾽ ᾿κάτη 
σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένη. 
εἶτα ἐπιφέρει ““ τί καλεῖς (ἙΞκάτην inserit ἢ. Bergkius) τὴν ἔμ- 
πουσαν; Vulgo Χθονίας '"Ekárgs πείρα σοφῶν. Correxit Porsonus 
apud Dobreum p.6:i. Eodem modo Seidlerus, nisi quod non 
0, sed σ᾽ seripsit, verbum quod omiserit. scholiasta invocandi 
sensum habuisse opinatus. σπείρας etiam Hemsterhusius, teste 
Dobrao in Addendis p. (123). ἐλελιζομένη Seidlerus. Vulgo 
ἐξελιξομένη. Porsonus εἱλιξαμένη. ** Hesychius, 'EAeAiQopuévg : 
σειομένη. Fidem his emendationibus faciat fragmentum Sopho- 
cleum ο Ῥιζοτόμοις apud schol. Apollonii Rhod. III, 1213.1n quo 
“Ἑκάτη per coelum et terram ferri perhibetur στεφανωσαμένη δρυ- 
ci καὶ πλεκτοῖς ὠμῶν σπείρῃσι δρακόντων. Conf. Valckenar. qui 
de hoc fragmento disputat i Diatribe p. 167. et interpretes ad 
Orphei Argon. v. 980. seqq. cum Suida v. 'Exárgv." SEIDLER. 
Plutarch. Mor. p. 166 A. Ὕπαρ ἐξαπατῶσιν ἑαυτοὺς καὶ δαπα- 
rct καὶ rapárrovow εἰς àyópras καὶ γόητας ἀνθρώπους ἐμπεσόντες 
λεγόντας 
" AAN. εἴτ᾽ ἔνυπνον φάντασμα φοβεῖ 
χθονίας θ᾽ ᾿Βκάτης κῶμον ἐδέξω----. 
Θὰ si ex Aristophanis loco sunt petita, probabilis 'Th. Bergkn 
ratio est genitivos restituentis σπείρας ὀφέων ἐλελιζομένης. 
427 XV. 
Athengus IX. p. 410 b. Χειρόμακτρον δὲ καλεῖται ᾧ τὰς χεῖ- 
pas ἀπεμάττοντο ὠμολίνῳ.---- Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς 
Φέρε παῖ ταχέως κατὰ χειρὸς ὕδωρ 
παράπεμπε τὸ χειρόμακτρον. 
425 XVI. 
Athenzeus X. p. 422 f. Καὶ ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Ταγηνισταῖς 
Ὑποπεπώκαμεν *, ὦνδρες, καὶ καλῶς ἠρίσταμεν. 
Versum explevit Erfurdtius addito μὲν, Porsonus γάρ.  Libro- 
rum scripturam ὑποπεπτώκαμεν emendavit Schweighaeuserus. 
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XVII. 429 
Pollux X, 173. Kai ἐν Ταγηνισταῖς ““ Νεβρίδα kai λίθους πω- 
ρίνους καὶ κηρύκιον." Dobreus, 
Νεβρίδα, λίθους τοὺς πωρίνους, κηρύκιον. 


XVIII. 430 

Herodianus περὶ μονήρους λέξεως p.98, 33. Τισαμενὸς, Δεξα- 
μενὸς, ᾿Ακεσαμενὸς, Κλαυσαμενός" καλεῖται δὲ ἐν MaAakots' Αγ- 
χομενὸς ““γενναῖα βοιώτιος ἐν ᾿Αγχομενοῦ ““᾿Αριστοφάνης Ταγη- 
νισταῖς. Anchomenum alibi non vidi memoratum. Verba poetze 
corrupta. 

XIX. 431 

Herodianus Piersoni p. 465.'Améüpav ἐγὼ τὸ πρῶτον πρόσ- 
wTOP, οὐχὶ ἀπέδρων. καὶ ἀπέδραμεν ἡμεῖς τὸ πληθυντικόν. καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς ““ Δεῦρο δ᾽ ἂν οὐκ ἀπέδραμεν." 
Ex codice Vaticano 1410. hzc edidit Bekkerus in. Anecdotis 
p. 1066. De ἀπέδραμεν dixit etiam Phrynichus Bekkeri p. 11, 1. 
In ejusdem epitomes loco valde perturbato p. 266. ed. Lobeck. 
Atticistarum de usu aoristi ἀπέδραν praeceptum cum 115, quee de 
verbo εὐαγγελίζεσθαι attulerat grammaticus, temere commixtum 
est. Qus enim tanquam Phrynichi comici ex. Satyris verba 
afferuntur, ὅτι πρὶν ἐλθεῖν αὐτὸν eis βουλὴν ἔδει kal ταῦτ᾽ àmay- 
γείλαντα ἐναγγέλιον πρὸς τὸν θεὸν ἥκειν. ἐγὼ δὲ ἀπέδραν ἐκεῖνον 
δευριανὸν δεῖ (ed. pr. δευρὶ ἄνθρωπον δή), corum priora ex duobus 
Aristophanis locis, Equitum et Pluti (v. 766.), sunt conficta, 
postrema autem ἐγὼ δὲ----δή, ad quae corrigenda plus una patet 
via, comici sunt verba propter aoristum ἀπέδραν commemorata. 


XX. 
Galenus in commentario ad Hippocratis aphorismos vol. V. 
p. 322. ed. Basil. vol. IX. parte II. p. 315. ed. Charter. 'Auqi- 


δέξιον Εὐριπίδης εἴρηκε σίδηρον τὸν ἑκατέρωθεν μὲν τέμνοντα, περι- 


433 


δέξιον δὲ τὸν ᾿Αστεροπαῖον “Ὅμηρος τὸν ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν 
€ "d 7 M ? Ν 5 / » / * Ν N 3 
ὁμοίως χρώμενον, ὡς εἰ καὶ ἀμφοτεροδέξιον εἰρήκει. κατὰ δὲ τὸν αὖ- 
Ν , E / , / E) » ^ y 
τὸν τρόπον ἀμφαρίστερον Ἀριστοφάνης εἶπεν ἐν Γαγηνισταῖς àv- 
θρωπον ἀμφοτέρωθεν ἀριστερόν. Phrynichus in Bekkeri Anecd. 
p.-3.20. 'Au$apíorepos: ἐναντίον τοῦτο τῷ περιδέξιος. σκω- 
πτικὸν πάνυ τὸ ὄνομα. 
XXI. 


Pollux X,47. Βάθρα, βαθράδια, os ἐν Ταγηνισταῖς. 453 
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434 XXII. 
Proverbio Ais Κόρινθος in 'Tagenistis usum esse Aristopha- 
nem tradit scholiasta Platonis p. 568. 


435 XXIII. 

Pollux X, 101. Kal μὴν ἐσχάραν εἴποις ἂν τὸ ἀνθράκιον τοῦτο 
καὶ ἐσχάριον,᾿Αριστοφάνους ἐν Γαγηνισταῖς εἰπόντος ἐσχάρια, καί 
που καὶ ἐσχαρίδα. 

436 XXIV. 

Pollux VII, 149. Τὸ δὲ εὐκαρπεῖν ἐν Ταγηνισταῖς καρπεύειν. 

Idem VII, 168. Καὶ παραλοῦται δ᾽ ᾿Αριστοφάνης ἐν Ταγη- 
νισταῖς. Ita Brunckius. Vulgo ᾿Αγωνισταῖς. 

437 XXV. 

Scholiasta Platonis p. 383. ᾿Εκιρνῶντο ἐν ταῖς συνουσίαις kpa- 
τῆρες τρεῖς, καὶ τὸν μὲν πρῶτον Διὸς ᾿Ολυμπίον καὶ θεῶν ᾿᾽Ολυμ- 
πίων ἔλεγον, τὸν δὲ δεύτερον ἡρώων, τὸν δὲ τρίτον σωτῆρος,---ἔλε- 
γον δὲ αὐτὸν καὶ τέλειον, ὡς Εὐριπίδης ᾿Ανδρομέδᾳ καὶ ᾿Αριστοφά- 
νης Γαγηνισταῖς. 

438 XXVI. 

Harpocratio, Κύπασσις :---οἶ γλωσσογράφοι χιτῶνος εἶδός φα- 
σιν αὐτὸν εἶναι τὸν κύπασσιν, οἱ μὲν γυναικείου, οἱ δὲ ἀνδρείου. 
μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ----καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς. 

439 XXVII. 

Etymolog. M. p. 551, 23. (Gudian. 358, 22. ubi κωνίσαι) 
Κωνῆσαι: κυρίως τὸ κέραμον πισσῶσαι. κωνᾶν yàp τὸ στρέφειν. 
καὶ τοὺς βέμβικας κώνους λέγουσι. καὶ ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Γαγη- 
νισταῖς τὸ περιενεγκεῖν κωνῆσαι λέγει. In Vespis v. 600. est 
περικωνεῖ. Aliorum grammaticorum locos de verbo κωνεῖν dili- 
genter collegit Barkerus in annotat. ad Etymolog. M. p. 1110. 


IIII. 
449 XNVIII. 
Pollux X, 93.'Er δὲ Ταγηνισταῖς ὠνόμασταί τι kal μελιτήριον 
ἄγγος. 
441 XXIX. 


Pollux X, 119."Ort μὲν καὶ μυρίδιον εἴρηκε τὸ μύρον ' Aptaro- 
φάνης ἐν Γαγηνισταῖς ἰστέον. 
442 XXX. 
Photius p. 383, 21. et Suidas, Παραιξορονσον (sic sine ac- 
centu Photii codex, Suidas παραιξοροῦσιν) : ᾿Αριστοφάνης Ταγη- 
νισταῖς. ἀπέδωκαν δὲ oi μὲν παιδιᾶς εἶδός τι, Εὐφρόνιος δὲ mapot- 
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μιωδῶς λέγεσθαι ἐπὶ τῶν παρακελενομένων ταχέως ἥκειν ἢ ἀπαλ- 
λάττεσθαι. (ὑοτγιρίϊογα haec przebet Apostolius Proverb. XV, 
60. p. 198. qui praemissis Πάντα θεῖν ἐλαύνεται: ἐπὶ τῶν 
εὐπόρων (corrige Πάντα θεῖ κἀλαύνεται ex Photio p. 378, 12.) ita 
pergit, παραξοροῦσιν ᾿Αριστοφάνης----εἶδός τι’ ἀφρόνιος δὲ παροι- 
μιῶδες--- ἀπαλλάττεσθαι. Illi autem παραιξορουσον nescio an ex 
Ihad. y, 325. lux sit petenda, Πάριος δὲ θοῶς ἐκ κλῆρος ὄρουσεν, 
cui ZEschyli verba comparari possunt in Sept. c. ΤΠ. 458. Tp(- 
τῳ yàp 'EreókAo τρίτος πάλος ἐξ ὑπτίου πήδησεν εὐχάλκου κράνους. 
Fortasse igitur dici solitum. est Πάρι ἐξόρουσον, favetque huic 
conjecturze quod Euphronius dicit ταχέως, respondens Homerico 
θοῶς. Lenissima quidem est et quie cuique in mentem veniat 
correctio παρὲξ ὄρουσον, a qua ego consulto abstinui, quia pro- 
verbii speciem nullam habet. 


XXXI. 443 
Photius, Σπινός: διὰ τοῦ ἑνὸς v λέγουσιν. ᾿Αριστοφάνης Ta- 
γηνισταῖς. Vera scriptura σπίνος est: vide Herodianum περὶ μο- 
νήρους λέξεως p. 39, 24. In codicibus passim scribitur σπίννος, 
de quo dixit Brunckius ad. Aristoph. Avium v. 1079. 
AXXII. 444 
Athenzus VI. p. 269 e. ubi priscze vitae descriptiones ex aliis 
comicis attulit, ita pergit, Τί δεῖ πρὸς τούτοις ἔτι παρατίθεσθαι rà 
ἐκ Ταγηνιστῶν τοῦ χαρίεντος ᾿Αριστοφάνους ; 
XXXIII a. 445 ἃ 
Stobs;us in capite περὶ συγκρίσεως ζωῆς καὶ θανάτου, CX XI, 
18. vol. IIT. p. 477. ᾿Αριστοφάνους Ταγηνισταῖς 
Kai μὴν πόθεν Πλούτων γ᾽ ἂν ὠνομάζετο, 
εἰ μὴ τὰ βέλτιστ᾽ ἔλαχεν; ἕν δέ σοι φράσω, 
ὅσῳ τὰ κάτω κρείττω ᾽στὶν ὧν ὁ Ζεὺς ἔχει. 
ὅταν γὰρ ἱστᾷς, τοῦ ταλάντου τὸ ῥέπον 
κάτω βαδίζει, τὸ δὲ κενὸν πρὸς τὸν Δία. 5 
Lemma omittit 'T'rincavellus, totum locum optimus codex Pa- 
risinus À.. Pro Ταγηνισταῖς 1n codice Vossiano est ταγηνι. Hoc 
est ταγηνίταις, quemadmodum in loco grammatici Bekkeriani ad 
fragm. V. indicato in codice scriptum est et apud Galenum 
fragm. XX. Verba autem fortasse ejusdem sunt personze cujus 
est fragmentum quintum. Post versum ultimum apud Stobseum 
decem alii versus adduntur, qui cum precedentibus nec cohze- 
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rent ullo modo neque Aristophanis sunt, sed novae comoediae 
poete. Sunt autem illi versus, quos critici multis conjecturis 
tentarunt, ita legendi 
Οὐ yàp ἄν more 
otro ὃ . *  * ἐστεφανωμένοι 
2 / 3 $595 ἡ / * X 
προὐκείμεθ οὐδ᾽ ἂν κατακεχριμένοι ; 
3 Ν / 3 7 / ΝΥΝ 
εἰ μὴ καταβάντας εὐθέως πίνειν ἔδει. 
διὰ ταῦτα γάρ τοι καὶ καλοῦνται μακάριοι: 5 
πᾶς γὰρ λέγει τις, ὁ μακαρίτης οἴχεται, 
/ , / ef 5» 5 3 7 
κατέδαρθεν εὐδαίμων, ὃτ᾽ οὐκ ἀνιάσεται. 
καὶ θύομέν γ᾽ αὐτοῖσι τοῖς ἐναγίσμασιν 
ὥσπερ θεοῖσι καὶ χοάς γε χεόμενοι 
, / ^? 3 Ν Ν Ν ^5 5 / 
αἰτούμεθ᾽ αὑτοὺς τὰ καλὰ δεῦρ ἀνιέναι. IO 
Versus 1. et 2. 1n unum coaluerant et seribebatur οὕτως. Indi- 
cavi lacunam. Codex Vossianus otro στεφανωμένοι. | V.3. For- 
tasse μύροις excidit. — V. g. χεόμενοι Seidleri emendatio est p. 26. 
Vulgo χέομεν. /Eschylus Pers. 220. Δεύτερον δὲ χρὴ χοὰς γῇ τε 
Ν ^ / 
καὶ φθιτοῖς χέασθαι. 
445b XXXIII b. 
Scholiasta Pacis v. 1174. 1n codice Veneto, Σαρδιανικόν: 
e ^ ^ / 
διαφέρουσι yàp αἱ Λυδικαὶ βαφαί.---καὶ ἐν Ταγηνισταῖς δὲ τῇ λέξει 
κέχρηται. 


ΤΕΛΜΗΣΗΣ. 


'"TELMESENSEs, gens Carie, prodigiorum somniorumque 
interpretationibus clarissimi multis celebrati. sunt veterum 
scriptorum locis, quos diligenter collegerunt Jungermannus ad 
Pollucem X, 72. et Davisius ad Ciceronem de divinatione I, 
41. Antiqua nominis scriptura Τελμησῆς est vel Τελμησσῆς, 
ab librariis in Τελμισεῖς vel Τελμισσεῖς corrumpi solita. Apud 
seriptores Romanos plerumque Z7'elmessenses scribitur: vide 
Tzschuckium ad Pomponium Mclam II, 1. p. 481. III, r. 
Ρ. 454- 
I. 446 

Aristides vol. I. p. 277, 6. Jebb. 'H κωμῳδία ye τὸ λοιπόν 
ἐστιν, ἔλεγον δὲ ἀναφέρων eis τοὺς Τελμισσέας (reAjaoéas anti- 
quus codex Laurentianus) τοῦ ᾿Αριστοφάνους ὡς ἐκεῖ λόγῳ τις 
ἠγωνίζετο, ἔργῳ δὲ οὔ. Quae nihilo clariora redduntur versibus 
ab scholiasta Platonis servatis p. 335. 'Er δὲ rots ᾿Αριστοφάνους 
Τελμισσεῦσι τὸ τέως ἀντὶ ToU πρότερον κεῖται 

Οὐ γὰρ τίθεμεν τὸν ἀγῶνα τόνδε τὸν τρόπον 


e , ^ 9 M ^ , 
ὥσπερ τεως ἣν, ἀλλὰ καινῶν πραγματῶων. 


II. 447 
Athenae epitome II. p. 49 c. ᾿Αριστοφάνης 
a. Τράπεζαν ἡμῖν φέρε 
τρεῖς πόδας ἔχουσαν, τέτταρας δὲ μὴ "xéro. 
β. καὶ πόθεν ἐγὼ τρίπουν τράπεζαν λήψομαι: 
Ex Athenaeo attulit Eustathius p. 1398, 17. Idem p. 867, 
25. πέπαικται τὸ Οἴμοι πῶς ἂν εὕροιμι τρίπουν rpáme(av ; — V. 1. 
εἴσφερε Porsonus; recte, nisi epitomes auctor post τράπεζαν ali- 
quid omisit. — V. 2. τέτταρας Eustathius. Vulgo τέσσαρας. 
Versum tertium ex Τελμησεῦσιν affert Pollux X, 80. Idem 
VI. 83. Kai rpímo0es—. καὶ ἔστι τοὔνομα---καὶ ἐν Τελμισεῦσιν 
᾿Αριστοφάνους. 
111. 448 
Pollux X, 72. ᾿Αριστοφάνης ἐν Τελμησεῦσι (aln hbri τελμισ- 
σεῦσι) λέγει 


M [4 , eu Α ; 
Otvov τε Χίου στάμνον ἥκειν καὶ μυρον. 
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440 IV. 

Pollux X, 82. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἔοικε διαιρεῖν τινας ἀπύρους καὶ 
ἐμπύρους πινακίσκους, ὡς ὅταν φῇ ἐν Τελμησεῦσι (codices aliquot 
τελμισσεῦσι) 

II , » E , 
waktokov ἄπυρον ἰχθυηρον. 
In Pluto v. 814. est τοὺς πινακίσκους τοὺς σαπροὺς τοὺς ἰχθυη- 
ρούς. 
450 V. 

Stephanus Byzant. Τελμισσός: πόλις Καρίας, os δὲ Φίλων 
καὶ Στράβων, Λυκίας. ἔστι γὰρ ἀμφοτέρων ὅριον μετὰ Δαίδαλα. ὁ 
πολίτης Τελμισσεύς. καὶ δρᾶμα ᾿Αριστοφάνους Τελμισσεῖς. λέγε- 

' / ^ [: ΣΝ ; y ^ 
rat καὶ τετρασυλλαβὼς Ἰελεμισσεῖς, ὡς αὑτὸς ἐν avro 
'Q) »y B 4΄᾽ ^* , e 'T À ^ 
ς ἂν τις QV οὖν ἢ τι ποιήσας ὡς leXeuicoets. 
καὶ πάλιν 


, 


Φέρε δὴ τοίνυν ταῦθ᾽ ὅταν ἔλθη, τί ποιεῖν χρή μ᾽ à ᾿Γελεμισσεῖς:; 
ἔστι δὲ τὸ μέτρον ἀναπαιστικὸν τετράμετρον καταληκτικὸν, οὗ πρὸ 
τῆς τελευταίας συλλαβῆς ἀνάπαιστος τάττεται, σπανιαίτατα δὲ 
σπονδεῖος. Prior versus aperte corruptus. 7. codex Vratisla- 
viensis, 7r. Vossianus. Vulgo ὅτι.  Dobrzus, “Ὡς ἄν ris ἄνουν 
τι ποιήσας, ὦ Τελεμισσεῖς. Sed ἢ τι omnino servandum, post 
ποιήσας autem tres quattuorve syllabzse excidisse videntur. For- 
tasse, 'Ozórav τις ἄνουν jj τι ποιήσας, τί ποιεῖν χρή μ᾽, ὦ Τελεμη- 
σῆς; 

451 VI. 

Hesychius, Μετάλλειον μύρον: ᾿Αριστοφάνης 
Μεταπέμπου νῦν ταῦτα σπουδῆ καὶ μύρον, εὕρημα Μετάλλου. 
Μέταλλος γάρ τις Σικελιώτης τὴν τοῦ Μεταλλείου μύρον κατα- 
σκευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ καὶ Φερεκράτης ἐν τῇ Πετάλῃ. Ab 
aliis Μέγαλλος vocatur, de quo dicetur ad locum Athena XV. 
p. 690 f. Τὸ Μεγάλλιον: ὠνομάσθη yàp kai τοῦτο ἀπὸ Μεγάλλου 
τοῦ Σικελιώτου. οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖόν φασιν εἶναι τὸν Μέγαλλον. μνη- 
μονεύει δ᾽ αὐτοῦ ᾿Αριστοφάνης ἐν Τελμισσεῦσι καὶ Φερεκράτης ἐν 
Πετάλῃ. In Aristophanis versu eam scripturam diserte testa. 
tur Etymolog. M. p. 587, 7. MeráAAetorv: οὕτω μύρον ἐλέ- 
yero ἀπό τινος Μετάλλον Σικελιώτον, εὑρόντος αὐτοῦ τὴν kara- 


σκευήν" ὃ καὶ διὰ τοῦ y γράφει ᾿Αριστοφάνης Τελμισεῦσιν. *Qpos. 


452 VII. 
Athenzus VII. p. 308 f. ubi de κορακίνοις agit, ex Τελμισ- 
σεῦσιν affert verba Μελανοπτερύγων kopakíve v. 
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VIII. 453 
Grammaticus Bekkeri p. 386, 6. ᾿Αλφιτόχρωτος κεφαλῆς: 
τῆς πολιᾶς. Τελμισσεῦσιν ᾿Αριστοφάνης. | Codex ταλμισσεῦσιν. 
Hesychius, ᾿Αλφιτόχρως: λευκὴ, πολιά, — Eustathius p. 868, 
37. ᾿Αλφιτόχρως κεφαλὴ κατὰ τοὺς παλαιοὺς ἡ πολιά. Idem 
p. 976, 53. Οἱ κωμικοὶ ἀστεϊζόμενοι ἀλφιτόχρωτας καὶ τοιαῦτά 
τινα σκώπτουσι τοὺς πολιούς. 


ΙΧ. 454 
Hesychius, Πύλαι: ᾿Αριστοφάνης Τελμησεῦσιν (codex reA- 
μινσεῦσιν) ἀπὸ (ἐπὶ Heinsius) τῶν θυτῶν λέγει. ἐκεῖνοι γὰρ ἐπι- 
σκέπτονται τὰς ἐκτροπὰς τοῦ ἥπατος καὶ τὰς φλέβας. Dobreus 
* Primum lege ἐπὶ τῶν cum Heinsio. Deinde delendum vide- 
tur Πύλαι, ut ad praecedens IIvAayópot (ita enim MS.) referan- 
tur. Postremo non IIvAayópovs, sed zvAacpovs dixisse comicum 
suspicor." 
X. 455 
Harpocratio, Eva :--- σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἡ σιπύα. ἔστι δὲ 
πολλάκις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς. Εὔπολις Χρυσῷ γένει, 
᾿Αριστοφάνης Τελμισεῦσιν. Σιπύη est in Lquit. v. 1201. in 
Pluto v. 806. 
XI. 456 
Etymolog. M. p. 142. 143. ᾿Αρίστυλλος: ὄνομα map ᾽Αρι- 
στοφάνει. εἴρηται δὲ ὑποκοριστικῶς ὃ ᾿Αριστοκλῆς. ὧς yàp παρὰ 
τὸ Ἡρακλῆς Ἥρυλλος καὶ παρὰ τὸ Θρασυκλῆς Θράσυλλος καὶ 
παρὰ τὸ Βαθυκλῆς Βάθυλλος ὄνομα κύριον, ὃ ἐρώμενος ' Avakpéor- 
τος, οὕτω καὶ παρὰ τὸ ᾿Αριστοκλῆς ᾿Αρίστυλλος. οὕτως “Ηρωδιανὸς 
εἰς τὴν ᾿Απολλωνίου εἰσαγωγὴν ἢ περὶ παθῶν. Διογένης (διογενια- 
νὸς codex Augustanus) ἀντὶ τοῦ ἄριστος. καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Τελμισοῖς. Codex Augustanus apud '"lTittmanum ad Zona- 
ram I.p. CXXVI. post παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει addere dicitur ἐν 
τελμησοῖς. Quod si 118 est, suspicor eum postrema xai 'Apioro- 
φάνης ἐν Τελμισοῖς omittere. — Aristyllh nomen legitur in Ec- 
clesiaz. v. 674. in Pluto v. 314. 
XII. 457 


Scholiasta Platonis Clarkianus p. 331. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν 
Τελμισσεῦσιν εἰς συκοφάντην ἀποσκώπτει τὸν Χαιρεφῶντα. 


ΤΡΙΦΑΛΗΣ. 


Drs Trphalete ingeniosissima est Sueverni disputatio in 
commentatione de Nubibus p. 62—65. proposita et addita- 
mentis quibusdam aucta in appendice ad commentationem de 
Γήρᾳ p. 44. Truphaletis nomine. Suevernius Alcibiadem indi- 
cari suspicatus est, Hesychnu potissimum loco confisus, Εἰπὶ 
Φαληνίου (codex ἐπιφαλινίου): τὸν ᾿Αλκιβιάδην φησὶν ὁ 'Apt- 
σταρχος ἐπὶ Φαληνίου (codex φαλινίου) γεγενῆσθαι, σκώπτων 
παρὰ (περὶ codex) τὸν Φάλητα (σφάλητα codex). ἐπ᾽ ἀναισχυντίᾳ 
γὰρ ὁ Φάλης (φαλής codex). Probat in his Suevernius Reiskn 
emendationem φησὶν ὁ ᾿Αριστοφάνης corrigentis, probaverant- 
que, quamvis de "Triphalete nihil suspicati, Toupius in. Ad- 
dendis ad 'Theocritum p. 409. et Brunckius vol. III. p. 172: 
sed intactum relinquit quod temeraria mutatione posuit Musu- 
rus ἐπαναισχυντία : recte codex apud Schowium ἐπασχητία, unde 
consequens est ut ὁ Φάλης aut in ὁ ᾿Αλκιβιάδης mutetur aut, 
quod multo verisimilius duco, deleatur. Qued autem Suever- 
nius inventi sui laudem cum 'Toupio communicat, et sibi facit 
injuriam et 'T'oupio, qui cum de Phalete exposuisset, ita pergit, 
* Atque hinc titulus comede Aristophanis Τριφάλης, que vov 
dici videtur de eo quà «quo membrosior est svoe, ut ille ait, 
pulchre pensilibus peculiatus. Haud nescio quidem Sui- 
dam? vocem Τριφάλητα de proprio viri nomine accepisse. — Sed 
hominem istum, qui mihi probe perspectus est, non moror." 
Hominem istum non "Triphaletem dicit Toupius, sed Suidam, 
quem probe perspectum sibi esse gloriatur, quod amplis anno- 
tationum voluminibus ejus lexicon illustravit. 

Paullo diversa est quam Suevernium non tetigisse video 
I. G. Schneideri sententia, qui in annotationibus ad. Aristotelis 
Politica vol. II. p. 510. Τριφάλητα daemonem fuisse arbitratur, 
quales sunt. KorícaAos et ᾿Ορθάνης, ab eoque etiam Varronem 


a Τριφάλης, Τριφάλητος: ὄνομα κύριον παρὰ ᾿Αριστοφάνει. 
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satire cuidam nomen fecisse '"lriphallo περὶ àppevórgros: in 
quam rem plura collegerunt editores Britanni "Thesauri 5te- 
phaniani p. CCX CI. quorum verba infra posui. 

Tempus fabule Suevernius p. 65. probabihter constituit 
olympiadem nonagesimam mediam: cui optime congruit The- 
ramenis commemoratio fragm. IX. qui quadringentorum viro- 
rum imperii eo tempore particeps fuit. 


I. 458 

Scholiasta Platonis p. 380. “μοῦ σημαίνει τὸ éyyós.— Api- 

στοφάνης Τριφάλητι' ἡ yàp τὸν Τριφάλητα τίκτουσά φησι 
Λάβεσθε: καὶ “γάρ ἐσθ᾽ ὁμοῦ. 

Simillimus est Menandri locus apud Harpocrationem, Photium 
et Suidam s. v. ὁμοῦ et ap. Schol. Apoll. Rh. II. 121. Ad 
hanc Triphaletis matrem Suevernius in commentatione de I'jpa 
p.44. magna cum veri specie refert versum ab Polluce sine 


fabulz indicio allatum II, 6. Τὸ δὲ κύημα καὶ κύος ᾿Αριστοφάνης 
κέκληκεν 


Ἢ , 9 , [4 , 
τις κύουσ΄ ἐφανη κύος τοσουτονί. 


II. 459 
Hesychius, Ἱλάων : ἥρως, ἸΠοσειδῶνος υἱὸς, ἀφ᾽ οὗ "Apwro- 
φάνης ἐν Τριφάλητι Ἵλάονας ἔφη τοὺς Φάλητας, μεταφέρων ὡς 
ὑπερβάλλοντας τῷ μεγέθει, ὡς εἰ ἔλεγε Τιτνοὺς, i] τινας τοιούτους. 
ἄλλοι δὲ θεὸν πριαπώδη φασίν. 


III. 460 
Athenzus XII. p. 525 a.—xkai ᾿Αριστοφάνης Τριφάλητι ma- 
ρακωμῳδῶν πολλοὺς τῶν Ἰώνων 


"ἘὮ πειθ᾽ ὅσοι παρῆσαν ἐπίσημοι ἕένοι 


᾽ 
ἐπηκολούθουν κἠντιβόλουν προσκείμενοι 


» ** Varro ab ipso fortasse Ari- Carm. 82. v. 9. et A. Gell. II, 
stophane titulum accipiens, unam 19. Ad Aristophanis fabulam re- 
e suis satyris Menippeis inscrip- spexisse videtur Lucianus Fugit. 
sit, Triphallus περὶ ἀρρενότητος, e c. 32. (vol III. p. 383.) Ὑποδ. 
qua fragmentum recitat Nonius "Ecc: τὶ ὠγαθὲ Τρικάρανος βιβλίον. 
c. H. n. 484. (p. 558. ed. Gotho- Ἕρμ. Οὐδὲν ἄτοπον, ἐπεὶ καὶ Τριφάλης 
fred. in Stephani fragm. vet. τῶν κωμικῶν εἷς, scil. λόγος, aut pro 
poet. Latin. p. 356.) et Chari- «lege ἐστί cum Solano." 
sius I. p. 61. Putsch. Cf. Priap. 
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ὅκως ἔχων τὸν παῖδα πωλήσει ᾽ς Χίον, 
ἕτερος δ᾽ ὅκως ἐς Κλαζομενὰς, ἕτερος δ᾽ ὅκως 
ἐς " Ecpecov, οἱ δ᾽ ἐς "Αβυδον. ἣν δὲ πάνθ᾽ ὁδῷ 


, ^ 
€Ketva. 


ga 


V. 3. Libri scripti ὅπως. ἔχων] ἄγων 'Toupius in Addendis in 
Theocritum p. 409. τὸν παῖδα Suevernius p. 65. intelligit 
Alcibiadem, qui diu in 1i quas nominat poeta regionibus ver- 
satus erat, praecipue Abydi. πωλήσει ᾿ς Casaubonus. Vulgo 
πωλήσεις. Brunckius πωλήσοι ᾽ς. Quidni πωλήσαι ᾽ς ὙΟ. 5. 
Libri bis εἰς. δὲ πάνθ᾽ ὁδῷ | ἐκεῖνα "Toupius. Vulgo δ᾽ ἐκεῖνα 
πάνθ᾽ ὁδῷ. 
461 IV. 
Scholiasta Vesparum v. 1339. in codice Veneto, Φιαλεῖς: 
TQ ἔργῳ ἐπιβαλεῖς. Ὅμηρος “Αὐτὸς yàp ἐπίηλε τάδε ἔργα."---ἐν 
δὲ Τριφάλησιν ᾿Αριστοφάνης ““Κοὐδὲν ἄνδρα εἰς ἄτοπον οὐδ᾽ ἀνε- 
πίηλαι μέν. — Metrum facile restitui potest, Κοὐδέν᾽ ἄνδρ᾽ εἰς 
ἄτοπον οὐδ᾽ ἂν ἐπιήλαμεν, sed sensum verborum non perspicio. 
462 V. 
Pollux IX, go. Ἔν δὲ τῷ Τριφάλητι ᾿Αριστοφάνης καὶ àpyvpi- 
διον εἴρηκεν 


ἬΙιτουν τι τὰς γυναῖκας ἀργυρίδιον. 


463 VI. 

Pollux X, 121. Οὗ δὲ ἔγκεινται αἷ ἀλάβαστοι, ταῦτα τὰ σκεύη 
ἀλαβαστοθήκας τῶν ἄλλων λεγόντων ᾿Αριστοφάνης ἐν Τριφάλητι 
ἀλαβαστροθήκας ἔφη 

᾿Αλαβαστροθήκας τρεῖς ἔχουσαν ἐκ μιᾶς. 


464 VII. 

Pollux X, 151. Kai μιξάμενοι δ᾽ àv εἴποιμεν σκεύη, βαλάντια, 
καὶ βαλαντίδια----καὶ θυλάκιον δὲ kai θυλακίσκον. ᾿Αριστοφάνης 
γοῦν ἐν Τριφάλητι τοῦτο ὑποδηλοῖ ὅταν φῇ 

J 3 " 
"Emrevr! ἐπὶ τοὔψον ἧκε τὴν σπυρίδα λαβὼν 


Ἁ 
καὶ θυλακίσκον καὶ τὸ μέγα βαλαντιον. 


465 VIII. 
Pollux X, 162. Ἢ δὲ kavoía πῖλος Μακεδονικὸς παρὰ Μενάν- 
ὅρῳ, ὡς τιάρα Περσικός. καὶ κυρβασίαν δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν Τρι- 
φάλητι εἴρηκε 
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Kat τὴν κυνῆν ἔχειν με κυρβασίαν ἐρεῖς. 
κυνῆν Salmasius. | Libri κοινήν. 


IX. 466 

Photius p. 613, 4. et Suidas, Τῶν τριῶν κακῶν ἕν: Aeyó- 
μενόν τι ἐστί.---ταῦτα δὲ εἶναι λέγουσιν à Θηραμένης ὥρισε προσ- 
τιμήματα. IoAv(qAos Δημοτυνδάρεῳ ““ Τριῶν κακῶν γοῦν ἦν ἑλέσθ᾽ 
αὐτῷ τι πᾶσ᾽ ἀνάγκης ἢ ξύλον ἐφέλκειν, ἢ πιεῖν κώνειον, ἢ προ- 
δόντα | τὴν ναῦν ὅπως τάχιστα τῶν κακῶν ἀπαλλαγῆναι. | ταῦτ᾽ 
ἐστὶ τρία Θηραμένους, à σοὶ φυλακτέ ἐστίν." ᾿Αριστοφάνης Τρι- 
φάλητι 

᾿Εγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία ταυτί. 

Hesychius, Τῶν τριῶν ἕν: Θηραμένης ἐψηφίσατο τρεῖς τιμω- 
ρίας κατὰ τῶν παράνομόν τι δρώντων. 


X. 467 

Stephanus Byzant. in v. ᾿Ιβηρία δύο in particula operis inte- 
gri, quam servavit Constantinus Porphyrog. de administrando 
imperio cap. X XIII. p. 77. ed. Bandur. Τὸ ἔθνος Ἴβηρες, ὡς 
II(epes, Βύζηρες. Διονύσιος (v. 282.) 

᾿Αγχοῦ στηλάων μεγαθύμων ἔθνος ᾿Ιβήρων. 

καὶ ᾿Αριστοφάνης Τριφάλητι 

Mav0avovres τοὺς Ἴβηρας τοὺς ᾿Αριστάρχου πάλαι" 
καὶ 

Τοὺς Ἴβηρας obs χορηγεῖς μοι βοηθῆσαι δρόμῳ. 

De Aristarcho, qui inter quadringentos viros fuit et (Enoén, 
Atheniensium castellum, Boeotiis tradidit, v. 'T'hucyd. VIII. 9o. 
98. (ubi cum sagittariis barbaris QEnoén profectus essé dicitur) 


et Xenoph. Hist. Gr. I, 7, 28. 


XI. 468 
Hesychius, "Epufjs τρικέφαλος : ᾿Αριστοφάνης ἐν Τριφάλητι 
τοῦτο ἔφη, παίζων κωμικῶς παρόσον τετρακέφαλος ᾿Ερμῆς ἐν τῇ 
τριόδῳ (παρὰ addit Alberti: τοῦ Κεραμεικοῦ corrigit Kusterus) 
τῇ Κεραμεικῷ ἵδρυτο. De hoc dixit Suevernius p. 64. 


XII a. 469a 
Harpocratio, Διὰ μέσου τεῖχος :---τριῶν ὄντων τειχῶν ἐν τῇ 
᾿Αττικῇ, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης φησὶν ἐν Τριφάλητι, τοῦ τε βορείου 
καὶ τοῦ voríov καὶ τοῦ Φαληρικοῦ, διὰ μέσου τούτων ἐλέγετο τὸ 
νότιον, οὗ μνημονεύει καὶ Πλάτων ἐν Γοργίᾳ (p. 456 a.) 
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469b XII b. 
Ἱπποκράτους υἱεῖς. Vide l'eopyóv fr. X XII c. 


469c Ad hanc fabulam fortasse referendus Dionis Chrys. locus 
vol. II. p. 31. 'AAX ὅμως ὁ κωμικὸς καὶ τοῦτον ἐκέλευσε xara- 
/ 35 7 / € / 
καίειν ἐπὶ φαλήτων συκίνων ἑκκαίδεκα. 


— 0 MÓ— MÀ υς » - — Á—ÍM— P €—9—— ρον 


$OINIZZAI. 


PuaeNiIssAS probabile est non alio esse consilio ab. Aristo- 
phane scriptas quam ut. Euripideum hoc nomine drama deri- 
dendum spectatoribus propimaret. Cujus rei duo de sex quae 
nostram setatem attigerunt fragmentis indicia praebent. Par 
Strattidis Phoenissarum ratio fut. De utroque ante nos mo- 
nuit Valckenarius in przefatione ad Phoenissas p. VI. 


I. 470 
Pollux X, 119. ᾿Αριστοφάνους δ᾽ ἐν ταῖς Φοινίσσαις εἰπόντος 
Συτίλβη θ᾽, ἣ κατὰ νύκτα μοι 
φλόγ᾽ ἀνασειράζεις ἐπὶ τῷ 
λυχνείῳ" 
οὐκ ἀφανὲς ὅτι καὶ ἡ στίλβη λύχνου τι εἶδος. — V. 2. Legebatur 
φλογάνας ἠράζεις. Emendatum in Excerpts Vossianis. — V. 3. 
Correxi librorum scripturam λυχνίῳ. Ridet autem his versibus 
parodi Euripide: locum v. 236. 
Otra θ᾽, à καθαμέριον 
στάζεις τὸν πολύκαρπον oi- 
νάνθας ἱεῖσα βότρυν. 


11. 471 
Athenzus IV. p. 154 e. Ὅτι δὲ ἀρχαῖον ἣν τὸ περὶ τοὺς μο- 
/ 3 / y , / el 
νομάχους Ἀριστοφάνης εἴρηκεν ἐν Φοινίσσαις οὕτως 
1 ^ , , 
Ἂς Οἰδίπου δὲ παῖδε, διππτύχω κόρω, 
/ 4 , 
" Apss κατέσκηψ᾽ ἔς τε μονομάχου πάλης 
ἀγῶνα νῦν ἑστᾶσιν. 
V. 1. δὲ παῖδε Herimga apud Valckenar. ad. Phoeniss. v. 1270. 
p.461. Libr δέτται δὲ. —| V. 2. κατέσκηψ᾽ és re Porsonus. Le- 
gebatur κατέσκηψέ re. Euripidis versus 1378— 1381. compa- 
ravit Valckenarius 
ἐπεὶ δὲ χαλκοῖς σῶμ᾽ ἐκοσμήσανθ᾽ ὅπλοις 
€ ^ / )»-./ [4 
οἱ τοῦ γέροντος Οἰδίπου νεανίαι, 
ἔστησαν ἐλθόντ᾽ ἐς μέσον μεταίχμιον 
ὡς εἰς ἀγῶνα μονομάχου τ᾽ ἀλκὴν δορός. 
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472 III. 

Pollux. X, 17. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ àvd$opov κατὰ τὴν τῶν πολλῶν 
χρῆσιν εἴη ἂν ταυτὸν τοῦτο (τὸ σκενοφόριον) εἰρημένον ἐν ᾿Αριστο- 
φάνους Φοινίσσαις 

Καὶ τὸν ἱμάντα μου 


2, Α 9 , 
ἔχουσα Kat ταναφορον. 


473 IV. 
Suidas et grammaticus Bekkeri p. 370, 2. (apud. Bachman- 
num 1l. p. 60.) ᾿Ακαλήφη: 7) κνίδη kal ἡ χερσαία καὶ ἡ θαλατ- 
7] e? 5 M / d ? / / 
ría, ἥτις ἐστὶ κογχυλίδιόν τι. ᾿Αριστοφάνης Φοινίσσαις 
A ^ , 
Εἰκὸς δήπου πρῶτον ἁπάντων 
ἴφυα φῦναι 
Α * ^ * / 
kat τὰς kpavaae ἀκαλήφας. 
€ / *. . . . . 
ἁπάντων omisit grammaticus Bekkeri. Apud utrumque scriptum 
φναφῦναι vel φύα φύναι. Correctum ex Athenzo III. p. 90a. 
Τὰς δὲ κνίδας ὁ Εὔπολις ἐν Αὐτολύκῳ ἀκαλήφας ὀνομάζει, ἔτι δὲ 
2 / , / e ec Y N ^ / Y 
ἀριστοφανης ἐν Φοινίσσαις οὕτως ““ἔχε τὸν πρῶτον πάντων ἴφνα 
φῦναι εἶθ᾽ ἑξῆς τὰς κραναὰς ἀκαλήφας. Ejusdem epitome II. 
p. 62 d. ᾿Ακαλήφη. λέγεται παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς οὕτως καὶ τὸ βο- 
τανῶδες καὶ κνησμοῦ αἴτιον. ᾿Αριστοφάνης Φοινίσσαις “πρῶτον 
πάντων ἴφνα φῦναι εἶθ᾽ ἑξῆς τὰς κραναὰς ἀκαλήφας." — Illud καὶ 
ἑξῆς fortasse ex εἰκὸς δήπον efformatum, aut ipsius Athenaei aut 
alius errori debetur. De ἰφύοις dictum ab Schneidero ad 'T'heo- 
phrastum vol. III. p. 520. ᾿Ακαλῆφαι ex hoc loco memorantur 
in scholio Vesparum v. 879. τὴν ἀκαλήφην: τὴν λεγομένην 
κνίδην, ἣν προσφέροντες τῷ σώματι κνηστιᾶν αὐτὸ ποιοῦμεν. ἄλλως. 
μεταφορικῶς τὸ τραχὺ καὶ δηκτικὸν, ἣν καὶ ἀκαλήφην λέγεσθαί φησί 
Κράτης Φοινίσσαις. ἔστι δὲ καὶ θαλάττιος ἰχθὺς οὕτω λεγόμενος 
b / 
ἀκαληφη. 
; 
474 V. 
Pollux X, 155. l'aAedypa—. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Φοινίσσαις 
κέχρηται TQ ὀνόματι. 
475 VI. 
Pollux VII, 199. "Ev ταῖς ᾿Αριστοφάνους Φοινίσσαις θεατρο- 
rd € / 5 Lal 
πώλης ὃ θέαν ἀπομισθῶν. 


Athenzus XV. p. 1560. ed. nostrae ex codice Veneto, Μνη- 
porveve, δὲ γραβίων ko.... ἐν Φοινίσσαις.  Dubitatur utrum 
Aristophanis an Strattidis nomen supplendum sit. 


c —— — Hoá. 


P A I. 


1. 

A THENJEUS IX. p. 372 b. Χειμῶνος δὲ ὥρᾳ ποτὲ koXokvr- 
κι € 2^ ^ / 9 NA 3 / ? * 
τῶν ἡμῖν περιενεχθεισῶν πάντες ἐθαύμαζον (ἐθαυμάζομεν ?) veapàs 

^" / NV € , - ? [74 e / 3 
εἶναι νομίζοντες. καὶ ὑπεμιμνησκόμεθα ὧν ἐν ὥραις ὁ χαρίεις Apt- 
/ ^ 3 ^ ^ Ν 2 / , / 
στοφάνης εἶπεν ἐπαινῶν τὰς καλὰς Αθῆνας ἐν τούτοις 
» A ^ L4 A , * I4 
a. Οψει δὲ χειμῶνος μέσου σικνους. βότρυς, οπωραν, 
7 M ^ 
στεφάνους ἴων * * * κονιορτὸν ἐκτυφλοῦντα. 
€. $5 * € ^ , 5 / , 9 ’ 
αὑτὸς ὃ ἀνὴρ πωλεῖ κιχλας, ἀπίους, σχαδόνας, ἐλαας. 
^ [4 , , , I4 
πῦον, χόρια, χελιδόνια, τέττυγας, ἐμβρύεια. 
e 3 ^y ἡ / 4 e ^ / . 
UpLO OUS δ᾽ ἴδοις àv νιφομένους σύκων ὁμοῦ τε μύρτων δ 
^ ^ ’ 5" ^ 
ἔπειτα κολοκύντας ὁμοῦ ταῖς “γογγυλίσιν ἀροῦσιν. 
e , *, 5, 5" ν) Α ^W e ῆ 59 Α 9 ^ 
ὥστ᾽ οὐκ €T οὐδεὶς οἶδ᾽ ὁπηνίκ᾽ ἐστὶ TOUVLOVTOU. 
, *? b T » » ,.5 ^ 
B. μέγιστον ἀγαθὸν εἶπες, εἴπερ ἔστι δ᾿ ἐνιαυτοῦ 
e , ^ ^ N A 4. L4 
ὅτου τις ἐπιθυμεῖ λαβεῖν. a. κακὸν μὲν οὖν μέγιστον. 
* A * ^ 9 ^ *, / $5585 «ἃ 9 ^ 
εἰ μή "yap nv, οὐκ ἂν ἐπεθύμουν οὐδ᾽ ἄν ἐδαπανῶντο. 1o 
^ 3 4 
ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽ ὀλίγον χρόνον φήσας ἀφειλόμην ἀν. 
d ^ d ^ ^ ^ 
B. κἄγωνγε ταῖς ἄλλαις πόλεσι δρῶ ταῦτα πλὴν ᾿Αθηνῶν' 
, , € [4 ^ 5 , 4 A M [4 
τούτοις δ᾽ ὑπάρχει ταῦτ᾽, ἐπειδὴ τοὺς θεοὺς σέβουσιν. 
, , U d , e ^ t 1 , A , 
α. ἀπέλαυσαν apa σέβοντες ὑμᾶς, ὡς σὺ φης. B. τιὴ τί: 


ATi $5 ^  0' 7 , , , 'À ^ 
Q. AXt^yUTT TOV αὐτῶν TV πόλιν πεποίηκας ἀντ᾽ ᾿Αθηνῶν. 15 


V. 1. 2. attulit. Eustathius p. 955, 3. ex epitome. — V. 1. σι- 
κυοὺς] σικύους Eustathius. — V. 2. Indicavi lacunam ab aliis ahi- 
ter expletam. — V. 3. αὑτὸς] everos codex Venetus: ceten libri 
ὠυτὸς, | V. 4. πθον) Scribebatur πύον. χελιδόνια Porsonus in 
Adversarüs p. 109. Libri χελιδόνα. χελιδόνας Schweigh. et 
Porsonus in Miscellan. Kiddianis p. 105. τέττιγας] Id Hero- 
dianus τέττικας scripturus erat. Choeroboscus Bekkeri p. 1422. 
τὰ eis ιἐ---διὰ τοῦ k κλίνονται---πλὴν τοῦ τέττιξ τέττιγος.----καὶ 
λέγει ὁ Ἡρωδιανὸς ὅτι τὸ κεχρεωστημένον ἀνεπλήρωσαν οἱ Δω- 
ριεῖς καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι διὰ τοῦ κ κλίνοντες αὐτὸ, οἷον τέττικος. ταῦτα 
δέ ἐστι τῆς δόξης ὅτι παρὰ τῷ Θεοκρίτῳ καὶ παρὰ ᾿Δριστοφάνει διὰ 
τοῦ k κλίνεται. ἡ δὲ παράδοσις τῶν ἀντιγράφων οὐκ ἔχει οὕτως, 
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ἀλλὰ διὰ τοῦ y. Simillimum est de vocabulo ὄρτυξ decretum 
Philemonis. Choeroboscus ibidem p. 1406. τινὲς μὲν ὄρτυγός 
φασι διὰ τοῦ y, Φιλήμων δὲ διὰ ToU κ φησὶν Oprvkos. | V. 5. Vulgo 
ὑρισσοὺς. Codex Venetus ὑρισοὺς altero c eraso. Omissa hac 
voce epitome ἴδοις δ᾽ ἂν νιφόμενα σύκα ὁμοῦ τε μύρτα. Porsonus 
ὑριχούς. | V. 7. οἷδε πηνίκ᾽ epitome et Eustathius p. 955, 4. 
V. 8. εἶπες om. libri et Eustathius. Addidit Porsonus. — V. 11. 
τοῦτ᾽ Brunckius. Vulgo τοῦτον. φήσας) φθάσας Elmsleius in 
Edinburgh Review vol. XIX. p. 89. χρήσας Porsonus. V. 12. 
δρῷ Casaubonus. Libri δρῶν. ᾿Αθηνῶν Brunckius. Legebatur 
᾿Αθηναίων. — V. 13. Addidi δ᾽ ex codice Laurentiano. ἐπειδὴ 
τοὺς θεοὺς σέβουσιν] Vide Valckenarn schol. in. N. 'T. vol. I. 
p.551. — V. 15. πεποίηκας] πεποιήκασ᾽ epitome, quae. post ver- 
sum decimum sic pergit, eir ἐπάγει ὅτι σέβοντες τοὺς θεοὺς Ai- 
γυπτον αὐτῶν τὴν πόλιν πεποιήκασ᾽ ἀντ᾽ ᾿Αθηνῶν. 

Ad hunc locum spectant Athena: verba XIV. p. 655 f. Ὅτι 
δὲ ἐν ταῖς ᾿Αθήναις διηνεκεῖς ἦσαν αἱ ὀπῶραι πᾶσαι μαρτυρεῖ ' Apt- 
στοφάνης ἐν “Ὥραις. ubi epitome. ἐν Εἰρήνῃ, quem errorem re- 
petiit Eustathius notatus ab me supra p. 504. 


II. 
Pollux VII, 13. ^O δὲ οἱ νῦν φασι τοὺς οἰκέτας πρᾶσιν αἰτεῖν 
»y € es bi ^ 5 / e/ 
ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ᾿Αριστοφάνους “ὥραις 
᾿Εμοὶ 
, , 9 5 A ^ ^ 
κρατιστόν ἐστιν ἐς τὸ Θησεῖον δραμεῖν, 
^ X ^ e, 
ἐκεῖ δ᾽ ἕως dv πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν. 
V. 1. Ἔμοὶ 'Toupius Emend. vol. IV. p. 470. Vulgo εἴ μοι. 
Idem transposuit quod legebatur εὕρωμεν πρᾶσιν. Ceterum non 
improbabilis est '"Toupii conjectura in duo versus hsec verba 
redigentis deleto ἐστιν, quod sspe adjecerunt hbrarü*. Idem 


ἃ [ta ab librarüs et criticis bis peccatum in Epicharmi versibus 
apud Diogenem Laert. III, 16. qui nostrorum librorum ope ita sunt 
emendandi 

Θαυμαστὸν ὧν οὐδέν με ταῦθ᾽ οὕτω λέγειν, 

καὶ ἁνδάνειν ἀστοῖσιν ἀστοὺς καὶ δοκεῖν 

καλῶς πεφύκην᾽ καὶ γὰρ ἃ κύων κυνὶ 

κάλλιστον ἦμεν φαίνεται καὶ βοῦς βοὶ, 

ὄνος δ᾽ ὄνῳ κάλλιστον, bg δέ θην Di. 
V. 1. Vulgo θαυμαστὸν οὐδέν ἐστί με ταῦθ᾽, interpolatione indocta. ἐστί 
omittunt antiqui codices nostri: ergo ὧν addendum fuit. ^V. 2. ὧν- 
δάνειν cum digammo dixit. Versum quintum ex iisdem libris explevi. 
Aberat θὴν. Male Scaliger κάλλιστόν ἐστιν, ὗς δ᾽ Ui. 


OPAI. 667 


Porsono visum, qui in annotatione ad Hecubam v. 1238. ἡμῖν 
κράτιστον els—scribebat. — V. 2. Vulgo εἰς. De Θησείῳ dictum 


ad Polyidi fragm. VI. 


III. 479 

Scholiasta Avium v. 874. Φρυγίλῳ Σαβαζίῳ : ἐπεὶ Φρυγῶν 

ὁ θεός. καὶ ἐν “Ὥραις 
"Tov Φρύγα, τὸν αὐλητῆρα; τὸν Σαβαζίον. 

Cicero de legibus II, 15. ** Novos vero deos et in his colendis 
nocturnas pervigilationes sic Aristophanes, facetissimus poeta 
veteris comadia, vexat ut apud eum. Sabaxius et quidam alü 
dii peregrini judicati e cioitate ejiciantur.^ Dixit de his diis 
Lobeckius in Orphicis p. 627. 628. Ejusmodi est "Y»s, de quo 
Photius p. 616, 14. et Etymolog. M. p. 775, 5. ᾿Αριστοφάνης 
δὲ συγκαταλέγει ξενικοῖς θεοῖς τὸν Ὕην, ubi tamen valde proba- 
biis Meinekii correctio est in Qusest. scen. II. p. 72. Apollo- 
phanis nomen restituentis, comparato Hesychio in θεοὶ ξενι- 
kot, —obs καταλέγει ᾿Απολλοφάνης Κρησί. 


ΙΝ. 479 

Ammonius p. 41. Διέφθορε :--ἰ Αριστοφάνης “Ὥραις 

Διέφθορας τὸν ὅρκον ἡμῶν. 
“Ὥραις Coddai correctio est. Legebatur Κόραις. Nomen fabulae 
omisit Eustathius, qui hzc verba attulit p. 191, 28. 

Idem Ammonius in v. ὑπάγειν p. 140.—oi δὲ βοηθοῦντες τῇ 
λέξει φασὶν ὅτι ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ ToU προάγειν----ς φησι kal 
᾿Αριστοφάνης 

Ἐγὼ δ᾽ ὑπερῶ τὸν ὅρκον. 
ἀντὶ τοῦ προερῶς lisc quoque ad Horas refert Burmannus in 
praefatione p. 26. 
V. 490 

Grammaticus Bekkeri p. 425, 3, ᾿Απιχθύς: τοὺς οὐκ ἐσθιο- 
μένους ἰχθῦς. ᾿Αριστοφάνης “Ὥραις. ἀπίχθυς ex Aristophane af- 
ferunt Pollux et Eustathius, de quibus supra dixi p. 500, 501. 


VI. 481 
Hesychius, ᾿Αρᾶς ἱερόν: ἱερὸν ᾿Αρᾶς ᾿Αθήνησιν. ᾿Αριστοφά- 
νης “Ὥραις. ἔνιοι δὲ τὴν βλάβην λέγειν αὐτὸν ἐνόμισαν. 


VII. 482 
Pollux X, 160. ᾿Ασκοπήρα, es ἐν ταῖς “Ὥραις ᾿Αριστοφάνους. 
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483 VIII. 
Hesychius, Δικαστικόν: ᾿Αριστοφάνης ἐν “Ὥραις τριώβολόν 
φησιν εἶναι. οὐ μέντοι ἕστηκεν, ἀλλ᾽ ἄλλοτε ἄλλως ἐδίδετο (ἐδί- 
δοτο Musurus). Ubi vide interpretum annotationes. 


494 IX. 

Hesychius, Ζεῦγος τριπάρθενον: Ἐϊριπίδης "EpexOet. καὶ 
Σοφοκλῆς Σισύφῳ “Χαρίτων τριζύγων.᾽" ᾿Αριστοφάνης “Ὥραις κα- 
ταχρηστικῶς ἐπὶ τῶν τριῶν τὸ ζεῦγος ἔθηκε ““ Ζεῦγος τριδούλων 
(τρίδουλον Salmasius)." παραδέδοται δὲ ὅτι καὶ τριζύγοις ἅἁρμασί 
τινες ἐχρήσαντο καὶ ὅτι τάσσουσι τὸ ζεῦγος ἐπὶ y. καὶ δ΄. 


495 KR. | 
Pollux VII, 187. Χοιροπῶλαι, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ὥραις. 


496a XIa. 
Scholiasta Platonis Clarkianus p. 331. Χαιρεφῶντα ᾽Αριστο- 
φάνης ἐν “Ὥραις νυκτὸς παῖδα καλεῖ. 


486b XI b. 

Scholasta Vespar. v. 1178. ex codice Veneto suppletus, 
Θεογένης: ὅτι Θεογένης οὗτός ἐστιν ὁ ᾿Αχαρνεὺς ὃν καὶ ἐπὶ τῷ 
μεγάλα ἀποπαρδεῖν (ἀποδάτειν cod. Venetus) κωμῳδοῦσιν. δῆλον 
δὲ ἐν ταῖς "ὥραις. 
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I. 487 
SCRIPTOR vite Aristophanis p. XVII.—('" Ἀριστοφάνης) 
μετήλλαξε τὸν βίον παῖδας καταλιπὼν τρεῖς, Φίλιππον ὁμώνυμον 
τῷ πάππῳ καὶ Νικόστρατον kai ᾿Αραρότα.---τινὲς δὲ δύο φασὶ, dC 
λίππον καὶ Apapóra, ὧν καὶ αὐτὸς ἐμνήσθη 
"Tav γυναῖκα δὲ 
αἰσχύνομαι τώ τ᾽ οὐ φρονοῦντε παιδίω. 
ἴσως αὐτοὺς λέγων. 
II. 4998 
Athenzei epitome II. p. 53 a. ᾿Αμυγδαλὰς ᾿Αρίσταρχος καὶ τὸν 
καρπὸν kai τὸ δένδρον ὁμοίως προφέρεται κατ᾽ ὀξεῖαν τάσιν. Φιλό- 
ἕενος δ᾽ ἀμφότερον περισπᾷ.--- Αριστοφάνης 
ἼΑγε vuv τὰς ἀμυγδαλᾶς λαβὼν 
τασδὶ κάταξον τῇ κεφαλῇ σαυτοῦ λίθῳ. 
V. 1r. Vulgo νῦν. | V. 2. τῇ κεφαλῇ Dobrsus ad Aristoph. 
Plut) v. 314. p. 38. Legebatur τὴν κεφαλήν. 


III. 4989 
Athensus VII. p. 310f. Λέγεται δὲ ὅτι καὶ συνέσει τῶν ἄλ- 
λων ἰχθύων διαφέρει (ὃ λάβραξ), ἐπινοητικὸς ὧν τοῦ διασώζειν 
€ ; N € NO / » 
ἑαυτόν. διὸ kal ὁ κωμῳδιοποιὸς ᾿Αριστοφάνης ἔφη 


Aafpa£ ὁ πάντων ἰχθύων σοφώτατος. 


IV. 


O 
Athenzus X. p. 444 d. Καλῶς ἄρα kai ᾿Αριστοφάνης "Adpo- 
δίτης γάλα τὸν οἷνον ἔφη εἰπὼν 
" Hóve γε πίνειν οἶνος ᾿Αφροδίτης γάλα. 
γε Porsonus. Vulgo τε. 
v. 491 


Athensus X. p. 446 d. Πίομαι δὲ ἄνευ τοῦ v λεκτέον, ἐκτεί. 


492 


494 


495 
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νοντας δὲ τὸ ι.---᾿ Αριστοφάνης ᾿Ιππεῦσι (v. 1289.) ““Κοὔποτ᾽ ἐκ 
ταὐτοῦ μεθ᾽ ἡμῶν πίεται ποτηρίου." καὶ ἐν ἄλλοις 

Πικρότατον οἶνον τήμερον πίει τάχα. 
[ὡς ἀπὸ τοῦ πιοῦμαι] Codex Venetus míet (sic), alii. πιεῖ, Mu- 
surus πίη. Epitome omisso ex Equitibus versu, εὕρηται δὲ καὶ 
τὸ πιοῦμαι, ὡς ᾿Αριστοφάνης, πικρότατον οἶνον τήμερον πιῇ; quae 
repetunt Eustathius p. 1253, 50. et grammaticus Hermanni 
p.321. τάχα, quod Athenzi esse credebatur, ad Aristopha- 
nis versum retuli, verbis ὡς ἀπὸ τοῦ πιοῦμαι ut spuriis notatis. 
Debentur ea librario prava scriptura πιεῖ decepto: qui error 
epitomes auctore et Eustathio antiquior est. 


VI. 
Athenseus XI. p. 485 a. ' Ad ἧς (λεπαστῆς) ἐστι λάψαι, rovr- 
ἐστιν ἀθρόως πιεῖν.---ᾳφασὶ γάρ mov ὃ αὐτὸς (Αριστοφάνης) 
Τὸ δ᾽ αἷμα λέλαφας τοὐμὸν ὦναξ δέσποτα. 
οἷον ἄθρουν μ᾽ ἐξέπιες. δ᾽ αἷμα] ““ δέμας Eustathius et. mem- 
branc" inquit Casaubonus, eamque scripturam ex epitomes 
codice Parisino affert Schweighaeuserus. Sed apud Eustathium 
p. 1246, 36. non δέμας scriptum, sed δέπας. Hesychius, A€- 
Aadas: mémokas. 
VII. 
Athenzeus XIV. p. 652 f. Ὄντως yàp κατὰ τὸν ᾿Αριστοφάνην 
Οὐδὲν “γὰρ ὄντως “γλυκύτερον τών ἰσχάδων. 
VIII. 
Athenzeus XV. p. 701 b. Ἵνα κἀγὼ κατὰ τὸν καλὸν ᾿Αγάθωνα 
ἀναφωνήσω τάδε τὰ τοῦ ἡδίστου ᾿Αριστοφάνους 
᾿Εκφέρετε πεύκας κατ᾽ " Avya0eva φωσφόρους. 
Conf. fr. 300 b. 
IX. 
Choeeroboscus apud Bekkerum p. 1247. '"Ioréov δὲ καὶ τοῦτο, 
ὅτι ἡ εὐθεῖα τῶν δυϊκῶν τὼ πρέσβη παρὰ rois ῥήτορσι βαρυτόνως 
ἀναγινώσκεται ὡς ἀπὸ τοῦ πρέσβυς πρέσβεος πρέσβεε πρέσβη, 


€ 


παρὰ δὲ ᾿Αριστοφάνει περισπωμένως “Ἥκετον πρεσβῇ δύο." ὡς 
4 N 5 / 5 / Ὁ € bj N ^ € N "^ / x 
ἀπὸ εὐθείας ὀξυτόνου, οἷον ὡς ἀπὸ τοῦ 0 πρεσβεὺς τοῦ πρεσβέος τὼ 
πρεσβέε τὼ πρεσβῆ. Versum integrum servavit, sed omisso 
poetze nomine Joannes Alexandrinus p. 14, 24. Τὰ δύο ee eis ἡ 
συναιροῦσιν ᾿Αθηναῖοι---- 


K b] / 7 e , δύ 
αἱ πρὸς "ye τούτοις ἥκετον πρέσβη ovo. 


INCERTARUM FABULARUM. 671 


K. 496 
Galenus ad Hippocr. περὶ ἀγμῶν vol. XII. p. 161. ed. Chart. 

Kal παρὰ τοῖς κωμικοῖς δὲ rà προτεινόμενα τοῦ σώματος ὡς εἰς 
ἐμβολὴν παρεσκευάσθαι λέγεται, καθότι καὶ ὁ ᾿Αριστοφάνης ἐδήλω- 
σεν εἰπὼν, 

Χωρεῖ ᾽πὶ γραμμὴν λορδὸς ὡς εἰς ἐμβολήν. 
Vulgo ὡς ἐμβολῇ. 

| XI. 497 
Clemens Alexandrinus Stromat. VI. p. 745. Εὕροις δ᾽ àv καὶ 

Θεόγνιδος (v. 457.) εἰπόντος 

Οὔτοι χρήσιμόν ἐστι νέα γυνὴ ἀνδρὶ γέροντι" 

οὐ γὰρ πηδαλίῳ πείθεται ὡς ἄκατος, 

᾿Δριστοφάνη τὸν κωμικὸν γράφοντα 

Αἰσχρὸν νέᾳ “γυναικὶ πρεσβύτης ἀνήρ. 
Simillima his sunt verba Euripidis ex Phoenice allata ab Sto- 
b»o LXXI, 8. vol. ITI. p. 47. 

Πικρὸν νέᾳ γυναικὶ πρεσβύτης ἀνήρ. 
Quamobrem nisi Aristophanem pro Euripide nominavit Cle- 
mens, hunc ille versum potius quam "T'heognidea expressit, 
quemadmodum alium ex eadem fabula versum δέσποινα yàp 
γέροντι νυμφίῳ γυνή in 'Thesmophoriazusis memoravit v. 413. 
Eadem sententia in Danae usus est Euripides (apud Stobzeum 
LXXI, 7.) γυναικί τ᾿ ἐχθρὸν χρῆμα πρεσβύτης ἀνήρ. Cum 
'Theognideis 'Theophili potius versus ab Athenzo servatos 


XIII. p. 560 a. comparari debuisse ab Valckenario animad. 
versum est in Diatribe p. 273 a. 


XII. 
Clemens Alexandrinus Stromat. VI. p. 751. 'Apwrodávovs 
γράφοντος 


Βέβαιον ἕξεις τὸν βίον δίκαιος ὧν 
χωρίς τε θορύβου καὶ φόβου ζήσεις καλῶς, 


ὁ ᾿Επίκουρος λέγει ““ Δικαιοσύνης καρπὸς μέγιστος ἀταραξία." 


498 


XIII. 
Scholiasta Platonis p. 371. "Arra: τοῦτο ψιλούμενον μὲν τινά 
σημαίνει, δασυνόμενον δὲ ἅτινα.---ἐνίοτε δὲ ἐκ τοῦ περιττοῦ mpoa- 
τίθεται.----ἰ Αριστοφάνης Νεφέλαις (v. 630.) ““Ὅστις σκαλαθυρ- 


499 
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pár( ἄττα μικρὰ μανθάνων." ᾿ἙΕρατοσθένης δὲ χρονικῶς αὐτό φησι 
παραλαμβάνεσθαι 
^ M / » 
IIv0o0 χελιδὼν πηνίκ᾽ ἅττα φαίνεται" 
καὶ πάλιν 
'O )» vw » € ^ ^95 5 ’ 
πηνικ ατθ᾽ ὑμεῖς κοπιᾶτ᾽ ορχούμενοι. 
In priore versu apud Siebenkeesium Ὁ. 23. et apud. Ruhnke- 
nium p. 35. est πύθου χελιδὼν κάποθ᾽ ἅττα. ἘΠῚ πύθου ceteri 
quoque grammatici praebent. πυθοῦ χελιδὼ Dobrezus in. ap- 
pendicee ad Kiddii Miscellanea Porsoniana p. 383. Comparan- 
dum autem 'T'hesmophoriazusarum initium, Ὦ, Ζεῦ χελιδὼν apá 
; ; 
ποτε φανήσεται; Alterius versus scripturam vulgatam 'Ozvíka 
ἄττ᾽ ὑμεῖς ὀρχούμενοι κοπιᾶτε emendavit Bekkerus. | Harpocra- 
tlo, "Arra :— ἀριστοφάνης δὲ ἐπὶ χρόνου ** Πύθου χελιδὼν πηνίκ᾽ 
ἄττα φαίνεται. | Corrupte Philemo ab Burneio editus in. ἄττα 
5 ^ Ν / Ny € Ν 4 
p. 16. ἐνιαχοῦ δὲ παρέλκει τὸ ἄττα, ὡς τὸ χιονιππου πῦθον χελι- 
δὼν πηνίκ᾽ ἄττα φαίνεται. ubi χιονίππου ex. πύθου χελιδὼν vel 
etiam ἐνιαχοῦ conflatum est. De Chionidis nomine restituendo 
mirabihter cogitavit Sturzius in annotatione ad Etymolog. M. 
p. 772. Cum Harpocratione plane consentit Eustathius p. 148. 
extr. Corrupte Etymolog. M. p. 167, 46.--- κωμικὸς δὲ χρονι- 
κὸν αὐτὸ παραλαμβάνει, ]ήθου χελιδὼν τηνίκ᾽ ἄττα γίνεται: λέγει 
ὁπότε χελιδὼν γίνεται. Breviter Suidas 1n ἄττα annotavit comi- 
cum quendam ἄττα ἐπὶ χρόνου dixisse. Mira vero sunt quie 
Photius tradit p. 473, 12. repetita ab Suida, Πύθου χελιδό- 
/ * / 7 / 3 x * 
vos: παροιμία ἀπὸ τινος Χελιδόνος θεολόγου ἀνδρὸς kai rerpa- 
/ N N ^ / ς / e N 
τοσκόπον καὶ περὶ τελετῶν διειλεγμένον, os Mraoéas ὃ IIarpevs 
(Παταρεὺς Suidas) ἐν τῷ Περίπλῳ. οἱ δὲ ὅτι θρηνητικὸν τὸ ζῷον, 
οἱ δὲ ὅτι τὸ ἔαρ σημαίνει. Similiter Hesychius, Πύθου χελιδό- 
vos: παροιμιῶδες, διότι ὀδυρτικὸν τὸ ζῶον. (Hsec etiam Proverb. 
App. Vatic. III, 41. p. 304.) θρηνεῖ γὰρ ἡ χελιδὼν καὶ ἀηδών. 
τὸ δὲ ἀληθὲς ἀπὸ Χελιδόνος τινὸς θεολόγου ἢ τερατοσκόπον. Che- 
lidonem χρησμολόγον veterem memorat Herodian. περὶ μονήρους 
λέξεως p. 9, 7. Suidas in χελιδόνας. 
500 AIV. 
Pollux II, 18. ᾿Αριστοφάνης δὲ κυαμίζειν τὰς ἀκμαζούσας (map- 
θένους) ἔφη 
, N ^ 
᾿Αλλαι δὲ κυαμίζουσιν αὐτῶν * * 
N 37 $5 8 , / 7 
πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐκπετήσιμοι σχεδόν. 
Post αὐτῶν vulgo legitur ἤγουν, quo caret codex Jungermanni. 
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XV. 50! 
Pollux II, 34. ᾿Δριστοφάνης 
Λούσησθε καὶ κτενίσησθε πρὸς τὸν ἥλιον. 
AVI. 502 
Pollux II, 39. Παρὰ δὲ ᾿Αριστοφάνει (7 κεφαλὴ) σκάφιον. 
Ἵνα μὴ καταγῆς τὸ σκάφιον πληγεὶς ξύλῳ. 
τὸ addidit Toupius Emend. vol. IV. p. 363. 
XVII. 503 
Pollux II, 189. Ἢ μέντοι κωμῳδία ἢ τὴν ἀλετρίδα μυλακρίδα 
καλεῖ ἢ ζῶόν τι ἐν τῷ μύλωνι 
Ἵνα ξυνῶσιν ᾧπερ ἥδεσθον βίῳ, 
σκώληκας ἐσθίοντε καὶ μυλακρίδας. 
Hanc vocis significationem denuo memorat VII, 19. 


XVIII. 504. 
Pollux II, 233. ᾿Αριστοφάνης δὲ εἴρηκεν 
"Qe οὐχ ἕτερον ἄνδρα σάρκινον. 
Verba ὡς οὐχ ἕτερον omittit codex Jungermanui. 


XIX. 505 
Pollux VI, 24. Ἔστι δὲ τὸ ἀκρατίσασθαι καὶ παρὰ rots παλαιοῖς 
καὶ παρὰ ᾿Αριστοφάνει 
TV τὸ kakóv ; ἀλλ᾽ ἢ κοκκύμηλ᾽ ἠκρατίσω: 
Phrynichus Bekkeri p. 23, 15. ᾿Ακρατίσασθαι: τὸ μικρὸν ép.- 
φαγεῖν πρὸ τοῦ ἀρίστου. ᾿Αριστοφάνης ““᾿Ακρατιοῦμαι μικρόν." 
Ab his verbis Aristomenis trimeter incipit apud Athen. I. 
p. 11 C. 
XX. 506 
Pollux VI, 8o. Εἴποις δ᾽ àv καὶ κοκκίσαι ῥοιὰν κατὰ ' Apwro- 
φάνην 
᾿Οξυγλύκειαν τἄρα κοκκιεῖς ῥόαν. 
τουτὶ δὲ τὸ ἰαμβεῖον ᾿Αριστοφάνης οὐκ ἴδιον ὃν εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ὡς 
Αἰσχύλον. Dobreus ** An sensus est, Nondum mature puelle 
vim paras? Forat. Carm. II. 5, 10. Zmmitis woe." 
XXI. 507 
Pollux VII, 26.—xai ζωμεῦσαι. καὶ ᾿Αριστοφάνης 
Τὴν χύτραν, 
ἐν fj τὰ κρεάδι’ ἥψες ἐζωμευμένα. 
ἥψες Dobraeus ad Pluti v. 227. p. 27. Vulgo ἕψεις. 


XX 
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509 XXII. 
Pollux VII, 64. Kal κροκὺς δὲ μέρος ἐσθῆτος .--- Ἀριστοφά- 
vns δὲ 
"A 7 ^ Ld 
νήσεις κροκύδα μαστυγουμενην. 
Vulgo ἂν ἔσω. Correctum ex codice Falekenburgiano. ἀνήσω 
Brunckius p. 282. **Corrigo ἀνήσω κροκύδα μαστιγουμένη de 
serva interpretatus, quse virgis cesa dicitur ridicule floccos 
emittere, veluti lana cessa virgis mollitur et. floccos ex plicat." 
SCHNEIDER. in indice in scriptores R. R. p. 362. 
509 AXNIII. 
Pollux VII, 67. Τὸ γυναικεῖον ζώνιον---στρόφιον ὠνόμαζον, ὡς 
᾿Αριστοφάνης 
* N M 
᾿Αλλὰ τὸ στρόφιον λυθὲν 
Α “ , “τ. 
τὰ κάρυα μοὐξέπιπτεν. 


510 A XIV. 
Pollux VII, 108. Πρὸ δὲ τῶν καμίνων τοῖς χαλκεῦσιν ἔθος ἣν 
^ ^ & 05 / $ / ^ 2 
γελοῖά τινὰ καταρτὰν ἢ ἐπιπλάττειν ἐπὶ φθόνου ἀποτροπῇ. ἐκα- 
λεῖτο δὲ βασκάνια, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἔφη 
Πλὴν εἴ τις πρίαιτο δεόμενος 
, $; 8 L4 * Ἁ ᾽ὔ 
βασκάνιον ἐπὶ κάμινον ἀνδρὸς χαλκέως. 

V. 2. Vulgo βασκανίου. Correctum ex libro Falckenburgu. 


De βασκανίοις vid. Lobeck. Aglaoph. p. 971. 


511 XXV. 

Pollux VII, 162. Λεπρᾶν | κεράμιον ὀξηρὸν ἀντὶ τοῦ μυδᾶν 
᾿Αριστοφάνης λέγει. Idem VII, 161. κεράμιον ὀξηρὸν ex. Ari- 
stophane memorat. 

512 XXVI. 
Pollux VIII, 17. Ἔνιοι δὲ οἴονται καὶ ἀνάγκην σκεῦος εἶναι 
δικαστικὸν εἰπόντος ᾿Αριστοφάνους 
Οὐκ εἶ λαβὼν θύραζε τὰ ψηφίσματα 
καὶ τὴν ἀνάγκην ἐς κόρακας ἐντευθενί ; 
Vulgo οὐκ ἴῃ, correctum ab Porsono in. Adversarüs p. 282. 
Versu altero ἐντευθενί Jungermannus. Vulgo ἐντεῦθεν. 
513 XXVII. 

Pollux X, 32. Παραπέτασμα---πολύχρουν, ἐφ᾽ οὗ ᾿Αριστοφάνης 

ἂν εἴποι 


'T ' , M K , M , 
o ταβραπετασμα TO υπρίον ΤΟ ποικίλον. 
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| XXVIII. 514 
Suidas, Αὐαίνεται: ξηραίνεται. ----ἡ πρώτη δασύνεται. xai 
᾿Αριστοφάνης 
᾽᾿Ενταῦθα δὴ παιδάριον ἐξαναίνεται. 
καὶ ἑτέρωθι 
"Qo. ἔγωγ᾽ ηὑαινόμην 
θεώμενος. 
XXIX. 515 
Photius p. 266, 16. et Suidas, Μη λῶσαι: τὸ καθεῖναί τι εἰς 
βάθος. καὶ τὴν φάρυγγα μηλῶσαι τὸ διαχρῖσαι (διαχρῆσαι Pho- 
tius) τῷ δακτύλῳ. ᾿Αριστοφάνης 
Τὴν φάρυγα μηλῶν δύο δραχμὰς ἕξει μόνας. 
In poete verbis τὴν Photius, τὸν Suidas, uterque autem φά- 
ρύγγα μηλῶσαι, quod in $ápvya μηλῶν cum Porsono mutavi. 


XXX. 516 
Photius p. 460, 3. et Suidas, Πρόσισχε: τὸ πρόσεχε.---οὕτως 
Ν νι.» WA ^ el N Χ 2 / 
0€ καὶ ὑπίσχομαι τὸ ὑπισχνοῦμαι οἵ T€ τραγικοὶ καὶ ᾿Αριστοφάνης 
N ^ ^ ^ 
Τὸ πρᾶγμα τοῦτο συλλαβεῖν ὑπίσχομαι. 
XXXI. 517 
Suidas, Σχέδιον: ἐκ τοῦ éroí(uov. καὶ ᾿Αριστοφάνης ““ Ταῦτα 
δὲ | σχεδίοις ἔοικε." τουτέστιν ἐκ τοῦ παρατυχόντος εἴρηται. 


Phrynichus Bekkeri p. 57, 14. Οὐκοῦν :--τιπαροξυνόμενον---- 

Ν Ν p € ἡ" »y f! 2 ἢ " M 4 
ποτὲ δὲ καθ᾽ ὑπέρθεσιν, οὔκουν ἐάσεις, οὐκ ἐάσεις οὖν. καὶ παρ 
, / 
Ἀριστοφάνει 

» 3 5? * , ἢ 
Οὔκουν μ᾽ ἐάσεις ἀναμετρήσασθαι τάδε: 
3 N ^ 3 4. n 
ἀντὶ τοῦ οὐκ ἐάσεις οὖν με. 
XXXIII. 519 

Grammaticus Bekkeri p. 400, 9. et Favorinus in Aldi Hor- 
tis Adonidis p. 16 a. ᾿Ανέχειν :---λέγεται ἀνέχειν καὶ τὸ ko- 
Asew.—kai ᾿Αριστοφάγης 


| 05 ^? ^4 $28 € “ΝΛ ^5 
Σὺ δ᾽ ovk ἀνεῖχες αὐτὸν ὥσπερ εἰκὸς ἦν. 


XXXIV. ᾿ 520 
Grammaticus Bekker! p. 434, 5. ᾿Αᾶπόρρητα πάντα τὰ ἀπει- 
ρημένα καὶ ἀπηγορευμένα ἐν τοῖς νόμοις λέγουσιν. ᾿Αριστοφάνης 
Οὕτως τι τἀπόρρητα δρᾶν ἐστι μέλει. 
XXxX2 
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Fortasse ἐστιν μέλον. Aliam conjecturam, ἐτημέλει; in. diario 
nescio quo propositam vidi. Apud Suidam in ἀπόρρητα scrip- 
tum in editione Mediolanensi οὐτό, τ᾿ εἰπόρρητα δρᾶν ἔτι μέλλει. 


521 ANXV. 
Etymolog. M. p. 61, 17. "AAeicov: λέγεται ἀρσενικῶς, otov 
N L4 * 7 
l''^yvooke τὸν ἀλεισόν τε kai τὰ γράμματα, 
᾿Αριστοφάνης. ἔστι δὲ εἶδος ποτηρίου. Vulgo γίνωσκε τὸν ἄλεισο» 
καὶ. Correxit Porsonus in Adversar. p. 282. 
522 AXNVI. 

Etymolog. M. p. 270, 45. Διασαυλούμενος : ἁβρυνόμενος 

kai διαθρυπτόμενος, παρὰ τὸν σαῦλον τὸν τρυφερὸν καὶ γαῦρον.---- 
^ N 

Ὁρῶ γὰρ ὡς ὄμφακα διασαυλούμενον, 
᾿Αριστοφάνης. Sine Aristophanis nomine versum attulit Zona- 
ras vol. I. p. 539. ubi σανλούμενον scriptum. Hesychius, Δια- 
σαυλούμενον: διακινούμενον καὶ ἐναβρυνόμενον $) διασειόμενον. 
Ceterum ὄμφακα media syllaba producta dixit: de quo olim 
dubitabat Gaisfordus ad Hephsestion. p. 7o. 

523 ANXXVII. 

Etymolog. M. p. 280, 28. Διώκετον: ὅτι οἱ Arrikot καὶ év 
τοῖς τρισὶ προσώποις τῶν δυϊκῶν τοῖς δυϊκοῖς χρῶνται, ὡς ᾿Αριστο- 
φάνης 

^ 9 Α e [4 
Καταντιβολεῖτον αὐτὸν ὑποπεπτωκότες, 
N ^ 
ἐκβαίνετον τὸν πατέρα τοῖς ὀρχήμασι. 
Similis locus in Vespis est v. 975. "I0 ἀντιβολῶ σ᾽ οἰκτείρατ' 
$? λ 6 / Ν x / ^ * / 5 d , 
αὐτὸν ὦ πάτερ | koi μὴ διαφθείρητε. ποῦ rà παιδία; | ἀναβαίνετ 
ki ἌΝ M / 3 2 3 ^ N / 
ὦ πονηρὰ, καὶ κνυζούμενα, αἰτεῖτε κἀντιβολεῖτε kai δακρύετε. 
Ὑποπεπτωκότες fortasse 1n ὑποπεπτωκότε mutandum. | Dobraeus 
5 / € N ^ , ^ , $ 
Εἰκβαίνετον ὡς τὸν T. τοῖς ὁ. karavrioAetrov T αὑτον----. 


524. XXXVIII. 
Etymolog. M. p. 298, 53. Εἴλη: σημαίνει τὴν θερμασίαν ἐκ 
τοῦ ἕλη πλεονασμῷ τοῦ L, ὡς παρὰ ᾿Αριστοφάνει 
Kat τῶν πρὸς εἴλην ἰχθύων ὠπτημένων. 
525 ΧΧΧΙΝΣ, 
Etymolog. M. p. 470, 34. Ἰκτῖνα:--- Πλάτων δὲ προπαροξυ- 
τόνως λέγει, ὡς παρὰ ᾿Αριστοφάνει 
"Ierwa παντόφθαλμον ἅρπαγα τρέφων. 
Attuht hunc versum Choeroboscus apud. Bekkerum in aunota- 
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tione ad locum Etymologi p. 901. ἅρπαγας τρέφων praebens, 
quod alii fortasse in. ἅρπαγα στρέφων mutabunt. | Versus tragi- 
cus est, ex quo παντόφθαλμος in lexica inferri poterit. 
XL. 526 
Etymolog. M. p. 526, 20. KóAAomes:—éAéyero δὲ καὶ τὸ 
"ωτιαῖον δέρμα διὰ τὸ τὴν κόλλαν ἐξ αὐτοῦ γίνεσθαι. ὅθεν ' Apioro- 
φάνης τὴν σκληρότητα Αἰσχύλου ἐνδεικνύμενος ἔφη 
Ofuat γὰρ αὐτὸν κόλλοπι 
ἐοικέναι. 
XLI. 527 
Etymolog. M. p. 682, 51. Ποῖ κῆχος :---καὶ ᾿Αριστοφάνης 
IIo? κῆχος ; 8. εὐθὺ Σικελίας. 
Vulgo εὐθὺς. εὐθὺ Valckenarius Animadv. in Ammonium p. 91. 
XLII. 529 
Eustathius p. 73. extr. Κατὰ δὲ Ηρωδιανὸν kai τάριχος ékaré- 
pos λέγεται. τὸ τάριχος yàp kal ὁ rapixos.—- Αριστοφάνης 
"Emi τῷ ταρίχει τὸν “γέλωτα κατέδομαι. 
ὁ αὐτὸς ““Τάριχον τοῦτον πλύνω." Postrema ita corrige, τάρι- 
xor τουτονὶ πλύνων, quae ex Δαιταλέων fragm. X XI. sumpta 
sunt. 
XLIII. 529 
Eustathius p. 959, 41. Τὸ δὲ σῶς εὕρηται, φασὶ, kai θηλυκῶς. 
᾿Αριστοφάνης 
Οὕτω παρ᾽ (γὰρ Dobrzeus) ἡμῖν ἡ πόλις μάλιστα σῶς ἂν εἴη. 
λέγουσι δὲ καὶ cà τὰ σῶα ol παλαιοὶ, παρ᾽ οἷς kal cà ἡ σώα.---- 
᾿Αριστοφάνης | 
Ἢ μᾶζα γὰρ σᾶ καὶ τὰ κρέα xo κάραβος. 
2xcerpsit haec etiam Philemo in v. σῷος. 
XLIV. 530 
Eustathius p. 1166, 51. ex /Elo Dionysio, Xirórior—Aenróv 
ἔνδυμα γυναικεῖον πολυτελὲς----Αριστοφάνης 


᾿ΕΠνδὺς τὸ γυναικεῖον τοδὶ χιτώνιον. 


XLV. I 
Y . 5 * ^ € ^ ^ / 53 
Eustathius p. 1387, 4. Ἔν δὲ rots ῥητορικοῖς λεξικοῖς φέρεται 

M ^. 2 ^t , 7) e s , 
καὶ ταῦτα' ἐκ TOU ἄθροος γίνεται àÜpovs.—kai Δριστοφάνης 
“Ἢ ^ e M *, , e 
στῶτας ὦσπερ τοὺς ὁρεωκόμους aOpovs. 
Forma ὀρεωκόμους hic non magis mutanda quam in 'Thesmo- 


phor. v. 493. 


XX3 
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532 XLVI. 
Eustathius p. 1415, 62. 'O δὲ φαρμακὸς ἤτοι τὸ κάθαρμα.---- 
᾿Αριστοφάνης 
IIó80ev δ᾽ ἐγώ σοι συγγενὴς ὦ φαρμακέ; 


533 XLVII. 
Eustathius p. 1419, 52. Kai δικαστήριον ἱστοροῦσιν ᾿Αθήνησιν 
ἐπώνυμον τῆς Παλλάδος. ᾿Αριστοφάνης 
, ^ 
" Ákev κτενῶ σε mékvoy: 
€ 5 € / 
ὁ ὃ ὑπεκρίνετο 
^ , 
ἐπὶ Παλλαδίῳ τἄρ᾽ ὦ πάτερ δώσεις δίκην. 
ἐδίκαζον δὲ κατὰ Παυσανίαν ἐκεῖ ἀκουσίους φόνους οἱ ἐφέται. Le- 


e 


gebatur παρ᾽ à πάτερ. Emendavit Elmsleius ad Acharn. v. 323. 


[1 


534 XLVIII. 

Eustathius p. 1442, 2. Ὅτι τὸ ἀντίον ηὔδα ταυτόν ἐστι τῷ 
ἀντικρὺ καὶ ἄντην πρὸς ἅπερ ἤκουσέ τις ἐκ τοῦ προλαλήσαντος. καὶ 
M “ ^ € Ν e ? »y , / 
ἐστι πως ὅμοιον τῷ ὑπαντὰξ, ov μέμνηται Αἴλιος Διονύσιος λέγων 
ὡς δηλοῖ τὸ ἐξ ἐναντίας, φέρων εἰς χρῆσιν ἐξ ᾿Αριστοφάνους τὸ 

“5 * A ^ e * * L4 
IEqevrye, καγω τῆς ὑπαντὰξ etx opa. 

Hoc adverbium Euripidi in Supplicibus v. 398. restitutum ibat 


Elmsleius in diario classico vol. VIII. p. 436. 


535 XLIX. 
Eustathius p. 1467, 35. “Ἑκάτης ἀγάλματα αἱ κύνες. ταύτῃ γάρ 
φασι θύονται' ἣν καὶ κυνοπρόσωπον διαπλάττονται. ᾿Αριστοφάνης 
Kai κύων ἀκράχολος 

Ἑκάτης ἄγαλμα φωσφόρου γενήσομαι. 
Grammaticus Bekkeri p. 327, 13. ᾿Αγάλματα Ἑκάτης: αἱ κύ- 
ves. θύονται yàp αὐτῇ. Idem p. 336, 31. 'AyaApa 'Exdrqs. 
τὴν κύνα οὕτως εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης διὰ τὸ ἐκφέρεσθαι τῇ Exdrg 
κύνας, ἢ ὅτι καὶ αὐτὴν κυνοκέφαλον πλάττουσιν.  Rüdet autem 
Euripidis versum ab Plutarcho servatum de Iside οἵ Osiri 
P- 379 d. 

Ἑκάτης ἄγαλμα φωσφόρον κύων ἔσει. 
Indicavit Porsonus ad Hecubam v. 1255. 


L. 
Eustathius p. 1535, 20. postquam de formis vocabulorum 


536 


ἄρκος et &árapkías, pro ἄρκτος et ἀπαρκτίας ab quibusdam usur- 
patis exposuit, ita pergit, εἰ δὲ τοῦ ἄρκτου ὑπεξαιρεθέντος τοῦ r, 
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e » 5 “ 3 N *, Ν 3ῸΝ, Ν 
ὡς εἴρηται, οὐ γέγονε σημασίας ἐναλλαγὴ, οὐ μὴν οὐδὲ γελοιασμὸς, 
ἀλλ᾽ ὁ κωμικὸς τὸ κάππα ἐξελὼν γέλωτα ἐκίνησεν εἰπὼν οὕτω 
Ld X ^ 
Ψελλὸν ἐστι καὶ καλεῖ 
A [d » A Md Α , 
τὴν &okTOV ἀρτον, τὴν δὲ Τυρὼ τροφαλίδα, 
Ἁ o 2 ^ 
TO δ᾽ ἄστυ σῦκα. 
ταῦτα δὲ τί δηλοῖ περιττόν ἐστι φράσαι. ἀρκεῖ δὲ μόνον ἐπισημή- 
€ 9 Ν b3 3 / / 3 / " / M 
νασθαι ὡς οὐ ψελλὰ rà εἰρημένα κυρίως, εἰ μή τις πᾶν παιδίον μὴ 
σαφῶς διαλεγόμενον ψελλίξεσθαι λέγει, ὁποῖόν τι καὶ Αἰσχύλος 
(Prometh. v. 841.) φαίνεται δηλοῦν ἐν τῷ ““Ψελλόν τι καὶ δυσεύ- 
ρετον." ΝΥ. 2. Vulgo τροφαλλίδα. 


LI. 537 


. Ἢ 2 ^ € Da! y "^ 
Eustathius p. 1788, 20. "Ex τοῦ “Ομηρικοῦ ὦνου παρὰ Tots 
ὕστερον ἡ ὠνή.----εἰ δὲ ἀπ᾿ αὐτῆς παρῆκται kal 7 παρὰ τῷ κωμικῷ 
ὄνωνις, ἧς χρῆσις φέρεται παρὰ τοῖς τεχνικοῖς τὸ 
Εἶτα δὴ 
ἦτα δὴ 
9 ] A , ϑ, , 4 5 ’ 
ἐς (add. τὴν) πόλιν ἄξεις τήνδε τὴν ὀνώνιδα: 
οὐκ ἔστι βεβαίως ἀπισχυρίσασθαι. ὄνομα δὲ βοτάνης 7) ὄνωνις, δι 
ἧς ἐπ᾿ ἀλογίᾳ ἴσως ὁ κωμικός τινα σκώπτει καὶ ῥᾳθυμίᾳ, ὡς τοῦ 
ΕΩ x ^"^ X * M € 5 b3 "n N / 
ὄνου kai νωθροῦ ὄντος, καθὰ καὶ ἢ IAtàs οἷδε καὶ παροιμιάζοντος 
τό τε ἀπ᾽ ὄνον πεσεῖν τινα (Nubium v. 1255.) καὶ τοὺς ὄνον πό- 
«ovs, οὺς ὁ κωμικὸς (Ranar. v. 186.) εἰς πόκας παρῴδησε. In 
verbis poetze ap. Eustath. eis. 


LII. 539 
'Theognostus 1n Bekkeri Anecdotis p. 1403. 'O£éco o: τὸ ὄζω 
ἐνίοτε kal περισπωμένως λέγεται, ἐξ οὗ καὶ ὃ μέλλων ὀξζέσω, ἀλλὰ 
καὶ ὀζήσω διὰ τοῦ η, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης 
Λίρθος τις ὥζησεν τεθυμιαμένος. 
Scribebatur ὄζησεν. 
LIII. 539 
Scholiasta Equitum v. 137. Ποταμὸς τῆς ᾿Αττικῆς χειμάρρους 
ὁ Κυκλοβόρος ὑπὸ ᾿Αθηναίων χωσθείς. τὴν κακοφωνίαν οὖν ToU 
Κλέωνος εἴκασε τῷ ἤχῳ τοῦ ποταμοῦ. καὶ ἀλλαχοῦ 
"ὥιμην δ᾽ ἔγωγε τὸν Ἱκυκλοβόρον κατιέναι. 
Vulgo ἐγὼ. ἔγωγε Brunckius vol. III. p. τόφρ. Κυκλοβόρον] 
Conf. Δραμάτων fragm. XIV. 
LIV. 540 
Scholiasta Equitum. v. 254. Εὐκράτης ἔφευγεν εὐθὺ τῶν 
κυρηβίων: ἔνθα αἱ κάγχρυς φρύγονται. κάγχρυς δέ εἶσιν αἱ λε- 
XX4 
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λεπισμέναι κριθαὶ ἀφ᾽ ὧν ἡ πτισάνη. σκώπτει δὲ καὶ τὸν Eükpárqv 
M / / » 2 » ^ / N 
ως τοιαύτην Τεχνὴν ἔχοντα. ἐν ἄλλοις γοῦν φανερωτέρως φησὶ 
“ Καὶ σὺ κυρηβιοπῶλα Ἑὔκρατες στύπαξ.᾽ Idem ad v. 120. 
στυππειοπώλης: ὃ τὰ στυππεῖα πωλῶν, τουτέστι καννάβινα, 
λινᾶ. δηλοῖ δὲ τὸν Εὐκράτη καὶ τὴν ἐπ᾽ αὐτοῦ πολιτείαν, ὃς o TUm- 
παξ ἐκαλεῖτο διὰ τὸ στυππιοπώλης εἶναι, ὡς καὶ ἐν ἑτέροις. De 
BEucrate conf. Γήρως fragm. XVI. 
541 LV. 
Scholiasta Euripidis Medez v. 46. Ἐκ rpóxcv: Bapvróvos 
ὡς νόμων. ᾿Αριστοφάνης 
^h ui 7 ^ , * *, ᾽ 
βάδιζέ μοι τὸ μειράκιον ἐξ ἀποτρόχων. 
ὡς ἀπὸ γυμνασίας οὖν ἐλθόντας τοὺς παῖδας. Vulgo βαδίζει. Cor- 
rexit Elmsleius ad Medeam p. 85. 


42 LVI. 


Schohasta Hanarum v. 787. Τῶν ἀντιλογιῶν: παρίστησιν 


Cn 


αὐτοῦ τὸ περὶ τοὺς λόγους σαπρόν. kai ἐν ἄλλοις 
"il 1 
Στρεψίμελος τὴν τέχνην Εὐριπίδης. 
Corrigendum videtur στρεψίμαλλος. Eustathius p. 1638, 17. 
Στρεψιμάλλους ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ τοὺς περιλαλοῦντας kai ka- 
/ , / N ^ 5 N05 7 / 
κοσχύλως φράζοντας, λαβόντες TO σκῶμμα ἀπὸ ἐρίων συνεστραμμέ- 
νους μαλλοὺς ἐχόντων καὶ οὕτω δυσλύτων. — Alia collegerunt He- 
sychi interpretes vol. II. p. 1276. 
543 LVII. 
Scholasta Pacis v. 1081. Διακαυνιάσαι :---καῦνον τὸν κλῆρόν 
φασι. καὶ ἐν ἄλλοις ““Πόσος ἔσθ᾽ ὁ kaüvos ; 


544. LVIII. 

Grammaticus Bekkeri p. 384, 3. ᾿Αλοῶν : ἀντὶ τοῦ περιάγων, 

ὡς οἱ ἀλοῶντες βόες. οὕτως ᾿Αριστοφάνης 
᾿Αλοῶν χρὴ τὰς γνάθους. 

In Ranis est v. 149. ἢ μητέρ᾽ ἠλόησεν ἢ πατρὸς γνάθον | ἐπά- 
ταξεν. τῇ "Thesmophor. v. 2. ἀπολεῖ μ᾽ ἀλοῶν, ubi scholiasta 
codicis Ravennatis, ἀλοῶν : ἔξωθεν ἐν κύκλῳ περιάγων. -. ἐν 
ταῖς ἅλωσι. καὶ τὸ τύπτειν καὶ ἀλοᾶν λέγουσιν ἀπὸ τῶν κοπτόντων 
τοὺς στάχνας. quse grammatici illius ope redintegranda sunt. 


545 LIX. 
Granunaticus Bekkeri p. 398, 26. ᾿Ανέρριπται κύβος: οἷον 


, ! 
ἀποκεκινδύνευται Αριστοφάνης 
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d , , e , , ^ ? L4 [4 
ράζε τοίνυν, ὡς ἐγώ σοι πᾶς ἀνέρριμμαι κύβος. 
Omisso poetze nomine versum attulit Suidas in ἀνέρριπτον. 


LX. 546 
Pollux VI, 49. ᾿Αριστοφάνης 
Tov σαπέρδην ἀποτῖλαι χρὴ 
kat καταπλῦναι κατ᾽ ἐκπλῦναι 


καὶ διαπλῦναι. 


«Gr ἐκπλῦναι Porsonus Adversar. p. 282. Vulgo καὶ κατεκπλῦ- 
vat. 
LXI. 547 
Pollux VI, 56. Kai πάσται δέ εἰσι ζωμὸς àA(rov.— Αριστο- 
! / 
φάνης óé φησι 
Χορδαὶ, φύσκαι, πάσται, ζωμοὶ, 
χόλικες. 
LXII. 548 
Pollux VI, 62. Καὶ ᾿Αριστοφάνης δὲ τῶν πολφῶν μνημονεύει, 
ΠΟολφοὺς δ᾽ οὐχ ἥψον ὁμοῦ βολβοῖς. 
Εἴη δ᾽ ἂν ἔτνους ἰδέα καὶ τὰ χίδρα (vulgo χίδρα). γίγνεται δὲ ἐκ 
^ M e / 2 / ^ e bs 5 Ν 
πυροῦ χλωροῦ, ὃν χιδρίαν ᾿Αριστοφάνης καλεῖ, ὁ δὲ αὐτὸς καὶ 
παλημάτιον ῥόφημά τι ὠνόμασεν, 
Ἵν᾽ ἐπαγλαΐση τὸ παλημάτιον καὶ μὴ βήττων καταπίνη. 


»y 5 ἃ »y 4 / [d . Ν / ^ 5 / 
ἴσως ὃ ἂν εἴη ἐκ παιπάλης, ὅ ἐστι τὸ λεπτότατον TOU ἀλεύρου. 
Eodem modo Hesychius et Photius interpretantur. 


| LXIII. 549 
Pollux IX, 154.—' Ἀριστοφάνους εἰπόντος 


^ , 
Εὐἰκοβολοῦντες kai πλάττοντες. 


LXIV. 550 
Athenzxei epitome II. p. 67 d. Μνημονεύει δέ που (᾿Αριστοφά- 
νης) καὶ τοῦ ἐκ Κλεωνῶν ὄξους às διαφόρου 
Ἔν δὲ Κλεωναῖς ὀξίδες εἰσί. 
Vulgo ὀξύτιδες, correctum ab Casaubono.  Apographum Lau- 
rentianum ὀξίτιδες. 
LXV. 551 
Athenzus IV. p. 173 d. ᾿Αχαιὸς δ᾽ ὁ ᾿Βρετριεὺς ἐν ᾿Αλκμαίωνι 
τῷ σατυρικῷ καρυκοποιοὺς καλεῖ τοὺς Δελφοὺς διὰ τούτων 


Καρυκοποιοὺς προσβλέπων βδελύττομαι, 


A mc —— MÀ ....... 
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παρόσον τὰ ἱερεῖα τέμνοντες δῆλον ὡς ἐμαγείρενον avrà καὶ ékapv- 
κευον. εἰς ταῦτα δὲ ἀποβλέπων καὶ ᾿Αριστοφάνης ἔφη 
5 ^? ^ * ^ 
᾿Αλλ᾽ ὦ Δελφῶν πλείστας akovav 
^ [4 
Φοῖβε μαχαιρὰς 
* , M A ὔ 
Kat προδιδάσκων τοὺς σοὺς προπόλους. 
Ex Athenz;o attuht hos versus Eustathius p. 1560, 16. 


552 LXVI. 

Sextus Empiricus adversus grammaticos I, 10. p. 264. IToA- 
Aai yàp, φασὶν (oi γραμματικοὶ), εἰσὶ συνήθειαι, kal ἄλλη μὲν 
᾿Αθηναίων, ἄλλη δὲ Λακεδαιμονίων. καὶ πάλιν ᾿Αθηναίων διαφέ- 

M ε Ν 3 / M € ^ N , € , VN s 
ρουσα μὲν ἡ παλαιὰ, ἐξηλλαγμένη δὲ ἢ νῦν. kai ovx ἢ αὐτὴ μὲν 
τῶν κατὰ τὴν ἀγροικίαν, 7] αὐτὴ δὲ τῶν ἐν ἄστει διατριβόντων. map. 
ὰ M € Ν / , , 

ὃ καὶ ὁ κωμικὸς λέγει ᾿Αριστοφάνης 
, » [4 7 
Διαάλεκτον €xovra μέσην πόλεως 
"5. 5 , € 4 
οὔτ᾽ ἀστείαν ὑποθηλυτερὰν 
Mo 7 4 e , 
οὔτ᾽ ἀνελεύθερον ὑπωγροικοτέραν. 
553 LXVII. 

Clemens Alexandr. Stromat. VI. p. 749. Ἡροδότου ἐν τῷ 
περὶ Γλαύκου τοῦ Σπαρτιάτου λόγῳ (VI, 86.) φήσαντος τὴν Πυθίαν 
εἰπεῖν τό τε ῥηθῆναι τοῦ θεοῦ καὶ τὸ ποιῆσαι ἴσον γενέσθαι ' Apt- 
στοφάνης ἔφη 

/ ^ 59 ^ ^ Α ^ 

Δύναται *y&p ἴσον τῷ δρᾶν TO νοεῖν. 
554 LXVIII. 

Pollux VII, 143. Τῶν δὲ rois κηπουροῖς ὑπηρετούντων ἐστὶ 
καὶ τὸ κηλώνειον. οὐ μόνον γὰρ ᾿Πρόδοτος (VI, 119.) μνημονεύει, 
ἀλλὰ καὶ ᾿Αριστοφάνης 
Ἃ 5.5 ’ s , ^ , e 5A 
or. ἀνακύπτων καὶ κατακύυπτῶν TOU σχήματος οὕνεκα τοῦδε 


[4 ^ Lad 
κηλωνείου τοῖς κηπουροῖς. 


V. το Vulgo εἵνεκα. Ν᾽. 2. κηλώνιον codex Jungermanni. Idem 
κηπουροῖς, quod restitui loco vulgati κηπωροῖς. | Basilii imitatio- 
nem in epistolarum anthologia p. 11. indicavit Hemsterhusius 
in Anecdotis I. p. 173. οὐκ ἐῶν ἀνανεύειν καὶ κατανεύειν ὥσπερ 
τὰ κηλώνεια τοὺς ὀφθαλμοὺς τῶν ἀναγιγνωσκόντων. 
555 LXIX. 

Pollux VII, 195. Ἴδιον δ᾽ àv εἴη (τὸ korvA((ew) τῶν τὸν οἶνον 
πιπρασκόντων. καὶ Φερεκράτης μὲν εἴρηκε '' Μηδὲν κοτυλίζειν, 
ἀλλὰ καταπλάττειν χύδην." ᾿Αριστοφάνης δὲ 


INCERTARUM FABULARUM. 683 


Kipvavres γὰρ τὴν πόλιν ἡμῶν κοτυλίζετε τοῖσι πένησιν. 

Fortasse ex Babylonis. 
LXX. 556 

Athenzei epitome II. p. 50 e. ubi de μιμαικύλοις agitur, 'Api- 
στοφάνης 

Ἔν τοῖς ὄρεσιν αὐτομάτοισιν τὰ μιμαίκυλα φύεται πολλα. 
Post ὄρεσιν particula δ᾽ omissa et φύεται post αὐτομάτοισιν 
transponendum videtur: nisi μιμαίκυλ᾽ ἐφύετο scribendum. 


LXXI. 557 
Hoephsestio p. 48. ed. Gaisf. Τὸ προκελευσματικὸν ὑπ᾽ ἐνίων 
καλούμενον, otov τὸ τετράμετρον τοῦτο τὸ ᾿Αριστοφάνειον 


Τίς ὄρεα βαθύκομα τάδ᾽ ἐπέσυτο βροτῶν ; 


LXXII. 559 

Suidas, Xid(eiv: Πραξιδάμας Δημόκριτον τὸν Χῖον καὶ Θεο- 
: 7 * v / / , 5. * / / Ν 4.2 / 
ξενίδην τὸν Σίφνιον πρώτους ἐπὶ χρώματος τάξαι τὴν ἰδίαν ποίησιν, 
[4 / 3 ^ s 5 7 € 3." / / 
ὡς Σωκράτης ἐν τοῖς πρὸς Eióó0eov, es παρ Δριστοφάγει τεταγμέ- 
νον. ὑποτείνει δέ τις αὐτὸν βωμολοχεῦσαι 

Αὐ M N Σ » ) € , , ^ , 
vros δείξας ev θ᾽ ἁρμονίαις χιάζων ἢ σιφνιάζων. 

In Suidze verbis vulgo ᾿Ισοκράτης ἐν τοῖς πρὸς Εἰδοθέαν, quae 
emendavit Meinekius ad Euphorionem p. 175. In poete ver- 


bis θ᾽ particulam addidit 'Toupius Emend. vol. II. p. 378. 
LXXIII. | 550 


Erotianus p. 204. Κενέβρεια: τὰ νεκριμαῖα κρέα οὕτω κα- 
λοῦνται, ὡς καὶ ᾿Δριστοφάνης ** Οὐκ ἔσθ᾽ ὃ κενέβρειον ὅταν θύῃς 
τι, καλεῖ με. Scholiasta Avium v. 538. Κενεβρείων : τὰ θνη- 
σιμαῖα κρέα οὕτως ἐκάλουν. “Οὐκ ἔσται κενέβριον ὅταν θύσῃ." 
Fortasse igitur scribendum 


9 E74 / e ; ^ 
Οὐκ ἔσται, κενέβρειον ὅταν θύση τι; καλεῖν με. 


LXXIV. 560 
Grammaticus Bekkeri p. 343, 21. ᾿Αδικομήχανος: 'Apwro- 
φάνης 
Τί γὰρ ἐπὶ κακότροπον ἐμόλετον βίον 
ἀδικομηχάνῳ τέχνη: 
LXXV. 561 
Suidas et grammaticus Bekkeri p. 415, 29. ' Ac ἀκροφυ- 
σίων λόγους ἐνδεικνύναι: οἱονεὶ καινοὺς kal νεοποιήτους. ' Apt- 
στοφάνης 
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"Pj , N & J , ὃ 
ἤματα τε κομψὰ καὶ παίγνι᾽ ἐπιδεικνύναι 
μ » 5 Σ 5 , $ 8i , 
πάντ᾽ aT ἀκροφυσίων kazo κιναβευματων. 
Vulgo καὶ τῶν ἀπὸ κινναβευμάτων.  Yimendavit Brunckius 
p. 284. Photius p. 166, 2. Kivagevpárov: πονηρευμάτων. 
Hesychius, Κιναβεύματα: πανουργεύματα. 


562 LXXVI. 
Antiatticista p. 96, 3. Bj: προβάτων βληχή. ᾿Δριστοφάνης 
Θύτην μέλλει καὶ κελεύει βῆ λέγειν. 
Hesychius, Βῆ λέγει (codex βήλγει) : βληχᾶται. ἢ θύει. For- 
tasse igitur scribendum, 


Ovew με μέλλει kat κελεύει βῆ λέγειν. 
503 LXXVII. 


Athenzi epitome I. p. 30 b. Γίνεται δὲ ἐν ᾿Ικάρῳ, φησὶν 
5T^ 7) 4 / y Ν ioi / » Nox 
Ezapxíóns, ὁ Τ]ράμνιος. ἔστι δὲ οὗτος γένος τι οἴνου. καὶ ἔστιν 
T— LA ἈΝ y N 2 2 , b M ἈΝ Ν / 
οὗτος οὔτε yÀvkvs ovre παχύς, ἀλλ΄ αὐστηρὸς καὶ σκληρὸς καὶ δύ- 

2 3 DEN 
ναμιν ἔχων διαφέρουσαν, οἵῳ ᾿Αριστοφάνης οὐχ ἥδεσθαι ᾿Αθηναίους 
φησὶ λέγων τὸν ᾿Αθηναίων δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἥδεσθαι σκληροῖς 
καὶ ἀστεμφέσιν οὔτε Πραμνίοις σκληροῖσιν οἴνοις συνάγουσι τὰς 
? ^ N N / , 5 5 / N / ^ 
ὀφρῦς τε καὶ τὴν κοιλίαν, ἀλλ΄ ἀνθοσμίᾳ καὶ πέπονι vekrapoaTayet. 


564 LXXVIII. 
Athenaei epitome XI. p. 1127. ed. nostrae. 'ExaAeiro δὲ καὶ 


€€ 


Nt N / 7 5 / € 7 
TO ἐταιρικὸν συνευωχούμενον φιλοτήσιον. Αριστοφαάνης ** Emra- 
^ € /»5 € 5 S Ν ^ . M »y ^ » € N c 

πους γοῦν ἡ σκιὰ στιν ἢ πὶ TO δεῖπνον" os ἤδη καλεῖ μ᾽ ὃ χορὸς ὁ 
φιλοτήσιος." Libri χρόος. Casaubonus χορὸς aut χρόνος. ᾿Επτά- 


πους σκιὰ fortasse ex hoc loco sumptum explicuit Hesychius. 


565 LXXIX. 

Aristides vol. I. p. 87, 19. ^O δέ φησιν ᾿Αριστοφάνης περὶ 
Αἰσχύλου σκότον εἶναι τεθνηκότος, τοῦτ᾽ ἄξιον kai περὶ τούτου 
(᾿Αλεξάνδρου τοῦ Κοτναέως) νῦν εἰπεῖν εἰς παιδείας λόγον.  For- 
tasse 1n Gerytade. 

66 LXXX. 

Plutarchus qui dieitur in vita decem oratorum p. 836 c. 
᾿Ισοκράτης Θεοδώρον μὲν ἣν παῖς τοῦ ἀρχιερέως --- θεράποντας ai- 
λοποιοὺς κεκτημένον καὶ εὐπορήσαντος ἀπὸ τούτων---ὅθεν εἰς τοὺς 
αὐλοὺς κεκωμῴδηται ὑπὸ ᾿Αριστοφάνους καὶ Στράττιδος. Strattidis 
ex Atalanta versus de Isocrate servarunt Athenzus XIII. 
p. 592 d. et scriptor vitae Isocratis p. X. ed. mea. 
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LXXXI. 567 
Hesychius, "Aav0a: εἶδος ἐνωτίον παρὰ ᾿Αλκμᾶνι 7] (καὶ Al- 
berti) ᾿Αριστοφάνει. 
LXXXII. 569 
Zenobius Proverb. I, 1. ᾿Αβυδηνὸν ἐπιφόρημα :---εἴρηται 
δὲ ἡ παροιμία καὶ ἀπὸ τοῦ ὑπ’ αὐτῶν (Abydenos dicit) συκοφαν- 
τεῖσθαι τοὺς ξένους. ἔνθεν ᾿Αριστοφάνης τὸν συκοφάντην ᾿Αβυδη- 
νοκώμην εἶπεν. Corrige ᾿Αβυδοκόμην collato ITesychio I. p. 26. 
et Bekkeri Anecdotis p. 215, 6. 322, 31. 


LXXXIII. 569 
Suidas in ἀγκύρισμα, "Ἔστι δὲ ἀγκύρισμα καὶ σκεῦος ἀγρευτικὸν 
σύκων. ᾿Αριστοφάνης. Error grammatici, qui ἀγκύρισμα cum 
ἄγκυρα commiscult, ab Kustero notatus est comparato Ilesy- 
chio, 'Aykvpa: ἐν 5 rà σῦκα λαμβάνουσιν. 


LXXXIV. 570 
Pollux II, 108. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἄγλωττον τὸν εἰπεῖν ἀδύνα- 
τον ἔφη. 
LXXXV. 571 
Pollux III, 48. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἄγυνον τὸν ἀγύνην. 


LXXXVI. 572 
Photius p. 7, 20. Ayórva: τὴν συναγωγήν. οὕτως 'ApicTo- 
φάνης. 
LXXXVII. 573 
Eustathius p. 1854, 12. Ἦν δὲ καὶ ἄδδιξ μέτρον τι, φασὶ, τε- 
τραχοίνικον. ᾿Αριστοφάνης ““᾿Αλφίτων μελάνων ἄδδιχα." Photius 
p. ὃ, 6. et grammaticus Bekkeri p. 342, 26. "Αδδιξ: μέτρον 
τετραχοίνικον. (Etymolog. M. p. 16, 53. 17, 46.) οὕτως 'Ap- 
στοφάνης. Corrupte Hesychius, ΓΑ δδιξις : μέτρον τετραχοίνης. 


LXXXVIII. 574. 
Photius p. 9, 21. ᾿Αδηφάγοι: ἀγωνισταὶ ἵπποι οὕτως éka- 
λοῦντο, ὡς ᾿Αριστοφάνης kal Φερεκράτης. 


LXXXIX. 575 
Grammaticus Bekkeri p. 346, 1. ᾿Αδώνιος Φερεκράτης εἶπεν 
ἀντὶ τοῦ ᾿Αδώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἰτιατικὴν τὸν ᾿Αδώνιον. οὕτω δὲ 
καὶ Πλάτων καὶ Κρατῖνος, ἀλλὰ καὶ ᾿Αριστοφάνης καὶ ἕτεροι. λέ- 
γουσι δὲ καὶ ΓΑδωνιν αὐτὸν πολλάκις. 
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576 XC. 
Grammaticus Bekkeri p. 348, 2. 'Aeí(rav: τὸν ἑταῖρον. ᾽Αρι- 
στοφάνης δὲ τὸν ἐρώμενον. Scribe átrav. 


577 XCI. 

Phrynichus Bekkeri p. 6, 2. ᾿Ακύμων θάλασσα: Ebpur(ogs 
ἐπὶ τοῦ μὴ γεννᾶν τέθεικεν, ὡσανεὶ ἀγόνου. ὡσαύτως kai ᾿Αριστο- 
φάνης. 

578 XCII. 

Grammaticus Bekkeri p. 382, 17. ᾿Αλειφόβιον (codex àA«- 
φοίβιον): τὸν περὶ παλαίστραν ἀναστρεφόμενον koi ὑπηρετοῦντα. 
οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Hesychius, ᾿Αλειφοβίους: πένητας. ubi 
vide Alberti annotationem. 


57 XCIII. 

Pollux II, 150. ᾿Αριστοφάνης δὲ ** ἀμεταχειρίστων τῶν κοινῶν" 
εἶπεν. 

580 XCIV. 

Photius p. 72, 21. "H ποθεν: ἀμόθεν. οὕτως ᾿Δριστοφάνης. 
Recte Ruhnkenius ad. 'T'imzeum corrigit. errorem. grammatici 
reposito ᾿Αμόθεν: πόθεν, ut apud Suidam est, quanquam 
omissa Aristophanis mentione. 


591 XCV. 
Etymolog. M. p. 96, 22. ᾿Αναζυγῶσαι :---τὸ θύρας àvanerá- 
σαι ᾿Αριστοφάνης. Favorinus in Aldi Hortis Adonidis p. 15 b. 
᾿Αναζυγῶσαι: τὸ τὰς θύρας ἀναπετάσαι. ᾿Αριστοφάνης “Τὴν 
θύραν ἀναζυγώσας." Pollux X, 26. Παρὰ δὲ τοῖς κωμῳδοῖς τὸ 


3 ^ "^ 5 ^ /. 
ἀναζυγῶσαι ταυτὸν TO ἀνοῖξαι σημαίφει. 


582 XCVI. 
Scholiasta Euripidis Orest. v. 14. p. 283. ed. Matth. 'Ava- 
7 «c 5 / s / 3) N95, / 3 N 
μετρήσασθαι: “ἀνεμέτρει τὸ χωρίον παρὰ Ἀριστοφάνει àrri 
τοῦ διεμέτρει. 
583 XCVII. 
- Suidas, ᾿Ανασηκῶσαι: ἀνταποδοῦναι, ἢ ἀναλαβεῖν, ὥσπερ οἱ 
[4 / "e b] ^ ^ / «Ὁ / e 3 
ἱστάντες. οἷον ἐξισῶσαι τῷ λείποντι 1) πλεονάζοντι. οὕτως Δριστο- 
φάνης. 
584 ACVIII. 
Grammaticus Bekkeri p. 401, 18. ᾿Ανεψιάδαι ᾿Αριστοφάνης 
καὶ ἀνεψιαδοῦς Φερεκράτης καὶ Ἕρμιππος ἀνεψιαδοῦν----. Vitiosum 
ἀνεψιάδαι Bekkerus in ἀνεψιαδοῖ mutavit. Quidni ἀνεψιαδαῖ 
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Phrynichus Bekkeri p. 15, 18. ᾿Ανεψιαδῆν: ὅμοιόν ἐστι τῷ 
ἀδελφιδῆν. ἀνεψιοῦ καὶ ἀδελφοῦ θυγάτηρ. 


XCIX. 595 

Pollux II, 228. ᾿Ανοητία, ἄνοια, ἐπίνοια, qpóvota,—kai ἀνοη- 
σία, ὡς ᾿Αριστοφάνης. Aristophanem ἀνοησία contra Atticorum 
consuetudinem, quae ἀνοητία postulat, dixisse nec mihi videtur 
credibile nec Lobeckio visum est ad Phrynich. p. 506. Quam- 
obrem ἀνοητία priore loco delendum, altero in ἀνοητία cum co- 
dice Jungermanni mutandum est. Pari errorein eadem sectione 
bis leguntur verba καθὼς ᾿Αντιφῶν ἐπινόημα: quod notavit Ruhn- 
kenius in Auctario ad. Hesychn vol.I. p. 802. Pollux IV, g. 
"Avoia τὸ yàp ἀνοησία (recte codices ávogría) σκληρόν. Phryni- 
chus Bekkeri p. 21,20. ᾿Ανοητία : ὡς νουθετία, μοιχοληπτία, 
φιλοποτία, λυχνοκαντία, ἀθλοθετία, ἀκρατία. De ἀθλοθετία Pol- 
lux III, 140. ᾿Αθλοθεσία, ἢ ὡς ᾿Αριστοφάνης, ἀθλοθετία. Dequo 
dixit Lobeckius ibid. p. 510. | | 


C. 596 

Suidas, 'Azópakrpa σκυτάλων ἀπεσκοτημένα δ᾽ ἐσκιοτραφημένα. 
Ladem grammaticus Bekker p. 431, 26. praemisso lemmate 
᾿Απόμακτρα, et ἐσκιοτροφημένα praebens. Vera loci scriptura hzec 
est, ᾿Απόμακτρα: σκύταλα. ἀπεσκοτωμένα δὲ, ἐσκιαγραφημένα. 
Poetz enim verba fuerunt ἀπόμακτρ᾽ ἀπεσκοτωμένα, quorum in- 
terpretationes ex scholiasta de more exscripsit Suidas, cujus alia 
est de eodem loco annotatio perinepta, 'Eo kiorpodnpuéva : 'Apt- 
στοφάνης. ἀπόμακτρα σκυτάλων ἐσκιοτροφημένα. Prudentiusidem 
alio loco, ᾿Απεσκοτωμένα : ἐσκιαγραφημένα, κεχρωσμένα. τὰς 
γὰρ χρίσεις σκότη (σκότους Hesychius) καλοῦσι ζωγράφοι. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης : quae lisdem fere verbis, omissa tamen Aristopha- 
nis memoria, ab Hesychio traduntur et ab Pausama apud 
Eustathium p. 953, 53. Denique Hesychius, 'Azopáxkrpas: ξύ- 
Aa. τὰς σκυτάλας, ἐν αἷς ἀποψῶσι τὰ μέτρα. l'orma ἀπόμακτρον 
idem utitur ad explicandum ἀπόψηστον. 


CI. 587 
Pollux VII, 22. Kai ἀρτοστροφεῖν δὲ ᾿Αριστοφάνης λέγει. 
CII. 598 


Phrynichus Bekkeri p. 10, 9. 'Ao v 4Aa005s: ἀκανθῶδες φυτόν. 
KAéarvópos θηλυκῶς, ᾿Αριστοφάνης ἀρσενικῶς. 
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589 CIII. 
Phrynichus Bekkeri p. 13, 19. Αὔεσθαι πῦρ kal ἐναύεσθαι: 
᾿Αριστοφάνης av óp.evos, Κρατῖνος ἐναύεσθαι. 
590 CIV. 
Hesychius, Αφορμή: ἡ νῦν ἐνθήκη λεγομένη. ᾿Αριστοφάνης 
“Μέλλει δὲ πέμπειν τοὺς εἰς ἀφορμήν." ἢ πρόφασις, ἢ αἰτία. 
Metri speciem verba illa nanciscentur deleto τοὺς. 


591 CV. 
Phrynichus Bekkeri p. 13, 28. ᾿Αψευδοῦντες : ᾿Αριστοφά- 
vus. 
592 CVI. 


Grammaticus Bekkeri p. 476, 10. 'Ace pl, ἀωρία: τὸ παρὰ τὸν 
/ * NON e , / s y S ἐς 2 N 
προσήκοντα καιρὸν καὶ τὴν 9pav.—- ἀριστοφάνης δὲ ἔφη καὶ ““ ἀωρὶ 
θανάτῳ ἀπέθανεν." Vereor ne quid erroris admiserit grammati- 
cus: nam vix ita locutum esse credam Aristophanem, qui for- 
tasse ἀωροθάνατος ἀπέθανεν dixerat. Phrynichus ibidem p. 24, 
22. 'AepoÜávaros: ὃ πρὸ τῆς καθηκούσης ὥρας ἀποθανὼν 
ἀνὴρ καὶ γυνή. 
503 CVII. 
Scholiasta ''heoeriti 1, 142. 'H βάτος θηλυκῶς λέγεται" ὁμοίως 
4 ^ N € / Ν “ ^) 7 * ^ / 
ἐνταῦθα kai 7) νάρκισσος. παρὰ δὲ τῷ ᾿Αριστοφάνει ἀρσενικῶς Aé- 
γεται. 
504 CVIII. 
Pollux IV, 63. Kai rà ῥήματα λυρίζειν κιθαρίζειν ψάλλειν καὶ, 
ὡς ᾿Αριστοφάνης, βαρβιτίξειν. 


505 CIX. 

Etymolog. M. p. 194, 31. Βέλεκοι: ὄσπρια. ''* Kal τῶν βε- 
Aékkov (scr. BeAékorv) δ᾽ Αριστοφάνης. Suidas, Βέλεκος: 
ὄσπριον. ἔοικε δὲ rois λαθύροις. Hesychius, Βέλλεκυς : ὄσπριόν 
τι ἐμφερὲς λαθύρῳ, μέγεθος ἐρεβίνθου ἔχον. Conjecturam de hac 
planta protulit Schneiderus ad "Theophrast. vol. ITI. p. 685. 


596 CX. 
Pollux VII, 210. Παρὰ ᾿Αριστοφάνει βιβλιδάριον. Conf. 
fr. 64. 


?'l'ale quid in Ecclesiaz. v. 623. dente versu κατέδει σπέλεθον πρότε- 
vellem legeretur, ubi nunc con- ρός 4o. Qus nemo dum ita ex- 
sentiente scholiasta editur καὶ τῶν  plicuit ut satisfaceret. 
σπελέθων κοινωνοῦμεν, et in praece- 
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CXI. 597 
Pollux II, 56. ᾿Αριστοφάνης δὲ καὶ βλέπος ἐκάλεσε kai BA é- 
πησιν. βλέπος est in Nubibus v. 1176. 
CXII. 598 
Pollux VII, 187. ᾿Αριστοφάνης καὶ βοηλατεῖν καὶ ὀνη- 
λατεῖν εἶπε. | 
CXIII. 599 
Thomas M. Βοῦς---λέγεται ἐπ᾽ εὐθείας τῶν πληθυντυκῶν βόες, 


εἰ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἅπαξ βοῦς εἶπε. 


CXIV. 600 
Pollux VII, 141. Koi βωλοκοπεῖν δὲ ᾿Αριστοφάνης εἴρηκε. 
CXV. 60I 


Phrynichus Bekkeri p. 31, 27. Γαλῆν karamém oxev (codex 
καταπέπτωκεν) : ᾿Αριστοφάνης. ἐπί τινος νέου μὴ δυναμένου φθέγ- 
ξασθαι. χρήσαιο δ᾽ ἂν καὶ αὐτὸς ἐπὶ παντὸς (τοῦ μὴ addit Bek- 
kerus) φθεγγομένου. 

CXVI. 602, 

Etymolog. M. p. 229, 40. Γεισίποδες : παρὰ τὸ εἶναι βάσεις 
τῶν θεμελίων. καὶ γεισῶσαι καὶ γείσωσις τὸ τῆς γῆς ἔκθεμα. ᾽Αρι- 
στοφάνης δὲ καὶ τὰς Gas τοῦ ἱματίου y eto a εἶπε. Postrema, ᾽Αρι- 
στοφάνη.ς----εἶπε habet grammaticus Bekkeri p. 231, 2. ubi γείσας 
scriptum. Vide Hesychium vol. I. p. 808. 

CXVII. 603 

Pollux II, 13. Γερόντειαι zaAato pat παρὰ ᾿Δριστοφάνει. 
Incertum poetze nomen fit Falckenburgiani codicis scriptura Av- 
τιφάνει. Cum γεροντείαις παλαίστραις autem compares ἐφήβους 
παλαίστρας in inscriptione ab Sponio edita, repetita ab Corsinio 
F. A. vol. II. p. 171. et Boeckhio vol. I. p. 374. 

Εἰκόνα τήνδε IIo0etvos ἐν εὐφήβοισι παλαίστραις 
τεύξας κοσμητοῦ θήκατο Νυμφοδότου. 


ubi εὐφήβοισι imperite dictum pro ἐφήβοισι. 


CXVIII. 604 
Hesychius, Δαφνοπώλην τὸν ᾿Απόλλω λέγουσιν, ὡς ᾿Αριστο- 
φάνης. Apud Syracusanos δαφνίτης dictus fuit: vide Hesychu 
interpretes. 


CXIX. 605 
Phrynichus Bekkeri p. 35, 30. Διετησίως ἀντὶ τοῦ διέτως, 
Yy 
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olov καθ᾽ ἕκαστον ἔτος. Θουκυδίδης καὶ ᾿Αριστοφάνης. Apud 'Thu- 
cydidem II, 23. legitur θυσίαις διετησίοις. 


606 CXX. 
Hesychius, Δράκαιναν: τὴν μάστιγα, τὴν ὑστριχίδα ὁ  Apt- 
στοφάνης. 
607 CX XI. 
Scholiasta Dionysii 'Thracis in Bekkeri Anecdotis p. 942, 22. 


/ N / / 
Τὸ δυάκις καὶ τριάκις παρὰ ᾿Αριστοφάνει. 


608 CX XII. 
Polux X, 27. ᾿Αριστοφάνης (Lysistr. v. 265.) ““Προπύλαια 
πακτοῦν." καὶ πάλιν, ἐπιπακτοῦν τὰς θύρας. kal πάλιν Por- 
sonus Adversar. p. 281. Vulgo ἢ πάλιν καὶ. 


609 CXXIII. 


Pollux II, 199. Τὰ δὲ ὑπὲρ rovs δακτύλους κρούματα πταίσματα" 
᾿Αριστοφάνης δὲ καὶ ἐπιπταίσματα αὐτὰ καλεῖ. 
610 CX NIV. 
Pollux VI, 79. Τὰ δὲ ἐπιδορπίσματα ᾿Αριστοφάνης émio py- 
ματα καλεῖ. 


ὍΤΙ CXXV. 
Pollux II, 42, 'ErepeykedaAàv, ὡς ᾿Αριστοφάνης, τὸ παρα- 
φρονεῖν. 
612 CXXVI. 


Hesychius, Ἑτνήρυσις: ἔπαιξεν ᾿Αριστοφάνης ἀντὶ τοῦ φάναι 
τὴν σανίδα (ἀμίδα Naekius 1n Museo Rhen. ἃ. 1832 fasc. III. 
P. 497.) τὴν ἐτνήρυσιν εἰπὼν, παρὰ τὸ ἔτνος. Male heec ad Acharn. 
v. 233. referuntur. 
613 CXXVII. 
Photius p. 30,6. E?eiXos (codex εὔηλος): εὐήλιος. ' Apioro- 
φάνης. In Ranis v. 241. legitur εὐηλίοις. 
614 CXXVIII. 


Suidas, Εὐθετῆσαι: κοσμῆσαι, συνθεῖναι. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
Pollux II, 31. Εὐθετῆσαι δὲ ἔλεγον τὰς τρίχας, 


615 CXXIX. 
Pollux IX, 162. Τὸ παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει eb kómos. 
616 CXXX. 


Pollux VI, 161. Ἡμειφω σώνιον᾽ Αριστοφάνης. Vide Hesychii 
interpretes vol. I. p. 1636. 
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CXXXI. 617 
Pollux I, 12. Τοὺς ἐπὶ rots ἀγάλμασι χειροτέχνας οὐκ ἀγαλμα- 
τοποιοὺς μόνον οὐδὲ ἀγαλματουργοὺς, ἀλλὰ καὶ θεοποιοὺς καὶ θεο- 
πλάστας, ὡς ᾿Αριστοφάνης. 
CXXXII. 618 
Pollux VII, 150. ᾿Αριστοφάνης δὲ γυναῖκα θερίστριαν kai φρυ- 
γανίστριαν εἶπε. 
CXXXIII. 619 
Pollux VII, 100. Τοὺς δὲ ueraAAéas θυλακοφορεῖν ' Apwro- 
φάνης ἔφη. Duo codices θυλακοφόρους. Et glossam θυλακοφόροι 
habet Hesychius. Sed Pollux X, 149. θυλακοφορεῖν μὲν τοὺς 
p.eraAAéas οἱ κωμῳδοὶ λέγουσι. 


CXXXIV. 620 
Phrynichus Bekkeri p. 43. 44. '1£o(: ἐπὶ τῶν γλίσχρων καὶ 
φειδωλῶν. καὶ ἔοικε παρὰ τὸν ἰξὸν γεγενῆσθαι τοὔνομα, ὅτι καὶ ὁ 
ἰξὸς γλίσχρος ἐστί. λέγει δ᾽ ᾿Αριστοφάνης οὕτως '*'I£ol ῥυποκόνδυ- 
Aot." ὅπερ σημαίνει καὶ αὐτὸ τοὺς γλίσχρους καὶ διὰ τὴν φειδωλίαν 
μήτε λουομένους μήτε νιζομένους. Ilata haec sunt jn Moeridis h- 
brum p. 201. ubi vide Piersoni annotationem. 
CXXXV. 621 
Hesychius, Ἱπποκλείδης : οὕτω κακοσχόλως (κακοσχόλη co- 
dex) τὸ τῆς γυναικὸς μόριον ᾿Δριστοφάνης εἶπεν. Photius p. 111, 
25. Ἱπποκλείδην : τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, παρὰ τὸ ἱππεύειν. 
ΟΧΧΧΥ͂Ι. 622 
Pollux IV, 67. Καλαμίνην σύριγγα εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης. Ydem 
X, 153. Καλαμίνους αὐλοὺς ᾿Αριστοφάνης ἔφη. 


CXXXVII. 623 
Pollux VII, 166. ᾿Αριστοφάνης καὶ κάμινον BaXaretov φησί. 
CXXXVIII. 624 


Photius p. 129, 15. Kávóvros: σκευασία ὀψοποιικὴ μετὰ yá- 
Aakros καὶ στέατος καὶ μέλιτος. ἔνιοι δὲ διὰ κρέως καὶ ἄρτου kal Tv- 
pot. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Scribe κάνδυλος, de quo dictum ad He- 
svchii locum vol. II. p. 135. Κάνδυλος : διὰ ἐλαίου kai γάλακ- 
τος καὶ τυροῦ καὶ μέλιτος πέμμα ἐδώδιμον, quae emendavit Porso- 
nus ad Photium p. 688. ** διὰ ἐλαίον καὶ γάλακτος] Codec δια- 
λαγαῶν καὶ γάλακτος. Recte Schowius διαλαγαῶν delendum pu- 
lat. Scriptum erat διαγαλὰ, pro quo corrector apposuit διὰ γά- 
Aakros. Deinde alterum in Aaya corruptum. | Lege vero yáAa- 
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ros, ut habet MSS. Dorvill. Etym. M. p. 488, 55. Formam γά- 
Aaros vereor ne plurimis in locis obscuraverit librariorum immpe- 
rtia. In Photio p. 63, r. custodivit codex Gaieanus. Eandem 
duobus poetarum locis apud Athenzum, quos praeposteris con- 
jecturis vexaverant critici, restituendam esse alibi indicavi. Phe- 
recrates VI. p. 269 a. 
Παρῆν δὲ χόνδρος γάλακτι κατανενιμμένος. 
Cornge γάλατι. Antiphanes X. p. 449 b. 


Neoyevots ποίμνης δ᾽ ἐν αὐτῇ πνικτὰ γαλακτοθρέμμονα. 


Scribendum γαλατοθρέμμονα. ΑἸϊα addidi in 'Thesauro Stephani 


s. v. Γάλα. 
62 CXXXIX. 
Pollux II, 41. Τὸ δὲ ὑπὸ μέθης καρηβαρεῖν καρηβαριᾶν ᾽Αρι- 
στοφάνης. 
626 CXL. 


Scholiasta Vesparum v. 288. "EAeyov δὲ καὶ τὸ βλάψαι (θάψαι 
Lobeckius in Orphicis p. 632.) καταχυτρίσαι, ὡς ἑτέρωθι ' Api- 
στοφάνης. Similiter Etymolog. M. p. 313, 42. Suidas in. ἐγχυ- 
τρίστριαι, scholiasta Platonis p. 336. 


62 CXLI. 
Pollux IT, 57. Kax$momros, os ᾿Αριστοφάνης. 
628 CXLII. 


Harpocratio, KeAéovres:—kvpíos εἰσὶν oi ἱστόποδες, ὡς καὶ 
,5 / "^ "^ "^ 
παρ Αριστοφάνει δῆλον TO κωμικῷ. 


629 CXLIIT. 
Photius p. 168, 12. KAéos: τὴν φαύλην δόξαν ᾿Αριστοφάνης. 
630 CXLIV. 


Photius p. 173, 7. Κνημία: rà ἐν τοῖς θρόνοις καὶ τροχοῖς διε- 
ρείσματα. καὶ πληγαὶ ἐν κνήμαις. καὶ τὸ κνημιοπαχὲς (κνημοπα- 
χὲς ?) ξύλον, ὡς ᾿Αριστοφάνης. 

621 CXLV. 

Phrynichus Bekkeri p. 47, 7. Κοινοθυλακεῖν: τὸ ἐν ὁδῷ 
κοινωνεῖν σιτίων kai τραπέζης kal καταγωγῆς kai τῶν τοιῶνδε. ' Apt- 
στοφάνης. 

622 CXLVI. 


. n . l4 * ^ Ν , 
Harpocrato Κρᾶστις: Δείναρχος ἐν τῷ πρὸς Λυσικράτην. 
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κρᾶστίς ἐστιν ἡ πόα, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης. Apud alios grammati- 
COS κράστις scribitur. 


Pollux VI, 91. Μέμνηται δὲ ᾿Αριστοφάνης καὶ κρεοστάθμης. 
CXLVIII. 634 


Pollux VI, 47. Κυδώνια μῆλα, ὡς ᾿Αριστοφάνης. ““ Papillis 
tributum hoc epitheton. Acharn. 1199. BRvxck. p. 280. 


CXLIX. 635 
Photius p. 198, 11. Κωπαῖοι: σφῆκες. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
CL. 636 
Photius p. 211, 21. Λεγωνῆσαι: ἀντὶ ToU παῖσαι. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης. 
CLI. 637 
Pollux VI, 86. ᾿Αριστοφάνης λεκανίσκην. 
CLII. 638 
Pollux VII, 196. Λιβανωτοπωλεῖν ᾿Αριστοφάνης ἔφη. 
CLIII. 639 


Phrynichus p. 321. ed. Lobeck. Κοχλιάριον: τοῦτο λίστρον 
᾿Αριστοφάνης ὁ κωμῳδοποιὸς λέγει. καὶ σὺ δὲ otro λέγε. Phryni- 
chus Bekker p. 51,9. Λίστριον: τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν καλούμε- 
vov κοχλιάριον. “Ὅμηρος (Odyss. x, 455.) μὲν λίστρον τὸν ξυστῆρα, 
οὗ ὑποκοριστικὸν λίστριον, οἷον ξυστηρίδιον. ἔοικεν οὖν τὸ πρῶτον 
τοιοῦτο κατεσκενάσθαι ὅμοιον πτύῳ στρογγύλῳ. Videtur igitur 
Arnstophanes λίστριον dixisse: de quo vocabulo aliorum gram- 
maticorum locos indicavit Lobeckius. 


CLIV. 640 
Suidas, Aoyápia: οἱ λόγοι. ᾿Αριστοφάνης. Quibus subjungit 
Synesüi non nominati verba quzdam. De vocabulo Aoydpiov 
optime dixit Meinekius ad Menandr. p. 236. 


Phrynichus Bekkeri p. 50. 51. Λογγάζξειν: τὸ διαδιδράσκειν 
τὸ ἔργον, προφασιζόμενόν τινα πρόφασιν. kal τοῦτο ᾿Αριστοφάνης 
τίθησιν ἐπὶ ἵππων προσποιούμενος (προσποιουμένων ?) χωλεύειν. 
Vide de hoc vocabulo, quod alii λαγγάζειν scribunt, Hesychii 
j;nterpretes vol. II. p. 407. Antiatticista p. 106, 5. Aayyá ζει: 
ἀντὶ τοῦ ἐνδίδωσιν. ᾿Αντιφάνης  Avrepóon. 
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64.2 CLVI. 
Photius p. 231, 11. Aovrpí0es: δύο κόραι περὶ τὸ ἕδος τῆς 
ἀ- 


3 ^ ^ D , e 
Αθηνᾶς. ἐκαλοῦντο δὲ αὗται καὶ πλυντρίδες. οὕτως Apirodp 


vns. 
643 CLVII. 

Pollux VII, 157. Kal λοφοπωλεῖν ᾿Αριστοφάνης εἴρηκε. 
644. CLVIII. 


Photius p. 240, 5. Mayí0es: μᾶζξαι. καὶ rà τῇ Ekáryg συντε- 
λούμενα δεῖπνα. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Conf. Hesychium h. v. 


645 CLIX. 
Photius p. 241, ὃ. Má8os: λέγουσι τὴν μάθησιν. οὕτως ' Apt- 


στοφάνης. 
646 CLX. 
Photius p. 244, 13. Μαλθακόν : ἀντὶ τοῦ ἀγαθόν. οὕτως ' Api 
στοφάνης. 
647 CLXI. 
Photius p. 246,4. Márqgv: τὴν μανίαν. λέγουσι δὲ καὶ μάναν. 
᾿Αριστοφάνγης. 
648 CLXII. 


Hesychius, Μεσαύχενες : ᾿Αριστοφάνης φησὶ μεσαύχενας vé- 
κυας ἀσώτους" διὰ τοῦ (codex τὸ) μ γραπτέον μεσαύχενες, ὅτι μέ- 
σον αὐχένα αὐτοῦ πεζεῖ παρεβάλλοντο τὸ σχοινίον. τραγῳδεῖ δὲ τὰ 

Χ p X : Tpayeq a 
3 ^ / / » * Ν ^ / 
ἐν τῷ Φιλοξένου Σύρῳ. ἔνιου δὲ διὰ τοῦ ὃ γράφουσι (codex yp) 
δεσαύχενες καὶ οὐ καλῶς. ue Dobreus in indice Photu 
X 
p. 736. etiu Adversar. vol. Il. p. 259. ita corrigit, —pqecavxevas 
νέκυας" τοὺς ἀσκούς" διὰ τοῦ μ---ὅτι μέσον τὸν αὐχένα αὐτῶν πε- 
ριεβάλλοντο σχοινίον. παρῳδεῖ δὲ ---. Hesychius post μέσαυλον, 
Μεσαύχενες : οἱ ἀπὸ μέσου τοῦ αὐχένος δεσμευόμενοι. Photius 
p.259. 13. Μεσαύχενες: οἱ ἀσκοί. ἢ δεσαύχενες. Ita enim 
Dobrzeus codicis scripturam corrigit οἱ ἀσκοτηδες αὐχένες. Aliam 
5 7] X 
ejusdem loci lectionem secutus videtur Pollux II. 155. Βυσαύ- 
χέενας τοὺς ἀσκοὺς ᾿Αριστοφάνης κέκληκεν. Μεσαύχενας autem 
νέκυας Dobrazus Philoxeni phrasin esse putat. de suspensis per 
collum cadaveribus: quam ad utres per jocum transtulisse 
Arnstophanem. 


649 CLXIII. 
Pollux IX, 25. 'O μὲν μεγάλης πόλεως πολίτης μεγαλοπολίτης 
ἂν λέγοιτο, ὃ δὲ μικρᾶς μικροπολίτης. ὅθεν καὶ ᾿Αριστοφάνει εἴρη - 
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ται τὸ μικροπολιτικόν. Vocabulo jukpomoA(ras utitur in Equit. 
v. 824. 
CLXIV. 650 
Photius p. 280, 3. Μύξαν : αὐτὸν τὸν μυκτῆρα καλοῦσιν, οὐχὶ 
τὸ ὑγρόν. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 


CLXV. 651 
Pollux VII, 177. Μυροπωλεῖν ᾿Αριστοφάνης ἔφη. 
CLXVI. 652 


Pollux VII, 139. Naóv av. ots προσήκει kai ai παρ᾽ ᾿Αριστοφά- 
νει vaUT putat. 
CLXVII. 653 
Pollux II, 20. ᾿Αριστοφάνης δὲ νεανιεύεσθαι τὸ τολμᾶν ἔφη. ---- 
ἀνδρίζεσθαι δὲ εἶπεν ἀνδροῦσθαι, καὶ ἀνδριζόμενοι Ὑπερείδης. 


CLXVIII. 654 
Pollux VII, 138. N etv δ᾽ ἐξ ὑπτίας μάθημα κολυμβητῶν ' Api- 
στοφάνης εἶπε kai Πλάτων. 
CLXIX. 655 
Stephanus Byzant. Νώνακρις : πόλις ᾿Αρκαδίας.----τὸ ἐθνικὸν --- 
καὶ Νωνακριεὺς λέγεται παρὰ ᾿Αριστοφάνει. Fortasse Νωνακρεὺς 
scribendum. Hesychius, Νωνα κρεύς : οἱ μὲν ἀλείπτην ᾿Αρκα- 
δικὸν ἀποδιδόασιν. ἡ yàp Νώνακρις ᾿Αρκαδίας ἐστὶ τόπος. Photius, 
p.306, 16. Νωνακρεύς : πύκτης, παγκρατιαστής. 
CLXX. 656 
Pollux II, 180. Καὶ νωτοπλῆγα τὸν μαστιγίαν ᾿Αριστοφάνης 
ἐκάλεσε. Nisi Aristophanem pro Pherecrate nominavit. cujus 
ex Crapatalis Suidas in. νωτοπλῆγα versum attulit, Kal νωτο- 
πλῆγα μὴ ταχέως διακονεῖν. 


CLXXI. 657 
Pollux VII, 30. "E£awve δὲ τῶν ἐρίων ᾿Αριστοφάνης ἔφη. 
CLXXII. 658 


Photius p. 308,23. Eetpns (sic): φυτὸν ἀρωματικόν. ' Apwro- 
φάνης. Hesychius, E εἰρίς : ἀρωματικόν τι φυτόν. ubi vide an- 
notationes. 

CLXXIII. 659 

Photius p. 330, 12.— 70 ἱερὸν ᾿Ολυμπίειον (codex. ὀλύμπιον) 
πεντασυλλάβως ὡς ᾿Ασκληπίειον (---ἰεῖον codex) ᾿Αριστοφάνης. 
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660 CLXXIV. 
Photius p. 291, 15. et Suidas, Ovvx ((erav: ἀκριβολογεῖται. 
οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
661 CLXXV. 
Photius p. 349, 3. Opoyvías λέγουσιν, οὐχὶ ὀργνιάς. ' Apwrro- 
φάνης. In Avibus v. 1127. ἑκατοντορόγνιον restitutum. 


662 CLXXVI. 
Photius p. 356, ὃ. Οὐδαμᾷ : οὐδέποτε. ᾿Αριστοφάνης. Scriben- 
dum οὐδαμά. Μηδαμά ex cod. Rav. restitutum '"Thesmoph. 
1162. 


663 CLXXVII. 

Phrynichus Bekkeri p. 18,23. At τῶν γυναικῶν παγίδες: 
τοὺς κόσμους kal τὰς ἐσθῆτας, ais χρῶνται at γυναῖκες καλλωπιζό- 
μεναι, παγίδας εἶπεν ᾿Αριστοφάνης. Multa hujusmodi in. altera 
'Fhesmophoriazusarum editione memorata fuerunt. 


664 CLXXVIII. 

Pollux VI, 163. Koi ᾿Αριστοφάνης, Πάγκυφος ἐλαία. Scribe 
ἐλάα. Hesychius, 'Aori] ἐλαία: ἡ ἐν ἀκροπόλει 1) καλουμένη 
πάγκυφος διὰ χθαμαλότητα. Pollux IX, 17. Ἢ δὲ κωμῳδία καὶ 
ἀστῆς ἐλαίας εἴρηκε τῆς ἐν πόλει. 

665 CLXXIX. 

Stephanus Byzant. Παμβωτάδης (Παμβωτάδαι Meursius) ; 
δῆμος ᾿Αττικῆς, ᾿Εῤρεχθηίδος φυλῆς. ὁ δημότης Ilapferáógs. rà ro- 
πικὰ ἐκ ἸΠαμβωτάδων, ἐν Παμβωτάδων. ᾿Αριστοφάνης. Scribe 
Παμβωταδῶν. 

666 CLXXX. 

Photius p. 377, 25. Πανός: δέσμη κληματίδων. οἱ δὲ νεώτεροι 
᾿Αττικοὶ φανόν. ᾿Ἀριστοφάνης. 

667 CLXXXI. 

Pollux X, 156. Πέτευρον δὲ, οὗ τὰς évouab(as ὄρνιθας ἐγκαθεύ- 
óew συμβέβηκεν. ᾿Αριστοφάνης λέγει. | Photius p. 426,12. Πέ- 
τευρον: πᾶν τὸ μακρὸν καὶ ὑπόπλατυ καὶ μετέωρον ξύλον. ' Api- 
στοφάνης ἐν τῷ «e. Nam etiam πέταυρον dictum est. 


668 CLXXXII. 
Pollux IV, 163. ᾿Αριστοφάνης δὲ ἔφη kal πλεισταχόθεν. 
669 CLXXXIII. 


» c ὌΝ ^ e 
Pollux VII, 12. 'O δὲ τοῖς πιπράσκουσι προξενῶν προπράτωρ, 
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"^ 3 / 
ὡς Δείναρχος kai 'Iocatos προπώλην δὲ ᾿Αριστοφάνης αὐτὸν εἶπε 
^ / 
καὶ προπωλοῦντα Πλάτων. 


CLXXXIV. 670 
Photius p. 463, 21. Προσχίσματα: εἶδος ὑποδήματος. ' Apt- 
στοφάνης. Conf. Hesychium vol. II. p. 1054. 
CLXXXV. 671 
Pollux IV, 18. Kal πυξίον καὶ πυξίδιον παρὰ ᾿Αριστοφάνει. 
Idem X, 59. 60. Τῷ δὲ παιδὶ δέοι ἂν προσεῖναι----πυξίον" εἴρηται 
μὲν γὰρ καὶ ἐπὶ ζωγράφου τοὔνομα ἐν ᾿Αναξανδρίδον Ζωγράφοις----- 
ἐς Πυξίον λαβὼν κάθου." οὐδὲν δὲ κωλύει καὶ εἰς ταύτην αὐτὸ τὴν 
χρῆσιν τὴν ἐπὶ τῷ γράφειν ὑφ᾽ ἡμῶν ἄγεσθαι, ἐπεὶ καὶ ᾿Αριστοφά- 
νῆς οὕτω κέχρηται. 


CLXXXVI. 672 
Photius p. 478, 1. Πυτίνη: πλεκτὴ λάγυνος. ᾿Αριστοφάνης. 
CLXXXVII. 673 


Photius p. 486, 24. Ῥήτορα: καὶ τὴν γυναῖκα. ᾿Αριστοφάνης. 
Similiter τὴν γραμματέα dixit τη. .-.. 
CLXXXVIII. 674 
Grammaticus Bachmanni I. p. 360, 26. Σαικωνίσαι: κινη- 
θῆναι. ᾿Αριστοφάνης. Eadem habet Photius p. 496, 7. ubi σαι- 
κονῆσαι scriptum. Conf. Hesychium vol. II. p. 1138. 
CLXXXIX. 675 
Photius p. 503, 19. et grammaticus Bachmanni I. p. 362, 51. 
Σεῖν : τὸ λεγόμενον rois παιδίοις ὑπὸ τῶν τροφῶν, ὅταν avrà βού- 
λωνται οὐρῆσαι. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Simile est βρῦν in Nubi- 
bus v. 1382. quod comparavit Ruhnkenius in schedis ab Titt- 
manno editis p. 133. 
CXC. 676 
Hesychius, Eépi$os: ᾿Αριστοφάνης τὴν Λακεδαίμονα Σέριφον. 
Photius p. 506, 24. Σέριφον: τὴν Λακεδαίμονα, διὰ τὸ σκληρῶς 
ζῆν. καὶ χρησμὸς αὐτοῖς ἐξέπεσεν. 
CXCI. 6 
Photius p. 518,2. Σκελετεύεσθαι: ξηραίνεσθαι. ᾿Αριστοφά- 
vns. 
CXCII. 
Photius p. 520, 12. et grammaticus Bachmanni I. p. 366, 10. 
Σκιμβάξειν: χωλεύειν καὶ ἀσκωλίζειν. τὸ αὐτὸ τοῦτο. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης. 


678 


CXCIII. 679 
Photius p. 524, 5. Σκοπὴν kal σκοπιᾶν λέγουσι. καὶ σκοπᾶν ᾿ 
Αριστοφάνης. 


698 FRAGMENTA 


680 CXCIV. 

Schol. Luciani vol. II. p. 913. Γέρρα :----καὶ ᾿Αριστοφάνης ὡς 
ἐπὶ φυλακῆς τινος καὶ μοχλοῦ τροπικῶς παρέλαβε τὴν λέξιν. Quo 
minus emendate leguntur in Lexico MS. Lucianeo ap. Osann. 
Auctar. Lex. p. 47. 

681 CXCV. 

Photius p. 532, 16. Σπυρθίζειν : τὸ ἀνασκιρτᾶν, ἀπὸ τῶν ὄνων. 

οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Conf. Hesychium vol. II. p. 1252. 


682 CXCVI. 
Pollux III, 146. ᾿Αριστοφάνης δὲ καὶ σταδιοδρόμης εἴρηκε. 
Deteriores libri σταδιοδρόμος. 


683 CXCVII. 

Photius p. 535, 5. Στάσις: οὐχ ἡ φιλονεικία, ἀλλ᾽ αὐτοὶ oi 
στασιάζοντες. καλοῦσι δὲ καὶ τὰ πεφυκότα σπέρματα. οὕτως ' Apt- 
στοφάνης. 

6984 CXCVIII. 

Pollux VII, 32. Στήμονα δὲ ἐξεσμένον τὸν ἰσχνὸν καὶ λεῖον 

᾿Αριστοφάνης λέγει. 
68 CXCIX. 
Pollux VII, 190. ErpoyyvAoraóras ᾿Αριστοφάνης λέγει. 


686 CC. 

Etymolog. M. p. 747, 3. Photius p. 570, 3. et grammaticus 
Bachmanni vol. I. p. 382, 8. Τάρρωμα: τὴν κωπηλασίαν. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης. 

697 CCI. 

Photius p. 572, 4. et grammaticus Bachmanni p. 382, 20. 
Táxas: τοὺς καταστοχασμοὺς, παρὰ τὸ τάχα. οὕτως ᾿Αριστοφά- 
vns. 

688 CCII. 

Etymolog. M. p.754, 34. et Photius p. 580, 21. Terpa- 

χίζειν: otov ἐπὶ τετάρτῳ μέρει τι ποιεῖν. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 


Eadem omisso Aristophane habet Hesychius vol. II. p. 1373. 


689 CCII. 

Photius p. 588, 13. Τίξζειν: τί λέγειν. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
Fortasse ad Avium versum 23. pertinet, 7j δ᾽ (nam ita corrigen- 
dum) ἡ κορώνη τῆς ὁδοῦ τι λέγει πέρι; Satis aliunde notum est 
cognatum verbum τιτίζειν. 
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CCIV. 690 
Photius p. 589, 1. Τικτικόν: τὸ ταῖς τικτούσαις διδόμενον 
φάρμακον. ᾿Αριστοφάνης. 


CCV. 691 
Photius p. 598, 4. Τραγῳδεῖν: χορεύειν. ᾿Αριστοφάνης. 
CCVI. 692 


Etymolog. M. p.726, 52. Στειλειά: τὸ τρῆμα τοῦ πελέκεως, 
δι’ οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεται, ἣν τρήμην ᾿Αττικοὶ λέγουσιν. ᾽Αριστο- 
φάνης ““Τρήμας ἔχει. 


CCVII. 693 
Pollux VI, 165. Τρίκλυστος δὲ ᾿Αριστοφάνης λέγει. 
CCVIII. 694 


Photius p. 607, 23. Tpox(u aXXov: σωρὸς λίθου. οὕτως Apt- 
στοφάνης. 
CCIX. 695 
Etymolog. M. p.782, το. Ὑπόγραμμα: τὸ “Αρματίου ὑπόμνη- 
μα, ᾧ τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑπογράφουσι. καὶ ὑπογεγραμμένη, ἐστιβισ- 
μένη. ᾿Αριστοφάνης. Conf. Hesychium vol. II. p. τ468. 
CCX. 696 
Etymolog. M. p.782,22. Photius p.627, 19. et Suidas, 
Ὑποζυγιώδης ἄνθρωπος: ὃ μὴ ἐκ τῆς ἑαυτοῦ προαιρέσεως καὶ 
προθυμίας τι πράττων, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς ἑτέρων κελεύσεως, ὥσπερ καὶ τὰ 
ὑποζύγια. (haec etiam Phrynichus Bekkeri p. 67. 12.) εἴποις δ᾽ ἂν 
καὶ ὑποζυγιῶδες πρᾶγμα. ᾿Αριστοφάνης. 
CCXI. 697 
Photius p. 670, 20. Ὕλην : τὸ καθίζον τοῦ οἴνου ἢ ro ὕδατος. 
οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Recte Lobeckius ad Phrynich. p. 72. cor- 
rigit ἰλύν. 698 
CCXII. 
Pollux VII, 7. Τοὺς μέντοι μὴ ἀκριβεῖς τεχνίτας pavAovpyovs 
κατὰ ᾿Αριστοφάνην λέγε. 
CCXIII. 699 
Etymolog. M. p.789, 52. et Photius p. 643, 22. Φαύσ- 
TLy yes: oi ἐκ ToU πυρὸς ἐν rais κνήμαις σπῖλοι (σπίλοι Photius). 
οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Recte Piersonus ad Moer. p. 397. φαύσιγγες 
corrigit ex aliorum grammaticorum locis. 
CCXIV. 700 
Pollux VI, 167. ᾿Αριστοφάνης δὲ, φιλοκηδῆ λόγον. 


400 FRAGMENTA 


701 CCXV. 

Photius p.654, 4. Φλεήσιον: τὸ Φλιάσιον πεδίον. ᾿Αριστο- 
φάνης. Consentit. Etymolog. M. p. 796, 4. sed omittit nomen 
Aristophanis | Sequitur apud. Photium, Φληναφᾷ : φλναρεῖ. 
* Quum ᾿Αριστοφάνης omittat Etymolog. M., fortasse transpo- 
nendum et legendum ex Nub. 1477. Φληνάφα: φλυάρει.᾽ Api- 
στοφάνης." Dosnus in indice Photii p. 735. 


Y T 
702 CCXVI. 

Etymolog. M. p. 796, 46. vet: δεῖ γινώσκειν ὅτι οὐδέποτε 

λέξις “Ἑλληνικὴ ἄρχεται ἀπὸ τοῦ φ καὶ ν' τὸ yàp Φναίτης ὄνομα 
, 5 / / Ν Ν 3 / ? M * 

παρ Αἰγυπτίοις βάρβαρον. τὸ δὲ φνεί ἐπιτετηδευμένον ἐστὶ παρὰ 
5 / 7 3 / ^ / / [rd Ν I4 
Apvwrrooàvet μίμημα ὀρνέων φωνῆς. λέγουσι 0€ τινες ὅτι τὸ φνεί 
οὐκ ἄρχεται ἀπὸ τοῦ d ν' οὐκ ἔστι γὰρ φνεί ἡ λέξις, ἀλλὰ τοφνεί, 

^ S y » b ^ / ^ / N ^ ; ^ 
τοῦ TO μὴ ὄντος ἄρθρου, ἀλλὰ μέρους τῆς λέξεως, καὶ δῆλον ἐκ TOU 
Ν € 5 VN s ^ 7 / A 
μὴ εὑρίσκεσθαι αὐτὸ χωρὶς τοῦ τὸ παρὰ τισι. Χοιροβοσκός" Cor- 
rupte Photius p.651, 8. Φλιει (516) : μιμητικὸς ἦχος τῶν γαμ- 
ψωνύχων. ᾿Αριστοφάνης. Suidas, Φλίει: μιμητικῶς φωνεῖ. Lu- 
cianus in Lexiphane cap. 19. vol. II. p. 340. οὐδ᾽ ὅσον τοῦ yp 
καὶ τοῦ φνεὶ φροντιοῦμεν αὐτοῦ. Quem s Choerobosco non vis 
esse Immorigerum, scribe οὐδ᾽ ὅσον γρῦ kai τοφνεὶ----, aut ceteris 
servatis τοφνεί. 

703 CCXVII. 

Phrynichus Bekkeri p.71,183. Φορτηγεῖν: φόρτον ἄγειν. 

N Ν 3 / 
καὶ φορτηγοὺς Αριστοφανης. 


704 CCXVIII. 
Pollux VII, 60. Τὸν δὲ χορταῖον (χιτῶνα) τούς προπώλας φο- 
ρεῖν ὡς ἀγοραῖον ᾿Αριστοφάνης ἔφη. 


705 CCXIX. 
Moris p. 419. V (A a£: ᾿Αριστοφάνης. ψιλὸς καὶ λεῖος. "EA- 
ληνες. llesychius, V íAaka : ψιλὸν, λεῖον. 


706 CCXX. 

Photius p. 655, 12. Yo: ἐπὶ τοῦ campo kai μὴ συναρέσκοντος" 
ἔστι δὲ ἀποκομματικοῦ λεξειδίον: ψόθον yàp καλοῦσιν. ᾿Αριστοφά- 
νης. Πλέω ypácov καὶ ψοθοίου καὶ ῥύπου γε καὶ ψόθου' Αἰσχύλος 
Θεωροῖς, ** Lege Πλέω γράσου τε καὶ wó0ov' οἷον, καὶ ῥύπον᾽ 
Αἰσχύλος Θεωροῖς. et intellige quasi statim post wo sequeretur 
Αἰσχύλος." DosBz.EUs in indice p. 735. Recte Dobraus /Eschylo 
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verba illa tribuere videtur, de quibus nunc non amplius qua- 
ram. Ex 'Theognosto Bekkerus in Anecdotis p. 1432. haec 
protulit ** ψοθοιός ὁ ἀκάθαρτος et ψοθῷα ἡ ψῶρα. — Usum voca- 
buli ypácov rejici ait Antiatticista p. 87, 20. 
CCXXI. 707 

Pollux VI, 125. Σκληρότερον yàp ὁ ἀστεμφὴς---καὶ κωμικώτε- 
pov ὁ ᾿Αριστοφάνους θυμάγροικος. Vulgatum δημάγροικος cor- 
rectum ex codicibus.  Vocabulo ἀστεμφὴς utitur fragm. 


LXXVII. 
CCXXII. “οὗ 
Pollux X, 123. Τὸ παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει χείμαστρον. Idem VII, 
61. Τὸ μέντοι χειμερινὸν ἱμάτιον χείμαστρον ἂν λέγοις. 


σΟΧ XIII. 709 

Scholiasta Pindari Pyth. II, 125. Φοίνισσαν ἐμπολάν: 
otov ἐπὶ κέρδει kal πράσει" οἱ yàp Φοίνικες παλιγκάπηλοι. καὶ 
Σοφοκλῆς “᾿Ωνὴν ἔθου καὶ πρᾶσιν ὡς Φοίνιξ ἀνὴρ, | Σιδώνιος κά- 
πηλος." καὶ ὁ κωμικὸς 

Εὐθὺς δὲ Φοινιξ γίγνομαι" 
τῇ μὲν δίδωμι χειρὶ, τῆ δὲ λαμβάνω. 

V. 1. aberat δὲ, quod addidit Hemsterhusius ad Plutum p. 447. 


CCXXIV. 710 
Photius p. 351, 16. ᾽Ορχήστρα: πρῶτον ἐκλήθη ἐν τῇ ἀγορᾷ, 

Φ N ^ N / € ^7 Ὁ Ν € N05 N 
εἶτα kai TOU θεάτρου τὸ κάτω ἡμίκυκλον, οὗ καὶ οἱ χοροὶ ἤδον καὶ 
ὠρχοῦντο᾽ εἰς τὴν ὀρχήστραν᾽ ἔτι γὰρ τὴν θέαν ᾧκειτ᾽ ἐκεῖ, φησὶν 
ὁ κωμικός. Dobrzeus in Adversar. vol. I. p. 604. * Leg. ὠκεῖτ᾽. 
Dixit sc. comicus οἰκεῖν θέαν, alludens ad locutionem οἰκεῖν oi- 
xor. Non tetigit Ruhnken. 'Tim. p. 196." 


CCXXV. 7II 

Photius p. 570, 13. exscriptus ab Apostolio Proverb. XVIII. 
14. p. 223. Ταντάλου τάλαντα: πλούσιος ὁ Φρὺξ Τάνταλος 
διαβεβόητο, Πλουτοῦς καὶ Διὸς λεγόμενος" κέχρηται δὲ τῇ παροιμίᾳ 

Νν 2 1 3 / / Ν Ν ^ y , € b 
καὶ Ανακρέων ἐν y. γέγονε δὲ παρὰ TO ὄνομα τάλαντα, ὡς καὶ 
παρὰ τῷ κωμικῷ εἴρηται 

M , , , 
Tà 'l'avraXov τάλαντα ravraMi (erat. 

Τὰ in initio versus addidit Porsonus. Similia tradit. Suidas 
vol. III. p. 433. nisi quod verba Τὰ Ταντάλου τάλαντα ravra- 
λίζεται in lemmate habet, in fine autem ὡς καὶ παρὰ τῶν κωμι- 
κῶν εἴρηται, omisso illo trimetro. 
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712 CCXXVI. 

Photius p. 609, 2. et Suidas, Tpóxvov: τὴν πόαν θηλυκῶς 
λέγουσι τὴν τρύχνον, οὐ τὸν τρύχνον. σὺν τῷ σ δὲ στρύχνον οὐδα- 
μοῦ εὗρον. καὶ παρὰ τὴν παροιμίαν τὴν, ἁπαλώτερος τρύχνου, παρῳ- 
δῶν ὃ κωμικός φησιν 


"Hóx “γάρ εἰμι μουσικώτερος τρύχνου. 


713 CCX XVII. 
Photius p. 404, 24. Πεζῆ: τὸ τοῖς ποσὶν ἐλθεῖν λέγουσι. kal 
πεζῇ φράσαι τὸ ἄνευ μελῶν. 
Παῦσαι μελῳδοῦσ᾽, ἀλλὰ πεζῇ μοι φράσον, 
ὃ κωμικός. τὰς ἑταίρας τὰς μὴ μουσικὰς, ἀλλ᾽ ἄνευ ὀργάνων καὶ 
ψιλὰς πεζὰς καλοῦσιν. 
714 CCXXVIII. 
Suidas, ᾿Ασπάξεσθαι: αἰτιατικῇ. καὶ τὸ προσαγορεύειν ὡς 
ἡμεῖς καὶ τὸ χαίρειν τινὶ ἁπλῶς καὶ ἀγαπᾶν καὶ φιλοφρονεῖσθαι. 
καὶ ἀσπαζόμεσθα σὺν τῷ σ. 
᾿Ασπαζόμεσθ᾽ ἐρετμία καὶ σκαλμίδια, 
φησὶν ὃ κωμικός. καὶ πάντα τὰ ὅμοια διττῶς λέγουσιν. Postrema 
breviora habet grammaticus Bekkeri p. 453, 10. ““ ἀσπαζόμεθα 
καὶ σὺν τῷ C, ἀσπαζόμεσθ᾽ ἐρετμά." Etiam apud Suidam legeba- 
tur éperuà, quod correxit Meinekius ad Menandrum p. 160. 


715 CCXXIX. 

Scholiasta Euripidis Orest. v. 163. p. 312. ed. Matth.— A 
yàp μὴ δύναται γράφεσθαι, ταῦτα δι᾿ ἑτέρων προσώπων δηλοῦται" 
οἷόν τι καὶ παρὰ τῷ κωμικῷ οἰκέτου στενάξαντος ἕτερός φησιν 
““᾿Ακούεις ὡς στένει ;" 

716 CCXXX. 

Etymolog. M. p. 192, 17. Βαυκίδες : ὑποδήματα ᾿Ιωνικὰ πο- 
λυτελῆ. kal βαυκισμὸς ὄρχησις. καὶ βαυκίξζεσθαι τὸ θρύπτεσθαι καὶ 
βαῦ τὸ κατακοιμίζειν. ““ Κατεβαυκάλισέ με φησὶν ὁ κωμικός. Vide 


Valckenar. Animadv. ad Ammon. p. 46. 
717 CCXXXI. 


Eustathius p. 228. extr. Ὅτι δὲ ἀπὸ τῆς στρουθοῦ καὶ aTpov- 
θίζειν τὸ εὐτελῶς (vulgo ἐντελῶς, correctum ab Brunckio p. 288.) 
πως ἄδειν δηλοῖ kal ὁ κωμικός. Idem p. 1411, 15. Τὸ μέντοι 
στρουθίζειν, ὅ φησιν ὁ κωμικὸς, ἐκ τῆς “Ομηρικῆς παρῆκται στρου- 


θοῦ. Photius p. 544, 5. Στρουθίζων: τρίζων. 
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CCXXXII. 718 
Eustathius p. 725, 32. ubi de vocabulis cum rpis compositis 
agit, Φέρει δὲ kal (τῶν τις παλαιῶν) ἀπὸ χρήσεως τοῦ κωμικοῦ τὸ 
παλίμβολος τρίπρατος καὶ πολλάκις ἀπημπολημένος. Conf. He- 


sychii interpretes vol. II. p. 843. 
CCXXXIII. 719 


Stephanus Byzant. Bpérros: πόλις Τυρρηνῶν, ἀπὸ Bpérrov 
τοῦ Ἡρακλέους καὶ BaAqrías τῆς Βαλήτου. oi οἰκοῦντες Βρέττιοι, 
καὶ ἣ χώρα Bperría καὶ ἡ γλῶσσα. ᾿Αριστοφάνης 

Μέλαινα δεινὴ γλῶσσα Βρεττία παρῆν. 
Etymolog. M. p. 213, 8. Βρεττία: μέλαινα πίσσα. καὶ βάρ- 
βαρος, ἀπὸ τοῦ Βρετίωνος ἐθνικοῦ. ubi Βρεττίων ἔθνους corrigen- 
dum esse docet Hesychii locus, Βρεττία: μέλαινα, 3] βάρβαρος. 
ἀπὸ τοῦ Βρετταίων ἔθνους. In Aristophanis versu (si est Ari- 
stophanis) Bochartus πίσσα corrigebat propter locum Etymo- 
logi Pliniumque, qui picem Brutiam memorat: vereor ut recte. 
Nam alteri scripture, γλῶσσα, favet quod Iesychius et Ety- 
mologus addunt ἢ βάρβαρος.  Vocabulo γλῶττα autem similiter 
usus est Cratinus, qui de Pericle à μεγίστη γλῶττα τῶν 'EAAq- 
νίδων dixit: vide annotationem ad Aristidem vol. IT. p. 173. 
Wesselingii vero de Bruttiis dubitationem (ad Diodorum vol. I. 


p. 492.) sustulit Niebuhrius H. R. vol. I. p. 109. ed. tert. 


CCXXXIV. 720 
Eustathius p. 911, 63. Kai ἰτέας δέ τινας ἀσπίδας Αἴλιος Ato- 
νύσιος ἱστορεῖ, φέρων καὶ χρῆσιν ἐξ ᾿Αριστοφάνους ταύτην 


᾿Ανὴρ πεδήτης ἰτέαν ἐνημμένος. 


CCXXXV. 
Eustathius p. 1291, 45. ᾿Αρίσταρχος δὲ ὀξύνει (τὸ δοχμὴ). ὡς 
δηλοῖ καὶ ὁ κωμικός ἐν τῷ 


721 


Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήκασι πλεῖν ἢ δύο δοχμά. 


Oxytonon etiam in Equit. est v. 318. μεῖζον ἣν δυοῖν δοχμαῖν. 


CCXXXVI. 722 
Grammaticus in cod. Veneto Harpocrationis apud. Bekker. 
ad p. 36, 14. 'Apyós ἐπί re ἀρσενικοῦ kal θηλυκοῦ ἀττικῶς" kal ὁ 
κωμικὸς 


᾿Αργοὶ καθηνταί μοι “γυναῖκες τέτταρες. 
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723 CCXXXVII. 
Moschopulus apud Ritschel. ad 'Thomam M. p. 274, 16. Πό- 
θεν----ποτὲ δὲ σημαίνει τὸ οὐδαμῶς, ὡς τὸ ᾿Αριστοφάνους, 
Σὺ δ᾽ ὁμέστιος θεοῖς πόθεν ; 
724 CCXXXVIII. 
Priscian. XVIII. p. 119o. (vol. II. p. 222.) Attici μεθ᾽ ἡμέ- 
pav ponunt per se et νύκτωρ kai ἡμέραν. ᾿Αριστοφάνης 
Ore νύκτωρ παύεται 
οὔθ᾽ ἡμέραν. 
725 ΟΟΧΧΧΙΧ. 
Grammaticus in cod. Veneto Harpocrationis apud Bekker. 
ad p. 35,21. ᾿Αναβιών ἀντὶ rob ἀναβιώσας. Πλάτων Σκευαῖς 


el 25 
““ ἀναβιὼν ἐκ τῆς νόσου." καὶ ᾿Αριστοφάνης. 


726 CCXL. 
Pollux II. 200. Διαβάται Δημοσθένης. καὶ διαβάτην Apwro- 
φάνης. Quod non pro διαβήτην dictum esse, sed. frajectorem 
significare ostendi ad H. Stephani "Thes. s. v. Διαβάτης. 


727 CCXLI. 
Etymol. M. p. 250, ὃ. AavA(ar κορώνην, ἀντὶ τοῦ ἀηδόνα, 
᾿Αριστοφάνης διὰ τὸν μῦθον. ἔνιοι τὴν δασεῖαν. 


738 CCXLII. 
Choeroboscus MS. in Museo philol. Cantabrig. IV. p. 115. 


Λιποτάξιον (διὰ τοῦ t) παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει. 


CCXLIII. 

Regule prosod. ap. Hermann. de em. rat. gr. Gr. p. 436. 
Τὰ εἰς αψ λήγοντα ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν φαμὲν συστέλλειν τὸ a, 
λαῖλαψ. ἐν δὲ τοῖς μονοσυλλάβοις τὸ δράψ ἐκτείνεται κείμενον 
παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει, καὶ τὸ λάψ παρὰ Ταραντίνοις. ἡ δὲ γράψ καὶ 
φάψ θηλυκῷ γένει συστέλλεται. 
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FRAGMENTA DUBIA. 


I. 
A THENJEUS XV. p. 700 c. Φερεκράτης δ᾽ ἐν Κραπατάλοις 
τὴν νῦν λυχνίαν καλουμένην λυχνεῖον κέκληκε,--- ἀριστοφάνης δ᾽ 
ἹἹππεῦσι 
Tov δ᾽ ἀκοντίων 
συνδοῦντες ὀρθὰ τρία λυχνείῳ χρώμεθα. 

Eadem ex epitome, omisso dramatis nomine, tradit Eustathius 
p. 1571, 17. Non leguntur haec in Equitibus. Recte igitur 
Porsonus ᾿Αντιφάνης corrigere videtur, cujus hoc nomine fabu- 
lam memorat Athenzus XI. p. 503 b. 


II. 

Gregorius Corinth. p. 69. 71. ed. Schaefer. Oi ᾿Αττικοὶ τὸ 
ἀνύειν ἀνύτειν φασὶν, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν "Oprwt “Μάτην ἄρα 
τὴν ὁδὸν ἀνύτομεν." Qus ex Avium versibus 3. 4. detorta vi- 
dentur, Tí ἄνω κάτω πλανύττομεν ; | ἀπολούμεθ᾽ ἄλλως τὴν ὁδὸν 
προφορουμένω." ut idem huie grammatico acciderit quod. scho- 
hastae ''heoeri in. Nubium loco quodam, de quo supra dixi 
p. 20. 

III. 

Photus p.342, 8. 'O πίττομαι: οὐ πείθομαι. καὶ τοῦτο 
Βοιώτιον. ᾿Αριστοφάνης ᾿Εἰκκλησιαζούσαις. Nihil Boeotici 1n Ec- 
clesiazusis est. Codicis scripturam ὁπλίττομαι tacite emendavit 
Alberti ad Hesychii glossam, 'O πίττομαι; οὐ πείθομαι. Βοιω- 
τοί. 

IV. 

Etymolog. M. p. 783, 17. Ὑπόξυλος: ὃ κίβδηλος, os ὑπό- 
xaAkos. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. Corrige Μένανδρος ex Photio 
p. 629, 23. Menandri ex Perinthia versum, quem scholiasta 
Hermogenis servavit, vide apud Meinekium p. 142. Vocabu- 
lum ὑπόξυλος ab Polluce III, 56. τοῖς νέοις κωμικοῖς tribuitur. 


V. 
Etymolog. M. p. 539, 38. Kpoaíre: τὸ κτυπῶ καὶ ἠχῶ. 
ZZ 
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700 FRAGMENTA ὉΠΒΙΑ. 


᾿Αριστοφάνης τὸ τοῖς ποσὶ σκιρτᾶν καὶ κροτεῖν. Verbum Homerni- 
cum est κροαίνειν. Aristophanem dicere videtur grammaticum. 


VI. 

Hesychius, Οὐ παντὸς ἀνδρὸς εἰς Κόρινθόν ἐσθ᾽ 6 
πλοῦς: ᾿Αριστοφάνης. Quibus subjungit explicationem  pro- 
verbii. Non satis apparet utrum comicum dicat an gramumati- 
cum Aristophanem. 

VII. 
Etymolog. M. p. 21 . Bpóraxos: τὸν βάτραχον "loves, 
y δ , p X pex 

N55 / N No Ἀ-πΦ / / ^ ^t 
καὶ ᾿Αριστοφάνης, καὶ παρὰ Ξενοφάνει. βάτραχος, καὶ καθ᾽ ὑπερ- 
βιβασμὸν βρατάχος καὶ βρόταχος. Dixi de his formis in "'hesauro 
Stephani vol. II. p. 194. Apud Etym. scribendum videtur os 
παρὰ Ξενοφάνει, deletis καὶ ᾿Αριστοφάνης, quorum poetarum no- 
mina etiam alibi sunt permutata. 


VIII. 

Photius p. 255, 5. MeAavaíov: τοῦ πλοίου τὸ πεπιττωμένον, 
τὸ ἔναλον. ᾿Αριστοφάνης. Dobrseus, ** Vide an legendum μελαι- 
νάων νηῶν : τῶν πλοίων τῶν πεπιττωμένων, ut sit Aristophanis 
grammatici expositio phraseos Homericse." 


INDEX VERBORUM 


À 


A ANGA Fr. num. 567. 


᾿Αβυδοκόμην 568. 
" ABv8oy 460. 
ἀγαθὰ 3060. 
ἀγαθὴν 94. 160. 
ἀγαθῆς 162. 
ἀγαθὸν 476, 8. 
᾿Αγάθων 220. 


᾿Αγάθωνα 300 Ὁ. 494. 


ἄγαλμα 535. 
ἄγγη ὃ. 

ἄγγος 440. 
ἄγειν 26. 
ἀγένειοι 361. 
ἄγκυρα 569. 
ἄγλωττον 570. 
ἀγορᾷ 162. 
ἀγοραΐους 307. 
ἀγορὰν 344, 3. 
ἀγορᾶς 344, 8. 391. 
ὠγοράσω 110. 
ἄγριον 120. 
ἀγρὸν 169. 
ἀγρῷ 344, 2. 
ἄγυνον 571. 
᾿Αγχομενοῦ 430. 
ἄγων 480. 


ἀγὼν 518. 


ἀγῶνα 446. 471. 572. 


ἀδαχεῖ 360. 
ἀδδιξ 873. 

ἄδειν 3. 

ἀδελφὸς p. 528. 419. 
ἀδηφάγοι 574. 
ἀδικομηχάνῳ 560. 
ἄδικον 392. 
᾿Αδμήτου 377. 
ἀδολεσχῶν 4.19. 
ἀδοφοῖται 198. 
ἀδοφοίτας τοῦ. 
ᾷἄδωμεν 414. 
᾿Αδώνιον 975. 


IN FRAGMENTIS. 


ἀεὶ 266. 
ἀείταν 576. 
᾿Αθηναίους 157. 
᾿Αθηναίων 563. 


᾿Αθηνῶν 476, 12, 15. 


ἀθλοθετία 5895. 
ἄθρους 521. 
Αἰγέα 22. 
Αἴγυπτον 476, 15. 
αἰετὸς 28. 
αἷμα 402. 
[αἵνειν Ρ- 504.] 
αἰνεῖν 157. 
αἴρας 364. 
αἰρόπινον 404. 
αἰσχρὸν 407. 
Αἰσχύλον 204. 
Αἰσχύλος 565. 
αἰσχύνομαι 487. 
αἰσχυνοῦμαι 21. 
&iray 576. 
αἰτίαν τοῦ. 
αἰτῶν 5O. 
ἀκαλήφας 473. 
ἄκανθαι 266. 407. 
ἀκερματίαν 110. 
ἀκήκοας 157. 
ἄκλητος 266. 
ἀκμήν 330. 
ἀκολουθεῖν 189. 
ἀκοντίων 401. 
ἀκονῶν 551. 
ἀκούειν 344, 5. 
ἀκούεις 718. 
ἄκουσον 368. 
ἀκραιφνὲς οὗ. 
ἀκρατιοῦμαι SOS. 
ἀκράχολος 535. 
ἀκροκώλια 1OQ. 200. 
ἀκροφυσίων 561. 
ἄκρων 94. 
ἀκύμων 5777. 
Z2Z2 


ἄκων 5322. 
ἀλαβαστροθήκας 463. 
ἅλας 205. 

ἄλεισον 521. 
ἀλειφόβιον 578. 
ἀλεκτρυόνων 237. 
ἁλεκτρυὼν 86. 237. 
ἀλεύρου 141. 

ἁλικὸν OS. 

ἀλιπέδῳ 50. 

ἅλις 421. 

᾿Αλκαίου 2. 
᾿Αλκιβιάδου p. 529. 
ἄλλαι 128. 

ἄλλος 208. 
ἁλμάδας I19O. 
ἁλμάδες 345. 
ἁλμάδος 3.45. 
ἁλμαίαν 366. 
ἅλμῃ 466. 
[Αλμυρίδας p. 502.] 
ἀλοᾶν 544. 

dice 3009, 12. 
ἀλφάνει 308. 
ἀλφιτόχρωτος 453. 
ἀλφίτων 70. 

ἅμα 3T5. 

&jeiwóvog 321. 
ἀμενηνὰ p. 528. 
ἀμεταχειρίστων 570 
ἀμόθεν 580. 
ἀμπέχονον 309, T- 
ἀμυγδαλᾶς 489. 
ἀμῳαρίστερον 452. 
ἀμφιανακτίζειν 151. 
ἀμφιδέας 309, 11. 
ἀμφιπόλοιο 123. 
ἄμφοδον 204. 
ἀμφορέα 285. 
ἀμφορεαφορεῖν 285. 
ἀναβῆναι 217. 
ἀναβιὼν 725. 
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ἀνάγκην 512. 
ἀναδήματα 300, 2. 
ἀναζυγῶσαι 581. 
ἀναιδείᾳ 20. 
ἀνακαλεῖν 314. 
᾿Ανακρέοντος 2. 
ἀνακύπτων 554. 
ἀνακωδώνισον 289. 
ἀναλοὺν 15. 
ἀνάλουν 15. 
ἀναμετρήσασθαι 518. 
ἄναξ 402. 
ἀνωπηρίαν 106. 
ἀναρίστητος 301. 
ἀνασειράζεις 470. 
ἀνασηκῶσαι 593. 
ἀναφλᾶν 00. 
ἀνάφορον 472. 
ἀναχύρωτον 152. 
ἄνδρα 482. 
504. 
ἀνδραποδώνης 205. 


ἄνδρας D. 43. 328. 500. 


ἄνδρες 198. 428. 
ἀνδρίζεσθαι O53. 
ἀνδρὸς 94. 510. 
ἀνδρῶν 203. 327. 
ἀνδρὼν 54. 
ἀνείλετο 145. 
ἀνεῖχες 519. 
ἀνεκὰς 234. 
ἀνελεύθερον 552. 
ἀνεμέτρει 582. 
ἀνέρριμμαι 545. 
ἀνέχασκον 40. 


ἀνεψιαδαῖ 584. 


ἀνήρ 56. 476, 3. 497. 


720. 
ἀνήσεις 508. 
ἀνθοσμίᾳ 563. 
ἀνθοσμίας 301. 
ἀνθράκων 49. t85. 
ἀνθρωπίζεται 100. 
ἀνθρώποις 324. 
ἀνοητία 585. 
ἀνοιγέτω 261. 
ἀντέλεγες 40 7. 
ἀντίθετον 300 b. 
ἀντιμαρτυροῦσι 392. 
ἀντλίον 82. 

ἄνυσον 110. 


418. 46r. 


INDEX VERBORUM 


ἄξεις 8327. 


ἀπαλλαγέντα 344, 3. 


ἁπαλῶν S. 
ἅπαντας 2TI. 
ἁπάντων 473. 
ὡπαξάπανθ᾽ IIO. 
ἁπάσαις 113. 
ἅπασιν 21. 
ἀπασκαρίζειν 416. 
ἀπεβάδιζον 400. 
ἀπεβάφθη 366. 
ἀπέδραμεν 431. 
ἀπέθανεν 502. 
ἀπείρονα 247. 
ἀπέκτεινε 52. 
ἀπελάγχανεν 410. 
ἀπέλαυσαν 470, 14. 
ἀπεσημηνάμην 379. 
ἀπεσκοτωμένα 580. 
ἀπεσφακέλισεν 369. 
ἀπεχρήσαντο 329. 
ἀπήρκει 395. 
ἀπίους 476, 3. 
ἀπιχθὺς 490. 
ἁπληγίδας 149. 
ἀποβήσεται p. 529. 
ἀποβροχθίσαι 31. 
ἀποδέσμους 309, 12. 
ἀποδέσμων 312. 
ἀποικία 203. 
ἀπόκινον 260. 
ἀποκλάσαι 163. 
᾿Απόλλων 200. 
ἀπολογίζειν 195. 
ἀπολογίζεταιι 79. 
ἀπόλωλα 11. 
ἀπόμακτρα 5906. 
ἀπόνως 313. 
ἀποπλευστέον 102. 
ἀπόρρητα 520. 
ἀποτῖλαι 5406. 
ἀποτρόχων 541. 
ἀποχρῶσαν 417. 
ἀπυρήνων 165. 228. 
ἄπυρον 440. 
ἀράκους 364. 

᾿Αρᾶς 481. 

᾿Λργεῖοι 153. 

ἀργοὶ 722. 
᾿Αργόλας 284. 
ἀργύρια 350. 


ἀργυρίδιον 463. 
ἀργύριον 24. 255. 305. 
" Apis 471. 
᾿Αριστάρχου 467. 
ἄριστον 424. 
ἄριστε 231 Ὁ. 
᾿Αρίστυλλος 456. 
ἀρκέσει 112. 
ἄρκτοι 237. 
ἄρκτον 556. 
᾿Αρμοδίου 377. 
ρμονίαις 558. 
ἀρνῶν 5980. 
ἀροῦσιν 476, 6. 
ἅρπαγα 525. 
ἀρτίως 420. 

ἄρτοι 200. 

ἄρτον 158. 163. 536. 
ἀρτοποιία 295. 
ἀρτοπώλιον 100. 
ἀρτοστροφεῖν 587. 
ἄρτους 484. 
ἄρτων 208. 
ἀρυταίναις 393. 
ἀρχαῖον 96. 
ἀρχηγέτας 186. 
ἀρχὴν 50. 
ἀρχιτεκτονεῖν 24 T. 
ἀρχῶν 156. 
ἀσκοθύλακος 217. 
ἀσκοπήρα 492. 
ἀσκοῦντας p. 529. 
ἀσκοὺς 048. 

ἄσον 2. 
ἀσπαζόμεσθ᾽ 514. 
ἀσπάλαθος 588. 
ἀσπίδω p. 505. 
ἀσπίδας 47. 
ἀστείαν 552. 
ἀστεμφέσιν 563. 
ἄστεως 169. 
ἄστυ 530. 
ἀταλαιπώρως 250. 
ἀτραπὸν 143. 
ἅττ᾽ 201. 

ἄττα 400. 
ἀτταγᾶς 379. 
᾿Αττικὴ 162. 
αὐλείας 251. 
αὐλητῆρα 479. 
αὐλοῖς 4. 


αὐλοὺς 622. 

LE 
αὐόμενος 589. 
αὐτοὶ 214. 
αὐτομάτοισιν 556. 


αὐτομολητέον (?) 170. 


αὐτὸν 7Ó. 
αὐτὸς 201. 
αὑτὸς 470, 3. 
αὐτοὺς 78. 
αὐτοφυὲς 162. 
αὐχένα 286. 
ἀφαιρῶν 360. 
ἀφειλόμην 476, 11. 
ἀφεστήκωσι 721. 
ἀφῆτε 156. 
ἀφορμὴν 590. 
᾿Αφροδίτης 400. 
᾿Αφρύδιτος 271. 
ἀφύδια 422. 
ἀφύης 421. 
᾿Αχελώῳ 120. 
ἀχηνΐᾳ 9I. 
&xop 360. 
ἄχυρα 50. 
ἀψευδοῦντες 501. 
ἀωρὶ 502. 
αἀωροθάνατος 592. 
Β. 
βαδίζει 340. 445. 
βαδίζειν 78. 
βάθρα 433. 
βαθράδια 4323. 
βαθύκομα $57. 
βαθὺν 309, 3. 
βαθύπλουτε 163. 
βακκάριδος 305. 
βαλανείου 628. 
βαλανεὺς 482. 
βαλάντιον 404. 
βαλαντίου 71. 
βάλλ᾽ 80. 
βάραθρον 309, 8. 
βαρβαριστὶ 45. 
βαρβιτίζειν $94. 
βαρβός 320. 
βάρος 130. 
βασκάνιον 51ο. 
βατίς 302. 
βάτος 5935. 
βαυκίδες 311. 


βάψας 16. 


IN FRAGMENTIS. 


βέβαιον 498. 
βεβαλάνωκε 259. 
βεβασανισμένα 244. 9- 
βελέκων 505. 
βέλτιστ᾽ 445. 
βεμβράσιν 170. 
βὴ 562. 
βήττων 548. 
βίᾳ 237. 
βιασθεὶς 91. 
βιβλιδάριον 596. 
βιβλίον 41 ὃ. 
βινουμένω p. 599. 
βίον 498. 560. 
Bie 503. 
βλέπεις 345. 
βλέπησιν 597. 
βλέπος 507. 
[βληθεῖσαν p- 502. 
βληχωμένων 244, 5. 
βοάκων 4οο. 
βοᾶν 314. 
βοεικὸν 163. 
βοηθῆσαι 467. 
βοηλατεῖν 508. 
βοιδαρίων 52. 
Βοιωτίαν 335. 
Βοιώτιος 430. 
βολβοὶ 200. 
βολβοῖς 548. 
βολβὸς 180. 
βοοῖν 344, 4. 
βόρειον τεῖχος 469. 
βότρυν 309, 10. 
βότρυς 476, 1. 
βουκέφαλον 135. 
βούλει 234. 
βούλομαι 246, 317. 
βοῦς 599. 
βράδιστος 324. 
βράττω 267. 
Βρεττία 719. 
βροντᾷ 142. 
βρόταχος fragm.dub.VIT. 
βροτῶν 211. 557. 
Βρῶμ᾽ 313. 
βύρσαν 280. 
βυσαύχενας 648. 
βύσμα 85. 285. 
βωλοκοπεῖν 600. 
βωμολοχεύει 212. 
ZZ5 
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βωμὸς 245. 332. 
r. 


γάλα 400. 
γαλεάγρα 474. 
γαλεὸς 202. 
γαλῆν 6ΟΙ. 
γαμοῦμαι 102. 
γαργαλισμοῦ 218. 
γαστέρα 80. 400. 
γεγένητ᾽ 111. 
eia a 602. 
γέλωτα 528. 
γενείου 360. 
ψενήσεαι 28. 
γενήσομαι 535. 
γενναῖα 430. 
γένοιτο 53. 80. 1635. 
γενομένης 108. 
γενόμενος 275. 
ψερόντειαι 603. 
γέρρα 680. 
γεύεσθ᾽ 201. 
γεύσασθαι ὃ. 
γευστήριον 285. 
γεωργεῖν 156. 
γηδίῳ 344, 2. 
γηθύων 122. 
γῆν 340. 
γηρύεται p. 529. 
γίγνομαι 709. 
γίγνωσκε 521. 
γιγνώσκετε 203. 
γλαῦκον 333. 
γλίχει τόο. 
γλυκύτερον 493. 
γλῶσσα 710. 
γλῶτταν 421. 
γλώττας D. 527. 
γνάθους 544. 
γνάθῳ 111. 
γογγυλίσιν 476, 6. 
γοῦν 564. 
γρᾶες 1 28. 
γραΐζειν 108 b. 
γράμματα 521. 
γραμματείων 206. 
γραμμὴν 406. 
γραῦν 277. 
γύναι 86. 110. 398. 
γυναῖκα 317. 3588. 389. 
487. 
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γυναῖκας 462. 
γυναικεῖον 530. 


γυναῖκες 116. 336. 722. 


γυναικὶ 407. 
γυναικός 9o. 


γυναικῶν 663. 
γυναιξὶ 202, 
γυναιξὶν 256. 
γυργαθὺς I9. 
A 


Δαιδάλεια 232. 
δαίμον᾽ 332. 
δακτύλιον 247. 
δακτυλίους 3200. 12. 
Δαναώτατος 250 b. 
δανείζειν 183. 
δάπεδον 162. 
δάπιδας 249. 
δάπτοντα 359. 
Δαρεικούς 4285. 
Δαυλίαν 727. 
δαφνοπώλην 604. 
δεδειπνάναι 78. 243. 
δέδοικε 62. 


δεῖ 53. 169. 189. 4ο6. 


δεῖν 157. 

δεῖν᾽ 109. 

δεινὰ 116. 

δεινὴ 719. 

δείξας 558. 

δεῖπνα 413. 
δειπνεῖν 125. 
δειπνήσων 266. 
δειπνίῳ 4907. 
δεῖπνον 504. 
δεκατάλαντος 204. 
δεκατεύεις 392. 
δελφακίων 5. 
δέλφακος 302. 421. 
Δελφῶν 551. 
δέμας 128. 
δεόμενος 510. 
δεούσας 70. 
δεσαύχενας 648. 
δεσμὰ 221. 
δέσποιναν 1τό. 
δέσποτα 402. 
δεσπότην 79. 414. 


δεῦρο p. 514. 421. 431. 


δεύω 267. 
δέχεται 318. 


INDEX VERBORUM 


δεχόμεθα 156. 

δήμαρχοι 412. 

δῆμος 43. 563. 
δήπου 473. 


Δία 84. 188. 198. 232. 
273. 284. 302. 445. 


διαβάτης 726. 
διακίγκλισον 94. 
διακοσίων 52. 
διαλείχοντα 350. 
διάλεκτον 552. 
διαλέξασθαι 221. 
διάλιθον 309, IO. 
διαμασχαλίσας 249. 
διαπλῦναι 546. 
διαρροίας τοῦ. 
διασαυλούμενον 522. 
διαστίλβονθ᾽ 114. 
διατρίβειν 424. 
διαφυτεύσομεν 162. 
διβολίαν 401. 
διδάσκαλος 314. 
διδασκάλου 402. 
διδάσκεις 201. 
δίδωμι 156. 389. 709. 
διέκειτο 250. 
διελκύσαι 103. 
διετησίως 605. 
διέφθορας 470. 
διέφθορεν 418. 
Διτρέφους 292. 
δίκαιος 498. 
δικαστικὸν 493. 
δίκην 533. 

δικῶν ΤΟ. 
Διονύσιον 197. 
Διονυσίου 216. 
Διόνυσος p. 542. 
διύπας 309, IO. 
Διὸς 299. 434. 
Διοσκόρῳ 205. 
διπτύχω 471. 
δισχίλιαι I 56. 
δίφρω 127. 

δίχα 308. 
διώβολον TII. 
διώκης 392. 
δοίδυξ 112. 

δοκεῖ 157. 246. 
δορίαλλον 336. 
δορυφόνον 230. 


δοῦναι 260. 
δοχμὼ 721. 
δράκαιναν 606. 
δραμεῖν 324. 477. 
δρᾶν 520, 553. 
δραχμὰς 156. 515. 
δραχμιαῖον 370. 
δραχμῶν 55. 
δράψ 720. 
δρομάδες 475. 
δρόμῳ 467. 
δρυπετεῖς I9O. 
δρῶ 476, 12. 
δρῶν 96. 
0029001 116. 
δυάκις 607. 
δύναμαι 207. 
δύναται 553. 
δύο 48. 127. 
515. 721. 
Ovoiv I I5. 
δυσγάργαλις 126. 
δύσριγος 66. 
δύστηνος 75. 
δῶ 7. 
δώδεκα 392. 
δώματ᾽ 261. 
δωματίου 84. 
δῶρ᾽ 50. 
δώσεις 5383. 
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ἐάσω 501. 
ἐβάδιζε 541. 
ἐγώργαιρ᾽ 327. 
ἐγγύς 285. 
ἐγείρει 3569. 
ἐγένεθ᾽ 126. 
ἐγενόμην 556. 
ἐγευσάμην 75. 
ἐγκέφαλος 180. 
ἐγκινούμενος 56. 
ἐγκριδοπώλην 252. 
ἔγκυκλον 309, 8. 
ἐγκώμιον 414. 
ἔγνωκ᾽ 9. 

ἔγνων 97- 
ἐγχέλειον 302. 
ἔγχελυν 333- 
ἔγχελυς 25. 


ἔγχουσαν 399, 3. 
ἐδαπανῶντο 476, 10. 
[ἔδει p. 502.] 


ἐδίδου IO. 
ἑδώλια 199 


εἶδεν 253. 
εἰκοβολοῦντες 549. 
εἰκὸς 473. 519. 
εἴκοσ᾽ 79. 

εἴλην 524. 
εἱλόμεθα 198. 
εἶπεν 308. 

εἶπες 476, 9. 
εἶπον 126. 

εἴρηκα 509, 9. 
Εἰρήνη 163. 

εἷρπε I8. 

εἷς 49. 113. 418. 
εἰσέφερε 208. 
εἰσίδω 75. 

εἴσιθ᾽ “46. 

εἴσοδον 343. 

εἶτα 4. το. 156. 158. 
300. 9- 537’ 
εἰχε 124. 

εἰχόμην 534. 
ἑκάστης 198. 
ἕκαστος 49. 420. 
ἑκάστοτε 116. 140. 
Ἑκάτη 426. 
Ἕκάτης 535. 
ἐκαυλίζοντο 357. 
ἐκβαίνετον 8523. 
ἐκδότω 127. 

ἐκεῖ τόρ. 477. 
ἐκεῖθεν 26. 

ἐκεῖνα 46ο. 

ἐκεῖνος 307. 

ἐκεῖσε 199. 
ἐκέλευες 120. 
ἐκέλευσας 77. 
ἐκιχλίζετο 315. 
ἑκκαίδεκα 469 a. 
ἐκκλησίας 198. 
ἐκκρούειν vel éykpoveiw 37 2. 
ἐκκρουσαμένους 263. 
ἐκλαπῆναι 211. 
ἐκλέγει 360. 
ἐκόμιζεν 313. 
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ἐκπετήσιμοι $00. 
ἐκπλῦναι 546. 
ἐκτυφλοῦντα 476, 2. 
ἐκφέρετε 494. 
ἐκχεῖτε 200. 
ἐλάα 664. 
ἐλάας 190. 476, 3. 
ἐλαΐζειν 167. 
ἔλαχεν 445. 
ἐλελιζομένη 426. 
ἔλεξ᾽ 3. 
ἐλεφάντινον 313. 
ἔλθη 450. 
ἑλικοβοστρύχους 3 I4. 
ἑλικτῆρας 309, I4. 
ἑλκύσαι 277. 
ἐλλέβορον 309, 6. 
Ἕλλην 284. 
ἐλλιμενίζεις 302. 
ἐλπίδων 198. 
ἔλυμος 351. 
ἔμαθε 5. 
ἐμαυτὸν 96. 
ἐμβαλὼν το. 
ἐμβαπτόμενος 205. 
ἐμβλέπειν 393. 
ἐμβολήν 406. 
ἔμβολον 301. 
ἐμβρύεια 476, 4. 
ἐμόλετον 560. 
ἐμπαίζειν 109 C. 
ἐμπόλω 205. 
ἐμφερέστατα 40. 
ἕν᾽ 198. 282. 
ἐναψάμενος 240. 
ἔνδοθεν 285. 
ἔνδον 203. 270. 
ἐνδὺς 550. 
ἐνέπνευσ᾽ 303. 
ἐνέχεεν 209. 
ἐνὴν 212. 
ἐνθάδ᾽ ἥκομεν 3988. 
ἐνθάδε 314. 
ἐνημμένος 720. 
ἔνι 544, I. 
ἐνιαυτοῦ 476, 7, 8. 
ἐννεύει 598. 
ἑνός 236. 
ἐνταῦθα 324. 514. 
ἐντευθενί 512. 
ἐντὸς 291. 
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ἐξαιρῶν 42 5. 
ἐξαίφνης 16. 
ἐξαναίνεται $14. 
ἐξέβαλε 278. 
ἕξει 815. 
ees 408. 
ἐξεκολύμβησ᾽ 51. 
ἐξέπιπτεν 509. 
ἐξεσμένον 684. 
ἐξέτρεψε 275. 
ἐξευρημένον 300 b. 
efexy' 346. 
ἐξοίσων 51. 
ἐξὸν p. 510. 
ἐξορίζεις 342. 
ἐξόρουσον 442. 
ἐξωμίδος 114. 
ἔοικε 424. 
ἐοικέναι 526. 
cux 287. 389. 
ἑορτὴ 209. 
ἐπαγλαΐσῃ 549. 
ἐπαινῶν 204. 
ἐπακτῶν 327. 
ἐπανορθώσασθαι 321. 
ἐπαοιδὴν 94. 
ἐπεγερεῖ 301. 
ἐπεθύμουν 476, το. 
ἔπειτα 3. 88. 124. 181. 
285. 344. 5. 460. 
464. 476, 6. 
ἐπεκουρήσατε 302. 
ἐπηκολούθουν 460. 
ἐπειδὴ 476, 13. 
ἐπέσυτο 557. 
ἐπιβαλοῦσ᾽ 88. 
ἐπιβάτης 81. 
ἐπίγειον 51. 371. 
ἐπιδεικνύναι 561. 
ἐπίδημος 348. 
ἐπίηλε 461. 
ἐπίθημα p. 505. 
ἐπιθυμεῖ 476, 9. 
ἐπιθυμήσειε 123. 
ἐπιθυμῶν 52. 
ἐπικλίντρῳ 148. 
ἐπινικίοις 270. 
ἐπιπακτοῦν 609. 
ἐπιπέμπεις 95. 
ἐπίπεμπτον 17. 
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Ü 27. 303. 

, ω θο. Ζεὺ 57 3 
ἐπιπταίσματα 609. P ζευγάριον 103. 344, 4. 
ἐπίσημοι 460. Ma M 612 ζεῦγος 52. 484. 
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ἐπισίτιοι 482. M 7 ες 423. Ζεὺς 445. 
ἐπιφορήματα 10. MEA Ζηνὸς 245. 
ἐπίχαρτιν 265. "ME ζήσεις 498. 
ἐπίχυσις 12. rer κὰν 324 ζητοῦντες 388. 
ἐποιήσατο 27. Biafa: 362. ζυμήσασθαι p. 510. 
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ἐποίουν P. 514. Ἐναῦλος 3 ζῶ ᾿ 309, 7- 

y εὔειλος 613. MN 
oras 307. ὑθετῆσαι 614. ζῶμοὶ 547. 
ἐπρίω 23. "s oz ζώστειον 66 b. 
ἑπτακότυλον 200. CU Ee p Ἢ Η. 
ἑπτάπους 564. εὐθὺ 215. 527. Ὁ 5:6. 
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ἐρωνιστὰς 355. C UK 2 γγόφενον 284. 
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y ευρημὰ 451. PN 
épeibe 55. DS 24I b. ἥδεσθον 503. 
ἐρείδεις 1 16. ord M "T 13o. ἥδεται 563. 
ἐρείδετον 415. s P. ἤδη 78. 243. 417. 712. 
ἔρειξεν 88. 942 ἡδίκηκ᾽ 26ο. 

D p 6 Ἐὐρύβατον 233: c 
ερεις 4 5. e! (λὲν 477 701 TOV 67. 3270. 
ἐρετμία 714. εὕρω | 277 ἡδνόσμοις 116. 
᾿ ᾿ χομα - 

Βρεχθέα 55. χα 5 ὅρύς go. 

ἔρημον 303. MP :8 ἧκε 464. 

'dbuy 48 εφάνη 459. » 9 

ἐρίφων 390. “ ἥκειν 306. 448. 
2/ 6z57 ἐφεξῆς 47. e 
ἐρίων 5/* ἢ "nm y 399 VIKüUAEV 388. 
hn 245. "ferar io ἠκρατίσω 505. 
ἑρμάν 210. Ἔφεσον ^4 ἥκω 100. 

Ἕρμῆς 174. 468. epevye 23 ἦλθον Ρ. 514. 
ἍἝρμέίωνος 63. ἌΝ 3 s ἡλιαστὴς 18. 
ἔρχεται 261. "n " 44 ᾿ ἥλιε 346. 
ἐρῶ 273. VA 4 δ ATI ἡλικίαν 417. 

» ἔχεις 199. 417. ψ. 
ἔσειον 20. uu 7 Ἥλιον 50I. 
ἐσθίοντε 503. Kin MA ἥλιος 210. 
ἐσκευασμένος 236. Paw. DEI. ἡλίσκον 296. 
ἑσπέραν 6. χηνῦς S . ἡλίου 234. 
ἔσται 8.80. Cup. 399- ἤματα 28. 

ἔχοντα 199. 235. 552. μα 

ἑστᾶσιν 471. eA oo ἥἤμει 156. 
ἑστία 327. re LU 463. ἡμέραν 724. 
ἑστιῶν 355. ra 122 ἡμέρας 188. 308. 
ἑστῶτας 531. AURA ἦ μὴν p. 529- 
ἐσυκοφάντουν 20. Medi 175: ἢ ιφωσώνιον 616. 
ὀσιγάρα 112 ἐχρὴν IIO. 304. 414. n 
SP ἔχων 25. 144. 460. Ἴμουν 130. 
eo xapia 435. V 2O0I 379. ἠνάγκαζεν 377. 
ἐσχαρίδα 435. ἐψειν. . - iy δ᾽ ἐγὼ I07. 
» ἑψητῶν 147. 273. 7 
éc yov 181. ! ἡνίκα 125. 313. 
ἑταίρας 190 ἕψομαι 415. 1 Pange lOI 
eraup ἐψυχρολουτήσαμεν 39. ἡντεβόλησε . 
€zeipe 130. e ἡντιβόλουν 46ο. 
ἊΝ εψων IO. 
€Tepa 313- - O2 ἥξειν 389. 
ἑτερεγκεφαλᾶν 611. ME Ζ ἧπαρ 302. 
ἑτέροις 382. ᾿ 


. ἡπάτιον 421. 
ἕτερον 504. ζειὰς 364 


ἠπείλουν 20. 
ἡπήσασθαι 28. 
ἠπίαλος 315. 

ἦ που 48. 
Ἡρακλῆς 121. 
ἠρέμα 135. 
ἤρεφε 54. 
ἠρίσταμεν 428. 
ἥρων 285. 

ej 

ἡρῶς 282. 


ἡρώων πανοπλία 42. 


ἦσαν 216. 
ἤσθιον 2006. 
ἦσμεν 198. 


ἥτουν 20. 48. 462. 


ἡτριαίαν 421. 
ἡτριαῖον 302. 
ἥττον 397. 
ἡδαινόμην 514. 
τε 04. 
fes 507. 
Thus 355. 
ἥψησα 109. 
ἦψον 548. 

e 


θαμὰ 198. 
θάνατον 390. 
θανάτῳ 592. 
Θάσιον 301. 
Θασίου 128. 
θεᾷ 25. 

θέαν 710. 
Θεαρίωνος 199. 
θεωατροπώλης 475. 
Θεογένης 486 b. 
θεοῖς 723. 
θεοπλάστας 617. 
θεύς 332. 

θεοὺς 476, 13. 
θεράπευε 202. 
θερίστριαν 618. 
θερμαίνεται 316. 
θερμὸν 423. 
θερμός 352. 
θερμοὺς 178. 
θέρους 76. 
Θετταλικὰ 413. 
Θετταλῶν 413. 
θεώμενος 514. 
θεῶν 146. 
Θηραμένους 466. 
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θηρευσαμένη 146. 
Θησεῖον 477. 
Θησειότριψ 394. 
θησομύζειν 394. 
βθητες 41. 
θλαστὰς 345. 
θλίβομαι 307. 
Θύας 324. 
θορύβου 498. 
Θρᾳκοφοῖται 198. 
θρανίδια 352. 
Θρασύμαχε p. 529. 
θρῖον 180. 
θρύμματα 208. 
θύγατερ 83. 
θυείω 112. 
θυλακίσκον 32. 464. 
θυλακοφορεῖν O19. 
θυμάγροικος 707. 
θυμοῦ 398. 
θυννίδες 365. 
θύννου 333. 
θύομεν 214. 
θύραζε 290. 512. 
θύραν 250. 331. 581. 
θύρας 608. 
Θύρσον 353. 
θύσῃ 559. 
θύτην 562. 
θωμὸν 67. 
θωμός 19. 

I. 
Ἴασοῖ 85. 
ἰατρῷ 181. 
Ἴβηρας 467 bis. 
ἴδοις 476, 5. 
ἰδοὺ 389. 
ἱδρύθη 245. 
ἰδυίους p. 528. 
ἴδω 7. 
ἰδών 76. 
ἱερομνήμονα 306. 
ἱερὸν 1O4. 481. 
ἴθι 288. 
ἴκτινα 525. 
"I^&ovag 459. 
ἰλὺν 697. 
ἱμᾶντα 472. 
ἱμάτια 124. 
ἱματιδάριον 64. 
ἰξοί 620. 
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ἰπνὸς 152. 
“Ἱπποκλείδης 621. 
“Ἱπποκράτους υἱεῖς 177 C. 
ἴσας 27. 

ἰσθμιακὰ 414. 
Ἰσοκράτης 566. 

ἴσον 553. 

ἱστάναι 9. 

ἱστῷς 445. 

icTacÜ' 47. 
Ἰστριανά 44. 
ἰσχάδων 493. 

ἴσως 248. 203. 407. 
iréay 720. 

ἰφνα 473. 

ἰχθυηρόν 4.49. 

ἰχθύδια 344, ὃ. 
ἰχθυοπώλου 344, 10. 
ἰχθῦς 302. 


kabíakou 251. 

κάδον 262. 

K&€ 403. 

καθεύδετ᾽ 274. 
κάθηνται 722. 
καινῷ 114. 

καινῶν 446. 

κακὰ 21. 

κακκάβην 26. 241. 403. 
κακοδαίμων2 7 4.308.360. 
κακοῖσιν 1 16. 

κακὸν 476, 9. 505. 
κακότροπον 56ο. 
κακοῦ 246. 
κακούργων 379. 
κακῶν 160. 244. 
κακῶς p. 529. 18r. 
καλὰ 171. 
καλαμίνην 622. 
καλαμίνους 622. 
καλάμῳ 146. 

κάλει 22. 

καλεῖ 536. 564. 
καλεῖν 550. 

καλὴν 200. 
Καλλιγένεια 300 a. 
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καλοκἀγαθίαν p. 520. 
καλὸν 57. 

καλοῦ 213. 

καλούς 325. 
καλοῦσι D. 527. 402. 
κάλυμμα 300, 5. 
καλυμματίοις 54. 
κάλυξ 74. 

καλῶς 429. 498. 
κάμαξ 357. 
κάμινον 510. 623. 
κάμνοι 76. 
κάμνοντα 76. 
κάνδυλος 624. 
κανισκίῳ 205. 
καπανικώτερα 413. 
κἀπειτα 1 24. 
καπήλοις 265. 
καπριδίου 421. 
κάπρον 102. 
κάπρου 302. 
κάπτοντω 287. 
κάπτων 421. 
κάραβοι 200. 
κάραβον 302. 334. 
κάραβος $29. 
καρδία 320. 
καρδοπείῳ 2506. 
καρηβαριᾶν 625. 
κάρηνα p. 528. 
καρίδων 302. 
καρπεῖα 220. 
Kapmeveiw 430. 
Kápua 509. 
κασαλβάδα 402. 
κἄτ᾽ 18$. 546. 
κἄτα 210. 
καταβαλεῖν 405. 
καταβέβληκεν 86. 
καταγῆς 502. 
κατάγου Oo. 
κατακύπτων 554. 
καταλαλεῖν 107. 
καταλιπὼν 347. 
καταλῶ 267. 
καταντιβολεῖτον $25. 
κάταξον 499. 
καταπαίζεις 212. 
καταπέπωκεν ÓOI. 
κωταπέση 291. 
καταπίνη 548. 
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καταπλαγήσει p. 520. 
κατάπλασμα 221. 


καταπλάσμωτα 309, 12. 


καταπλῦναι 5406. 
καταπυγοσύνη 180. 
κατασήμηναι 95. 
κατατέτριμμαι 4. 
καταχεσοντῶι 207. 
καταχυτρίσαι 626. 
κατεβαυκάλισε 716. 
κατέδομαι $29. 
κοτεκοττάβιζον 207. 
κατέλασας 9. 
κατελθεῖν τοῦ, 
κατέλιπον 3 26. 
κατεμοῦσι 207. 
κατερρίην I435. 
κατέσκηψ᾽ 471. 
KaTéTpipey 124. 
κατιέναι 530. 
κατόπιν 418. 
κάτοπτρον 200,1. 
κωτορύττειν 251. 
καττὺς 276. 


κάτω 93. 349. 359. 


445 bis. 
καῦνος 543. 
καχύποπτος 627. 
κείσεσθον p. 509. 
κεκαυμένον 75. 
κεκερμῶτισμένον 24. 
κεκράξονται 45. 
Κέκροπος 162. 
κεκρύφαλον 300, 6. 

/ 

κεκτήλενον 344, 4. 
κελέοντες 628. 
κελεύει 562. 
κελεύεις 4. 
κελεύης LIO. 
κενέβρειον 559. 
κενὸν 285. 445. 
κερωμείαν B1. 
κεραμενομέναις 128. 
κεράμιον S IT. 
κέραμον 120. 
κερκώπην 146. 
κεστρέων 205. 
κευθμῶνα τοῦ. 
κεφαλάς 390. 
κεφαλῇ 488. 


κεφαλὴν 251. 


κεφαλῆς 453. 
κεχρίσμιενου 231, 
κηλωνείου 554. 
κηπουροῖς 554. 
κηρύκιον 429. 
κῆρυξ 309. 
κηρωτὴν 2300.1. 
Κηφισοφῶν 221 b. 
κῆχος 527. 
κιγκλίδα 18. 
κιγκλοβάταν 101. 
κίγκλου 94. 
κικίννους 25. 
κιναβευμάτων 501. 
Κινησίας τοῦ. 
κιρνάντες 555. 
κίσηριν 300; 4. 
κίστῃ 95. 
κίχλαις 344, 7. 
κίχλας 4706, 3. 
Ki pea 281. 
κλᾶε 135. 
κλαέτω l7. 
Κλαζομενὰς 460. 
κλειδίον 1 20. 
Κλειταγόύρα 257. 
κλέος 629. 
K^eevaig 550. 
κληρωτήριον 194. 
κλιμακτῆρες 270. 
κλινάριον 33. 
κλιντήριον 342. 
κνέφαλλον 84. 
κνημιοπαχὲς 63 Ο. 
κύγχαισιν 40. 
κογχυλίας 240. 
κοιλίαν 563. 
κοινὴ 198. 
κοινοθυλακεῖν 621. 
κοινῶν 570. 
κοινωνοῦμεν 505. 
ΚοιΤΩν 113. 
κοκκιεῖς 506. 
κηκκύμιηλ᾽ 505. 
κολακεύει 360. 
κόλασμα P. 510. 
κολίαι 368. 
κόλλαβον 420. 
κολλάβων 421. 
κόλλοπα 421. 
κόλλοπι 526. 


κολλύραν 4062. 
κολοκύντας 476, 6. 
Κολοφώνιος 131. 
κομιδὴ 128. 
κομμώτριον 300, ὃ. 
κομψὰ 561. 
κονιορτὸν 476, 2. 
κοπιῶτε 499. 
κοπίδι 184. 
κοπιώσαισιν 202. 
κοππατίαν 155. 
κόρακας Bo. 512. 
κορακίνων 452. 
κόρημια 408. 
κορινθιάζομαι 133. 
KópiyÜoc 434. 
κόρυμβα p. 527. 
κόρω 471. 

κορώνην 727. 
κόσκινον 28. 404. 
κόσμον 128. 
κόσμῳ 60. 
κοτύλαις 129. 
κοτύλης 79. 
κοτυλίζετε 555. 
κοτυλίσκους p. 509. 
κότυλον 53. 
κοφίνους 129. 
κοχώνας 400. 
κρωναὰς 473. 
κρανίον 3234. 
κρᾶστις 632. 
κρατῆρα 437. 
Κράτητι 315. 
κρατίστην 332. 
κράτιστον 477. 
κρέα 00. 520. 
κρεάδι᾽ 507. 
κρέας 180. 370. 
κρεῖττον 345. 
κρείττω 445. 
κρεοστάθμης 633. 
κριβανίτας 179. 
κριβάνων 199. 
κρῖνον 398. 
κροκύδα 508. 
κροκύδας 46ο. 
κτενίσησθε 501. 
KTev9 532. 
κυωμίζουσιν 500. 
κυάμους 325. 
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κυανοβενθῇ 209. 
κύβος 545. 
Κυδώνια 634. 
κυκλίων 198. 
Κυκλοβόρον 539. 
Κυκλοβόρος 275. 
κύκλῳ 200. 
κύλικα 86. 
κυλικείου 150. 
κυλίχναις 423. 
κυλλάστιν 253. 
Κύλλου 268. 
κυνὴ 353. 

κυνὴν 465. 
κυνίδιον 25. 
κύος 458. 
κύουσ᾽ 43 ὃ. 
κύπασσις 43 ὃ. 
Κύπριον 513. 
κυρβασίαν 465. 
κυρηβιοπῶλα 540. 
κύστιν 425. 
κύψασα 340. 
κύων 535. 
κωδίαν 166. 
κωλαΐ 5. 

κωλᾶς 580. 
κωλύει 156. 
κωμήτισι 265. 
κωμῳδικὸν O7. 
κωνῆσαι 439. 
κωῳπαῖοι 635. 
κωρυκὶς 3568. 


A 


λαβεῖν 242.414.476, 9. 


λάβεσθε 458. 
λάβοιμι 85. 
λαβόντες 414. 
λάβρακος 3.34. 
λάβραξ 480. 


λαβὼν 2. 262. 285.288. 


404. 488. 512. 
λαγῶν 11. 249. 
Λαΐου 376. 
Λακαινᾶν 3. 
Λακεδαῖμον 354. 
λακεδαιμονιάζω 68. 
λακωνίζειν 322. 
Λακωνικῆς 164. 
λαμβάνετε 420. 


λαμβανόμεσθ᾽ 116. 


λαμβάνω 709. 


λαμπαδηφόρων IOS. 


λαμπρὸν 313. 
Λαμπτρεὺς 93. 
λάσανα 8o. 
λεβηρίδος 102. 
λεβίαι 565. 
λέγε 234. 
λέγειν 562. 
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λέγεις p. 529. 343. 


λέγονται 235. 
λέγων 161. 


λεγωνῆσαι (?) 636. 


λεῖος 25. 
λεκάνην 344, 6. 
λεκάνης 325. 
λεκανίσκην 6 47. 
λέλαφας 402. 
λέληθ᾽ 96. 
λελουμένους 169. 
λέξαι 246. 
λέξεις 346. 
λέξον p. 527. 
λεπαστὴν 209. 
λεπρᾶν 511. 
λεπρὸν 23. 
λεπτοὺς 205. 
λεπτῷ 146. 
λεπτῶν 198. 
λευκὴν 414. 
λευκὸν 28. 
λήκυθον 300. 
λήκυθος 14. 
ληκύθου ὃ. 
Λῆμνος 325. 
λῆρος 390. 
λήψομαι 447. 


λιβανωτοπωλεῖν 638. 
λίθος 240. 264. 538. 


λίθους 4.20. 
λίθῳ 499. 
λίθων 1 20. 
λιμένα 6ι. 
λινῶν 84. 
λιπαρὰ 421. 


λιπαρὸν 162. 163. 


Λιποτάξιον 728. 
λιπὼν 100. 
λίστριον 039. 
λίτρον 309, I. 
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λογάρια 640. 
λογγάζειν 641. 
λόγον 377. 700. 
λόγχαι 357. 
λοιδορεῖς B7. 
λοιδορημάτιον 64. 
λοιδορία 126. 
λοιπὸν TIT. 
λοπάδος 273. 
λοπάς 147. 
λορδὸς 406. 
λόρδου 101. 
λουσαμένῳ 163. 
λούσησθε 501, 
λουτρίδες 642. 
λούτριον 200. 
λοφοπωλεῖν 643. 
Λυγκεὺς 25 ὃ, 
Λυδῶν 418. 
λυθὲν 500. 
Λυκαβηττόν D. 509. 
λύκος 319. 
λυόμενος 303. 
λύραισι 4. 
λυρωνίαν 34. 
λύσας 248. 
Λυσιστράτου D. 529. 
λυχνείῳ 470. 
λυχνιδίοιν 115. 
λυχνιδίου 274. 
λύχνος 274. 
λυχνοῦχος 274. 
λυχνούχῳ 114. 
λύων 425. 


μαγειρικῶν 184. 
μαγίδες 644. 
μᾶζα 520. 
μαζονομεῖα 367. 
μάθος 645. 
μαινίδια 242. 
μάκτρας 367. 
μωλάχιον 309, IO. 
μάλ᾽ εὖ 142. 
μαλθακὸν 646. 
μάλθαν 206. 


μάλιστα 157. 108, 520. 


μᾶλλον 3. 
μανθάνοντες 467. 
μάναν 647. 
μάνην 647. 


INDEX VERBORUM 


Μαραθῶνι 363. 
μαρτύρομαι 245. 
μαστιγουμένην 508. 
μάττοντας 368. 
μάττω 267. 
μαχαίρας 551. 
μέγα 180. 313. 464. 
Μεγακλέας 177 b. 
μεγάλα 306. 
μεγάλαις 129. 
μεγάλη 332. 
Μεγάλλου 451. 
μέγαν 202. 
μέγιστα 399, 9- 


μέγιστον 237. 476, 8, 9. 


μεθύων 186. 
μείζονα 185. 
μειράκιον 541. 
μέλαινα 71 9. 


T μελαναίων fr. dub. 


VIII. 
μελανοπτερύγων 452. 
μέλανος 128. 
μελάντατε 251 b. 
μέλει 520. 

T μελητέον 170. 


Μέλητος 176. 198. 376. 


Μελιτέα 193. 
μελιτήριον 440. 
μέλιτι 231. 
μέλλει 562. 590. 
μέλλειν IIO. 
μέλος 277. 
μελῳδίαν 2531 b. 
μελῳδοῦσ᾽ 713. 
μένειν 477. 
μεσαύχενας 648. 
μεσημβρία 125. 
μεσημβρίας 76. 
μέσην 55. 552. 
μέσον 469. 
μέσου 476. Ι, 
μεστὴν 4oo. 
μεστὸν 128. 
μέσῳ 69. 
μεταλάβῃ 17. 
Μετάλλου 451. 
μεταπέμπου 451. 
μέταυλος 338. 
μετόρχιον 168. 
μέτοχος 222, 


μηλῶν 515. 
μηχανοποιὸς 234. 
μία I I3. 
μιαρὲ 92. 
μιαρὸς 303. 
μιᾶς 463. 
μιγεὶς I30. 
μικρὰ 3608. 422. 
μικρὸν 164. 505. 
μικροπολιτικὸν 640. 
μιμαίκυλα 556. 
μίσθου 285. 
μισόδημον 164. 
μιστύλλοντα 350. 
μίτρας 200, 2. 
μνοὺῦς 254. 
μοιχὸς 256. 
μολγοὶ 157. 
μολγὸν 157. 
μόνας 518. 
μονομάχου 471. 
μόνον 111. 
μονῳδιῶν 202. 
μορμολυκεῖα 187. 
μορμολυκεῖον 97. 
Μοσσυνικὰ 367. 
Μούσας 314. 
μουσικώτερος 7 12. 
μοχλίσκῳ 405. 
μόχλωσον 331. 
μυῖαν 10. 
μυλακρίδας 503. 
μύλλοι 365. 
μύξαν 650. 
μυρηρὰ 8. 
μυρηρᾶς ὃ. 
μυρί᾽ 313. 
μυρίδιον 441. 
μύρον p. 528. 309, 4. 

448. 451. 
μυροπωλεῖν 651. 
μύρου 8. 303. 
μυροφορικὰ 8. 
μυρρίνας 9. 
μυρρίνην 377. 
μύρτων 476, 5. 
μύρων 7. 
μῶν 145. 
μῶρε 344,1. 

N. 


Nai; 230. 


νάννος 124. 
ναυλόχιον 69. 
ναῦς 6ο. 
ναυτοδίκας τό. 
ναύτριαι 65 2. 
ναυφύλαξ 430. 
νέῳ 407. 
νεαλής 220, 
νεανιεύεσθαι 653. 
νεαρᾶς 74. 
γεβλάρετοι 35. 
νεβρίδα 429. 
yEiy 654. 
γεκρῶν 198. 


νεκταροσταγεῖ 563. 


νένοφεν 142. 
νέοις 462. 
Νεοκλείδης 387. 
νεολαίας 57. 
νέος 1223. 

νέου 421. 
νεφέλῃσι “ὃ. 
νεωτέρους 125. 
νῆς 123. 
νήστιδες 203. 
γῆστιν 421. 
νῆστις 302. 
Νικίου 156. 


γιφομένους 476, 5. 


yoeiy 552. 
νοσημάτιον 64. 
νόσῳ 9I. 


νότιον τεῖχος 469. 


yov; 307. 


γύκτα 470. 

νυκτὸς I 18. 486, 

νύκτωρ 724. 

νυμφίον 192. 

Νωνακρεὺς 658. 

νωτοπλῆγα 656. 
E 


ξειρὶς 658. 
ξένοι 46ο. 
ξύλα 456. 
ξυλλαβὼν 198. 


ξύλῳ 502. 


ξυναρπάσειεν 248. 


ξυνελέγη 244. 
ξυνέλθῃ 198. 


ξυνηγόρων p. 529. 


ξυννένοφε 142. 


IN FRAGMENTIS. 


ξυννενοφυῖα 349. 
ξυνῶσιν 503. 
ξυρὸν 309, 1. 
Eve 17 257. 
ξυστίδα 309, 7. 
O. 
δὰς 27. 
ὀβελίαν 159. 
ὀβολίας 394. 
ὀβολὼ 145. 
ὀβολῶν 293. 
ὁδῷ 460. 
ὀθόνιον 159. 
οἶδα 96. 207. 
οἶδ᾽ 476, 7. 
Οἰδίπου 471. 
οἴκαδε 58. 400. 
οἰκεῖν 344, 2. 
οἰκεῖον 344, 4. 
οἰκίας 379. 
οἰκίσκον 359. 
οἰκίσκος 385. 
οἰκοδόμους 223. 
οἶκον 54. 170. 
οἶμαι 526. 


. οἴμοι p.529.80.274.308. 


οἰμώζουσα BO. 
οἴνοις 562. 
οἶνον 13. 285. 301. 401. 
οἶνος 120, 400. 
οἴνου 367. 448. 
οἴομαι 78. 
οἷον 302. 
οἶπερ 4.56. 
οἴχεται 274. 
οἰχήσεται 199. 
ὅκως 46ο. 
ὄλεθρον 400, 3. 
ὀλίγας 188. 
ὀλίγον 476, 11. 
ὀλίσβους 309, 13. 
ὁλκάδες 275. 
ὅλον 124. 
᾿Ολυμπίας 314. 
Ὀλυμπίειον 659. 
ὁμέστιος 722. 
“Ομηρείους p. 527. 
ὁμοιότατα 274. 
ὁμοῦ 335. 458. 476, 5, 
6. 548. 
ὄμφακα 522. 
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ὀνηλατεῖν $598. 
ὄνομα 204. 
ὄνου 238. 
ὄντως 495. 
ὀνυχίζεται 660. 
ὀνώνιδα 5537. 
ὀξηρὸν 511. 
ὀξίδες 550. 
ὄξος 205. 
ὀξυβάφων 48. 
ὀξυγλύκειαν $00. 
ὀξυρεγμίας 398. 
ὀξωτὰ 180. 
ὁπηνίκα 476, 7. 499. 
ὀπῆς 117. 
ὀπισθοσφενδόνην 309, 4. 
ὀπτᾶτ᾽ 302. 
ὀπτωμέναις 40. 
ὀπτῶν 158. 
ὀπυίειν p. 528. 
ὀπώραν 470, t. 
ὀπωρινῆς 421. 
ὁρᾷς 401. 
ὀργισθεῖσαι p. 500. 
ὕρεα 5.87. 
ὄρεσιν 5 56. 
ὀρεωκόμους $3 T. 
ὀρθοπλὴξ 156. 
ὀρίγανον 180. 
ὅρκον 470. 
ὅρκο μοτεῖν 70. 
ὅρμου 143. 
ὅρμους 309, IT. 
ὀρνίθειον 358. 
ὁρογυίας 661. 
ὄρτυγας 46. 
ὀρτυγοκόμον 36. 
ὀρχήμασι 5235. 
ὀρχϑύμενοι 499. 
ὁρῶ 522. 
ὁρῶμεν 114. 
ὅσα 21. 310. 
ὅσαις 310. 
ὀσμύλια 242. 
ὅστις 4. ὃγ. 116. 3201. 
466. 
ὀσφῦν 94. 
ὅσῳ 445. 
ὅτου 476, 9. 
οὐδαμὰ 662. 
οὖθαρ 162. 
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οὐκ ἐτὸς 116. 
οἴκουν 518. 
cipe 262. 
οὗτοι 721. 
οὑτοσὶ 54. 
οὕτω 520. 
οὕτως 250. 520. 
ὀφείλεται 390. 
ὕφεις 95. 
ὄφεων 426. 
ὀφθαλμιάσας 187. 
ὀφθήσομαι: 11. 
ὀφρὺς 565. 
ὀχθοίβους 309, 2. 
ὀψαρίοις 140. 
ὄψει 476, [. 
ὄψον 242. 464. 
ὄψῳ 344» 7. 
ὄψων 87. 
ὀψώνης 424. 

Π 


παγίδες 663. 
πεέγκυφος 664. 
παθεῖν 300, 

«ai 160. 427. 
παίγνι᾽ 561 . 
παῖδα p. 514. 460. 
παιδαρίοις 199. 
παιδάριον 514. 
παῖδε 471. 
παῖδες 3561. 
παιδὶ 340. 
παιδίω 487. 
παιδοσπόρους 328. 
παῖς 209. 

πάλαι 169. 467. 
παλαΐῖίστραι 603. 
παλημάτιον 549. 
πάλης 471. 
παλίμβολος 7 19. 
Παλλαδίῳ 533. 
Παμβωταδῶν 665. 
Ilavairioy 347. 


παννυχίζων 110. 
cayo; 666. 


πάντα 114. 199. 344, 


1. 460. 56r. 
πάντας I 50. 
πάντες 47. 279. 
παντόφθαλμον 525. 
πάντων 480. 


INDEX VERBORUM 


παρὰ 388. 


παραβεβλημένον 315. 


παράθες p. 505. 
παραθραύμασι 335. 
παρωλοῦσθαι 150. 
παραλοῦται 436. 
ποαρωλύσασα 312. 
παραμυθεῖ τ40. 

ma paola 29. 


παρανομωτάτη 344, IO. 


παράπεμπε 427. 
παραπέτασμα 513. 
παρατέταμαι 421. 
παραφέρειν 77. 
παραφρονεῖς 178. 
[παρέχειν P. 502.] 
παρήμαρτον 283. 
παρὴν 719. 
παρῆσαν 4OO. 
Πάρι 442. 
Πάρνηθ᾽ p. 509. 
παωροινεῖς 245. 
παρόντος 143. 
παροψὶς 236. 
παρυφὲς 599, 7. 
παρὼν 560. 

πᾶς 545. 

πᾶσ᾽ 327. 
πάσαις 230. 
πᾶσι 1160. 

πᾶσιν 300. 
πάσται 547. 
παταγεῖς 171. 
πάτερ 125. 533. 
πατέρα 523. 
πατὴρ 324. 
Πατροκλῆς 3986. 
παττάλους 372. 
παύεται 724. 
παῦσαι 95. 713. 
παυσωαμένῳ 103. 
σαύσειν 287. 
παυσικάπη 287. 
παφλάζον 423. 
πέδας 300, II. 
πεδήτης 720. 
πέδων 46. 

πεζῇ 713. 
πεζίδα 409. 
Πεισάνδρου 50. 
πείσει 354. 


πέμπειν 590. 
πέμποντος 3- 
πέμψω 6. 

πένησιν 555. 
πεντελίθοισι 335. 
πεντέχουν 182. 
Πεπωρήθιον 301. 
πεποίηκας 476, 12. 
πέπονι 563. 
Πέρδιξ 148. 
περιδέραν 399, 5. 
περιδρόμου 192. 
περιέλειχε 231. 
περίεργ᾽ 310. 
περιέφερε 209. 
περίθες 157. 
περίθετον 224. 
περίκομμμα r8o. 
περίλοιπα 209. 
περιμένειν 344. 
πέριξ 75. 
περιποιγῇ 286. 


co 


περιπέττουσιν 310. 
πέρκην 416. 
περόνας 309, TT. 
πέρυσιν 181. 
περῶσιν 363. 
πεταχνοῦντοαι 270. 
πέτευρον 667. 
Πετόσεριν 255. 
πέτου I3. 

πέττω 207. 
πεύκας 104. 
πέφυκε 136. 
πηνίκ᾽ 499. 

πηνίω p. 500. 
πήρα 268. 
πηρίδιον 410. 

πίει 401. 

πίθηκον 3247. 

πίθῳ 81. 
πικρότατον 491. 
πιλουμένου 235. 
πινακίσκον 449. 
πίνειν 3. 301. 490. 
πίομαι 204. 
πίσους δδ, 
πίττινον 262. 
πιτίλων 60. 

πιὼν 366. 


πλακοῦντ᾽ Ó. 


πλάστρω 200,10. 
πλάτανον 162. 
πλατειῶν ΤΟΙ. 302. 
πλάττοντες 540. 
πλατυλόγχων 4OI. 
πλεῖν 721. 
πλείστας 551. 
πλεισταχόθεν 668, 
πλείστων IOS. 
πλεκτὴν 99. 
πλεκτῷ 2089. 
πλευρὸν 421. 
πληγαὶ 2385. 
πληγεὶς 502. 
πλινθεῖον 275. 
Πλούτων 445. 
πλυντρίδες 642. 
πλύνων 21. 

πνιγέα 137. 

πόδα 71. 
ποδάνιπτρον 200. 


πόδας 447. 


πόθεν 53. 85. 445. 447. 


532. 723. 
πο p. 529. 
ποιεῖν 329. 450. 
ποιήσας 450. 
ποίησις 250. 
ποιηταῖς 563. 
ποὶ κῆχος 527. 
ποικίλον 513. 
ποιῶ 407. 
ποιῶμεν 414. 
ποιῶν 140. 
πόλει 157. 306. 
πόλεμος 238. 
πολέμου 50. 163. 
πόλεσι 476, 12. 
πόλεως 552. 
πόλι 162. 
πολιὰς 360. 


πόλιν 470,15.537. 555. 


πολιύχρωσι 170. 
πόλις 529. 

πόλλ᾽ 231 b. 

πολλὰ D. 514. 556. 
πολλαὶ 237. 
πολλάκις 237. 
πολλῷ 1098. 

πόλος 210. 

πολὺ 413, 


IN FRAGMENTIS. 


πολυγράμματος 43. 
πολὺς 200. 
πολυτίμηθ᾽ 305. 
πολυτίμητα 344, 0. 
πολφοὺς $48. 
πομφόλυγας 300, 13. 
πονηρὲ Ο2, 342. 
πονηρὸς 462. 
πόρδαλιν 402. 
πορίσειε 50. 
πορνεῖον 269. 
πορνεύτριαν 172. 
Ποσειδῶν 349. 
πόσος 543. 
πόσους 54. 
πόστην 210. 
ποταμὸς 198. 
πότερα 100. 
ποτήρια 77. 
πουλύπου 235. 
πουλύπουν 235. 302. 
πουλύπους 255. 
πρᾶγμα 179. 209. 246. 
516. 
[πράγματα p. 502.] 
πραγμάτων 344, 3. 446. 
Πραμνίοις 563. 
Πράμνιον 301. 
πρᾶσιν 477. 
πρώττω 145. 
πρέσβη 495. 
πρεσβῦτα 100. 
πρεσβύτης 407. 
πρεσβύτου 94. 
πρευμενής ὃ 2. 
πρίαιτο 510. 
πριάμενος 70. 
Πριάμῳ p. 514. 
πρίασθαι 334. 
πριονωτὰ 130. 
προβατίων 3.4.4. 5. 
προδιδάσκων 551. 
πρόδικον 260. 
Πρόδικος 418. 
πρόδρομος 315. 
προκόμιον 300, 2. 
προπέπταται 150. 
προπόλους 551. 
προπώλην 669. 
προσεμφερής 390. 
προσθέτοις 310. 
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προσκείμενοι 460. 
προσκεφάλαια 381. 
προσκεφάλαιον 84. 
προσκρεμάννυται 187. 
προσόζειν 240. 
προσπράττωσι 277. 
προσφέρων 200. 
προσχίσματα 670. 
TAG Xo pav 399. 
προσωπίδιον 256. 
πρόφασιν 21 9. 
πρώην 355. 

πρωκτῷ 85. 

πρῷῶῷμος 340. 

πρῶτα 198. 

πρῶτον 366. 472. 
πτερόεντα B. 
πτέρυγα 212. 
πτισάνην 201. 264. 
πτιττουσῶν ὠδὴ 322. 
πτίττω 267. 
πυελίδα 207. 
πύελος 113, 

πυθοῦ 409. 
Πυλαγόρας 306. 
πύλαι 454. 

πύλας 199. 
πύνδακας 263. 
πυξίδιον 671. 

πυὸν 476, 4. 

πυὸς 392. 

πῦρ 66. 389. 
πυρετοῦ 315. 

πυροὺς 364. 

πυτίνη 672. 

πωλεῖ 476, 3. 
πωλήσει 46ο. 
πώμαλα 126. 
πωρίνους 420. 

πῶς 124. 


P. 
ῥαγδαίους 37. 
ῥαφανῖσιν 249. 
ῥάφανον 1635. 
ῥέπον 445. 
ῥήματα p. 529.205. 561. 
ῥήτορω O73. 
ῥητόρων p. 529. 
ῥίζας 122. 
ῥόαν $06. 
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ῥῥας ται. 
ῥοθιάζη 6ο. 
ῥοθιάζων 60. 
ῥόμβον 288. 
ῥόπτρον 103. 
ῥοφεῖν 10. 
ῥοῶν τός. 228. 
ῥύγχος 75. 
ῥυθμόν I9I. 
ῥνυποκόνδυλοι 620, 
ῥυφῆσαι τοῦ. 

x. 
c& 529. 
Σαβάζιον 479. 
σαικωνίσαι 074. 
caKioy 305. 
Σαμίων 45. 
Σαννυρίων 198. 
σαπέρδαι 365. 
σωπέρδην 546. 
σάρδια 309, I3. 
Σαρδιανικὸν 44.5 b. 
σάρκινον 504. 
σαυτοῦ 499. 
σεαυτῷ 137. 
σέβοντες 476, 14. 
σέβουσιν 476, 13. 
ceiy 675. 
σεμίδαλιν 364. 
Σέριφος 676. 
σηπίας 235. 
σηπίδια 242. 
σηπίδιον 302. 
Σηράγγιον 173. 
Σθενέλου 205. 
σιαγόνας 278. 
Σικελίας 527. 
σικυοὺς 476, 1. 
σιλφιωτὰ 180. 
σιμὸν δ. 
σιπύη 455. 
σιφνιώζων 559 . 
σκάπτειν 4. 
σκαλμίδια 7 14. 
σκάφην 154. 
σκαφίδας 367. 


σκάφιον 105. 502. 


σκάψαι 163. 


σκελετεύεσθαι 677. 


σκεύη 307. 


σκιὰ 564. 


INDEX VERBORUM 


σκιὰν 62. 

σκιᾶς 25 8. 
σκιμβάζειν 678. 
σκληροῖς 563. 
σκληροῖσιν 563. 
σκόλιον 2. 
σκόμβροι 365. 
σκόμβρος 225. 
σκοπῶν 670. 
σκορυδομίμητον 122. 
σκότος SÓ5. 
σκότου 198. 
σκυτάλιον 372. 
σκώληκας 503. 
σμινύδιον 3272. 
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